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права на премію. 
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ОБЪЯВЛЕНІЕ 


ОБЪ ИЗДАНШ ЖУРНАЛА 


РУССКОЕ 4060 


НА 1869, голъ. 


Начиная четвертый годъ своего изданія, РУССКОЕ 
СЛОВО заявляетъ тъмъ твердую ув%ренность въ сочувствіи 
къ нему публики и въ своемъ возрастающемъ успъх%. Этоть 
успЪхъ, въ посл%дніе м%сяцы, превзошелъ наши ожиданія; 
ему отвъчало и будеть отвфчать искреннее желаніе Редак- 
щи оправдать довёріе нашихъ читателей; ихъ голосъ, какъ 
выраженіе общественнаго мн%нія, есть единственный голос, 
которымъ мы дорожим». 


Редакція «РУСОКАГО СЛОВА» остается въ прежнемъ 
состав, и потому направление журнала не изм$няетъ своей 
главной цели. В%роятно, наши воззрёня на различные во- 
просы жизни, науки и искуства, наши симпатіи и антипа- 
тіи обозначились довольно ясно; полное же вылснене ихъ 
будетъ зависть отъ времени. Къ наук мы относились не 
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для самой науки, а съ серьезными и практическими требо- 
ваніями, составляющими отличительную черту современной 
эпохи; за общественнымь движеніемъ, во вофхь его прояв- 
леніяхъ, мы сл%дили съ любовью и тревожнымъ ожидані- 
емъ, сосредоточивая особенное вниманіе не столько на вн%- 
шнихъ явленіяхъ, сколько на внутреннемь ихъ смысл® и 
значеніи; отъ произведеній искуства, какъ въ Россі, такъ 
и въ Европ, мы требовали идеи и художественной правды, 
безъ которыхъ нётъ истиннаго искуства. Во всЪхъ схерахъ 
умственной и эстетической дЪятельности мы искали обще- 
челов ческихь началъ и оть нихъ старались перейдти къ 
сближению съ тёмъ народомъ, среди котораго живемъ и дъй- 
ствуемъ; къ его интересамъь была направлена наша основ- 
ная мысль; мы раздфляли и будемь раздфлять его радости, 
смфяться его смћхомъ и горячо сочувствовать его горю. 


Всякая односторонность, рутина и праздная игра въ от- 
влеченныя теоріи, задерживающія наше соціальное развите, 
ие найдуть вь РУССКОМЪ СЛОВЋЂ пи одобрёшя, пи со- 
чувствія. Авторитеты, системы и отдФльныя личности, какъ 
бы высоко они ни’ были поставлены, для насъ имъють ц%- 
пу только тогда, когда они содБйотвуютъ своимъ талантом 
и трудами общему дфлу. Въ наше время, вн обществеп- 
ныхъ интересовь почти не возмоно представить себ поэта 
или ученаго, потому что только одно холодное равнодушіе, 
несовмёстное съ истиннымъ даровамемь, духъ касты и-пар- 
тй могуть отдђлять умственную дфятельность отъ самой 
жизни общества. 


Объяснивь нашимь читателямь основной характеръ 
РУССКАГТО СЛОВА, мы надфемся остаться ему в®р- 
пы, и не пренебречь ничЪмь, что можеть улучшить второ- 
степеппыя достоинства журнала. Главные отд®лы его—бел- 
астристическ и ученый, политика, критика, иностранная 
литература, внутреннее обозрњніе п `дновникв темназо чело 
отка — сохранять свой прожній видъ, по обогатятея новыми 
дъятелями, на которыхъ мы имфемь основаше расчитывалъ. 


Шахматный листокъ, но примъру прошлыхь аЬть, 0у- 
деть постоянно прилагаться къ РУСОКОМУ СЛОВУ. 
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Годовое издане журнала будеть состоять изъ 12-ти кни-- 
жекъ, оть 25—35 листовь каждая. Ц%на за годовое изданіе 
«РУСОКАГО СЛОВА» —12 р. 50 к. безь пересылки, а съ 
пересылкой 1/ р. Главная подписка принимается въ ©.-Пе- 
тербург%. въ конторё РУССКАГО СЛОВА, что на Гага- 
ринской пристани, въ дом% грата Г. А. Кушелева-Безбород- 
ко и въ Газетной Экспедиціи С. Петербургскаго Почтамта; 
вь Москвё —въь книжномъ магазин И. В. Базунова, что на 
Страстномь бульвар®; зат$мь — у вофхь извБстныхъ кни- 
гопродавцевь Москвы и Петербурга. 


Изъ старыхь и новыхъ подписчиковъ на «РУССКОЕ 
СЛОВО» ть, которые подпишутся не позже иятнадцатаио де- 
кабря, получать премію-—третій выпускь «ПАМЯТНИКОВЪ 
СТАРИННОЙ РУССКОЙ ~ ЛИТЕРАТУРЫ», изданныхъ 
подь редакціей Н. И. Костомарова и А. Н. Е. или 
вмфото Памятниковь полное собраше сочинений Л. А. Мея 
(въ З томахъ), смотря по желанию каждаго подписчика. При 
этомъ редакція просить покорн%йше означать ясно, какую 
изь двухь премій избираегь подиисавиийся. Кром того, 
подписчики «РУСОКАГО СЛОВА» всегда пользуются ус- 
тупкой 20% на вс сочиненія, изданныя редакцией впродол- 
женли трехъ лЪтъ (*). 

Желая облегчить доступь къ подписк на «РУССКОЕ 
СЛОВО» небогатымъ читателямъ, редакція допускаеть раз- 
срочку въ үплатћ денегъ — для служащихъ——по третямъ че- 
резъ ихъь казначеевъ,—для всъхь прочихь—ио личному или 
письменному объяснению съ редакціей. 


(“) Издашя эти слфдуюпия: 

Сочинения А. МАИКОВА. Въ 2 томахъ. Пфиа 9 р. съ перес. 2 р. 75 к. 
Сочинения А. ОСТРОВСКАГО. Въ 2 томахь. Цъна 3 р. съ и З р. 
75 к. Сочинешя И. ПАНАЕВА. Въ 4 томахъ. ЦънаЗ р. Съ перес. $ р. 50 к 
Разсказы Я. ПОЛОНСКАГО. Цфна 50 к. съ перес. 70 к. В ИПРОВИПЦГИ. 
М. МИХАЙЛОВА. Въ 2 томахъ. Цена 1 р. съ перес. Тр, 40 к. ГРАЦІЯ ЛН 
(романъ Джули Кавана, перев. съ англійскаго, въ 2 част.) Цбна 1 р. съ 
перес. 1 р. 40 к. ПОЛЬ ФЕРРОЛЬ. (Перев. съ англійекаго). Цна 50 к. съ 
иерес. 70 к, Очеркъ лнглйскихъ нравовъ ТЕККЕРЕЯ, (Перев. съ англійскаго). 
ЦЪна 50 к. съ перес. 70 к. Рисунки БОКДЕВСКАГО. Сцепы и типы изъ 
сочипетій ОСТРОВСКАГО, въ 6 выпускахъ. ЦЪна за каждый выпускъ 1 р. 
съ перес. 1 р. 50 к. 
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Примтъч. 1. Редакція считаетъ долгомъ предупредить, что въ случаъ 
жалобъ на недоставку кпижекъ РУССКАГО СЛОВА, она строго 
отвфчаетъ за исправность только передъ тъми, кто подписался въ 
контор РУССКАГО СЛОВА. 


Примњн. 2. Редакція съ удовольствіемъ будетъ отвфчать на запросы и 
требованія своихъ подписчиковъ и, насколько будетъ зависЪть 
отъ нея, исполнять ихъ просьбы безотлагательно. 


Редакторъ- Издатель траФъ Т. А. Кушелевъ-Безбородко. 
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ДНЕВИИ КЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЋЂКА, 


Мои размышленія предъ картой Европы. — Р'Бшеніе неизвстнаго ило- 
софа. — Вияше кометы на землю. — Война Америки и љовивальное недоразу- 
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замфтки Русскаго Въстника. —Что губитъ насъ: кружки пли кружки -—Пру- 
донъ предъ судомь Русскаго Вестника. — Похожъ-ли ранцузскій мыслитель 
на водку? — Отзывъ о немь пновЪйшаго ЗагорЪцкаго. — НЪчто 0 лустоголо- 
выт5 прогрессистахь. — Московскал элейя—переводъ съ русскаго. — Новыя 
рёдкости Москвы. — Славянофилы и «День» г. Аксакова. —Его скандальный 
успьхъ. — Анавема русскому обществу. .— Грозное «покайтеся!..» и мое уны- 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 
І. 


Настали Филиповки. Настоящая русская зима стояла во 
всей своей сил. День былъ воскресный, ясный и мороз- 
ный. Ов%тлоголубое небо подернулось зеленоватымъ отли- 
вомъ, около солнца видн%лоя бфловатый прозрачный круге, 
предвёщающій на завтра морозъ, еще покрфиче сегодниш- 
няго. 

Об%дня въ сел Заовражь® давно уже отошла; право- 
славные и пооб%дать усп%ли. Отарики завалились на печь, 
понфжить тепломъ свои старыя кости, а старухи разбре- 
лись по сосфднимъ избамъ, погуторить, пожаловаться на 
нев®стокъ (у кого он были) или разсказать видЪнный сонъ— 
словомъ, пересыпать изъ пустаго въ порожнее. 

Несмотря на двадцатиградусный морозъ, при р»зкомъ 
сфверномъ вЪтрЪ, деревенская. молодежь, въ полушубкахъ 
въ-накидку, и заломя шапки на ухо, большой артелью, съ 
громкими песнями, разгуливала по селу. А пуще по той 
улицф, гд бревенчатый храмъ веселія, съ неувядаемою в%т- 
кою надъ входомъ, стоялъ, покачнувшись на лфвый бокъ; 
и давно бы, можеть быть, палъ, еслибы услужливая бере- 
за не подставила свосго суковатаго ствола и не поддержа- 
ла старца, на многія лфта, на радость и утБху заовраж- 


скихь мужичковъ. За артелью гуляющихъ парней, взяв- 
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шись за руки, слъдовала вереница дЪвокъ и молодицъ, то- 
же, въ свою очередь заливаясь визгливыми голосами. Кое-— 
гд, у воротъ, торчали бабы, завернувъ въ шубы своихъ 
грудныхъ ребять, глазъли на гуляющую молодежь, и пе- 
рекликаясь между собою, пересуживали на досугВ дБвокъ, 
а еще болље—замужнихъ хороводчицъ... 

Па одномъ изъ пригорковъ стояла новая изба, Ивана 
Стенаныча, госиодскаго прикащика. Изба большая и чи- 
стая, съ раскрашенными ставнями у оконъ, и хитро выр%- 
заннымъ конемъ, надъ тесовою крышею. Надобно между 
прочимъ сказать, что этоть конь быль предметомь удивле- 
нія для заовражскихь ребятъ, и предметомъ зависти для 
многихъ взрослыхъ. 

Отъ вороть лрикащиковой избы шель къ рчкБ кру- 
той и широкій спускъ, укатанный и лоснящійся на солн- 
цЬ какъ стекло. Съ этого спуска, въ предолженіи зимы, 
каждодневно, катались ребятишки, а по праздникамъ и взрос- 
лая молодежь. ? 

Черезъ р%чку, едва замфтную зимою, и довольно ши- 
рокую, въ весенній разливъ, быль перекинуть прочный мостъ; 
а отъ него, по ту сторону ръчки, ползла въ гору широкая 
назженная дорога. Тамъ стояла господская усадьба. 

По отлогому склону, до самой рћчки, спускался господ- 
скій садъ, обпесенпый. тыномъ изь заостренныхтъ бревенъ, 
и занесенный пушистымъ снЪфгомъ, на бфломь ФонЪ котора- 
го, темными пятнами, тушевались безлиственные кусты. И 
изъ-за ограды голыхъ липъ и неувядаемыхь пихтъ, уг- 
рюмо выглядываль почерн%вшій отъ времени, деревянный, 
одноэтажный помёщичій домъ, съ высокими мезонинами и 
съ закрытыми на-глухо окпами. По обћимъ сторонамъ дома 
тянулись связи олужбъ, такихь же мрачныхъ и старыхъ, 
қакъ и самъ онт. 

Широкая алея изъ подстриженныхъ березокъ, шла отъ 
воротъ, къ крыльцу дома, занесенному глубокимь онћгомъ. 

Ближе къ воротамъ, людской Флигель давалъ знать о 
своей обитаемости тонкой струйкою дыма, вьющейсл надъ 
трубою свфтелки. За усадьбою были разбросаны амбары, ови- 
ны, и темные стоги сна. 
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ВлБво отъ этой темной картины, на высокомь холму, 
Божій храмъ блестћль на солнц своими пятью главами, 
покрытыми оълымъь желбзомъ, и еще неўспвшими потуск- 
нфть, и недавно оштукатуренный, спорилъ ОЪлизною съ 
снЪжнымъ покровомъ, окружающихь сго полей. Къ храму 
пріютился, обнесенный деревянною р%шеткою погость, пос- 
лЬдній прпотъ пахаря-труженика. И тутъ, между безъимян- 
ными крестами, возвышалась каменный, Фамильный склепъ—- 
помфщиковь села Заовражья, которая, годь тому назадъ, 
скрыль за своею желфзной дверью и зладфльца запертаго 
опустЪвшаго дома. 

По правую сторону усадьбы господскіл поля спускались 
зъ широкій оврагъ, поросшій мелкимъ кустарникомъ. Оврагъ 
этоть дугою огибаль половину села, по эту сторону р%ки, 
отчего и самое село звалось Заовражьемь. Позади селенія 
тянулся черною полосою сосновый боръ, и казался еще чер- 
нЉе оть свфтлаго неба и покрытой снъгомъ земли. 

Между тъмъ, какъ въ усадьбЪ царствовала глубокая ти- 
шина, по ту сторону р%$чки кипћђла жизнь, гудъло живое 
эхо, слышался звукъ рожка, и далеко, далеко неслась уда- 
лая пеня, въ морозпомъ воздух%... 

У прикащиковой избы, мало по малу, начали собирать- 
ся ребятишки съ санками. Воть одна дфвчонка, въ мате- 
риной шуб®, посадивъ своего двухлЬтняго братишка ръ 
санки, толкнула ихь сверху и сама побфжала слЪфдомъ, 
махая безконечно-длинными рукавами. Санки, подскакивая 
и виляя изъ стороны въ сторону, летзли стрђлой, а Вань- 
ка, разумЪется, ревЪлт во все горло, въ чаяни сломить шею. 
Вотъ еще двое мальчишекъ, за неимфшемь шапокъ, повя- 
занные платками, сЪли па нодмороженный лубокъ, пустились 
подъ гору, заЪхали въ сугробъ, изцарапали себЪ рожи, и съ 
плачемъ потянули лубокъ опять вверхь. Векоръ ихъ на- 
бралась порядочная толпа; съ раскраснъвшимися отъ стужи 
лицами, вся эта мелюзга, на санкахь и лубкахъ, перегоня- 
ли другъ друга, подшибали, лет%ли черезъ голову, и съ раз- 
битыми носами, и громкимъ плачемъ, лЪфзли опять наверхъ. 

Изъ воротъ прикащиковой избы вышла молодая дЪвуш- 


ка, льть восемнадцати, въ алой шелковой, хотя и поношен- 
ж 
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ной шубейкф. Шелковый платочекъ обрамливалъ ея свЪжее 
круглое личико, б%лов безь бБлилъ, и безь румянъ румя- 
ное. Русая длинная коса, сь цвфтнымъ бантомъ, спуска- 
лась вдоль спины. Дфвушка сЪла на скамейку возл воротъ. 
То была Маремьяна, внучка прикащика. Она машинально 
посмотр%ла вь тотъ и другой конецъ улицы, и потомъ за- 
думчиво устремила свЪтлые глазки за р%ку,—на большуто 
дорогу, не обращая вниманія на гамъ и визгъ катавшихсл 
передь нею ребятишекъ. 

Черезъ нфсколько минутъ вышла изъ избы пожилая жен- 
щина, накрытая чернымъ платкомъ, сла возлЪ Маряши и 
заботливо посмотр%ла на усадьбу. 

— Не видать сердечнаго... ужь не заболёль-ли? загово- 
рила она, послать разв, али самой дойти пров%дать... шут- 
ка-ли до сихъ порь нЪтЪ!... 

— Я пожалуй сбЪгаю, тетушка, молвила двушка. 

— И того боюсь, Маряхонька... чтобъ не забранилъ... 
можетъ что и задержало... Эй! Отепанька! разбойница! при- 
бавила тетка Маремьяны, случайно взглянувъ на дЪвченку 
съ длинными рукавами, которая, спустивъ съ горы ревуща- 
го Ваньку, едвали не въ десятый разъ, бЪжала за нимт олф- 
ДОМ'Ь. 

— Убьешь ты, воровка!.. совсфмъ убъешь парнишку: 

Цо Степанька, или ие слыхала, или вовсе не располо- 
кена была слушать увћщанія сосфдки, и не останавливаясь, 
мчалась съ горы. 

— Воть я маткЪ скажу, погоди, скажу!.. 

Угрозы эти прерваль, нодошедшій къ сидфвшимь д®ду- 
шкамъ Потапъ, извёстный грамот%й села Заовражья. Го быль 
высокій, сутулый старикъ, съ вострымъ носомъ и маленьки- 
ми глазами; онъ ходиль всегда потупясь, какъ будто чего 
искаль. Старикъ быль въ нагольномъ бъломь тулуп, под- 
поясанномъ очень низко, и въ бараньемъ малаха%, подвязан- 
номъ вокругь шеи. Подъ мышкою онъ держаль что-то до- 
вольно порядочнаго объема, завязанное въ синій платок. 

— (7ь праздпичкомъ святымъ, Анна Кондратьевна! Какт, 
Богъ милүетъ2 спросиль подошедшій, гнусливымъ голосомъ. 

Кондратьевна и Маряша поклонились. 
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— Твоими святыми молитвами, Потапь Михеиче, пока- 
мЪсть живемъ, отвЪчала тетка. Куда Господь несеть?.. Сядь- 
ка, побесфдуй съ нами. Она подвинулась. 


— Къ вамъ же и бреду... Ишь, книжицу досталъ, гла- 
голема Библія, вельми душеполезна; такъ хочу почитать для 
Ивана Степаныча... отвфчалъ грамотЪй, показывая на узелъ 
подъ мышкою. 


— (Спасибо, родимый, что пользуешь насъ темныхъ лю- 
дей отъ писанія; только ишь батюшки-то нБтъ; еще къ об$д- 
нБ ушель и не возвращался... Вврно, на господскомъ дворЪ 
что нибудь задержало; аль ужъ не захвораль ли, помилуй 
Богъ! челов®къ старый! проговорила Кондратьевна. 


9!.. Онъ, знать, все еще у Өомича пируетъ... Вид%лъ я, 


какъ ихь вмфоть съ священникомъ дворечиха звала посл 
об%дни. 


— Что жъ тамъ за пиръ такой? спросила въ недоум%нін 
Кондратьевна. 

— А ты сегодня была въ храм Божьемъ? спросилъ въ 
свою очередь Михеичъ, взглянувъ на женщинъ какимъ-то 
ПЫТЛИВЫМЪ ВЗГЛЯДОМЪ. 

— Была, родимый. 

— То-то. А слышала какого святаго на отпуску свя- 
щенникъ поминалъ? 

Кондратьевна и Маряша переглянулись. 

— Намъ и не въ домекъ, родимый. 

— Пе въ домекъ! протянулъ укорительно грамотЬй. Эхе 
хе, хе! Отоимь мы въ храм, и не слышимъ что читаютъ 
и поютъ; помыслы-то наши невфсь гд, не спросясь насъ, 
блуждатютъ... прибавилъ онъ глубокомысленно. 

Кондратьевна глубоко вздохнула, и прошептала молитву. 

— Сегодня пророка Наума, Анна Кондратьевна! восклик- 
нулъ торжественно Михеичъ. 

— А!.. такъ Паумъ Өомичъ мянинниие... подхватила Ма- 
ремъяна. 

— То-то и есть... произнесь важно грамот%й. 

— Очастливь ты Потапъ Михеичъ! сто-кратъ счастливъ, 
что тебя Господь грамотою просвътилъ: про все-то ты в%- 
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даешь, на все отвЪть дашь... А мы-то, мы темные люди, 
проговорила со вздохомъ Кондратьевна. 

Михенчъ самодовольно погладилъ заиндёв%вшую отъ мо- 
роза бороду. 

— И хот%лъ было батюшка Маряху грамотъ поучить, 
да день за день, годъ за годъ, такъ и просбирался, сердечный. 

- ГрамотЪй значительно ухмыльнулся, и отвфчаль протл- 
жно: затфйникъ Иванъ Отепанычъ! право-слово... Ну, дв- 
кино ли д®ло грамота?.. умла бы двка прясть да ткать; 
а Богь закономъ благословитъ, такъ мужу рубаху сшить... 
Вотъ что, Кондратьевна... 

Кондратьевна мотнула головою. 

— А я инъ подожду Ивана Отепаныча; ужли еще не 
скоро воротится!.. молвилъ старикъ и пошель къ воротамъ. 


— Добро пожаловать, и безъ батюшки, родимый, для 
насъ для бабъ почитай свою книжицу, сказала Кондратьевна, 
вставь съ мЪста и намфреваясь отправиться въ избу. По въ 
эту минуту раздалося р%зкій и близкій звукъ рожка, и она 
остановилась. 


» 

— Это нашъ Гаранька!.. Ахь онъ гудошникъ, мало ему 
намеднись оть старика досталось... да еще сказано ему, зло- 
дфю, что и дудка его въ печь улетитъ, а онъ... Ахти что 
за народъ нонче за безстрашный такой!.. Богобоязненнаљ 
женщина въ ужас качала головою. 


— Маряха, продолжала она, если придетъ Гарапька, 
такъ и скажи ему, чтобы онъ дфду и на глаза не показы- 
вался, коли потасовки не хочеть; аль бы гудокъ свой про- 
клятый забросилъ,—такъ и скажи. Олышишь? 

— Слышу! скажу,—отвъчала дфвушка. 

Рожокъ смолкъ. 'Голько слышались голоса поющихъ дЪ- 
ВОКЪ. 

— Маряха, — заговорила опять тетка, еще вотъ что тебъ 
скажу: коль Алёнка подойдеть, и не якшайся съ нею, и ни- 
чего не говори, слышишь? И басенъ не заводи, чтобъ и лю- 
ди того не видБли... Больно про нее, про вђћдьму, худо ба- 
тотъ... Слышишь? 

— Слышу! слышу! — повторяла шепотомъ дёвушка. 
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Кондратьевна пошла уже къ воротамъ, но еще разъ ог- 
лянулась, вскричала: 

— Маряха, слышишь? —И погрозивъ пальцемъ, скрылась 
на дворъ. 

Снова послышался звукъ рожка, и въ конц улицы по- 
казались молодцы. ВладБтель рожка, б%локурый парень, лътъ 
девятнатцати,—быль подкидышъ прикащика, или иначе Га- 
ранька-сирота, —какъ звало его все село. Подходя къ из- 
6 своего воспитателя, Гаранька сиряталь подъ полу свой 
рожокъ, и пошелъ стороною. 

— Видишь, трусъ-то стараго козла боится, спряталъ 
гудокъ-то свой... замётилъ Софронъ, сынъ старосты, невзрач- 
ный, кривоногій и рябой парень, показывая товарищамъ 
на Гараньку. Но послдній не слыхалъ этой выходки. 

— Ну, теперь чтожъ запоемь? Не бълы снъжки что-ли? 
молвилъ одинъ изъ парней, и обратился къ подкидьшу. Ну- 
ка Гаранъка затягивай... Ты братъ мастеръ на это. 

— Лучше вдоль по питерской —отвћчалъ Гаранька, про- 
кашливаясь. 

— Ну, ладно, вдоль по питерской. в 

— Лучше селезня! селезня!-— послышались смфшанные го- 
лоса. И Гаранька-сирота звонкимъ, чистымъ голосомъ про- 
п®лъ: | 


«Ужъ я селезня любила, 
«Я косатаго хвалила, 
«Я кафФтанъ ему купила. . > 


Но хоръ не подхватывалъ запфваль. Между парнями 
шель споръ. 

— Дњвчоночку! дњвчоночку!—кричалъ Софронъ. 

— Полно дурачиться, Софронъ; на озорнитство хочешь... 
увидфль Маряху у воротъ, и давай... говорили парни — не 
хорошо, Софронъ! 

— Гаранька! зап вай братецъ дЪвчоночку, говорилъ свое 
старостинъ сынъ, подскочивь къ иодкидышү, и хлопнувъ 
его по плечу. 

— Ладно, Софронъ Пахомычъ; дери братъ горло, коль 
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охота есть, а у меня бока свои, не наёмные; ты своихъ не 
подставишь подъ дБдовы кулаки, отвћъчалъ Гаранька. 

— Ужь и бока!.. молвилъ Софронко, оскаля свои кривые 
зубы. 

— Еще бы!.. Разв я не знаю, не понимаю!.. Увид%лъ 
вонь Маряху, и давай нарочно ту пвсню, которой она не 
любитъ... Ой ты азарной парень! 

— Ну и пусть не любитъ,—велика важность! 

— Хорошо. А старику нажалуется, такъ ужъ, братъ, 
шутки плохи; д®дъ мн потачки не даетъ. Право-слово. 

— Ахь ты гудошникъ подвуюльние! дъвки боится, да 
старому козлу подражаетъ, —проговорилъ Софронко, нагло за- 
хохотавъ; то-то ты и гудокъ спряталъ; а то, смотри, при- 
кащикъ вихоръ натрясеть. А я, вотъ, какъ не боюсь, такъ 
и спою что миф нужно... 

— Полно, Софронъ, не хорошо, дуракъ! Взаправду хо- 
чешь, чтобъ худо вышло... говорили товарищи. 

— Врете-же вы скоты! Софронка никого не думалъ 
николи бояться. Иванъ Степанычъ! велика важность пора 
старому козлу рога сломать... При старомг-то его боялись, 
а теперь отошла коту масляница. Мой дядя, Поликарпъ, #0- 
мардинё при барин%; баринъ безъ него значитъ ни пьетъ ни 
Ъсть; безъ спросу никакой одежи не над%ваетъ... а то 
Иванъ Отепанычъ!.. тронь-ка меня, попробуй... и Оофронъ 
вздернуль преважно носъ, и уперся обћими руками въ бока. 

— Полно ты хвастать, боронованная твоя рожа... шум%- 
ли со смъхомъ парни. 

— Пе жроште его, ребята, — пусть пЪтушится, возразилъ 
спокойно Гаранька; ишь мы вс ему поперегъ горла стоимъ; 
того гляди закашляется и подавится... А все оттого, что къ 
МаремьянЪ два раза сватовъ засылаль,—да дЪдь на-чисто 
отказалъ... 

— Плевать я хотБлъ на вашу Маремьяну... одна чтоль 
она въ вотчин%! да ия не изъ послфднихъ, —любую дЪвку у 
барина выпрошу... 

— А все-таки не Маряху... подразнивалъ Гаранька. 

== Захочу, такъ и Маряшка моя будетъ. 

— Э... братъ, зелень, не созрълъ... 


ДРУГЪ-ПРЕЯТЕЛЬ. 9 


— Что ты говоришь! ты, я тебя... погоди, я тебя... Оо- 
фронко подскочилъ было къ подкидышу, но товарищи удер- 
жали. 

— Поди-ка, поди, насунься... такъ брать при воЪхь от- 
валяю, что прикусишь свой песій языкъ... Гаранька пока- 
залъ кулакъ. 

Зассорься Софронко съ кмъ нибудь другимъ, а не съ 
Гаранькою, парни навЪрное постарались бы раздуть ссору, 
и сдфлать общую свалку, съ намбренемъ,—поколотить сы- 
на старосты, котораго за хвастовство никто не любил. 
Но зпая, что прикащикъ ссоръ не любить, тъмъ болфе на- 
кажеть примфрно зачинщика изъ своей семьи, а потому всћ- 
ми силами и старались уговорить ссорящихся: 

— Вздуровали ребята, совсфмъ вздуровали... Перестань 
СоФронъ!.. замолчи Гараня!.. 

— Стоить-ли замолчать противъ такой дряни... ворчалт, 
ПОДКИДЬІШЂ. 

— Кто мн смћетъ указывать! кричалъ старостинъ сынъ, 
и докажу, что никого не боюсь... 

— Мотри, Софронъ, не дурачься... 

Такъ какъ толпа подошла почти къ самой избф прика- 
щика, то Софронъ вм®сто отвЪта быстро отдћлился отъ то- 
варищей, подскочиль къ Маряш%, и свиснувъ въ ноготь, за- 
дралъ во все горло: 


«ДБвчоночка маленька, 
На пей шубка аленька, 
Опушка бобровая, 
Дьвка чернобровая»! 


— Азарникъ! проговорила двушка, эзглянувъ прямо въ 
глаза Софрону. На лиц ея показалась яркая краска, бровки 
сдвинулись, на глазахъ блеспули слезы досады, губы задро- 
жали... По въ эту минуту она казалась вдвое лучше, чЬмъ 
была въ самомъ дфлБ. 

У Оофрона словно что-то стало въ горлф. Онъ закашлял- 
ся, и стоялъ болваномъ, передъ обиженной Маряшей, не смя 
поднять глазъ, не зная, уйдти ему, или допћть начатую пв- 
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сню... Онъ чувствоваль, что смлость его куда-то ушла, и 
самъ того не замфчая, внутренно раскаявался въ своемъ 
поступк$. (Надобно пояснить, что Софронъ сознательно хо- 
тБлъ обидЪть Маряшу. Зная, что она не любить вышеупо- 
мянутой исни, во-первыхъ, потому что сама носила алую 
шубку, во-вторыхъ, потому, что пфеня оканчивалась не со- 
возмь пристойными словами). 

— Дуракъ!.. чортъ! посьшалось со вефхъ сторонъ на Со- 
Фрона. Одна Маряша, казалось, нопрежнему спокойно смо- 
трБла за р$5чку на дорогу. 

— Маряха, Маремьяна, не обижайсл, мы ему баяли дура- 
ку, да онъ дуракъ! жужжали около нея парни. Но она не 
отвЪтила ни слова. Гаранька, нЪсколько отставний отъ ар- 
тели, подошель теперь къ Маремьявћ. Но Оофронъ, зави- 
дБвъ его издали, поспъшилъ улизнуть. 

— Гараня, обратилась къ нему дЪвушка, ты и не пока- 
зывайся дфду! Тетка Анна говоритъ,-—старикъ больно на 
тебя сердитъ. 

— За что-жо? что я сдфлалъ? спросилЪ подкидыить, по- 
чесывая за ухомъ. 

— А все за рожокъ-то твой, и—и! какъ она стращала! 
бъда! 

— Велика важность! 

— Хоть дЪдь и на господокомъ двор, а чай твою заба- 
ву слышалъ, смотри!.. 

Подкидышъ ничего не сказаль, вторично почесалъ за 
ухомъ, и пошелъ на дворъ, прятать свою музыку. 

Между тЪмь Софронъь задворками шель къ кабаку, и 
разсуждаль самъ съ собою: 

«Дуракь я! бить меня скота надобно, да! Ну что л, че- 
го опфшилъ? Э эхъ! да долго-ли, коротко-ли, а ужъ не ло- 
маться же ей! приступлю къ отцу, пусть пишеть къ дядЪ 
Поликарпу...» И передъ Софрономъ развернулась утфшитель- 
ная картина: какъ онт, ОоФронъ, возьметь Маремьлну въ 
охабку, посадитъ въ сани и повезетъ къ вЪнцу, по приказу 
барина. А что таковой приказъ послфдуеть отъ барина, — 
онъ ъъ томь не сомн%вался. И Софронъ цфлую косушку вы- 
пилъ, за здоровье своихъ надеждъ. 


ДРУГЪ-ПРІЯТЕЛЬ. 11 


Тогда вышелъ опять Гаранька за ворота, къ нимъ подо- 
шла толпа дъвокъ, и окружила Маремьяну. Н%которыя сли 
возлЪ нея, остальныя столпились, какъ стадо овецъ, и пе- 
ресмфивались съ парнями. 

Алёна, заовражская щеголиха и кокетка, отъ сообщеетва 
съ которой Кондратьевна такъ усердно остерегала свою пле- 
мянницу, какъ нарочно помфстилась возл Маряши, и завс- 
ла съ ней разговоръ. ' 

— Что ты, Маряха, не гуляешь, сидишь словно нас®дка? 
спросила опа. 

— Мн» и здЪсь хорошо, отвћчала сквозь зубы внучка 
прикащика, помня наставлешя тетки, и взглянула на окно 
избь, болсь, не глядить ли оттуда Кондратьевна 

— Пойдемъ иЪсни пЪть. 

— Нфть, не пойду. 

— Вонъ, парни кататься хотять. 

— Пусть ихъ! Я пе пойду, отв%чала коротко Маряша. 

— И то сказать, скучно; кабы жмулинскіе были... при- 
бавила Алёна, наклонясь къ уху Маремьяны. 

— Пе знаю я, чтб ты за пустяки баешь, проговорила 
послёдняя, вопыхнувЪ. 

— "То-то... моя изба съ краю, я ничего не знаю... Эхъ 
ты, Маряха! молода да хитра, не то, что мы... примолвила 
кокетка, хлопнувъ Марлигу по плечу, и захохотала. 

Послёдняя робко оглядфлась, и опять взглянула на окна 
избы. 

Алёна принялась болтать съ двумя парнями, которые 
уговаривали ее упросить мать, отдать избу на зиму подъ бе- 
сду, объщая за то свозить Алёну въ будущую середу — 
въ городъ, и купить ей илатокљ. 

Ловкая и красивая Алёна, несмотря ‘на то, что была 
дочь бобылки, одфвалась щеголеватће већхъь дъвокь въ се- 
л, исключая развъ Маряши. И теперь, съ лица кокетки 
сыпались обильно б%лилы и румяны, а лента въ косЪ бы- 
ла длиннђЂе и богаче, чђмъ у других. Зато косу-то’ ея ру- 
сую не разъ собирались парни отрђзать при случаф. 

Черезъ нћоколько минутъ явился на скатъ не одинъ де- 
Сятокъ ледлнокъ. То были высокія скамейки, ножки кото- 
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рыхъ были вдфланы между двухъ толстыхъ досокъ, изъ ко- 
ихъ верхняя служила сидЪньемь, а нижняя была крпко 
подморожена. Правящій ледянкою садился обыкновенно вер- 
хомъ на передній конецъ ел, и сажалъ сзади понфокольку 
челов къ. 

— Эй вы, ребятишки, мелюзга! прочь съ дороги, пере- 
давимъ какъ котять!., крикнуль передовой первой ледянки. 
И посадивъ сзади четверыхъ товарищей, съ гикомъ пус- 
тился съ горы. Ребятишки, словно дождь, разбрызнулись вт 
разныя стороны; ихъ смнили взрослые. 

ДЪвки, между тћмъ, толпились у ската, и хихикали... 

— Эй вы красныя дфвицы, пирожныя мастерицы, гор- 
шечныя пагубницы! Подите, скатимъ,—дорого пе возьмемъ! 
кричали парни, усаживаясь на другую ледянку. 

— Не нужно!.. захочемъ кататься, такъ и безъ васъ 
съумвемъ! слышались въ отвЪть звонке голоса. 

— Ишь спесивыя, ломливыя, а у самихъ слюнки текутъ. 
Погодите, сами придете и поклонитесь... 

— Какъ-бы не такъ! дожидайтесь... Не нужно, не ну- 
жно!..— кричали дъвки. 

— Дуняша! Дуня! подь-ка, скатимся — говорилъ парень, 
поймавъ дъвку, и нецеремонно сажая ее съ собою на ле- 
дянку. 

— Опирька чортъ! отстань, глаза выцарапаю, право выца- 
рапаю!..—кричала Дуняша, вырываясь. Но молодецкая рука 
кр»ико держала неугомонную. Между тъмъ ледянка трону- 
лась, рваться было опасно; но бойкая дЪвка все-таки не пе- 
реставала кричать. Вдругъ правившій повернулъ немного 
въ сторону, ледянка въЪхала на окраину дороги — и опро- 
кинулась... Парни, разумфется, проворно вокочили; но д%вка, 
при общемъ хохот%, долго отряхивалась, и плевала, чуть не 
въ глаза Опирьк%, который ее лоддразнивалљ. 

— Коль не кататься, такъ лучше идти гуллть,—сказала, 
одна дЪвка, все время неравнодушно поглядывавшая на од- 
ного красиваго парня. 

— Ишь теб больно съ Матюшкой прокатиться хочется, 
такъ ступай; хоть въ снфгь посадитъ,—какъ Спирька Дунь- 
ку— проговорила другая. 
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— Дура, чтб мн Матюшка-то... Съ чего ты взяла, 
азарница! — 

— Вотъ еще разсердилась!.. будто не знаемъ...—подхва- 
тила третья и засмялась. 

— Пусть ихъ нейдутъ, ломаются... а мы по-просту, на- 
ше дфло бабье... скати-тка меня Матюшенька, сказала моло- 
дая солдатка, и сзла къ Матюх% на ледянку, — къ неудо- 
вольствію его предмета. 

— Ты чтӧ, Антонида Терентьевна, облизываешься? Отче- 
го не катаешься? Ишь заломалась...—молвилъ Гаранька, по- 
трепавь по илечу сидЪвшую на скамь толстую, пожилую 
дЪвку. 

— Какое ломанье! Я бы радешенька, —не зовутъ, постр$- 
лы... отвЪчала простодушно Антонида. 

— Поди покатаю. — 

— Покатай, родименькой, покатай Гараня, только мотри, — 
въ снЪгъ не засади... 


— Ну, еще толковать...--Й Герасимъ покатился съ тол- 
стухой. Не усп%ли зрители мигнуть, какъ ледянка уже ле- 
жала на боку; Антонида—по горло въ ям%, недавно зане- 
сенной снфгомъ, а Гаранька стоялъ и хлопаль въ ладоши, 


На-силу выкарабкалась бЪдная Антоха, и проклиная Га- 
раньку, и всхъ парней на свът%, отирала полою окро- 
вавленное лице. 


Лишь только Алёна оставила скамейку, какъ шесть силь- 
ныхъ рукъ подхватили ее, посадили на ледянку и понеслиср... 
По съ ней не случилось такого несчастья, какъ съ Ан- 
тохой. 


Гд%-то послышался звукъ бубенчиковь. Несмотря на 
шумь и гамъ, Маряша чутко прислушивалась къ ихъ тихо- 
му звяку. И воть, она увид%ла, за рБкою, по дорогф—тихо 
Ъхавшую тройку, запряженную вь болыпую кожаную по- 
возку. Сердце дЪвушки тревожно забилось... она узнала — и 
лошадей, и ямщика... 

Увидфли тройку и катальщики... 

— 9... да это вашъ Демьянъ воротился...—сказалъ одинъ 
парень Гараньк%. 
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— Развё дядя Нетръ!.. отвчаль послБдній. — Ишь, въ 
корню сивал... у Демьянка вся тройка вороная. 

— Гыъ! Аль ослфпли!—воскликнула Алёна, смотря изъ- 
подъ-руки на дорогу, —это Егоръ жмулинскій... 

— Вздоръ! 

— А ей-Богу онъ, давайте, хоть объ закладъ побьюсь. 

— Спорь до слезъ, а объ закладъ не бейся. 

Но тройка, переъхавъ мость, уже въъзжала въ гору. И 
въ самомъ дл, въ молодомъ ямщикЪ всЪ$ узнали Егора 
жм улинскаго. 

— Что, не правду я говорила? — щекотала Алёна, не 
забывая между т%мъ поглядывать съ усмёшкою на сидфв- 
шую Маряшу. | 

— Здорово, Игоръ все ли по добру, мо здорову?.. 

— Благөполучно-ли ®здилъ? — кричали парни, сторонясь 
съ своими ледянками и очищая дорогу для лошадей. 

— Слава Богу! слава Богу!.. Какъ васъ Богъ милуетъ?2— 
говорилъ, кланяясь на об% стороны, Егоръ, высокій, красивый 
парень, сид®вшій ловко на облучкЪ, и кивая ласково голо- 
вою толпившимся у ската дъвкамъ, кого-то заботливо искалъ 
глазами. 

Остановивъ лошадей противъ прикащиковой избы, Егоръ 
увидълъ Маряшу. 

— Здорово, Маремьяна Петровна! -векричалъ онъ радо- 
стно и соскочилъ съ облучка. 

— Здравствуй!.. чуть слышно отв%чала дёзушқа, кив- 
нувъ головою, —осталась на мъстъ. Въ это время Гаранька 
подбфжалъ къ повозкё. 

— Ну что, не видаль-ли нашихъ? — спросилъ подки- 
дышть,—скоро-ли Демьянко воротится? 

— Какъ-же, во®хъ видёлъ!.. дядя Петръ въ Москвъ 
еще, кланяется вамъ; Василій Иванычъ повхалъ въ ра- 
спряжку--съ кладыо до Орла; а Демьянко въ Ярославл%, 
ждеть раборы, отвчалъ Егоръ. А что Иванъ Степанычь, 
здоровъ-ли? дома? Ёму отъ Веденея письмо есть. 

— Видлъ Веденея? какими судьбами? — воскликнуль 
подкиды Шъ. 

— Да такими-то судьбами, нечаянно съ нимъ остуюлся... 
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Онъ, братещь мой, топеричка, съ бариномъ въ МосквЪ на- 
ходится. Знаешь, тотчасъ меня въ кабакъ потащилъ, и не 
вЪдь какъ обрадовался мн—словно родному... Да туть же, 
и письмо къ вамь настрочилъ, просилъ отдать,--говоритъ— 
больно нужно... — Егоръ досталь изъ кармана сложенную 
вчетверо засаленную бумажку, принечатанную бутылочнымъ 
сургучемъ, и передалъ Герасиму. 

— ВБстимо, что нужно, чай у двда денегь проситъ...— 
заключилъ послЪднай, смотря на адресъ, буквы котораго очень 
походили на 1ероглифы. Маряха! Веденей грамотку при- 
слалъ...—прибавиль онъ, обращаясь къ №Маремьян%. 

— Ладно, а у нась въ изб дБдушка Потапъ; такъ сей- 
чась-же и прочитаетъ,—сказала дЪвушка. 

Но Гаранька не спъшилъ въ избу; опустиль письмо въ 
карманъ, и сталь болтать съ Егоромъ. Въ это время возлъ 
Маряши опять очутилась Алёна. 

— Ну, что, ну, воть и дождалась, —жужжала она на ухо 
прикащиковой внучкЪ; хитрая ты Маряха, ей-Богу хитрая!.. 

— Перестань ты вздоръ баять! — прошептала Маремьяна, 
и тщательно закуталась въ шубейку, хотя чувствовала, что 
ее бросило въ жаръ. 

— Вздоръ!.. какъ не вздоръ!.. все только на сердцё таишь! 
продолжала Алёна, похлопывая Маряшу по илечу; развЪ такъ 
подруги д%лалотъ? 

— Что ты пристала? молвила съ досадой Маремьяна, 
не зная какъ отвязаться отъ докучливой. Ёй такъ и мере- 
щилось, что Кондратьевна приглядываеть за ней. 

— Ну ладно, отстану...ишь какая спесивая вдругь ста- 
ла...—тоже въ свою очередь съ досадою произнесла Алёна; 
подошла къ гору, и принялась трунить съ нимъ, пригла- 
шая его на бес%ду. 

— Хорошо, буду, отвфчаль посл®дній весело. 

— Только пряниковъ московскихъ приноси, продолжала 
дЪвка,—заманивай хоть ими Маремьяну къ намъ; а то ишь 
спесивая,— заманить въ бесфду не можем»... 

— Отчего это?—спросиль Егоръ, иБжно поглядывая на 
Маряшу. 

= Жалуется, что дъдъ не пускаетъ, отвфчала за нее 
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Алёна; а можеть и другая притча... Въдь Маряха съ за- 
овражскими парнями и играть не хочетъ; а жмулинскіе всЪ 
въ работ%... 

— Болтай, болтай околесную... — проговорила Маряша, 
падувъ губки. 

Но Алёна и парни засм%ялись. 

— Закалякался... прощенья просимъ!-—сказальъ наконецъ 
Кгоръ; вскочиль на облучекъ, махнуль всъмъ шапкою, и 
пустилъ коней вскачь по селу. Толпа глядфла ему въ слЪдъ. 
И долго еще слышался звукъ бубенчиковъ и лошадиный то- 
поть. Одна только Маряша тлядфла въ противоположную 
сторону. 

— Ну, что?.. Эхь-ма, ты думаешь и не знаемъ, что у 
тебя на ум? сказала неотвлзчивая Алёна, подойдя къ Ма- 
ремьян». 

— Безстыдница! — произнесла послёдняя, не глядя на 
нее, проворно встала, взяла Веденеево письмо отъ Гарань- 
ки, — и ушла въ избу. Въ слдь ей Алёна громко захохо- 
тала. 

Солице давно уже с%ло, заря догорала; наступали раннія 
зимнія сумерки. ДЪвки, одна по одной, вс очутились на 
ледянкахъ съ парнями; и долго еще слышался визгь и хо- 
хоть катающейся молодежи. Наконецъ, мало по малу все 
стихло, сумерки смБнилъ темный вечеръ; на сел показа- 
лись огни, на небЪ звъзды. 


Ц. 


Въ то время, какъ передь избою прикащика шум%ла и 
веселилась ззовражекая молодежь, посмотримъ, гдЪ былъ и 
что дёлаль самъ Иванъ (Отепанычъ. 

Несмотря на то, что на господскомъ двор®, въ продол- 
жені цфлаго дня, царетвовала глубокая тишина, которую 
только разь прервала привратная собака, выскочивъ изъ. 
кануры, и лЪниво потявкавши на докучливую ворону, опять 
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спряталась въ свое теплое убъжище, да еще баба сходи- 
ла съ ведрами на ръку, и тоже поспёшно скрылась въ 
людскую. И болфе ни души не показывалось на господскомъ 
двор%, словно вымерли вс%. 
$ Но далеко не такъ тихо было въ просторной свЪтелкЪ 
# людскаго флигеля, которую занималъ Наумъ Өомичъ съ своей 
сожительницей. 

Цадобно прежде всего сказать, что Наумъ Өомичъ былъ 
въ ЗаовражьВ лице не маловажное. Олуживши въ продолже- 
ни двадцати лфтъ дворецкимъ при старомъ барин%, Эомичь 
почти постоянно жилъ въ губернскомъ город, гд госпо- 
динъ его занималь разныя должности по выборамъ. При 
смфтливости своей и довърчивости барина, Наумь уси%лъ 
набить кармаиъ и отпустить порядочное чрево и двухъ- 
этажный подбородокъ. Өомичъ имфлъ привычку заворачи- 
вать свои р$фдюе волосы съ затылка на лысину и напи- 
ваться до-пьяна на ночь; отчего каждое утро его Физіономія 
казалась чрезвычайно помятою, и насилу, насилу разглажи- 
валась къ полудню, и принимала обыкновенный лоскь и чван- 
ливую важность. По туго-накрахмаленнымь воротничкамъ 
рубашки и длиннополому сюртуку Өомичъ очень походилъ 
на приказнаго иятнадцатьтхь годовъ, типъ котораго нынче 
уже совершенно исчез. 

Лена Наума Өомича, Домна Власьевна, — какъ се вели- 
чали жители Заовражья, — была очень похожа на круглую 
спвлую тыкву, особенно, когда надвала на себя какой-то 
желтоватый, полушелковый капотъ, допотопной матеріи. 

Домна при жизни покойной барыни была въ горнич- 
ныхъ, потомъ за что-то ее сослали въ деревню, гд она про- 
вела нЪсколько лътъ. По смерти барыни, баринъ вспомнилъ 
о кругленькой Домнуи и возвратиль ее въ городъ, выдаль 
за Наума и сдфлаль ее ключницей, а мужа дворецкимъ. 

Въ послфднее время Власьевна пользовалась неограни- 
ченной властью въ дом, миловала и наказывала прислугу 
по своему усмотрънію, сажала на уроки дЪвокъ и распоря- 
жалась продажею ихъ рукод%лья, за что, конечно, половину 
вырученной ифны откладывала въ свой карманъ; разыгры- 
вала полубарыню, носила барынины ченпцы и капоты. 

Отд. Г. 2 
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Но воть умерь старый баринъ; отп%ли его въ город%, и 
отвезли въ „Заовражье—въ Фамильный склепъ. Посл похо- 
ронь другь и душенрикащикъ покойнаго постарался все 
описать, а Наума съ женою отправиль на житье въ деревню, 
прочую-же челядь, какъ-то: швей, кружевницъ и толпу ни- 
чего недфлающихь лакеевъ распустиль на оброкъ, впредь: 
до распоряженія отсутствующаго сына-наслЪдника. 

Въ описываемый нами день, Наумъ Өомичъ, прямо отъ 
обфдни, пригласилъ къ себъ на имянинный пирог» отца 
Семена, священпика заовражской церкви, Вавилу Петро- 
вича, дьячка, сь толстымъ брюхомъ и тонкимъ голосомъ, 
прикащика и старосту Пахома, отца уже извЪстнаго чита- 
телю ОоФронки. Домна Власьевна съ своей стороны посла- 
ла за матушкою попадьею. 


И такъ честная компанія, шумно и весело, сидЪла въ 
упомянутой свЪтелкВ, за большимъ столомъ, накрытымъ чи- 
стою тонкою скатертью, гд® въ сообществЪ соленыхь гру- 
здей и маринованныхъ грибовъ красовалась большая ру- 
мяная кулебяка съ св%же-просольною осетриной, и огром- 
ный жирный лещъ, а также стояла многочисленная талан- 
га бутылокъ и полуштофиковь съ разными наливками и ле- 
карственными настойками домашней хабрикаши. 


Хозяева усердно подчивали гостей, а гости съ поклонами 
дЪлали честь и питьямъ и закускамъ. 


— Домна Васильевна! что за кулебяку, матушка, испекли, 
что въ ротъ, то спасибо... Чмъ вы насдобили ее?.. А на- 
ливка-то смородиновка и лимончикомъ оть нея отзываетъ 
и еще чћмъ-то... просто живая вода: влей въ ротъ мертве- 
цу-—оживетъ! проговорилъ дьячекь Вавила, высокимъ тено- 
ромь, ирихлебывая изъ рюмки н съ наслажденемь причмо- 
кивая губами. 

— Чъмъ богаты, т%мъ и рады, отвЪтила радушно хо- 
зяйка, поправляя между 1%мъ платокъ на голот. (По пріФз- 
дЪ въ деревню Власьевпа перемфнила чепчикъ на илатокъ, 
вЪроятпо въ знакь смиренія). 

—- Домна Власьевна завсегда была мастерица пригото- 
влять все съфдомое, и соленья и варенья. А о настойкахь 
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и говорить нечего!—вмЪшалась попадъя, повернувъ любезно 
къ хозяйкф свое круглое румяное лице. 


— Матушка! воскликнула Власьевна со вздохомъ, дЪло 
наше подневольное; господа заставять и медвъдя по нито- 
чк$ плясать, всему, сударыня, выучатъ!.. Александро-то Ива- 
нычъ, царство ему небесное... ключница закатила подъ лобъ 
свои жиром'ъ заплывиие глазки и перекрестилась, не любил», 
покойникъ, чтобъ у него дурно было; бывало, какъ скажетъ, 
Власьевна, сегодня у меня вице-губернаторъ, аль тамъ пред- 
сБдатель какой объдаетъ, смотри!—әто, значитъ, то есть, 
чтобъ все было исправно; слушаю, молъ, сударь, будьте по- 
койны -съ,—отвВтишь ему, а у самой поджилки задрожать. А. 
поваръ-то быль, —не тъмъ помянуть, —-всесвётный пьяница! 
Ну, знаете, покуда готовить, все сама на кухн и корплю... 
да! добръ былъ покойный баринъ, а ужь порядокъ любилъ. 


— Однако, и хорошо вамъ было у него, если по правдЪ 
сказать, проговориль съ улыбкою отець Семенъ; чай, одна 
рука у васъ, Домна Власъевна, была въ меду, а другая въ 
патокћ? 


-— Что правда, то правда, батюшка! отвёчала дворечи- 
ха, однако злые языки много и пустяковъ говорятъ. Когда 
умерь покойный баринъ, мы дней и часовъ не видфли, 
все плакали, какъ по отцъ родномъ; думаемъ, из нею душа, 
а изв насг добрые дни. А какъ хоронить-то повезли, такъ я 
ужь себя не помнила; а и тутъ нашлись, батюшка, люди 
сказать, будто я въ это время цЪфлый возъ госиодокимь до- 
бромь нагрузила, да въ деревню, оь кумомъ Пахомомъ, 
отправила... А подумайте-ка, до того-ли мн тогда было?—я 
свфту бфлаго не видфла!.. Власьевна отерла глаза. —Вонъ и 
кумъ-то Пахомь тутъ, не далеко за нимъ ходить... Она взгля- 
нула на старосту. Староста Пахомъ, низенымй, широкопле- 
ий мужикъ, съ рыжею клинообразнаю бородою, косыми гла- 
зами и плутовскою рожею, ухмыльнулся, и смотря въ сто- 
рону, сказалъ съ разотановкою: 

—- АЛ... насчегъ офтого... то, кума, мы ничего не вћдаемъ, 
и въ помышленьи, не токма что... 

— Вотъ, видите, добрые люди, горько! Охъ горько на- 
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праслины терп%ть! прибавила, глубоко и шумно вздохнувъ, 
отставная ключница. 

— А все зависть! зависть-го прежде насъ родилась; не 
знаешь ни сномъ, ни духомъ, а туть такъ славно сплетутъ. 
Не правда ли, отець Семенъ? произнесь Паумъ Өомичъ, обра- 
щаясь кь священнику. 

Отецъ Семенъ кивнуль головою, давая знать, что онъ 
вЪрить невинности дворецкаго и его жены. 

— Люди говорятъ, примёрно, продолжаль дворецкій, они 
дескать всмъ домомъ ворочали, близь барина находились, 
довъріёмъ отъ него пользовались; ну, дескать того, —То... кто 
самъ себЪ недругъ, дескать, и перепало кой-что... А того и 
не знаютъ, что Өомичъ-то дворецкій первый передь бари- 
номъ за всЪхъ и вь отвтЬ быль: перепилась дворня, Өо- 
мича бранятъ; разбъжалась дворня со двора, тебф же голо- 
ву мылятъ, зачЪмь не смотришь? а помилуйте, уемотришь 
ли за воБми, когда у насъ во дворф больше двадцати чело- 
вЪкъ было! Пропало что нибудь--тотъ-же дворецкий виноватъ!.. 
У покойнаго барина не было эфтой мелкой манеры, какъ у 
другихъ прочихъ господъ, онъ никогда бывало не прикажетъ 
купить человЪку на свои деньги вещь на м%сто пропавшей. 
Н%тъ! у него коротка расправа: Ахъ, пе забыть мн, разъ, 
въсамыя бариновы имянины, въ Александровъ день, гостей къ 
намъ нафхало пропасть, и угоразди на этотъ грёхь охиана 
миску разбить. Миска-то была дорогая, изъ Питера выписана. 
А я тутъ случись въ бутетћ. Слышу, баринъ изъ столовой 
къ намъ идетъ; знаете, стукъ-то услышаль, а за столь еще 
не сфли. Воть, посмотрЗлъь онъ на черепки, а потомъ на 
виноватаго, который, падобно сказать, стоить уже словно 
мертвецъ позеленфвиий, и ничего не говоря, Александро-то 
Иванычъ повернулся ко мн%, какъ крикнетъ... Ничего не 
помню; только въ ушахь у меня затрещало, да ч®мъ-То за- 
хлЪфбнулся. А это, знаете, кровь, какъ есть фонталомв... ма- 
нишка тогда на мн% была съ манжетами,--такъ веЪ манже- 
ты и окатило. 

— Ай, ай, ай! вскрикнула лопадья, всплеснувъ руками. 
Священникъ покачалъ головою. Остальные гости вниматель- 
но слушали. 
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— Ей-Богу истинная правда! прибавила Власьевна, ко- 
торой почему-то показалось, что не вћрять разсказу Наума 
Өомича. 

— Право-слово! продолжалъ разсказчикъ, заворачивая съ 
затылка на лобъ свои р%дкіе волосы. Охищяна баринъ 
простилъ только ради имянинъ. Видите, его тоже Алек- 
сандрой звали. Эхъ, никто не знаетъ, какъ она, забота-то, 
сушитъ и крушитъ, и спать не даетъ!.. Думаютъ, что ба- 
ринъ поить да кормить, такъ и живи спустя рукава. Н%тъ, 
любезгные, одно слово — господскій человЪкъ!.. Өомичъ, в%- 
роятно для того, чтобъ залить непріятное воспоминаніе, жи- 
во налилъ стаканчикъ настойки и онорожнилъ залпом. 

— Однако Александро Иванычъ, противъ других господъ 
еще добрёйшая душа былъ, царство ему небесное!.. продол- 
жаль Өомичъ, закусивши; —по-правдф, и народъ-то у насъ 
быль всякій. Вотъ хоть-бы кучеръ Ермошка, какихъ штукъ 
не выд%лывалъ! бывало, и дугу, и хомуть, все въ кабакъ та- 
щить; ну и накажутъ; а онъ черезъ три дня еще лучше 
напакоститъ. Не разъ случалось, баринъ прикажетъ карету 
закладывать; а дышла н%®тъ, дышло въ питейномъ. Бились, 
бились, никакіе способы не помогли; разбойника такъ въ 
солдаты и одали. Такъ вы не повЪрите, баринъ-то навзрыдъ 
заплакалъ, когда онъ прощаться къ нему пришел. 

— Строгость покойника была истинно отеческая, можно 
сказать! замфтиль сидЪвиий возлъ священника и доселЪ 
молчавлий прикащикь, маленькій, но довольно бодрый ста- 
рикъ, несмотря на свои семьдесять лЪть и почти совер- 
шенно обнаженную голову, съ небольшимъ остаткомь рёд- 
кихъ сВдыхъ волосъ, на самомъ затылк». 

— В%стимо, Науму Өомичу, да тебЪ, Иванъ Отепанычь, 
и жаловаться гршино на покойника. Вы дённо и ночно дод- 
жоны молить ему царства небеспаго, подхватилъ староста, 
покручивая бороду, и смотря однимъ глазомъ на штоФъ съ 
ерофеичемь, а другой наводя на прикащика, поди-ка, у дру- 
гого барина иосиди-ка тридцать-то лёть прикащикомъь, какъ 
ты высидфлъь!.. И 

— Значитъ, на то была воля господская! я себя лучше 
другихъ не считаю, отвЪчалъ Ивань Отепанычъ, челов®къ-бо 
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есть немощенъ, можеть, и на меня жалобщики" были. Одначе 
отвъту въ томь Богу не отдамъ... умышленно никого не 
обидЬлъ и разныхь ковъ и кляузовь ни иротивь кого не 
строиль, о господской польз% старался, сколько хватало силт, 
и умБнья. Значить, баринъ мое усердіе видль, и своею 
милостью своего слугу не забывалъ; а если кому что я худое 
сдфлаль, то... простите Христа-ради! Прикащикъ привсталъ 
и поклонился на већ стороны. 

Староста засмћялся. 

— Все это такъ, Ивань Отепапычъ, сказаль онъ, все 
это было при старомъ барин, да прошло. А топеричка, у 
Володимера-то Александрыча, примфрно, ты, али я, все рав- 
но можеть и не просидимъ въ прикащикахъ тридцати лЬтъ: 
говорятъ, молодой баринъ больно крутъ. 

— А почему ты знаешь, можетъ и у Володимера Алек- 
сандрыча еще тридцать годовь прикащикомъ пробуду, какъ 
Богь жизни моей продлитъ2 возразилъ, засмфявшись въ свою 
очередь, прикащикъ. Эхъ, Корнфичь! что ты стращаешь ме- 
ня молодымь господином? (7 чего, наприм®ръ, и Володи- 
меръ Александрычь нась обижать будеть, коли мы вБрой и 
правдой служимъ ему? 

— Говорять, будто молодой баринъ оброкъ хочеть на 
васъ набавить, правда ли это? спросилъ священник. 

— Правда-то правда, отв$чаль староста; онъ, соколикъ, 
пишегь дескать, то и то, оброкъ не великъ, надобно при- 
бавить; кая есть пустоши, отдать въ аренду; а коль не 
кому, то распахать подь господскіе иосЪвы... 

— Оно конечно, оброки у насъ завсегда не велики бы- 
ли, да ужь мужики такъ привыкли, такъ и горько лишній 
рубль отдать! прерваль прикащикъ; воть тогда, какъ такіе 
распорядки засльышали, вс и взвыли волком; идутъ ко миф... 
я говорю: что дБлать! воля господская, одначе пофдемь въ 
городъ кь опекуну. (Ве крестьяне почему-то звали опе- 
куномъ душеприкащика покойнаго барина). ПруВхали, и все 
дБло разсказали: такъ итакъ, Петрь Елизарычь, тебЪ моль, 
батюшка, самому вфдомо, каковы ныньче урожаи были, и то 
не безъизвъстно, что въ Ельницахь за лёто почитай весь 
скоть вывалило,.. Одфлай божескую милость, заступись за 
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насъ передъ бариномъ. Петръ Елизарычъ добрый человЪкъ, 
дай Богъ ему здоровья: пишите, говорить, ребята, барину о 
своихь нуждахъ, а я, значить, сдфлаю подтвержденіе сво-- 
имъ письмомъ, можетъ баринъ нынче и все по старому ос- 
тавитъ. Только ребята, говоритъ, на будущій годъ перем*- 
на булегъ безпремнно. Оброки-то, по правдЪ сказать, боль- 
но малы у васъ. Баринъ молодой, себя захочетъ передъ то- 
варищами показать... Ну, знаете, мы и отлисали, какъ оле- 
кунъ совфтовалъ, и сь тЬхь поръ ни духу ни слуху отъ 
барина... В®рно, самъ хочеть побывать, да все своимъ гла- 
зомъ осмотр%ть... оно бы и лучше. Конечно, ужъ безъ пере- 
м%нъ не обойдется... Что жъ дфлать, воля господокал! 

— Хорошо тебф такъ баять, Иванъ Отепанычъ! кубыш- 
ка полна! —отвалилъ барину сколько пожелаеть, да и дфлу 
конець!—с0 всею семьей вольный!.. проговориль староста. 

— Постой, Нахомъ Карнћичъ, говоришь такъ легко... да 
ты вфдь въ моей кубышкЪ не считалъ, и не знаешь, най- 
дется ли въ ней столько, чтобъ стало на мой выкупъ. У ме- 
ня семья-то вь шести душахъ мужскихь, да въ семи жен- 
скихт... 

-— Знаемъ мы, знаемъ, старичект, божий! Хотя и не счи- 
тали въ твоей кубышк%, продолжаль Пахомъ, потрепывая 
прикащика по плечу, и дьявольски улыбаясь, оточиталт го- 
сподину тысячъ семь-восемь (ассигнащями) —и кончено!-—до- 
воленъ будетъ... Барину деньги топеричка нужны. — — 

— Теб больше знать: брать твой у барина камарди- 
номъ! только, что ты сказаль-то? семь, восемь тысячь? 
Этакая шутка... нечего сказать, шутка! прошецталъ Иванњ 
Степанычь, покачивая головою. 

— А үу тобя нгь ихь, восьми-то тысячъ?.. полно, но 
грЬши, Наумъ Өомичь! обратился Пахомъ къ хозяину; ты 
слышишь, ишь старина какою бъдностью прикидывается! Но 
Наумь Өомичъ счелъ лучше не отвбчать на эту выходку. 

— Ну это, Иванъ СОтенаныячь, дЪло твое... а воть пове- 
демь-ка лучше о томь рвчь, продолжаль староста, какъ 
вдругь нежданно, негаданно, молодой-то баринъ къ намъ 
нагрянетъ... да еще съ новыми порядками... вёдь онъ насъ 
этакъ больно лодкузьмитъ?... а? 
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- По-мнЪ, хоть завтра милости просимь. Я по своему 
дБлу исправенъ и чистъ, душа моя не дрожитъ. А можетъ 
господинъ что нибудь и дурно найдетъ, и недоволенъ останется 
машимъ управленіемъ!.. проговорилъ старикъ; кто знаетъ?.. 

— Кто знаеть? можеть какого нибудь НЪмца въ управ- 
ляющіе приметъ... Нонфшне-то молодые господа любятъ, 
какъ П%мцы у нихъ управллютъ, —выфшался дьячекъ. 

— И на то господская воля... Пора моим костямъ и на 
покой! смфны просятъ.!. Царская служба—и та двадцать пять 
лЬтъ... Неужли я должонь служить безь отставки?2.. Иванъ 
Степанычъ засмфялся. 

— Да ужь и Нъмцы-то русскому мужику ой, ой! какъ 
солоны! заговорил староста, — того-то и страшно... Вон», Лег- 
коперовскую вотчину до чего они, проклятые, довели: на се- 
ми дворахь одинь топоръ!.. А господа-то, гдЪ они? прок- 
лажаются вь Питер! ничего имь неизвфстно, что въ им%- 
ви дфлается! Пришлють Нмца управляющаго, ну и спо- 
койны, все моль будеть исправно... НЪмцы народъ аккурат- 
ный. А онъ видить волю — лритБоняетъ мужика, али не- 
нужной работой мучить. Не забыть мн, какь Пекле 
ванъ садъ середи двора разсаживалъ: три года крестьяну 
мучилъ въ рабочую пору; а все только ради своей прихоти. 
Значит, хотЬлъ власть показать, что молъ хочу, то и творю; 
коль работаютъ безотв%тно, такъ и пусть работаютъ. Го- 
спода-то годовь пятнадцать и въ деревню не заглядывали, 
ненуженъ имъ садъ быль... 

— Да, бъдовый быль этоть Пеклеванъ! подхватить дья- 
чекъ; бывало, въ рабочую пору, какъ рожь сыплется, за 
одинъ день готовь, кажись, Богь знаеть что дать... А лег- 
коперовскіе мужички линки во двор$ поливають; нолды и 
зло и тошно... Зато и турнули же Пеклевана! 

— Турнули, какъ карманъ набилъ! сказала Домна Влась- 
евна. Пеклеваниха-то въ нанковомъ салоп® иріфхала, на од- 
ной подводк%, со всоЪмь имъніемъ; а выЪхала въ коляск%; 
да за коляской-то обозъ позхаль съ добром. 

— Пу что говорить, и теперешній-то Карло Карлычь, 
хоть и помягче прежняго, а говорятъ, шибко въ карманъ 
тянеть, зам$тидъ отець Семень; у ‘него и порлдокь такой 
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заведенъ: извфотные дни назначены на барщину. Случись 
въ этотъ день хоть годовой праздник, ему все равно, иди; 
день днемъ не замфнлеть, кричить свое: «миъ середу пода- 
вай, четверга дескать не надо.» Понче Ильи, какъ сами знае- 
те, случилось въ понедфльникъ. Праздникъь въ Легкоперов% 
храмовой; староста къ управляющему: знать, говоритъ, ни- 
чего не хочу, день рабочій, кричить управляюшій. Мужички 
толпой пришли, просятъ .. священникь тоже просилъ, на се- 
бя бралъ, барину хотфль писать, ни что не помогло. 

— Работали? спросилъ староста. 

— Да, работали. Въ церкви-то отираздновали только; 
ни крестнаго хода, ничего нё было; и по деревнћ съ обра- 
зами по избамъ не ходили; а крестьяне уже на другой день 
гуляли. Карло Карлычь на своемь поставилъ. 

— Знать, онъ нехристь какая? спросилъ Иванъ РТА 
нычЪ. 

— Просто - запросто Фармазонъ, заключилъ увфрительно 
дьячекь Вавила. 

— Не умфю вамъ сказать, какого онъ испов%данія, от- 
вЬчалъ отецъ (Оеменъ, а только человфкъ такой дикій, сов- 
сфмъ безь души человъкъ. 

— Поди ты, примолвиль староста. 

— Что жъ д%лать! Господа посадили, дескать палочку 
пришлютъ, и палочкЪ повинуйся, пояснилъ прикащикъ, жа- 
ловаться то на него не кому: господа-то проживають по чу- 
жимъ землямъ. Тамъ-то, говорятъ, въ нёметчинЪ крђлост- 
ныхь нть, такъ они и сами-то съ тамошними н%мецкими 
мужиками учливы; а своихъ-то отдають въ распоряженіе 
тъмъ же нЪмецкимъ выходцамь. Ну, а пріфзжій-то, значить, 
Нфмець нопадеть къ намъ все равно, что волкъ въ овчар- 
ню; вЪдаеть, что не вЪчный гость, и наровить поскорЪй на- 
житься, да улизнуть во-свояси... В%дь, никто на свою ру- 
ку охулки не положитъ. 

Между тъмъ, какъ шли межь гостями всЪ эти разгово- 
ры, хозяйка не переставала подчивать нопадыю то вишне- 
вочкою, то иивомъ, и вела съ нею откровенный разговор 
полушенотомь, о томъ: что прежде Наумъ Өомичъ, бывши 
во дворЪ, значить подъ страхомъ, напивался на самую ночь, 
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посл$ ужина; а ноньче, почувссвовавъ волю, сталъ напи- 
ваться, когда ему вздумается. Попадья, съ своей стороны, 
жаловалась ей на попа, что, дескать, нынче отрогь сталъ; 
не велить съ сосфдками нотолковать, иной разъ и посудить, 
о комъ придется... И гостья, и хозяйка порядочно раскрас- 
нфлись. Первая сняла уже съ головы шелковый шалевый 
платокъ, которымь была накрыта, а послфдняя ослабила 
нолсь своего желтоватаго капота. Но хозяйка вдругъ за- 
мБтила на стол несколько непочатыхь рюмокъ, и наки- 
нулась на мужа: 

— Наумь Өомичъ! нмянинникъ! что руки растопырилъ? 
не видишь, что дороге гости только разговорами угощаотся, 
а рюмки то передь ними совсфмъ замерзли!.. 

— Что жъ я буду д№лать-то сь ними, что они не ку- 
шають2.. отозвался хозяинъ; кушайте, гости, кушайте!.. И 
Өомичъ, при этомъ возглас, налиль стаканъ настойки и 
олорожнилъ его самъ. 

— Этакой безпутный! гдЪ-бъь гостей подчивать, а онъ 
самъ! проговорила съ досадою Власъевна, но совсфмъ вЪж- 
ливо толкнувъ супруга подъ бокъ, и принялась сама подчи- 
вать гостей. 

— Не смотрите вы на хозяина-то, отець Семенъ! про. 
шу прикушать настоички-то,—вЪдь желудочная! Вавила Пе- 
тровичъ! кумъ! Иванъ Отепаньчъ! рыбки-то закуси! родной, 
хмльнымъ ужь не подчую... Не употребляешь, такъ что 
дфлать съ тобою! 

— Вавила Петровичъ... кумъ... не употребляешь...—ио- 
вторяль безсознательно за женою Наумъ Оомичъ,—уже до- 
вольно опьянфвний. Языкъ замфтно ему не повиновался. 

— Молчи ты! — крикнула на него дорогая половина. И 
хозяинь, хлопая глазами, и что-то мямля, отошель въ сто- 
рону. 

— Премного довольны, Домна Власъевна!—-молвилъ отець 
(Семенъ, вотавая.— (Слава сему дому! не пора-ли къ иному? 
Ст обфденъ сидимъ здЪеь, а вонъ ужь и солнышко закати- 
лось, —прибавилъ онъ, показывая въ окно. 

— Побес%дуйте, батюшка, съ нами, не погнушайтесь!— 
тарантила хозяйка, —вотъ сейчась чайку... 
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Въ эго время вошедшая баба поставила на лежанку ки- 
пящій ведерный самоваръ. 

— Ну, чайку можно; а ужь отъ рюмки избавьте... —го- 
вориль священникъ, опять садясь, и ототавляя рюмку ио- 
дальше. 

— Вы не любите, не любите насъ, гнушаетесь нами! 

— Душа мра! И пили и ли сколько могли; а теперь 
надобно поблагодарить за угощенте... Ну-ка, дьячокъ и по- 
падья, время; вечерь настаеть... Отець Семенъ опять было 
всталъ, видя, что чаю долго не дождешься. 

-— Куда ты опфшишь, разв не будемъ дома? — возрази- 
ла попадья, усаживаясь къ лежанк, въ ожиданіи чая. 

— Какъ куда опишу? разв не знаешь домашняго дла; 
Марья одна съ коровами не справится; а телята?.. ты ка- 
жется свое дфло забыла!..—сказаль строго отецъ Семенъ. 

— Пу, хорошо, поворчи, поворчи!-—-шептала сожительница, 
не трогаясь съ мета. 

— Не отлущу, не отпущу! — кричала хозяйка, бросаясь 
наливать поскорЪй чай, между т$мъ какь у ней все какъ- 
то ис ладилось,-—хоть по чашечкВ выкушайте. 

Отецъ Семень поспёшилъ выпить стаканъ чая. 

— Батюшка! отецъ Семенъ! за здоровье прелюбезныхъ, 
добрыхь и достохвальныхъ хозяевт!..—воскликнуль торже- 
отвенно дьлчекъ Вавила, поднявь выше головы налитую 
рюмку, и самъ же запБлъ высокимъ теноромъ: «многая 
лфта...» 

Отець Семенъ только покачалъ головою, и наказавъ еще 
разь попадьв, приходить скорфе домой,—ушель. 

— Фу... какая строгость! прошептала см ясь посл®дняя, 
когда дверь за мужемъ затворилась, 

Но дьяче съ все еще тянуль «многая лта», зажмуривъ 
глаза, Ему подтягивалъ староста, и наконець присоединилась 
сама Домна Зласьевна. 

— А!.. и ты поешь!.. замтиль изъ угла дремлющій и 
заслышавиий голосъ жены, Наумъ Өомичъ. 

— Еще бы и не пћть!.. ВФды ты одинъ только разь въ 
годъ имянинникъ-то бываешь! отозвалась супруга. 

— А!. ну!..-Наумъ Оомить з%внулъ и опять задремал. 
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Прикащикъ той порою вышель нзъ-за отола, утеръ ру- 
кавомъ суконной шубы свой потный лобъ, помолился Богу, 
поклонился на вс стороны и, подтянувъ кушакъ, соби- 
рался уйдти. 

— Иванъ (Отепанычъ, родной! а чайку-то съ нами ра- 
звЪ не хочешь напиться?.. Нътъ, ужъ безъ того не отиу- 
щу!..—кричала хозяйка, и принялась усаживать старика къ 
лежанкЪ. 

—- Много довольны, мать моя Домна Власьевна!— отв%- 
чаль лосл%дній, волей неволей вынужденный еще пр%ть 
возл» жарко-натопленной печи и еще пить горячій на- 
ПИТОКЪ. 

— Я сердита на тебя, Иванъ (Отепанычъ, и больно сер- 
дита, — молвила помолчавъ хозяйка, погрозила прикащику 
пальцемъ, и принялась наливать чай. 

— Ч%мъ-же я тебя обидфль, Домна Власъевна? — спро- 
силь изумленный Иванъ Отепанычъ; развЪ какъ нибудь 
неумышленно? 

— Не меня ты обидЪль, старичекъ, а моего крестника. 
Скажи-ка, почему ты отказалъ ему, какъ онъ сватался къ 
Маряш%? —пояснила шепотомъ дворечиха, наклонясь къ уху 
старика. 

— А!.. энто я Оофронка-то отказомъ обидлъ! Ну, это 
дфло мое, Домна Власьевна... И Иванъ Отепанычт принялся 
за налитую чашку. 

— Что-же за причина, что ты ее не выдаль? — настаи- 
вала хозяйка. 

— Да такъ... не выдалъ, —— да и все тугъ. Значитъ, не 
судьба! 

— Нечего на судьбу сворачивать; а ты дЪломъ-го гово- 
ри... Что, еслибы я къ тебф на дворь со сватовствомъ 
пришла? 

— Милости просимъ! такой свах всегда почетъ; и коль 
отъ кого другаго, а не отъ (Оотрона,--пришла, такъ можетъ 
стали бы и думу думать, совтъ держать... А коль отъ (о0- 
фрона, такъ опять бы отказалъ... Не погнфвайся мать моя! 

— Ишь какой упрямый!-—воскликнула Власьевна съ до- 
садою,— значить, есть какая нибудь причина твоему отказу... 
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— Пожалуй, я и причину скажу, --отвЪчалъ прикащикъ, 
поставивъ на лежанку блюдечко, которое держалъ на расто- 
пыренныхъ пальцахъ; — сказать тебф откровенно, по душ%: 
посади ты Софронка рядомъ съ Маремьяной, да и погляди, 
пара-ли? 9 

— Конечно, женихъ нашъ не красивъ... Да разв% лице 
лизать что‘ль? — возразила хозяйка. — Ты, я вижу, Ивант 
Отепанычъ, больше всего, на внучкины капризы смотришь; 
а ты-бы то подумаль,—развЪ домъ кума Пахома послъдній? 
Третья въ семью пойдетъ. Подумай-ка... 

— Думать мн% нечего, — отвфчаль Иванъ (Отеланычъ, — 
Маряха моя семьи не боится, сыта будеть и въ большой 
семь$... Л только о Соъронк скажу: что парнишка нич®мъ 
не взялъ, пустой и азарной... 

— Вотъ вздоръ!.. Жену любить будетъ, такъ напрасно 
не обидитъ... А я воть что слышала: будто ты Маряшу 
въ Жмулино просваталъ? 

Прикащикъ усмхнулся. 

— Ты сама знаешь, Домна Власьевна, что жмулинскіе 
экономическ1е; значитъ, пустое и толковать нечего. И ста- 
рикъ допиль чашку. 

— Я слышала, продолжала ключница, смотря присталь- 
но прикащику въ глаза, я слышала, что ты нетолько Ма- 
ремьяну, а и самъ со всей семьей хочешь откупиться отъ 
барина? 

Иванъ Отепанычь едва замтно пожалъ плечами, и при- 
нявъ удивительный и вм%стё смиренный видъ, отвЪчалъ: 

— Господи ты Боже мой! кому хочется говорить такія 
несообразныя рфчи.. —онъ искоса взглянулъь на старосту, 
и потомь обратился къ хозяйк%: — Мать ты моя, Домна 
Власьевна... Подумай-ка, гдЪ я столько казны возьму? впро- 
чемъ...--прибавилъ онъ, улыбаясь, твоими-бы устами медъ 
пить! Какъ бы воть отъ вась теперь идти, да кладъ найдти: 
куда-бы хорошо было! 

— А ты балясами-то, старикъ, не отдЪлывайся,—иродол- 
жала Власьевна, наливая снова чай, Вфдь люди говорятъ... 
значить, понимають — что въ тридцать лЪгъ можно кладъ 
накопить... Кто самъ себ недругъ?!.. 
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— А, тридцать лЪтъ! у воБхь это тридцать лЪтъ моего 
прикащичества въ горлф сидятъ! и одни отъ зависти, дру- 
ге отъ бездВлья—и не всь что говорятъ... А говорятъ-то, 
Домна Власъевна, не про одного меня на бЪломъ свёт%; 
всего не переслушаешь... И коли вЪрить всему, такъ...— 
старикъ взглянуль на дворечиху и потрясъ головою. Влась- 
евна вспомнила, “то и про нихъ тоже идутъ не совеБмъ чи- 
сотые слухи—и спохватилась. 

— Оно конечно... мало-ли что досужіе языки могутъ на- 
болтать... Однако... кх.. кх.. кх... —она закашлялась. 

— То-то и есть, Домна Власьевна, подтвердилъ, ухмы- 
ляясь, Иванъ Отепанычъ; прощенья просимъ! онъ всталъ. 

— Еще чашечку... родной Иванъ Стенанычъ. 

— Нтъ, мать моя, ни за что... И-то, точно въ бан% 
выпрЪлъ. 

— И такъ-таки и не намфренъ, о чемъ я говорила? — 
Спросила какимъ-то мягкимъ голосомъ хозяйка. 

— Нечего и толковать, значитъ, переливать изъ пустаго 
въ порожнее!—отвфчаль рЬшительно прикащикъ. 

— Жаль, —примолвила Власьевна, а такъ бы хорошо... 
Одинъ свать— староста, другой —прикащикъ, и все-бы спо- 
дручнве было... говорятъ: свой своему поневоль друзз. 

— Прожилъ я, Домна Власъевна, семьдесять лътъ на 0%- 
ломъ свфтф, и въ чужомъ ум$-разум не нуждался; дай 
Богь и по-гробъ моей жизни не имЪть ни до кого нужды. 
Пахомъ всего три года старостою; жилъ я и безъ него, и 
чгожъ? пусть онъ знаеть самъ-себя, а я самъ себя... Про- 
щенья просимъ... за угощеніе... за хлЪбъ за соль... Наумъ 
Оомичь!.. Но хозяинЪ нс слыхалъ прощальныхъ словъ го- 
стя, храпя въ углу, на разные тоны. 

Какой лукавый имь на берест написалъ, что я Маремь- 
яну въ Жмулино просваталь? задавалъ себ вопросы при- 
кащикъ, идя изь гостей домой. Кто изв избы сорё вынесъ? 
Мало того, и о выкуп бають, а я кром сыновей, ни кому 
нигугу объ этой статьђ!.. Ужели парни разболтали? быть 
не можеть; я заказаль имъ, чтобъ прежде времени нико- 
му ни слова. Кондратьевна тоже баба не таковская, по-пу- 
стому языкомт бить не любить. Кому, кромъ Петрушкиной 
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жены, этакая баба—силетня! бБсово помело! Иванъ Степа- 
нычь плюнуль на лвую сторону, и подошелъ къ своей изб%. 

Межь тЪмь въ свфтелкЪ дворецкаго дьячекъ Вавила 
долго еще тянулъ высокую ноту, хотя никто и не помо- 
галъ ему, потому что староста Пахомъ сидЪль, облокотясь 
на столь: одинъ его глазь дремаль, а другой глядЪлъ на 
штоФъ сь настойкою, и рука по-временамъ протягивалась 
къ штофу, но не имла настолько силы, чтобъ достать 
его. Пахомь повременамъ кого-то ругалъ, бормоталъ о день- 
гахъ и выкуп, о барин%, и наконець већ эти безсвязные 
возгласы слились въ какое-то безсмысленное дикое мычаніе, 
и староста свалился подъ столъ и захраплъ. ВекорЪ его 
примфру послфдоваль и хозяинъ, все еще какою-то сверхь- 
естественною силою до сихъ поръ державшійся на стул%. 

Хозяйка и гостья, не обращая вниманія на то, что во- 
кругь ихъ происходило, долго еще сид%ли за остывшимъ са- 
моваромъ. Одна-—каждую секунду напоминая, что ей пора 
домой, а другая— усердно унимая гостью, и подливая ей въ 
чашку; но только ужъ не изъ чайника, а изъ крошечнаго 
гразинчика. < 

Церковный сторожъ простучаль вт доску одинадцать разу. 
Собесфдницы разстались. 


ПІ. 


У Ивана Степаныча была большая семья, какъ онъ самъ 
говорилъ, въ бытность свою въ гостяхь у Наума Өомича. 
Кром двухь женатыхъ сыновей и одного холостаго, у при- 
кащика жила еще невфстка, вдова старшаго, давно умерша- 
го сына, извЪстная читателю Кондратьевна, баба стопенная, 
уважаемая всею семьей, заправлявшая возмъ домашнимь хо- 
зяйствомь. Подкидышть Гаранька, воспитанный старшимъ сы- 
номь Степаныча Васильемъ, за неимБніемь собственныхъ 
дфтей, тоже считался членомь семьи. У средняго, Петра, д%- 
тей была тройка, состоявшая изъ мальчика и двухъ дЬво- 
чекъ, малъ-мала меньше. 
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Вся эта ватага. помфщалась въ новой изб, внутренность 
которой, несмотря на чистоту и просторъ, ничЪмь не от- 
личалась оть внутренности прочихъ крестьянскихь избъ; 
развЪ кром% передняго угла, въ изобиліи обл%лленмаго лу- 
бочными картинами духовнаго содержания. 

Самъ Иванъ Отенанычь жилъ въ старой изб, рядомъ 

съ нововыстроенною, вмфстЪ сь незамужнею больною до- 
черью Мариною и хорошенькою внучкою Маряшею, кото- 
рую старикъ любилъ больше возхъ. Маремьяна была дочь 
его дочери. Оставшись круглою сиротою на четвертомъ году, 
она была взята дфдомъ и выросла на его руках. 
__ Но, несмотря на такое огромное семейство, домъ прикащи- 
ха быль, что называется, полная чаша. Хотя злые языки и 
приписывали все довольство долгому прикащичеству Отепа- 
ныча надъ вотчиною, однако, надобно сказать правду, что 
дфти Ивана Степаныча были хорошими помощниками отцу; 
на трехъ лихихъ тройкахъ, они постояно занимались изво- 
зомъ, и все ребята были трезвые. С’ этой стороны, кол%й- 
ка валилась въ карманъ старика; съ другой стороны и въ 
домашней работ, съ которою управлялись Гаранька съ ба- 
бами, не было никакого упущеня. И такимь манеромъ 
хозяйство прикащика процв®тало. 

Самого же Ивана Степаныча скорфй можно было наз- 
вать управляющимъ, чфмъ прикащикомъ, потому что ста- 
рый баринъ безъ его совта никогда ничего не предпринималъ, 
въ отношени къ вотчин%, и вс предположенія Степаныча, 
или его просьба, за кого-бы то ни было, всегда были ис- 
полняемы. Но обыкновенно, какъ и у всякаго, сколько нибудь 
выбившагося изъ общаго уровня, у Отенаныча были завист- 
ники; первый недоброжелатель прикащика быль богатый 
Пахомь, у котораго сестра когда-то была кормилицей моло- 
даго барина, а брать впослфдетви его камердинеромъ. 
Дворечиха же Власьевна крестила у Пахома сына. При 
такихь покровителяхь, Пахомъ могь смъло мфтить на мЪс- 
то прикащика, который уже становился старъ; но столкнуть 
съ м%ста этотъ обросшій мхомъ камень было не легко. И 
вотъ, Пахомъ пустился на всё козни противь Ивана Сте- 
ланыча; то онъ возсгановляль противъ него недовольных, 
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то писалъ барину какой-нибудь безьимянный доносъ на Сте- 
паныча; доходило ли все это до стараго барина или н%тъ, толь- 
ко мы знаемъ, что Александрь Иванычь до самой своей 
смерти сохранилъ полную дов%ренность къ старому прика- 
щику. 

Пахомъ, видя, что его замысламъ осуществиться в%рно 
не пришло еще время, покуда притихъ, и едфлавшись ста- 
ростозо, принялся заискивать расположене прикащика, чтобъ 
легче было вм%ств какую нибудь продфлку сд%лать при слу- 
ча. Накопедъ посватался съ сыномь къ Маряш%; старикъ, 
какъ мы знемь, отказаль, потому что не любилъ Пахома, 
зная его недоброжелательнутю натуру, хотл и не подозр$валь 
его враждебныхъ протизъ себя дъйствій. Отказъ же прика- 
щика окончательно озлобилъ старосту, а смерть стараго ба- 
рина развязала ему языкъ и руки. Теперь онъ только вы- 
жидаль случая или Формально обвинить Степаныча передъ 
молодымъ бариномъ, или, если дЪйствительной вины не най- 
дется, то по крайней мър% сочинить какую нибудь правдо- 
подобную клевету. 

Вдругъ разнесся слухъ, что Иванъ Степаныть выкула- 
ется на волю. Пахомъ воспользовался этимъ, и сталь пездћ 
не стъсняясь говорить, что прикащикъ, въ продолжеши всей 
своей жизни, очень ловко обманывалъ барина, накопилъ ог- 
ромныя деньги, и теперь, ничего ие жалъя, хочеть выку- 
питься на волю со всей своей семьей. 

Слыша такое правдоподобное обвинеше, мужички молча 
почесывали въ затылкахъ, а т%, у которыхъ у самихъ совЪоть 
была не изъ крёпкихь, вЪрили тому безусловно. 

Наконецъ, мы видфли, какъ староста высказался и пе- 
редъ самимь Иваномъ Стенанычемь, стараясь выпыьтать 
старика, хотя посл%дній не подался, вЪроятно им$я свои при- 
чины молчать до времени. 

По обратимся къ разсказу. 

Когда заовражскій грамотьй Потапь вошель въ избу 
прикащика, Гондратьевна, какъ любительница послушать 
Писанія, пригласила старика раздфться, своть за столь, и 
приняться за чтеніе. Когда Михеичъ исполнилъ ея просьбу, 
перекрестилея, и чинно, тихо, съ достоинствомь раскрывъ 

Олд. 1: 3 
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книгу, готовился приняться за чтеше, Кондратьевна и Ан- 
типьевна (жена отсутствующаго Василья) подофли къ столу 
слушать; жена Петра, съ груднымь ребенкомъ, тоже при- 
соединилась къ нимъ. Шя маленькій АФонька, съ бфлыми 
какъ ленъ волосами, и съ хлЪбною коркою въ рук%, помЪс- 
тился между матерью и тетками и не сводилъ глазъ съ 
книлошіЯ. 

— родимый, Потапъ Михеичъ, спасибо теб! и какъ мы 
рады-то, что и сказать нельзя! проговорила съ умиленіемъ 
жена Василья. 

— Я думалъ, что Иванъ-то Отепанычь дома, оказалъ 
чтець гнусливо, съ важностію поглаживая бороду. 

— Что тебЪ батюшка-то? воскликнула младшая нев%ст- 
ка, онъ самъ грамотный, захочетъ, такъ и самъ прочита- 
отъ. А ты, вотъ, насъ-то глупыхъ, темныхъ бабъ пополь- 
зүй. 

Кондратьевна между тъмъ, не вступая въ разговоръ, то 
и знай поглядывала въ боковое окно. 

ГрамотЪй высморкался, откашлялся, и все еще чего-то 
выжидалъ, не торопясь надфвая очки. 

— Что жъ ты, Потапъ Михеичъ, чего ждешь-то, прочи- 
тай родимый что нибудь, воскликнула нетери$ливо Антипь- 
евна, освобождая отъ платка оба уха, желая безпрепятствен- 
по слышать читаемое. 

— Начинать, Анна Кондратьевна? спросилъь Михеичь, 
обращаясь къ вдовъ-хозлйк%. 

И услышавъ ел вторичную просьбу, началь. 

Принесенная имь книга была въ самомъ дл старая, 
изорванная библія, безъ начала и конца; на первомъ листЪ 
приходилась книга Наралиноменонъ, и то не съ начала. И 
Потапъ читаль гнусливымь монотоннымъ голосомъ, прислу- 
шиваясь къ звукамъ и ршительно не понимая ни крошки 
изъ читаемаго. 

«Восоръ въ пустыни съ подградными его, и Эсса съ под- 
градными его. И Кадимоеъ и подградная его, и Моапсаеъ 
еь подградными его» и такъ далће и дале. 

Усердныя слушательницы, желая что нибудь понять, на- 
прягали все свое внимание, но понять совершенно ничего не 
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могли. АФонька подъ монотонное чтеніе заснулъ, прикорнувъ 
въ колЪна матери, которую также начала одолЪвать дремота; 
но она все еще старалась пристально смотр%®ть въ лице чтеца. 

Наконецъ Антипьевна, нринимавшаяся н%сколько разъ 
зБвать и крестить ротъ, не вытерпфла, и обратилась къ Кон- 
дратьевн%, спросивь шепотом: 

— Нев%стка! да растолкуй хоша ты, о чемъ Михеичъ 
читаетъ? 

— А ты слушай, слушай! отвЪтила посл%дняя, и при- 
нялась вырубать огонь, потому что въ изб уже дЪлалось 
темно. 

Еще минутъ десять слушала Антипьевна; но уже обра- 
тилась къ самому чтецу, съ тёмъ же наивнымъ вопросомъ. 

— Газвћ не слышишь? оказалъ съ досадою грамот, 
прерванный на самомъ звучномъ, на самомъ неудобопонят- 
номъ словЪ. 

— Слышать-то слышу, родимый, только не понимаю 
что-то... 

— Хмъ! непонятно! знать не при насъ писано! вотъ что 
значить... а кабы суета какая, сказка, басни, такъ пожалуй 
и понятно бы было... продолжалъ сердито Михеичъ. 

— Что ты родимый, Богъ съ тобою, сказка... да что я 
молоденькая что-ль, что мнЪ сказки на разумъ пойдутъ!.. 
время думать о душ%, а не о пустякахъ... Вотъ что роди- 
мый Потапъ Михеичъ!.. проговорила обиженнымъ тономъ 
Автипьевна. 

— А лучше надобно сказать, Антипьевна, это все врагъ 
супостать нашъ разумъ затмЪваеть; оттого и невразуми- 
тельно намъ кажется писаніе, разсудилъ наконецъ Михеичь 
смягченнымъ голосомъ; хотя самъ, какъ и бабы, рёшитель- 
но ничего не понималъ. 

— Истинная правда, Потапъ Михеичъ! все это враг, 
все онъ виноватъ, произнесла вставая Антипьевна, и под- 
нявши на руки заснувшаго племянника, отправилась его ук- 
ладывать. 

Дремавшая Марья, Петрова жена, также встала съ сво- 
имъ ребенкомъ и отошла къ .зыбк%. Осталась только Кон- 


дратьевна, да и та очень разсћянно слушала чтеца, кото- 
ж 


36 РУССКОЕ СЛОВО. 


рый опять принялся выговаривать мудреныя имена и при- 
слушиваться къ собственному голосу. 

Вошла Маряша. 

— Маремьяна! крикнула на нес Кондратьевна, ты что 
это вздумала съ Алёнкою зубы скалить, а? ты думаешь, л 
не видёла? я все вид%ла!.. такъ-то ты слушаешь моихъ на- 
казовъ?.. 

‚— Я ничего, тетушка, ей Богу ничего... что мн было 
дфлать, коли она подошла ко мн%... отвЪчала робко иЪс- 
колько опфшившая дъвушка. 

— Вид%ла я, видла, какъ шушукалась, продолжала тет- 
ка, не слушая оправданій племянницы; смотри, д%вка, худо 
люди скажутъ: знать-де Маряха-то такъ же пошла, какъ и 
Аленка... Подруги... 

— В%стимо, подруги были... 


— Мало-ли что прежде было! а тенеричка не то, и тол- 
ковать нечего... Смотри, не пеняй на меня, коль что худое 
люди скажутъ... Кондратьевна погрозила Маремьян%. 


Послфдняя знала, что съ теткою спорить, или оправды- 
ваться напрасно; оттого что Кондратьевна глядЪла съ н%ко- 
торыхъ порь на Алёну какъ на самую дурную дЪвку во 
всемъ сел; а потому, не продолжая разговора, поспфшила 
подать письмо отъ Веденся. 


— Кто привезь? спросила Кондратьевна. 

— Егоръ Солнцевъ, прошептала дфвушка. 

Тетка сердито вырвала у ней изъ рукъ письмо, и хот%- 
ла уже просить грамотъя прочесть его, какъ дверь отвори- 
лась и вошелъь Иванъ Степанычъ. 

— Богъ въ помощь! молвилъ онъ, взглянувъ на чтеца и 
бросивъ порывисто шапку и рукавицы въ уголь, сЪлъ къ 
столу. 

— Добраго здоровья, Ивапъ Степанычъ! проговорилъ съ 
поклономъ Михеичъ; долгонько загостился у Наума Өоми- 
ча! ужель все тамъ изволилъ быть? 

— Все тамь. Чтожъ дфлать, Михеичъ, въ гостлхъ, что 
въ невол%; отъ Домны Власьевны не скоро вырвешься, какъ 
угощать примется! отвфчалъь прикащикъ, сердито погляды- 
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вал на младшую нев%стку Марью, которую считалъ виною 
распространившихся слуховъ о выкуп%. 

— А я, Иванъ Степанычь, принесъ сюда книжицу по- 
читать, вельми душеполезна; ужъ не осуди... Знаю, что и 
ты писане любишь... продолжалъ грамоти, поднявъ на лобъ 
очки, 

— Д%ло хорошее, старичекъ; какая жъ такая твоя кни- 
жица? 

— Глаголема Библія, отв%чалъ Михеичъ. 

Прикащикъ сдёлалъ живое нетерифливое движеніе и под- 
винулся КЬ чтецу. 

— Ну, Потапъ Михеичъ, я теб вотъ что скажу: я слы- 
халъ, чго эту книгу намъ читать не должно... сказалъ при- 
кащикь, 

— Не должно, Иванъ Степанычь? Почему же? спро- 
силь Михеичъ, въ недоум%ніи смотря на хозяина. 

— Да воть что я теб скажу, безъ дальнихъ разгово- 
ровъ: знаешь ты Алекс%я Отепухинскаго? 

— Какъ не знать! 

— Случалось ли тебЪ слышать, какія онъ рёчи говоритъ? 

— Что говоритъ? —изв®стно чтб безумные говорят; вЪдь 
невстка-то его Лукишна миф сватья будетъ, такъ онъ ее, 
кром% своей старухи, женой называетъ; говоритъ, подобаетъ 
волкому имЪть двф жены... Да мало-ли что онъ бредит»... 

— Вотъ видишь, а эт-та недавно самъ себя Оамсономъ 
сталь называть, то есть, богатыремъ, и на улиц со всеми 
драться почалъ... 

— И!!.. какая притча! молвиль грамотВй, покачивая го- 
ловою. 

— Эта притча, бають, ему съ втру въ пол пришла, 
вм шалась Кондратьевна. 

— Не въ пол, а въ бан, отозвалась Марья. 

— Ты много знаешь! вездБ суешься сь своимь пога- 
нымъ языкомъ, словно съ помеломъ! сказалъ сердито Иванъ 
Отепанычъ. Баба немедленно притихла, и вся семья съ уди- 
вленіемъ посмотр%ла на старика, имфвшаго постоянно ров- 
ный характеръ. 

— Такъ воть оно дбло-то какое: обратился опять при- 
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кащикъ къ грамот№ю; а все баютъ, что онъ все надъ Библ1- 
ей день и ночь сидфль, ну, и зачитался... 


Михеичь сидфль точно ошеломленный; онъ и самъ ко- 
гда-то слыхалъ подобныя истори о сумасшедшихъ грамо- 
тБяхъ, но не могъ вообразить, отчего, напримъръ, отъ тЪхь 
словъ, которыя сейчась онъ читалъ, безь участія мысли 
или понятія, можно съ ума сойдти?.. Наконець, онъ какъ 
будто опомнился. 

— Пе осердись ты Иванъ Отепанычъ на то, что я ска- 
жу; ужъ коль не должно никому эпту книжицу _ читать, 
такъ и въ печати бы ее не было!.. 


— Гмъ! никому не должно!.. намъ съ тобою не должно, 
Потапъ Михеичъ; да воть такому грамотБю, какъ Алеша 
Степухинской... А почему же не читать ее ученымъ? Уче- 
ный-то, братецъ ты мой, на всякую строчку толкованіе по- 
ложить, всякое слово растолкуетъ... Ну, а ты, напримЪръ, 
растолкуй-ка мн%, что читалъ?.. Длая такой вопросъ, Сте- 
панычъ быль совершенно въ томъ увБрепъ, что туземный 
книгочій толковать былъ не мастеръ. 

— Ужъ и я скажу, что мудренешенько дёдушка Потапъ 
читаль, подстала изъ угла Антипьевна: слушала я, слушала, 
многогръшница, ничего въ толкъ не взяла! 


Въ ум% Кондратьевны вертфлся тоть же отзывъ. Но она 
не хотБла совершенно уронить авторитеть совсЪмъ расте- 
рявшагося грамот%л, и только сказала: 

— Ужъ извЪотно, не простые же люди книги-то писа- 
ли; оттого, можеть быть, намъ грёшиымъ и мудрено кажет- 
ся, сказано: «глубина морская!» Докончить Кондратьевна ужъ 
нё умла, и желая поскорЪй прочесть Веденеево письмо, 
примолвила, подавая его свекру: а воть, батюшка, отъ Ве- 
денея грамотка, надобно прочитать... 

— Кто привезь и откуда?—спросиль старикъ. 

Маряша отвЪчала, отъ кого получила. 

— Дай-ка мн очковъ-то своихъ, Михеичь; поглядимъ, 
что крестникъ наварзаколг? — молвиль Иванъ Степанычъ, 
надлъ очки ближе, придвинуль къ себ свЪчку, и повер- 
твъ въ рукахъ конвертъ, распечаталъ и сталъ читать: 
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«Батюшкъ моему крестному Ивану Степанычу отъ крест- 
ника вашего, Веденея Семеныча, съ любовію поклонъ.» 

Вс три невестки и Маряша обступили столь и слу- 
шали съ живымъ любопытствомъ. Прикащикъ поднялъ гла- 
за выше очковъ, и увидя Марью, проговорилъ сердито: 

— Ты что уши-то распустила?.. По-настоящему не ну- 
жно при васъ ничего дфлать и говорить: только соръ изъ 
избы выносите! 

— Я чтожъ... я, батюшка... я, кажись, ничего... — проле- 
петала сконФуженная молодица, но не смфла уже оставаться 
У стола и отошла къ зыбкб. 

«Съ любовно поклонъ,—продолжалъ Иванъ Отепанычъ,— 
и прошу твоего благословенія, во вфки вћковъ нерушимо. 
Тетушк® АннЪ Кондратьевнъ отъ племянника вашего Ве- 
денея (еменыча съ любові низкій поклонъ. Дяд% Василью 
Иванычу отъ любезнаго племянника вашего Веденея Семе- 
ныча, низкій, лренизкій поклонъ...» И такимъ образомъ, Ве- 
деней Семенычь выписаль свои усердные поклоны всей 
семь прикащика, не исключая маленькаго ЛФоньки, о су- 
ществован1и котораго онъ зналъ; потомъ—всей родн%, и при 
каждомъ поклон%, поясняя кто пишетъ, называлъ себя по 
имени и отчеству. Пропуская эту утомительную для чита- 
теля часть письма, мы обращаемся къ болфе любопытному 
его содержанию. 

«Ув%домляю васъ, что топеричка нашъ полкъ при- 
шелъ въ Москву; а я все пахожусь при барин въ куче- 
рахъ. — — —— Оть Поликарпа Карнфича обиды терплю; а ба- 
ринъ во всемъ его наговоровь слушаетъ. Оъ деныцикомъ 
Иваномь мы живемъ дружно, и онъ все мнв переска- 
зываетъ, что въ комнатахъ дфлается. Съ мфсяцъ тому на- 
задъ, разсказывалъ онъ, что будто на тебя, батюшка-крест- 
ный... М...М... М..м..м..» — Ивань Отепанычь замялоя, 
прочиталь н%сколько словь шепотомъ, глубоко вздохнул, 
и не говоря болфе ни слова, свернуль письмо и положилъ 
его за пазуху. 

— Чтожъ это такое на тебя-то батюшка? — спросила съ 
любопытствомь Кондратьевна. 

— Хмъ! да такъ... ничего... Баринъ сердится, что де- 


40 РУССКОЕ СЛОЯ0. 


пегъ не выслалъ, проговориль сквозь зубы Иванъ Степа- 
НЫЧЬ. 

— А больше ничего? 

— Ничего; пишеть теб» спасибо за какіе-то гостинцы. 

— А! ото что ты полотенце послала, замфтила Анти- 
пьевна. 

— Не собирается ли къ намъ баринъ-то?—спросилъ По- 
тапъ, закрывшій уже свою книгу. 

—- Ничего не пишетъ Веденей. Однако и на томъ спа- 
сибо, что не забыль, грамоткою увфдомилъ, — сказала Кон- 
дратьевна. 

— Ну, прощенья просимъ, Иванъ Степанычъ! Пора и 
ко дворамъ...— говорилъ грамотЪй, вотавь изъ-за стола и 
надвал тулупъ. 

— Прощай, Потапъ Михеичъ!—примолвилъ прикащикъ, 
тоже вставъ и отдавал ему очки; опять къ намъ съ книж- 
кою приходи, мы рады; только воть эту-то теб не совЪтую 
читать, а впрочемъ, какъ хочешь. А быль я, братець 
мой, въ городћ, у Ивана Андреича, и видфлъ у него книгу; 
онъ еще дочку свою читать заставляль... Воть я скажу— 
книга! спасеный путь что ли,—-какъ-то этакъ называется, 
она гражданской печати... 

— Гражданской! воскликнуль съ какою-то недовърчи- 
востыо Потапь Михеичъ. 

— Да, гражданской; да ничего, книга-то хороша! такъ, 
вотъ, словно тебЪ въ роть кладеть, поучеше-то и обличаетъ 
тебя, о воёхь твоихь каждодневныхь грБхахъ, попросту, 
для рсякаго понятно, воть что хорошо! СОлфдующий разъ 
буду у Чернухина, такь ужь безпремнно ее выпрошу. 

По уходз грамот%я, ирикащикъ, приказавъ семь ужи- 
нать, не дожидаясь его, отправился въ старую избу, свое обык- 
новенное помфщене. Переходъ изъ избы въ избу былъ дво- 
ромъ, и Маряша пылающею лучиною освЪщала дЪду дорогу. 
Несмотря, что въ крытомъ двор повсюду была солома, дъвуш- 
ка смБло отбивала рукою нагорвшій уголь отъ лучины и за- 
таптывала ногою, нисколько не думая, что малъйшая ос- 
тавшаяся искра, малЪйшее дуновеніе в5тра—и все строеніе 
прикащика въ одну минуту сдЪлается добычею пламени. 
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— Свфти, свфти, Маремьяна! — говорилъ старикъ съ 
какою-то лихорадочною дрожью, чуть не наступая сзади 
внучкЪ на ноги, —такъ окъ торопился! 

— Кто тутъ?—послышался изъ-за печки слабый женскій 
голосъ, когда ддъ и впучка вошли въ темную избу и 
освтили лучиною ея мракъ. 

— Мы съ дъдушкою, тетя Марина, отв%чала, Марлша, 
спша найдти и засвћтить спфчу. — Тебя вс мы оставили, 
некому было и напиться нодать!.. 

— Н%тъ, Маряхонька, безъ тебя у меня Антиньевна бы- 
ла, и кваску принесла, весь цзлехонекъ... отв%чала больная, 
только скучно, страшно одной въ потьмахъ было... охъ, тя- 
жело безъ здоровья... Что это, и лекарка не бывала, а об%- 
цала сегодня... 

— Можетъ, завтра пріФдетъ. 

— Можеть быть... и что это она миђ кислаго и солена- 
го Фоть не велить, что это душу-то морить, будто отъ этого 
и здоровье придетъ?.. А в%дь только словно и оживешь, — 
какъ холодпаго кваску напьешься, аль огурчикъ съёшь... 
выдумки только, я думаю, одн, а?.. 

— Не знаю, тетя... можеть, взаправду такъ надобно, 
какь лекарка баитъ,—отвфчала Марлша, снимая шубейку 
и бережно складывая свой шелковый платокъ. 

— Маремьяна!—сказаль дфдушка, сидъвшій уже за сто- 
ломъ, съ очками на носу, и нфоколько разъ принимавшійся 
читась Веденеево письмо, —поди скорфе ужинать, и посл 
ужина скажи Кондратьевнђ, чтобъ пришла сюда. 

Часа черезь полтора Кондратьевна уже сидћђла возл% 
стола, въ старой избЪ, и слушала какъ свекоръь читалъ 
прерванное на срединћ письмо крестника: 

«Разсказывалъ онъ, что будто на тебя, батюшка-крест- 
ный, —продолжаль прикащикъ, пришелъ изъ деревни доносъ, 
въ томь: что знаютъ, и вфдаютъ, и хотять доказать, на- 
стоящимъ доказательствомъ, какъ ты, будучи прикащиком»ъ, 
покойнаго барина обманывалъ, и вотчину обиралъ, и нажилъ 
великія тысячи; а топеричка хочешь на волю выйдти, и сы- 
новей въ купцы вывести. И что какъ баринъ, энто письмо 
прочитамши, разсердился —и сказать нельзя, свою дорогую 
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трубку разбилъ; и все тебя, слышь, ругалъ, на чемъ свЪтъ сто- 
итъ... А все, я чато, это Поликарповы выдумки; всЪхъ онъ нена- 
видитъ, кром поганой своей родни... И посл этого баринъ 
все вь деревню сбирается... А вчерась мы были въ гостяхъ 
У полковника; такъ тамъ баютъ, будто полку походъ назна - 
ченъ— въ Польшу; и топеричка мы не вфдаемъ заподлинно, 
куда нась Богь поворотить. А все-жь ты, крестный, на вся- 
кій случай остерегись, не ровенъ часъ...» далће Иванъ Сте- 
панычь уже и не читаль; тамъ, въ самомъ дёлъ, Веденей 
благодарилъ тетокъ за гостинцы. 

— Что ты на эъто скажешь, нев®стка? обратился при- 
кащикъ къ Кондратьеви%, сидфвшей въ раздумьи, подперевъ 
рукою подбородок. 

— Что сказать-то? — вороги есть! Веденей-бы напрасно 
и писать не сталъ, отвфчала она. 

— Разумфется, вороги! и кому я лолерегъ горла сталъ, 
и кому я умышленное зло сдфлалъ? проговорилъ старикъ съ 
горечью, и кто это, кто? 

— Изь нашинскихь не кому, батюшка; никто тобою не 
обиженъ; неужто кто напрасно такой грЪхъ на душу возь- 
метъ? Развф только староста Пахомъ: слышь, опъ больно 
злится, что ты Софронку въ сватовствъ отказалъ, сказала 
Кондратьевна, Марья баеть! 

— Марья басть! сплетня-баба баеть! вскричалъ Иванъ 
Отепанычъ; много она такого баетъ, чего бы и не должно. 
Значить, при ней и говорить ничего не сл5дуетъ. Однако 
послушаю что она, говоришь ты, баетъ? 

— Баетъ она, продолжала Кондратьевна, что Пахомъ о 
КузьмЪ Демьянђ въ гостяхь у ся отца пьяный похвалялся, 
что весь па пъ родъ искоренить, что-де стараго барина не 
стало, такъ и прикащику лафа отошла; что-де ворованныя 
деньги прахомъ пойдут”. 

Теперь сталъ припоминать Иванъ Отепанычь и слова 
Пахома и слова Власьевны. Но все-таки виною слуховъ о 
выкуп считаль невЪфстку Марью. 

— Отчего же мнё Марья тогда ничего не сказала? 
сказать прикащикъ. 

— Можетъ, не посм%ла. 
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— А ужь в%рно посмфла разсказать на сторон, что 
Маремьяна въ Жмулино просватана и что я о выкуп замы- 
шляю. ВЪрно, посмфла? 

— Разв теб, батюшка, кто говориль? 

— Никто прямо на нее не говорилъ, да и на кого же 
думать? Ты, я знаю, не скажешь, Антипьевна тоже, коль ей 
заказано. Парни не станутъ болтать подавно; а видно, что 
Марья: я знаю, что она любить съ посторонними лясы то- 
чить, бЪсово помело! Охо-хо! Не думалъ, не гадалъ, а непрі- 
лтность на шею такъ и въшается! Иванъ Степанычь громко 
вздохнул». 

— Чтожъ дЪлать-то? пусть будеть воля Божья! говори- 
ла Кондратьевна, желая чћмъ нибудь утфшить старика; авось, 
Богъ дасть, и баринъ утолится; хоша Володимеръ Александ- 
рычь и молодъ, однако ему не безъизвЪстно, что ты не 
тридцать дней, а тридцать лъть управлялъ вотчиною. И 
вдругъ послушать какой-нибудь собаки, которая насъ ни 
съ того ни съ сего облаяла!.. 

— Все можеть быть вЪтеръ пронесетъ. Одно худо, что 
худыя словеса въ господскія уши попали; не весело слышать, 
какъ тебя мошенникомъ обзывають и еще Отарымв. Да еще 
и то меня безпокоитъ, что нонче и Маремьяниной свадьб% 
не бывать. 

— Отчего же свадьбф-то не бывать? Богь дастъ свя- 
той часъ, будемь веъ живы и здоровыр—н свадьбу съигра- 
емъ! возразила Кондратьевна, жениха намъ ие искать. 

Маремьяна, сидфвшал за печкой съ хворою теткой Ма- 
риной, насторожила уши. 

- Ничего ты, я вижу, не понимаешь, невЪстка! замфтилъ 
Иванъ Отепанычъ; я такъ и располагаль, что послё Нико- 
лы порфшу съ бариномь насчетъ выкупа, сколько онъ по- 
ложитъ за всю нашу семью. А топеричка совсъмъ другія дЪ- 
ла вышли, топерь и подстулиться не знаешь какъ. Хоша бы 
Маремьяну-то покуда какъ нибудь вырвать. И то, я чаю, не 
весь, что заломить Володимеръ-то Александрычъ. 

— Ужъ, встимо, коли вороги наши расписали насъ ему 
богачами, то и дфвку дешево не откупишь! примолвила нс- 
вЪстка. 
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— Хотя бы не за-дешево да отпустилъ, а то пожалуй 
нарочно заортачится. Отарикъ Оолнцевъ покою мн не да- 
етъ, пристаетъ, чтобъ на святкахъ рукобитье сдфлать, а не 
то, говорить, Егоруньк® другой невфсты искать надобно. 
Слышь, нонче безирем$нно сына женить хочетъ. 

— Ишь имъ наспичило, прости Богъ! вскрикнула съ 
сердцемъ Кондратьевна; и пусть его женитъ, развъ къ памъ 
жениховъ не будеть? будеть, сколько хочешь, вольныхъ! о 
своихъ-то я ужъ и не баю. 

— По-настоящему и правда, что Егора женить пора, и 
то не хорошо, что я долго ихъ водилъ, рьшенья не даваль. 
Еслибы я зналь что выйдотъ, то вскорЪ посл смерти ба- 
рина принялся-бы хлопотать. Что теперь дфлать? самъ не 
знаю, развЪ подождать дЪтей изь Москвы? можеть они и 
видЪли Веденея, можеть онъ имъ что и говорил? 

Вдругъ, посиЪшно вошедшая, Антиньевна прервала ста- 
рика. 

— Гость пріёхалъ, батюшка! сказала она. 

— Какой гость? вскричали въ одинъ голосъ и прика- 
щикъ и Кондратьевна, которымъ такъ и представился пр1- 
Ъздь барина. 

— Гость-_Иванъ Андреичъ! отвчала вошедшая, смотря 
съ изумленіемъ на ихъ испуганныя лица. 

— Иванъ Андреичъ! гость дорогой! проговорилъ, приходя 
въ себя, Иванъ Отепанычъ; вотъ удружиль, воть во время 
пожаловалъ! можетъ что и посов®туетъ. Ахъ, 0рут-иріятело, 
самъ Богъ тебя принесъ! И говоря это, Иванъ (Отепанычъ 
суетился, стараясь захватить изъ поставца полуштофь съ 
настойкою, и еще съ ч$мъ-то бутылочку. Да гдъ-жъ гость®то? 

— Я его провела въ горницу, отвЪчала Антипьевна. 

— Самоваръ скор%й, нев%стки, посп%шитое, а то другъ-то 
мой перезябъ, я думаю! и съ этими словами прикащикъ вы- 
шелъ. За нимъ послфдовали лвЪ его неввстки. 

Марина, слышавшая разговоръ отца съ невфсткою, по 
уходъ ихъ обратилась къ Маряш%: 

— Ну, согрёшили мы грёшныя, Маряхонька: во всю 
жизнь отца никто худымъ словомъ не обносилъ, а теперь, 
подъ старость-та... о нфтъ, знать не передъ добромъ, передъ 
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ЧЪуЪ нибудь нехорошимь... Да мнЪ пуще тебя-то, Маряха, 
жаль: чего добраго, пожалуй баринъ осерчаетъ, не отпус- 
тить на волю, да прикажетъ за Софронка отдать. Ахти!.. 
Какъ я только услышала, такъ за сердце и схватило. 

— И не говори этого, тетя, отвћчала дЪвушка, залива- 
леь слезами, лучше пусть съ меня голову снимүтъ, лучше 
Утоплюсь, а за Софронка не пойду, не пойду! И Маряша ры- 
дала, наклонивъ голову на подушку Марины. 

— Ахь ты дура, дура! еще прежде времени ужъ и за- 
выла, сказала Марина, готовая плакать сама; полно, не плачь, 
все пройдетъ; Богъ дастъ, все перемелется— мука будетъ! 


ТУ. 


Горница, куда ввела Антипьевна пріёзжаго гостя, нахо- 
дилась при новой изб прикащика, надъ самыми воротами 
крытаго двора, какъ часто мы встрћчаемъ въ великорус- 
скихь деревняхъ. Но по большей части такія комнатки у 
крестьянъ бываютъ лЪтн:я, безъ печекъ; напротивъ, въ гор- 
ниць прикащика находилась широкая изразчатая лежанка, 
такъ что можно было туть жить и зимою, —хотя никто из; 
семьи не жилъ. Иванъ Степанычъ устроиль горницу соб- 
ственно для према гостей; а что принять и угостить гостя 
үмль нНашъ хозяинъ, то объ. этомъ свидЪтельствоваль” ве- 
дерный самоваръ на лежанкЪ, и шкафчикъ съ чайной по- 
судой. Въ горенк все дышало достаткомь и опрятностью, 
отъ краснаго кіота наполненнаго образами, съ неугасимотю 
лампадкою передь нимъ, — до чистой скатерти на столђ; 
оть стённыхь большихъ часовъ до вышитаго утиральника, 
возлЪ небольшаго зеркальца. Замфняющія стулья лавки бы- 
ли чисто вымыты. Въ одномъ углу стояль кованный сун- 
дукъ, сь нарядами Маремьяны, въ другомъ находилась 
Кровать, подъ полосатымъ пологомь, тоже назначенная для 
гостей, какъ и самая горница. 

Когда вошелъ въ нее Иванъ Степанычь, въ сопровожде- 
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ніи старшей снохи, гость не усп%ль еще снять съ себя 
волчьей шубы, и держаль въ рукахъ высокій картузъ съ 
бобровымъ околышкомъ. 

— Ахъ, гость дорогой, милости просимъ: самъ Богъ при- 
несъ тебя, другъ любезный!... 

— Все-ли въ добромъ здоровьи, друтг-пріятель? какъ по- 
живаешь? Воскликнули въ одинт голосъ пріятели и друже- 
ски обнялись. 

— Ей Богу, Иванъ Андреичъ, сь неба ты свалился, со- 
всБмъ съ неба! продолжалъ хозяинъ. 

— Таке гръшники, какъ я, рабъ непотребный, не живутъ 
на неб%, другъ-пріятель! — вотъ что! отвъчаль сь сладкою 
улыбкою прізжій, и потомъ обратился къ Кондратьевн®, 
которая стояла у дверей и низко кланялась. 

— Ахъ раба божія, вдовица честная! какъ Богь ми- 
луетъ? 

— Помаленьку, Иванъ Андреичъ, родимый мой, пома- 
ленечку... 

— Живи побольше, Анна Контратьевна... А хозяйка моя 
хочеть къ теб въ гости пріћхать. 

—- Милости просимъ, милости просимъ! 

— НевЪстка! баснями соловья не кормятъ: что есть въ 
печи, все на столъ мечи!.. воскликнулъ Иванъ Степанычъ. 
И когда невёстка поспфшно ушла, онъ бросился снимать съ 
гостя шубу и отбирать картузъ. ВекорБ Иванъ Андреичъ 
сидфль уже въ передпемъ углу подъ образами, усаженный 
радушнымъ хозяиномъ. Посл%дній не переставалъ суетли- 
во хлопотать, разотавливая на столь: полуштоФъ, бутылку 
и чайную посуду. 

Освободясь оть шубы, Иванъ Андреичь остался въ до- 
вольно длинномъ поношенномъ сюртук и въ салогахъ, 
съ длинными голенищами, въ которые спускались брюки, 
чБмъ очень походилъ на какого-нибудь деревенскаго упраз- 
ляющаго. Онъ быль высокаго роста, свътлорусый, и казал- 
ся лЬтъ пятидесяти. Но напрасно кто-нибудь вздумалъ бы 
искать отраженія какой-нибудь мысли въ его безцвтныхъ, 
тусклыхъ глазахъ, или движения чувства на неподвижномъ 
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черствомъ лицЪ: все это, казалось, тонуло въ сладкой одно- 
образной улыбк%, которая при разговор% не сходила съ губъ, 
между тЪмъ, какъ вся Физіономія оставалась попрежнему 
спокойна. 

Иванъ Андреичь Чернухинъ быль старинный пріятель 
прикащика, бывшій когда-то волостнымъ писаремъ въ одной 
подгородной экономической вотчинф. Когда покойный Алек- 
сандръ Ивановичъ началъ свое служебное поприще, случай 
натолкнуль его на Чернухина. Замфтивъ въ мужик®-пи- 
сар хорошія способности (хотя въ то блаженное время 
въ числ способностей считалось и үмБнье подслужиться 
къ начальнику, и ловкость скрыть воліющую подъячоскую 
штуку, и сыфлость нажить деньгу, не разбирая средствъ), 
начальникъ приблизиль Чернухина къ себЪ, и, поручал ему 
разныя головоломныя дЪфла, всегда оставался доволенъ его 
исправностію и безотв%тностпо. Восходя выше на своемъ 
служебномъ поприщ%, Александръ Ивановичь тащилъ за 
собою и своего протеже; чрезъ его покровительство Иванъ 
Андреичъ и чины получилъ--и штатное м%стечко. 

И вскорф Чернухинъ сдфлался извёстенъ многимъ, по 
своему ум%®нью стряпать, т. е. ходить по дфламъ. КромЪ 
того, онъ маклерилъ и по другимъ разнымъ отраслямъ—не- 
судебныме. 

Ивань Отепанычъ познакомился съ Иваномъ Андреи- 
чемъ еще тогда, когда послёдній быль письмоводителемъ 
у его барина; и съ тъхъ поръ пріятели поддерживали друж- 
бу. Чернухинъ. несмотря на то, что вышелъ ве благородные, 
не гнушался водить хлћбъ-соль съ крестьяниномт. Да и 
самъ онъ не много отсталъ отъ своихъ старыхъ привы- 
чекъ: вн службы его видфли все въ томъ же долгополомь 
сюртукВ и длинныхъ сапогах. 

Прикащикъ съ своей стороны и подавно старался под- 
держивать старинное знакомство, которое было для него по- 
лезно тъмъ, что когда случалось Ивану Отепанычу загля- 
нуть въ судъ по господскому или крестьянскому дълу, онъ 
прежде обращался къ пріятелю за совфтомъ, и Чернухинъ 
помогаль ему, чЪмь могъ: и словомъ и перомъ. Судя по 
этому, можно себ представить, кахъ радъ былъ прикащикъ 
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прБзду Ивана Андреича, находясь при теперешнихъ сво- 
ихъ обстоятельствах. 

— Скажи-жь ты мн, Иванъ Андреичъ, какими судьба- 
ми тебя Богь занесь вь наши Палестины? волею или 
певолею? спрашиваль прикащикь своего гостя, сидя съ 
нимъ за киплщимъ самоваромъ. 

— Просто-запросто, Иванъ (Отепанычъ: прі%халъ я дру- 
га-пріятеля нав%стить, воть и всё тутъ! отвфчалъ гость мяг- 
кимъ и задушевнымъ голосомъ, понюхивая съ разстановкою 
табакъ изъ роговой табакерки съ дамскимъ портретомъ. 

— Милости просимъ! душевно радъ дорогому гостю! А 
все не вћрится твоимъ словамъ, потому что я знаю, теб%, 
какъ человЪлу дъловому, не много слободназо времени на 
долю приходится... у тебя, я чаю, завсегда недосуги? 

— Сказать по-настоящему, другъ-пріятель, такъ ты го- 
воришь сущую правду: 210:00 мнт будет 0д0су16, кода вонѕ 
тонесутг, т. е. когда въ шести доскахъ ноги протяну... Не 
хочу я тебя обманывать, Ъду я по одному дђлу, въ усадь- 
бу къ Фуксову, и вздумалъ, чфмъ въ ОтепухинБ ночевать, 
дай лучше въ Заовражље, къ другу-пріятелю заверну... Не 
много, восемь вереть крюку далъ. 

— (Спасибо, другъ, сто разъ спасибо... сейчасњ видно до- 
браго человЪка; а нончЪ, Ивань Андреичъ, это большая 
р®дкость, больно люди не хороши стали... Все, кругомъ по- 
смотришь, клевета, да ябеда, ссоры, да свары, да нагово- 
ры! знать посл%днее время пришло... Оказано: «возстанеть 
брать на брата»... разсуждаль прикащикъ, поглаживая свою 
скудную бородку, и желая навести разговоръ на то, что его 
занимало и мучило. 

— Иванъ Отепанычъ, не нами свЪтъ начался, не нами 
и кончится!... проговориль гость, зозстаме брата на брата 
оть первыхъ человћковъ началось; воть тебЪ Каинъ и Авель 
въ примфръ... Однако я замфчаю, что и у тебя не вое бла- 
гополучно оботоитъ: когда ты завель такія рфчи, значить, 
тебя обидфль кто-нибудь... В%рно, съ молодымъ бариномь 
не ладите? 

— Какъ же я могу съ бариномь не ладить? —его дЪло 
господское, а мое холопокое! отвфчаль Иванъ Степанычъ. 
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Н»ть, Иванъ Андреичъ, напрасно на барина и жаловаться 
гръхъ: до сей поры обиды отъ него не видали... Да знаешь- 
ли пословицу — марь жалуетг, да псарь не жалуета?... 
Нынче отъ своего брата, Ивань Андреичъ, низашто, ни- 
прошто пропадешь!.. И старикъ разсказаль пріятелю под- 
робно о Веденеевомъ писъм%. 

Чернухинъ слушаль сь любопытствомъ, и покачивалъ 
головою. 

— ТГакъ воть какія дла! не думаешь, не гадаешь, а 
бда изъ-за угла бросится тебъ на шею, словно бЪшеная 
собака! заключиль Иванъ Степанычь. 

— Что-жь ты, другъ-пріятель, думаешь объ эфтомъ, и 
что намфренъ дфлать? спросилъ гость. 

— Что думать! думаю-—что врагъ-діаволь позавидовалъ 
моему долгому спокою —и подвигнулъ злыхъ людей, попуще- 
ніемъ Божьимъ... 

— Это, другъ-пріятель, одно разсуждеше, а разсуждать 
можно на всевозможные лады, лишь только хватило бы 
охоты! прерваль Иванъ Андреичъ, втягивая въ себя вто- 
ричный пріемъ табаку. По-моему, Иванъ Отепанычъ, не 
разсуждать надобно, а дЪйствовать, —Вотъ что!... 

— Дйствовать! да какимъ же манеромь дЪйствовать-то 
мнЪ?.. Научи меня, другъ любезный. 

— Хмъ! научи! да воть я теб вмЪсто науки одну ис- 
торійку разскажу, слушай-ка!.. заговорилъ приказный, само- 
довольно улыбалсь. 

— Знаю я, въ городћ, у одного купца живетъ въ двор- 
никахь крестьянинъ одного богатаго и извЪстнаго помфщи- 
ка, мужикь пе глупый и дЪльный. Платиль онь прежде 
своему господину не малый оброкъ, и проживалъ съ своей 
семьей въ Питер%, торговлей занимался; длишки его шли 
пе дурно. Вотъ и случись мужику разъ быть въ мятую: 
сидитъ онъ, вишь, на креслахъ; глядь въ сторону —а возл® 
него его господинъ сидитъ. Сдрефиль мужикъ, поклонился 
господину, да не дождавшись конца комеди, и шмыгъь вон! 
Словно кто сказалъ ему, что не прилично въ одномъ ряду, 
значитъ, съ бариномъ сидЪть. Па другой день баринъ при- 
зывасть къ себ мужика, неприлично, говоритъ, тебъ покі: 

Одт. І. д. 
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ятрамг ходить, и сидЪть тамъь, тд® господа сидятъ. Мужикъ 
такь и думалъ, что тфмъ нагоняемь и дфло кончится, а вы- 
шло не такъ: покричать-то баринъ покричалъ, да и пор%- 
шилъ: бЪдняка, со всей семьей, въ деревню послать, проу- 
чить, чтобъ несм%лъ туда показываться, кудане слъдустъ. А. 
въ деревнь-то управляющий, т. :е., бестія преестественная, 
питерщика на скотный дворъ посадилъ. 

— Знаю я и понимаю не мене кого другаго; молвилъ 
со вздохомъ прикащикъ, доливая стаканъ гостя чЪыъ-то изъ 
бутылки: 

— А коль знаешь, такъ и заруби, что я теб разска- 
зывалъ; намотай себф на усъ, другъ-пріятель! Петрова 6%- 
да можеть и къ Ивану на дворъ заглянуть, проговорилъ 
Чернухинъ нравоучительно, и понюхалъ табаку. 

— Пу чтожь? разсуждаль Иванъ Степанымчь, помолчавъ, 
если я и сколилъ въ свою жисть малую толику, то своими 
трудами, да бережливостью скопилъ; чужова я не заблъ.... 
Покуда дЪтки малы были, я льнянымъ смёмъ по торгамъ 
перебиваль: времена были хорошія, барышки очищались 
порядочные. Потомъ сыновья, мой батенька, подросли, ло- 
шадокь стали держать, извозничать: и тутъ Господь Богь 
благословилъ, убытку и мотычекб ни въ чемь не испытали 
до сихь поръ, благодареніе Милосердому Творцу! Ну вотъ 
топеричка, за такой долгій спокой, Господь вБрно и хочетъ 
послать какую-нибудь иланиду на меня грЪшнаго. 

— Такъ, такъ! другъ-пріятель... Но все это, опять скажу, 
одни разсужденя; а я думаю, такъ надобно подумать о 
томъ... Не сердись, Иванъ Отепанычъ, т. е. о томъ, какъ 
бы прибрать да сберечь на черный день койку, нако- 
пленную, какъ самъ ты говоришь, трудомъ и бережли- 
вость1о. А, ей-ей! вЪдь горько станетъ, другъ-пріятель, какъ 
эта копЪйка другимъ достанется!.. Вдь ты слышалъ ска- 
заніе-то про питерщика, такъ не ровенъ часъ, воть что!... 

— И Веденей пишеть: что не ровень часъ! проговориль 
въ раздумьи старик. 

— Ву такъ и звать я-бы теб не совфтоваль: пере- 
далъ-бы на горячее время свой нажитокъ въ руки какого 
нибудь вБрнаго человЪка, а тамъ твори Богъ волю свою! 
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— Ты думаешь: большой мой нажитокъ? 

— Я ничего не думаю, и ничего не знаю; а только не 
дружески совтъ даю. Впрочемъ, все это въ твоей волё. 
Но иногда, знаешь-ли, мы и локоть кусаемъ, да не во время, 
прибавилъ Иванъ Андреичъ, 

Иванъ Степанычь внутренно соглашался съ мнніемъ 
своего пріятеля и благодарилъ за полезный сөвфтъ. Только 
виЪото того, чтобы высказать благодарность на словахъ, 
онъ предложилъ ему выпить и закусить жареною рыбою, 
которую въ ту минуту принесла Кондратьевна. 

Давно уже и домъ прикащика, и все Заовражье спали 
глубокимъ сномъ, а пріятели все еще бесфдовали, проси- 
дЪвъ до вторыхъ ифтуховъ. Наконець они разстались. Иванъ 
Андрсичъ отправился на кровать, за полосатый пологъ, и 
олочилъ покойно, утомленный дорогою и долгою бесфдою. 
Напротивъ, хозяинъ отправился въ старую избу, долго мо- 
лился, долго вздыхаль и ворочался на постели до самаго 
разсвЪта, не могши заснуть. 

На другой день утромъ, посл чаю, выпивки и сытной 
закуски, прикащикъ проводиль со двора дорогаго гостя. 
И успокоенный его благими совћтами, передалъ свои опасе- 
нія на волю Божию, говоря, что безъ судьбы ничего не мо- 
жетъ быть, хотя въ глубин® души и придумывалъ, куда-бы, 
на всякой случай, можно было повърн%е спрятать свои на- 
житки. 

Маремьяна, также какъ и дфдъ ея, не спала всю ночь, 
и плакала въ подушку. Изъ разговора дЪдушки съ теткою 
Кондратьевной она могла понять, что свадьба ел съ Его- 
ромъ можеть быть отложена на неопредфленное время, и 
даже созсфмь разстроиться, если баринъ не скоро дастъ 
ей вольную, несмотря на то, Ивану Степанычу очень 
хотфлось сс выдать за жмулинскаго сосфда, съ отцомъ ко- 
тораго опъ былъ въ хорошихъ отношеніяхъ. О самой Ма- 
ряш% и говорить нечего; она крБпко любила красиваго пар- 
ня, и была ув$рена въ его взаимной къ себф любви, но также 
хорошо знала, что воля старшихъ однимъ словомъ могла 
разрушить эту любовь и сдЪлать ихъ на вфкъ несчаст- 


ными. Конечно, этого чүвотва никто изъ постороннихъ и по- 
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дозр%вать не могъ за степенной и робкой Маремьяной, осо- 
бенно, знал строгость, съ какою ее держала тетка Кондрать- 
евна. Сама же Маряша не имла такой задушевной подруги, 
которой она могла бы открыть свое сердце, надБясь на ея 
скромность. Правда, однажды Алена подстерегла молодыхь 
людей за овиномъ, и подслушала ихъ задушевпый разговоръ, 
но и тутъ Маряша, краснфя и блфднфя, заперлась передъ 
обличительницей, говоря, что она никогда никакого парня 
не допустить говорить ей такія рЪчи. Д%лать было нечего: 
Алена, видя такое упорство, засмялась, и пошла ‘прочь. Вл. 
довфренность силою не влъзешь; по крайней -мЪрЪ никому не 
выдала тщательно сохраняемой тайны, и на томъ спасибо. 

Сердечныя отношенія и тайныя свидашя между Ма- 
ремьяною и Егоромъ начались съ прошлаго лЪта. И это 
воть какимъ образомъ случилось: 

Разь, со двора прикащика обфжала телка; поискали ее 
около деревни, и не нашли. Ша другой’ день Маремьяну и 
Гараньку, какъ младшихъ изъ семьи, отрядили на поиски, 
въ лъсъ. Сыщики наши разбрелись въ разныл стороны. Ма- 
ряша зашла версты за три, и сама не зная, какъ заплута- 
лась. Бродя почти цфлый день, она постоянно возвращалась 
къ одному мЪсту, болоту, о которомь шли не совсЪмъ хо- 
ропие слухи. Паконець, дфвушка выбилась изъ силь, сей 
представилось, что ее обошелъ лфиий. Она выворотила на 
себЪ платье, и перебирала всЪхъ святыхъ, но и это не по- 
могло. А между тъмъ солнце садилось, въ лЪфсу становилось 
все мрачнће и мрачн%е, вечерняя прохлада переливалась по 
жиламъ Маряши смертельнымь холодомь. Воть ужь ей на- 
чинало чудиться, что кто-то хохочеть въ лЪсу и бъетъ въ. 
ладоши. Маремьяна сфла подъ кустъ и заплакала. 

Но вотт, невдалекЪ, опа услышала мужскю голоса, и 
обрадовавшись, и испугавшись, не знала, подать ей свой го- 
лосъ, или нътъ? Покуда Маряша такимъ образомъ разду- 
мывала, вдругъ передъ нею очутился Егоръ, словно изъ земли 
выросъ. 

Дъвушка вскрикнула, радость ея была невыразима. Ко- 
нечно, она бы рада была и всякому другому живому суще- 
ству, которое предложило бы вывесть ес изъ отой трущобы. 
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Но передъ нею стоялъ близќій сосфдь, отъ котораго она не 
могла ожидать и малЪйшей обиды; притомъ же такой моло- 
децъ, на котораго она всякій разъ, хотя и украдкою, съ удо- 
вольствіемъ посматривала. При обоюдныхь вопросахъ ока- 
залось, что жмулинскіе ребята, вь числ коихь быль и 
Егоръ, собрались сегодня на болото, за черною смородиной, 
которая тутъ росла въ изобилли. Но какъ ни аукались това- 
рищи, Ёгоръ болЪе не откликался; онъ сЪлъ возл дфвушки, 
обрадованный такою пріятною встрёчей, и предложилъ Ма- 
ряш% кузовокъ съ ягодами. Сначала внучка прикащика по- 
жеманилась немного, какъ слЗдуетъ деревенской красавиц, 
потомъ взяла нЪсколько кисточекъ, и бесфда между моло- 
дыми людьми пошла живће. Они говорили о развыхъ пред- 
метахъ обыденной деревенской жизни; о томъ, какъ въ Жму- 
линЪ корова ребенка забодала; какъ въ Заовражьф дьячковъ 
козель на колокольню забрался; еще, какъ у одного мужи- 
ка, несмотря на лфтнюю, короткую и мЪсячную ночь, воры 
амбаръ подломали, и мало-ли еще о чемъ они говорили... 
А между тБмъ мысли обоихъ были далеко отъ того, о 
чемъ шла бесБда, и Егору и МаряшЪ было такь хорошо 
выБстф. Принималоя нашъ парень и балагурить, но шут- 
ка его, не вызывая краски стыда, вызывала только улыб- 
ку на лице дЪвушки; ни одного двусмысленнаго слова, ни 
одного пошлаго намека не осмфлился онъ сдБлать моло- 
дой сос®дкф. Да и никто изъ парней, знавшихъ прика- 
щика, не рЪшился бы нескромнымъ словомъ обидфть его 
внучку, которая слыла первой невъстой въ околодкЪ, несмо- 
тря па то, что была господская, кромъ разв старостина 
Сотронка, оскорбленнаго отказомъ. Но воть Маряша первая 
папомнила, что пора идти домой. Дорогою Егоръ намекалъ 
своей спутницъ, что лучше ей выйдти за экономическа- 
го, чЪмь за господскаго; да въ Заовражьв ей и ровни 
нЪть, на что она отвфчала, что на это воля Божія, да гос- 
подская, и что за кого судьба укажетъ, за того и пойдеть! 
Потомь ловкій провожатый спросилъ ее, пойдетъ ли она въ 
будущее воскресенье въ зкмулинскій лфсь за ягодами? Ма- 
ряша отвъчала наотрфзъ, что не пойдетъ. Приближаясь къ 
заовражекому выгону, Егоръ сказалъ, что не пойдеть далЪе, 
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что люди, видя ихъ вмфетЪ, и Роб знает что подумаютг! 
Маряша вспыхнула какъ заря, и сказала спасибо, за то, что 
вывель ее изъ опаснаго м%ста. Парень, смотря въ сторону, 
замфтиль, что затакую услугу не-то-что спасибомъ отдБлаться, 
а и поцБловать бы можно. ДЪвушка засмфялась и отвфчала, 
что не можно. Егоръ боле не настаивалъ. Итакъ, молодые 
люди разстались. И долго онъ гладфль въ слЕдь Маряшь, 
покуда послфдняя пе скрылась за строеніями. 

СелиФонтъ Солицевъ, отецъ Егора, старикъ зажитечный; 
тоже, какь и дъти Ивана Отепаныча, занимался извозом. 
Въ слёдующую субботу, послЪ перваго свиданія Егора съ Ма- 
ряшею, Солнцевымъ предстояла работа, какъ выражаются из- 
вощики, то есть, нужно было %хать въ Москву, и старикъ 
хотфлъ послать сына, но молодець отговорился нездоровьемь, 
и весь день пролежаль на сЪновалЪ,—и старикъ рЪшился 
Ъхать самъ. Зато сынъ въ воскресенье выздоровЪльъ: надёлъ 
праздничный кахтанъ и отправился въ Заовражье, къ обфдиф. 
Но Маряши не было въ церкви. Посл обфда Егоръ долго 
шемберилё около лЪса, съ той стороны, гд шла дорога въ 
Заовражье. И воть, наконець Маремьяна, не сдержавшая 
слова, появилась съ артелью подругъ, по-ягоды. Молодецъ 
подскочилъ къ дфвушкамъ: Маряша потупившись отвъчала 
на его поклонъ, и Егоръ, какъ ни шутилъ, какъ ни балагу- 
риль съ прочими, МаремьянЪ ни словомъ ни видомъ ие на- 
помниль недавнее свиданіе; она тоже не отставала отъ по- 
другъ. 

Въ слфдующий разъ Егоръ встрътиль Маремьяну въ со- 
сЪднемъ селф, на гуляньи, въ Опасовъ день, гд быль хра- 
мовой праздникъ, и куда внучка прикащика отпросилась у 
строгой тетки, съ подругами. ЗавидЪвъ заовражскихъ дБвицъ, 
Егоръ подлет%лъ къ нимъ съ узломь пряниковъ и орћховъ 
и принялся ихъ подчивать. По селу, какъ и всегда, ходилъ 
хороводъ; заовражеке, подъ командою одной молодой солдат- 
ки, Груни-П%вунихи, составили свой хороводъ. Маряша не 
хотфла въ немъ участвовать и осталась только съ Антохой. 
Гаранька, бывшій съ нимъ, заливался въ хороводЪ: и такъ, 
подруги не очень торопились домой; одна внучка прикащи- 
ка помнила строгій наказъ Кондратьевны: долго не загули- 
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ваться, —и уговаривала Антоху идти домой. Толстуха согла- 
силась, У околицы имъ опять попался Егоръь, и напросился 
проводить; но Маряша наотр%зъ отказала, боясь поласть 
на глаза кому нибудь изъ своихъ; однако Егорь все-таки 
пошелъ слфдомъ. Проходя черезъ сосфднюю деревню, Анто- 
нида вздумала зайдти къ одной знакомой, и ужь оттуда Ма- 
ряша не могла ее вытащить. Шослфдней нечего было д%- 
лать, поневолЪ принуждена была идти съ Егоромъ, и онъ 
опять проводилъ ее до околицы. Но ужь за эти проводы 
Маряша не отбилась, чтобъ не поц%ловать провожатаго; за 
поцфлуемъ посл®довалъ другой, а тамъ третій. И парень уже 
прямо спросилъ Маряшу, пойдетъ ли она за него, если онъ 
посватается? Внучка прикащика возразила, что она господ- 
ская, а онъ вольный, и можетъ отець его на другую невф- 
сту мётитъ... Но когда Егорь сказаль, что отстранивъ и 
обойдя вев эти предлагаемыя препятствія, онъ спрашивалъ 
только ея доброй воли, Маряша раскраснфвшиеь отвфчала, 
что она съ своей стороны согласна. Соглас1е было заклю- 
чено четвертымь поцёлуемъ, и влюбленные тогда только 
опомнились, когда увидБли себя ва задворкЪ старосты Па- 
хома. 

Разумћетсоя, посл этого, свидашя молодыхь людей уже 
были условлены. Егоръ все боле и болфе сталъ сближать- 
ся съ прикащиковыми ребятами: холостымь Демьяномъ и 
Гаранькою, и сталь почаще заходить къ пимъ. 

Наконецъ осенью, посл уборки хлЪба, отець напомнилъ 
Егору, что не пора-ли и объ невфстахъ понавфдаться, что на- 
до молодую хозяйку въ домъ: мать стара, сестру время за- 
мужъ выдавать. И старикъ началъ перебирать ве®хъ д- 
вокъ своей деревни. 

Егоръ все слушалъ и молчалъ, усердно починивая хомутъ, 
потомъ вдругъ будто отр%зал+ъ: 

— Батюшка!-—говоритъ,—кром прикащиковой внучки 
Маремьяны, изъ Заовражья, никого не возьму! ни о комъ и 
думать не хочу!—и опять принялся за хомутъ. 

Старикъ поднялъ голову, погладиль свою широкую с%- 
дую бороду и молча глядёлъ на сына. 

— Чтб глядишь, отецъ? али дивуешься, что сынъ такое 
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слово умудрился сказать? проговорила мать, сидя на печи. 
А. по-правд, дива-то никакого нътъ, хотя Ивана Степа- 
ныча люди и богачомъ считаютъ, да и мы, Бога гнёвить 
нечего!.. Я чаю-—ие откажетъ. 

— Можеть захочетъ, чтобъ мы сами невъсту отъ барина 
выкупили? замЪтилъ старикъ. 

— Такъ что жъ? дЪло наживное! Развъ ужъ больно до- 
рого баринъ за дфвку занроситъ? сказаль сынъ. 

— Әге! проворчалъ старикь. Однако у отараго кремня 
денегь много: онъ этого не захочетъ, самъ себя не обезче- 
ститъ, выкупить внучку. 

— А мн такъ и лучше бы ненадобно такой невЪоты- 
то. Мы сь Кондратьевной-то въ храм Божьемъ сойдемся 
словно родныя, набаяться не можемъ, а рЬчь-то ея завсегда 
умная, женщина хорошая, не перебивочная, продолжала 
старуха. 

— Значитъ засылать? аль самому сватомъ въ Заовражье 
идти? сказаль весело отець. Сынъ ничего не отвЪтилъ, 
только улыбнулся. 

Итакъ старикъ Солнцевъ все думаль и собирался заго- 
ворить о томъ съ Изваномъ Степанычемъ. И воть однажды, 
они случайно свидфлись въ город, оттуда домой по%хали 
вмБот. Дорогою разговорились о дътяхъ и внучатахт, и 
Јолицевъ түтъ же сталь свататься къ Маряшђ съ сыномъ. 
Прикащикъ сказаль спасибо и просилъ времени подумать. 

Посл этого, отець Ё№гора, при каждомъ свиданіи напо- 
миналь Ивану (‘телапычу о сватовствЪ. Паконецъ посл%д- 
ній даль свое согласе и объявилъ, что будеть писать ба- 
рину насчеть выкупа невфсты. А между тВмъ задумалъ 
о выкуп и всей семьи. Въ это-то самое время письмо Ве- 
денея разстроило почти вс планы прикащика. 

Итакь Маряша грустила больше своего дфда и провела 
ночь хуже, чмъ Иванъ Степапычъ, и не было человфка, 
кому бы она могла повћдать свое горе... Кондратьевна хотл 
и заботилась о МаряшЪ какь о родной дочери, но молодая 
дБвушка, скори, ее боялась, чЪмъ любила, а потому и не 
могла быть съ нею откровенна. Другія тетки точно также 
немного приняли бы участія въ ея сердечномъ гор%, а мо- 
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жениха, между тБмъ какъ въ своей вотчин% жениховь—сколь- 
ко хочешь! Конечно. она желала поскор%й увидфть Егора и 
поресказать ему, что у нихъ говорилось и предполагалось, 
по случаю Веденеева письма. 


Пословица «сердце сердцу въсть подаетз» такъ же спра- 
ведлива, какъ и всЪ пословицы. 

Въ сумерки, когда безъ огня работать становится темно, 
а вздувать огонь кажется рано, въ деревнф обыкновенно 
спятъ. Въ эти блаженные часы, прислушиваясь къ храпу 
дда на печи и тетки Марины за печью, Маряша услыша- 
ла подъ окномь скрыпъ сенга подь ногами. И, поспЪшно 
накинувъ шубейку, опа шмыгнула за ворота; потомъ 1орк- 
пула въ узенькій переулокъ, который шелъ возл бока избы. 
Тамъ поджидалъ ее Егор». 

— Маряша! Маряша! сердце мое! давно мы не видались! 
проговориль онъ шепотомъ, и растопыривъ руки, заключилъ 
двушку въ объятія. Пу, какъ ты поживаешь? 

— Ничего! я живу, только... охъ!.. много, мпого нужно пе- 
ресказать теб%... однако я боюсь, чтобъ кто не увидђлъ!.. ска- 
зала дЪвушка, робко озиралсь. 

— И увидягь, да не узнаютъ! примолвиль молодець, 
прикрывъ Маремьяну тулупомъ, который былъ на немъ на- 
кинутъ. Пойдемъ на сполье, тамъ поговоримъ. И взявшись 
за руки, молодые люди пошли вдоль частокола, отдЪлявшаго 
огородъ отъ улицы. 

— Ну-ка, говори, мой свЪтъ, что у тебя есть новаго? 
спрашиваль Егорь, осыпая поцфлуями свою любезную. 

— Много новаго, да все нехорошее! И Маряша приня- 
лась на-скоро пересказывать все то, о чемъ писаль Веде- 
ней и какое непріятное дЪиствіе произвело это письмо на 
дДЪда. 

— Право, вы ряхнулись! возразиль парень спокойно; 
старикъ-то ужь изъ ума выживаеть!.. Пу, а вы съ Анною 
Кондратьевной!.. ну, да что говорить! —бабій умъ!.. тамъ Ве- 
деней съ пьяныхъ глазь написаль какую нибудь чушь, а 
вы охаете, да ахаете... И еслибы я вЪдаль это, такь и 
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письмо бы его бросилъ на дорогЪ! Ну, а насчетъ нашей 
свадьбы, то есть твоего выкупа, что дфдъ говорить? 

— Д%дъ баетъ, что барина теперь безпокоить онъ боится. 

— Тьху, ты чортъ! отъ-часу не легче!.. Правду отець го- 
ворилъ, что Иванъ Отепанычъ понапрасну насъ за носъ во- 
дитъ... Теперь и я съ этимъ согласенъ. 

— Не думай такъ объ дЪдушкЪ: можетъ, и взаправду по- 
временить надо? сказала Маряша со вздохом». 

— Повременить! воскликнуль Егорь съ досадой, а тамъ 
опять твой дЪдь какихъ нибудь турусовъ наскажетъ! а тамъ 
зима пройдетъ!.. вотъ и повремени!.. наше хозяйство не вре- 
менитъ, воть что! Отецъ настаиваетъ, чтобъ я скорЪй же- 
нился. 

— Значитъ, вамъ скоро нужно? спросила въ свою оче- 
редь съ досадою дћвушка. 

— Разумфется!.. зачъмъ же въ долгій-то ящикъ отклады- 
вать? Видимъ мы, что это одна проволочка. 

— Ей-ей! дЪдь обманывать не станетъ. Видишь, какія 
дла подосп%ли! 

— Знаемъ мы эти д®ла, понимаемъ! можетъ, у васъ 
есть другой женихъ на ирим%т%? 

— Можеть, у тебя другая невфста есть? проговорила 
уже сердясь Маремьяна: такъ что жъ?—съ Богомъ! святой 
часъ! меня можеть долго ждать придется? 

— А воть я на-дняхь пошлю къ вамъ отца, пусть онъ 
допытается оть Ивана Степаныча, чтобь онъ сказалъ либо 
то, либо сё! 

Припомнивъ слова дфда, что старикъ Солнцевъ торопит- 
ся женить сына, и слыша теперешніял слова Егора, Маряша 
вь одно мгновеню сообразила, что Егорь непрем®нно согла- 
сенъ исполнить волю отца, то есть жениться, хотя бы и 
не на Маремьян%, —обиженпое чувство любви въ ней сильно 
заговорило; она остановилась, едва удерживая слезы. 

— Что жъ ты стала? пойдемъ! молвилъ парень. 

— Пе куда и не зачъмъ! отвфчала дЪвушка, надувъ губ- 
ки; потомъ прибавила: грфхъ теб, Егоръ Оелитонтычъ, на- 
до мной насмъхаться!.. _. 

— Какія же насмфшки ты видфла, Маряша? 
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— Знаю я какія, вижу, что жениться хочешь! 

— Хочу! скрывая улыбку, сказалъ парень. 

— Вижу, что невста есть на примћт%? 

— Есть! и славная дфвка!.. 

«Маряха! ау!!!» раздался по зар® голось Кондратьевнт 
со двора прикащика. 

— Куда жъ ты? спросиль Егоръ у вырвавшей руку 
Маряши. 

— Тетушка кличетъ, отвфчала дфвушка, отпрыгнувъ на 
другую сторону улицы. 

«Маряха!» повторился кликъ. 

—- Маряша, одно слово! погоди! одно слово! говорилъ па- 
рень. Но Маряша бЪжала безъ оглядки `отъ своего любезна- 
го, утирая рукавомъ катившіяся по ея лицу слезы. 

— Что съ нею сдлалось? ВЪрно, что нибудь про меня 
наговорили? задаваль самъ себ вопросы Егоръ, —сердита! 
какъ есть, сердита!.. 

— Ты гдћ была? окликнула не совсфмъ ласковымъ го- 
лосомь Кондратьевна племянницу, когда та вошла на двор. 

За воротами, отв$чала послЗдняя, стараясь придать 
твердость голосу. 

— Врешь! тебя тамъ не было... Ужъ, вЪрно, бЪгала по- 
глазЪть, какъ къ Аленк бесБда собирается? 

— Ей-Богу, тетушка, я тамъ не была! 

— Не божись всуе... Развъ я не видфла, какъ давича 
распутная-то мимо избы прошла? 

— Можетъ. и прошла, я не видала... 

— Значитъ, тебя вызывала на Содомъ и Гоморъ погла- 
з%ть... Ну, смотри, Маремьяна!.. продолжала тетка, не слу- 
шая нетолько оправданія, но и словъ племянницы, пропа- 
даешь ни вЪсть гдЪ!.. Къ теткЪ МаринЪ лекарка прі%хала,— 
ступай, сведи ее къ ней. 


у. 


Пріёзжая изъ города лекарка, по прозванію Усиха, была 
Одна изъ тысячи тъхъ шарлатанокъ, которыхъ такъ много 
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на православной. Руси, и которыя, несмотря на врачебныя 
управы, толпы губернскихъ, уъздныхъ, окружныхь и всЪхъ 
возможныхъ званій врачей, до сихъ поръ портятъ и нер%д- 
ко отправляютъ въ могилу наше довфрчивое простонародье. 
Усиха была жена отставнаго унтеръ-оФицера, и, овдовЪвши, 
взроятно не нашла ремесла лрибыльне вышенисаннаго, 
кром® средствъ, общеизвъстных'ь всякой городокой женщи- 
п, какъ то: мяты, ромашки, александрійскаго листа и проч. 
Усиха лечила своихь пащентовь средствами довольно опас- 
ными: поила больныхъ сассапарелью, въ непомфрно жарко 
натопленной банЪ, доводя несчастныхъ до смертельной тос- 
ки; кормила сулемою, окуривала киноварью, составляла по- 
лосканья изъ купороса и проч. Конечно, вс эти средства 
въ рукахь опытнаго врача, при извфстныхъ болъзняхъ, мо- 
гуть принести пользу, но въ рукахъ невћжественной жен 
щины, незнающей аптекарскаго вфса и съ удалымъ рус- 
скимъ 46066 на ум, разумЪется, они принесутъ всегда боль- 
ше вреда, чЪмъ пользы. 


— Мать ты моя, Өсдора Кузминишна! воскликнула об- 
радованная Марина, увидвъ позлЬ своей постели лекарку, 
совсъмъ ты меня забыла! 


— Что жь дБлать, Марина Ивановна! ишь, не одна ты 
нуждаешься во мнъ: всфмь надобно помочь, мой голубчикъ!. 
отвЬчала Кузминишна, снимая съ себя желтую нанковую 
шубу и усаживаясь въ ногахъ больной. Оъ тъхъ поръ, какъ 
въ послфднее у тебя я была, сколько деревень-то объ%здила 
и счетъ потеряла!.. Ну, что твои ноги? 

— Все такъ же ломитъ мои ноги! отъ твоей мази ничего 
пользы нётъ; да и все тфло стало болЪть! отвЪчала печаль- 
нымъ голосомъ больная. 

— Ничего! пройдетъ! къ ногамъ припарку сдфлаемъ; а— 
то есть у меня, Маринушка, въ город знакомый одинъ 
торговецъ, такъ ему, мой голубчикъ, изъ Литенбурха сынъ 
такую душистую мазь присылаетъ, то есть отъ всякихь бо- 
лфотей дЪйствительна... У одной старушки рука десять го- 
довъ не владфла, а стала мазать тою мазью—©ъ трехъ разъ 
полегчало! словно ни въ чемь не бывало! ей-Богу!.. 
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— Этакое чудо, подумаешь! молвила Марина со вздохомъ; 
ачтб намъ, этакъ, не можно ли той мази достать? 

— Отчего не можно? можно!.. только вотъ что, мой го- 
Яубчикъ, дорого: семь рублей за баночку будетъ стоить!.. 

— Семь рублей (т. е. ассигнаціями), ну чтожъ? и семь 
рублей ничего, лишь бы польза была! свое здоровье всего 
дороже! Безъ здоровья и деньги не милы, пропадай онЪ со- 
ВСЪмЪ!.. 

— Истинную правду говоришь! подговорила лекарка, 
Ну-ка, Маряша, скажи теткъ Кондратьевн%, хоть-бы чайкомъ 
меня напоила, прибавила она, обращаясь къ Маремьян%. Ей- 
Богу, такъ передрогла, что зубъ на зубъ попасть не может! 

Маряша ушла въ большую избу. 

— Меня, Өедора Кузьминишна, на-дняхъ такъ ноженьки 
доняли, хоть въ петлю полфзай!.. Хот%ла ужъ въ городъ къ 
дохтуру Зхать, да морозы пом%шали, молвила Марина. 

За чВмь же дЪло стало?—и Ъхала-бы мой, голубчикъ! ска- 
зала язвительно Кузминишна, оскаливъ свои рћъдкіе зубы. 
А ты думаешь, тебя дохтуръ пользовать чёмъ бы сталь? 
какъ бы не такъ! Вотъ, опъ взглянуль бы на твои ноги, да 
и приказаль фершилу отпилить... воть и резонъ весь! 

У больной по всему тфлу пробЪжала нервическая дрожь 
оть словъ лекарки. 

— Неужли ужъ у воБхъ больныя ноги и руки дохту- 
ра отпиливаютъ? спросила она нетвердымь голосомъ. 

— У воћхъ!.. Разумфется, не у возхь. Но у тебя болЪеть- 
то такого рода... то есть волось въ самой кости. Ну, чёмъ 
дохтуръ выгонитъ его оттоль? Онъ и средствія такого не 
знаетъ! воть и пилитъ!.. да! Усиха, разумфется, и сама хо- 
рошо знала, что врала, но ей нужно было напугать Мари- 
ну, чтобъ та не осмБливалась болфе идти къ доктору. 

Вскор& Кандратьевна принесла кипяний самоваръ, а Ма- 
ряша полуштоФъ съ настойкою. Кузьминишна межь тъмъ 
достала изъ своего мЪшка пукъ травы, такъ называемой 
конскій щавель; заварила траву въ горшк® и сдлала при- 
парку къ ногамь Марины, потомь напоила ее тенлымъ и 
уложила въ постель. 

— Ну воть и полегчало!.. словно рукой сняло!-—сказала 
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больная слабымъ толосомъ. Спасибо теб%, ‘мать ты родная, 
Өедора Кузминишна! 

— А! полегчало! то-то-же!—сказала лекарка съ схмодо- 
вольною улыбкою, усаживаясь за чай. 


И въ самомъ дъл%, Марин%, страдавшей ревматизмомъ, 
всл%дствіе жестокой простуды, отъ теплой припарки сд%ла- 
лось лучше, но, разумћется, не на долго: застарфвшая бо- 
лзнь не могла быть выгнана такими легкими средствами, 
и то не постоянно употребляемыми. 

— Маряха, вытащи изъ — подъ постели коробку и достань 
оттуда кошелекъ,—приказала больная племянницЪ. Посл%д- 
няя достала деньги. 

— Сколько тебЪ нужно денегъ-то, Өедора Кузминишна?— 
спросила Марина, высыпавъ изъ кожаной мошенки на по- 
стель деньги, которыя накопила въ продолжение своей жизни. 

— Семь рублей на мазь, да цфлковый за лошадь, что 
сюда хала на которой; а тамъ за трудь мой что поло- 
жишь, сказала наивно лекарка. 

Марина отложила въ сторону три цфлковыхъ и спро- 
сила: 

— За трудъ твой полтинничка довольно? 

— Полтинничка?! воскликнула обиженнымъ тономъ Уси- 
ха. Голубчикъ ты мой! подумай, сколько я верстъ сдЪ- 
лала, да по такой стуж&! Да еще воръ-извощикъ чуть на 
рБкв въ полынью не завезъ!.. одного безпокойства и страху 
я больше, ч%мъ на десять рублей набралась... полтинничекъ!.. 
хоть патокъ-то прикидывай!.. (т. е. пять руб. ассигнац.). 

Марина прибавила означенную сумму. 

— За траву, что сейчасъ припарку д%лала, рубликъ по- 
ложи, продолжала Кузминишна. 

— Родимая, больно дорого за коневій-то щавель бе- 
решь!—не утерп%вши молвила Кондратьевна, которая мор- 
щилась, глядя, какъ Марина считала деньги: у насъ на ого- 
род его не вЪсь сколько родится! 

— Коневій щавель, что у вась на огород родится?... 
воскликнула лекарка съ досадою, —а чтожъ ты, Анна Кон- 
дратьевна не наломала, не приготовила его для золовки?.. 
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Да знаешь-ли ты, что я, можеть еще тутъ такого лекарства 
положила, что мн дороже двухъ рублей стоитъ2!.. 

Кондратьевна не возражала, только надула губы. 

Еще нужно взять одного лекарства на лолтинникъ: бу- 
дущій разъ привезу, продолжала Усиха. 

Марина еще шолтинникъ приложила. 

— Ты ничего, мой голубчикъ, Анна Кондратьевна, не по- 
нимаешь, —говорила уже очень миролюбиво Кузминишна, по- 
сл доброй рюмки настойки, —я тоже всБ снадобья покупаю, 
значить денежки плачу!.. лошадь нанимаю для разъЪздовъ, 
тоже денежки плачу, сама тружусь, разные составы соста- 
вляю, лечу!.. Вылечишь иной разъ, а тебЪ за труды шишъ 
покажуть! Воть хоть съ вашею мельничихой мало-ли я во- 
зилась, а чЪмъ поблагодарили?—мужъ два ‘пуда ржаной му- 
ки привезъ!.. воть теб и благодарность! 

— Отчего жъ энто у мельничихи глазъ-то лопнулъ? 
спросила Кондратьевна. 

— Дуй ее горой! хоть бы она сама лопнула, жадная ду- 
ша! отвЪчала Усиха. 

— Однако она баетъ, будто ты ей въ глазь какого-то 
аду пустила, оттого дескать око и вытекло, продолжала свое 
хозяйка. 

— Ахъ она туша свиная! воскликнула нвсколько см%- 
шавшись лекарка, чего я ей въ глазъ пускала? — того же, что 
и вс дохтура въ город пускаютъ. А кто ее в%даетъ, мо- 
жетъ она сама что нибудь умничала, а посл на лекарку!.. 
око вытекло!... отъ жадности у ней око вытекло!.. 

Кондратьевна не спорила, и хотя не ласково поглядыва- 
ла на гостью, однако все-таки постаралась угостить се до- 
отвалу. 

На другой день утромъ Кузминишна увхала изъ Заов- 
ражья, сытая, пьяная и съ пятью цфлковыми за визитъ. 

По отъ%вд® лекарки, Кондратьевна подела къ больной 
золовк%. 

— Маринушка, напрасно ты только деньги соришь!-—оби- 
раетъ тебя Кузминишна за-даромъ, а чтб она смыслитъ? да 
еще и съ нею бда! Говорила мнЪ про нее Сончиха: слышь, 
лечила она въ Васильевскомъ бабу, держала ее въ бан дл 
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и запоила ее до-смерти дорогой травою (сассапарелью), бьется 
сердечная, тоскуете, дескать выпусти, нфтЪ, говорить, нель- 
зя, перетерпи. Такъ бабонька и душу отдала. Судъ наЪхаль; 
тло все у сердечной изр$зали, да ужъ семья-то покойной, 
Бога поболлась, не показали на лекарку, благо что утекла, 
а сказали, что больная сама собой лечилась. Такъ вотъ она 
Кузминишна-то какая! 

— Что дфлать-то! невстка, роднал моя, все здоровья то 
хочетсл воротить, отвЪчала со вздохомъ больная. 

— Лучше бы ты общалась сходить куда нибудь на бо- 
гомолье, авось Богъ лучше бы исцфлилъ, продолжала набо- 
жная вдова. 

— Не прочь бы я отъ эътого, да какъ я пойду? 
ты вЪдаешь, чуть пошевелить могу ногами! 

— А я теб воть какую притчу скажу: разсказьтвалъ 
ми одинъ старичекъ, —на двухъ онъ костыляхъ ходитъ, жи- 
веть онъ въ городф, при церкви, въ род сторожа. И спо- 
добилъ его Богъ въ Мевъ три раза сходить; я, баетъ, завсе- 
гда въ гору-то ползъ ползкомъ, а съ горы-то кубаремъ ка- 
тился. Да такимъ-то манеромъ три разочка и спутешество- 
валъ!. Кондратьевна глубоко вздохнула. Больнал тоже уми- 
лилась, и дала обфть, бросивъ вс лекарства, и дождавшись 
весны, отправиться на богомолье, хотя бы пришлось полз- 


сама, 


комъ ползти. 

Между тЪмь прошла недля. Егоръ не показывался въ 
Заопражье; Маремьяна досадовала и грустила. Она дожида- 
лась воскресенья, Ёгоръ и въ воскресенье не пришелъ къ 
обЪднЪ, а послЪ обћда не явился на гору. Она вспомнила, 
что онъ хотфль прислать отца для окончательныхъ перего- 
воровъ, и старикъ не бывалъ! Сначала она думала, что в®р- 
но и сынь и отецъ уБхали куда нибудь, но, напротив, Га- 
ранька говорилъ, что Ёгоръ почти каждый вечерь бываетъ 
у Алёны на бесфдЪ. Прошло еще дия два. Въ Заовражьћ 
начался 66035. 

Свозь этоть былъ не что иное, какъ овозъ дЪвокЪ изъ 
сосфднихь и даже дальнихъ мстъ. Около Николина дня, 
заовражцы брали къ себЪ на недфлю, илн на двЪ гостить 
дфвиць родственниць или знакомыхъ, и село наполнялосъ 
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пріёзжими дфвицами, которыя прізжали себя показать, не 
жалЬя нарядовъ. Въ это время бесфда обыкновенно цвфла 
какъ маковъ цвЬтъ. Пріъзжали женихи изъ чужихь дере- 
вень смотрЪть невфстъ: любезничали, подманивали, услов- 
ливались между собою молодые люди, и каждогодно въ сл%- 
дующій мясофдь игралось нЪоколько свадебъ, рьшавшихся 
на свозъ. Здфеь не ръдко вольную дЪвушку подманивалъ 
господскій крестьянинъ, и наобороть: господская нев%ста 
находила экономическаго жениха, который вносилъ барину 
за нее выкунъ. Не въ одномъ Заовражьђ, и въ прочихъ де- 
ревняхъ существовали эти свозы. Оъ какимъ нетерпніемъ 
дожидала прежде. Маремьяна веселаго, оживленнаго време- 
ни свозу! Теперь же встрфчала сго съ досадою, увЪренная 
напередъ, что Кондратьевна и не подумаеть пустить ее на 
бесЪду къ Алён%. А гдЪжь свободн%е үвид®ться и пошеп- 
таться съ любимымъ молодцомъ, какъ не вь бесЬдћ?-——тамъ 
и воћ видятъ, какъ парень увивается около дфвушки, какъ 
говорить ей любезности, на ухо, вызываеть на дворъ, или, 
въ ея отсутствіи, садится за ея прялку, и после уступаеть 
ей мето, только за поцфлуй,—воЪ это видять—и никто ни- 
чего худаго не скажеть. Не то, напротивъ того, заговорять, 
когда вотрфтять такую пару гд нибудь за угломъ, въ по- 
л№ наедин%, или въ лЪфсу. Однажды, въ сумеркахь вышла 
Маремьяна за ворота, и смотритъ то въ тотъ, то въ дру- 
гой конецъ улицы, поджидая, не покажется ли изм нщикь, — 
вдругъ, отколь ни возьмись, выскочила изь-за угла Анто- 
ха, отряхивается, хохочеть во все горло, и ругаеть кого- 
то на чемъ свЬтъ стоить. 

— Кого это честишь такъ? спросила Маряша. 

— Кого? Егорку жмулинскаго, вора! чтобъ провалиться 
ему, долговязому! 

— А гдЪ жъ ты его видфла? спросила опять внучка ири- 
кащика. 

— А воть сөйчась тутъ по задворкамъ аљ Грунькой 
П%вунихой прошелъ, я имъ на вотрфчу и баю: здравствуй 
молъ, лара дорогая! а онъ злодЬй баеть; вотрча не хороша! 
Охватиль меня, да въ снгь и засадиль! такой чортъ! 

При этой всти Маряшу словно зм%я укусила за серд- 

Отд. І. у 
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це... Она хорошо знала Груньку Пфзупиху, молодую сол- 
датку, разгульнаго поведенія. Только теперь поняла внучка 
прикащика, до какой степепи любить она Егора, когда 
чувство ревности овладфло ею. 

— Не хочешь-ли, Антоха, у насъ въ избф посидЪть? Д%да 
нЪтъ дома, сказала она сосЪдкъ. 

Антоха приняла приглашен1е, и обв пошли въ избу. 

— Ты на бебфду каждый вечеръ ходишь? спросила хо- 
зяйка гостью. 

— Нђтъ, Маряхонька, нс завсегда хожу; распроклятые 
парни, зубоскалы, почитай кажипный разъ насмются что 
нибудь надо мною... Ужь, зпать, я такая безсчастная роди- 
лась, что на посмфхъ имь далась!.. отвЪчала простодушно 
Антонида. 

— А я-бы завсегда ходила, кабы тетка отпускала, мол- 
вила Маремьяна, вовсе неслушавшая болтовни сосфдки и 
обдумывая свое намВренте поглядфть за Егоромъ; хотЪлось-бы 
мн, Антоша, хоть въ окно взглянуть па бесЪду: чай, тамъ 
дымъ коромысломъ? 

— Зачфмъ дфло стало?—хоть сегодня пойдем. Я про- 
вожу тебя пожалуй, отвЪчала Лнтонида. 

— Только чуръ-молчать, Антоха! а то тетка, аль ДЪДЬ 
узнаютъ—и б%да!.. 

Антоха и молчать объщала. И лишь па сел показались 
огни, дёвки наши побфжали къ Алёпиной избЪф, которал 
стояла на краю села. Издалека былъ видфнъ яркій свЪть 
въ окнахъ и слышень омфшанный говоръ, смъхъ и пени. 
Съ трепетнымъ любопытствомъ и затаивъ дыханіе, Маряша 
подошла къ низенькому окну, остерегаясъ, чтобъ онћгъ не 
заскрипёлъ подъ ногами, и стала смотръть во внутренность 
избы. ЖелЪзные подсвчники со свћчами стояли на пол- 
кахъ. Д%вки тБенились рядомъ, сидъли па лавкахъ за пря- 
жею; парни помфщались между ними; Алена бойко балагурила 
съ одним женатымъ парнемъ; мать ея выглядывала съ 
печки. Въ одномъ углу Егоръ подчиваль оръхами Груньку- 
солдатку. У Маремьяны забилось сердце какъ голубь, кровь 
бросилась въ голову. Вотъ солдатка встала, подошла къ АлёнЪ 
и стала съ нею шептаться; той порой, Егоръ сЪль на мЪото 
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Груньки, и когда она воротилась, опъ сталь просить выкума. 
У Мариши занялось дыханіе... 

— Маряха, пойдемъ:ка, я озябла, молвила Антонида, 
притопъгвая ногами и дуя ВБ кулаки, 

Погоди, другь мой, голубка моя, погоди!.. проговорила 
дрожащимъ голосомь Маряша. Она смотрћла съ напряжен- 
нымЪъ вниманіемъ, какъ Грунька выкупила поцфлуемъ свое 
место, смфло, бойко, по-бабьи, безъ всякаго жеманства, не 
какъ красная дъвушка. 

У Маряши потемн%ло въ глазахъ, сердце ея разрывалось. 

— Что жъ, Маремьяна, либо въ избу пойдемъ, либо до- 
мой побъжимъ? Я ноги отморозила!..—твердила свое Анто- 
нида. 

Маремьяна ничего не отвЪФтила. 

— Стой же на мороз, коль охота, а я той порой по- 
грБюсь! сказала наконець Антоха, и ушла въ избу. 

Маряша вид%ла, какъ при входЪ Антохи обступили ее 
парни, какъ она что-то сказала, ноказавь рукою на окно, и 
какь Егорь бросился изъ избы. 

Маремьяпа пустилась бЪжать, и слышала, что кто-то 
гонится. Мо она бЪжала безъ оглядки, до тёхъ поръ, цо- 
куда не захватило дыханье и ноги не отказались служить 
ой. Она пріостановилась, чтобъ перевести духъ,—и очутилась 
въ объятія#'ь Егора. 

— Маряша! сердце мое! что ты бфгаешь отъ меня? что 
я тебъ сдЪлальъ? чмь прогифвилъ тебя? спрашивалъ парень, 
удерживая ее за руку. 

Д%вушка зарыдала. 

— ГРазвЪ я бЪгаю, а не ты самъ глазь не показываешь?! 
проговорила она съ упрекомъ. 

— А въ послЪъдній-то разь пе ты отъ меня ушла? 

— А ис ты сказалъ, что у тебя невфота есть на при- 
мт? 


{ 


Говорилъ я шутя, по твоимъ же словамъ... Да ты 
тб бы подумала: кому быть у меня на примЪтЪ, кром% тебя? 
— Ты и отца хотћлъ къ дЪду на другой же день при- 
слать, да до сихъ поръ онъ и пе бывалъ у насъ. 
— И отцу говориль я, отвфчаль Егоръ, да что будешь 
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дфлать, коль старики упрямы?.. А старикъ мой одно твер- 
дитъ, что Иванъ Степанычьъ понапрасну насъ за носъ 10- 
дить, и что самъ готовъ на попятный дворъ. Впрочемъ, я 
и самъ тоже мекаю. Д; 

— Напрасно такъ думаете: дБдъ только дядей поджи- 
даеть, аты самъ-то скорЪй на попятный дворъ хочешь... Ну 
и Богъ съ тобою, Егоръ СОелиФонтьичъ! ужь видно милою 
насильно не будешь!.. Маряша утерла глаза. 

— Напрасно ты упрекаешь меня, Маремьяна Петровна, 
я передъ тобой, ни тфломъ, ни душой, не виноват. 

— Ахъ ты, Господи: воскликнула Маряша, всплеснувь 
руками, ужъ посл всего этого, что я слышала, и мало 
того, своимъ глазомъ видфла, еще запираешься! Ну, скажи- 
ка, ие шелъ ты сегодня съ Грунькой П Бвунихой?2.. 

— А! это тебЪ дура Антонида сказала? — Ну, шелъ, такъ 
чтожъ? мало-ли съ кмъ случится идти?— дорога для веъхъ! 
отвћчалъ немного смшавшись Ёгоръ. 

— А сейчасъ, въ бесд%, съ кЪмъ цфловалоя? А? 

— Въ бесфдЪ? А! ты подглядывала?—Ну, такъ чтожъ2— 
нашъ братъ за тёмъ и въ бесЪду ходитъ, чтобъ повеселиться, 
да пошутить... а въ шуткахъ мало-ли что бываетъ?.. Впро- 
чемъ, я и въ босфду для того ходиль больше: думаль тебя 
увидЪть!.. 

Ахъ ты совесть! А будто не знаетъ, что мн тетка 
Кондратьевна на-строго заказала ходитъ къ Ллён%2.. 

— Говорять, у Ануфрея еще будетъ бесзда собираться; 
у него четыре гостьи привезены. Неужто тебя и къ Ану- 
Фрею не пустятъ? 

— Можетъ и пустятъ. Да тебъ-то что до меня? теб и 
безъ меня весело, есть съ къмъ хороводиться. р 

— Ахь ты, Маремьяна Петровна! воскликнулъ Егоръ, 
остановясь и съ упрекомъ покачивая головою. 

— Вижу я, что ты обижаешь меня, значить, сове®мт, 
поссоритьсл хочешь, чтобъ на сход не сходиться... Ну, Богъ 
съ тобою! лучше меня найдешь —меня позабудешь, а хуже 
меня кого найдешь—и Егорку вспомянешь! —мы силой не на- 
вязываемся!.. Прощенья просимъ! И Егоръ, приподнявъ шап- 
ку, вернулся назадъ. Но прошедши нЪсколько шаговъ, оглянул- 
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ся: Маремьяна стояла на томъ же мвстъ, закрывъ лице ру: 
ками. 

Парень не вытери$ль—и вернулся. 

— Маряша, Маряша! голубка моя! воскдикнулъ онъ, 
стараясь отнять руки отъ заплаканнаго лица своей любез- 
ной. Понапрасну мы только мучимъ себя! какой лукавый 
нась смутилъ? знать сБрая кошка ипробЪжала межь нами! а 
любимъ-то мы другь друга... какъ любимъ?— и сказать нельзя! 
И парень обнялъ плачущую дфвушку, она не противилась. 

— Ну, скажи, для чего мы чванимся, да бфгаемъ другъ 
оть друга? гдЪбъ любоваться, да миловаться!.. Шу, полно, 
помиримся, мос сердце,— худой миръ лучше хорошей брани. 
Ну, миръ что-ль? а?.. Раздался звучный поцфлуй, и ловто- 
рился. 


Маремьяна воротилась домой съ заплаканными глазами, 
но очень веселою. Мурлыкал иЪсни, она съ особеннымъ рас- 
положенемь ухаживала за хворою теткою Мариной. 

На другой вечеръ, въ изб богатаго мужика Онутрія 
собиралась бесфда. Къ нему прівхали четыре богатыя гостьи, 
и кром% того, за тЪенотою Алёниной избы, всЪ почти прізжія 
въ село дфвки сошлись въ его чистую и просторную избу. 
Маремьяна также просилась туда у своей строгой тетки. 

— Дура ты, дура! чего ты тамъ не видала? говорила Кон- 
дратьевна; зфдь тамъ сонмище, грЪхъ одинъ, больше ни- 
чего! Аль замужъ хочешь, такъ уже нечего тебф жениховъ 

°тамь смотрЪфть: есть!.. выбранъ!.. 

Хотя у Маряши радостно билось сердце оть этихъ словъ, 
но все-таки ей хот%лось на бесфду, людей посмотрћть, а 
главное—Егора увид%ть. 

— Эхъ, новфотка! совефмъ ты забыла свои молодые года! 
вспомни-ка: чай, самой погулять да поиграть хотВлось? а 
теперь, прости. Богъ, дёвку на привязи держишь! говорила 
тетка Антипьсвна; добро, —къ АлёнкЪ, а къ Ануъревымъ-то 
что ее не пускаешь? аль худымъ чЪмъ хочешь ихъ домъ 
обнести? Да тамъ, я чаз, собрались пріфзжія, не хуже нашей 
Маремьяны. 

— Потворщица ты! гдЬбь дЪвку придержать, а ты иот- 
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воряешь! отвфчала неумолимая Кондратьевна; не я, батюшка, 
самь не хочеть, чтобъ она по бесфдамъ б%гала. 

— Батюшка-то и не свфдаеть, какь ты сама ему про 
то не скажешь. Нечего на стараго баять, сама такія ус- 
тавы уставляешь. 

И дв невфотки побранились. Цо посл ссоры все-таки 
Маремьянв разръшено было идти на бесЪду. 

И воть, сидить уже она разряженная, за гребнемъ, въ 
ряду нарядньыхь бес%дницъ. Пріъзжія для того и хали, 
чгобъ себя показать, не жалл своихь лучшихь нарядовъ. 
На возхь почти штофные саразаны и такія же кофточки, 
обшитыя галуномь, или золотою бахрамою; на головахъ 
блестять золотомь затканые платки, или алФють розовые 
гроденаилевые, изь-подь коихъ спускаются на спину косы 
сь цветными лептами. Веб дфвицы сидять жеманно за 
пряжею, и чтобь не попортить веротеномь шелковыхь или 
кисейныхъ передниковь, накипули на колфии хранцузоке 
ситцевые платки. Дфвушки оглядывають другъ-друга съ 
головы до ногъ, и поютъ какую-то мопотонную иЪеню. 

Маремьяна скучасть и нотерифливо поглядываеть на 
дверь. Бес%да сошлась миоголюдиая, дЪвиць набралось съ 
заовражскими человфкь до тридцати. И несмотря на то, 
что послздня не такъ были разряжены, молодцы охотиће 
къ пимъ подсаживались, потому что съ чужими красавицами 
и разговоръ қакъ-то не клеился, и вопросы оставались бозъ 
отвфта, и шутки принимались жеманно. СОловомь, заовраж- 
скимъ любезникамь было несравненно ловчће и пріятнће съ 
своими дъвками, чёмь съ пріъзжими. 

Наконець пришелъ и Егоръ, съ четырьмя товарищами 
изь своей деревни. И въ продолженіи часовъ двухъ, усифль 
пересидъть со многими дъвками; сиълъ съ ними двф-три 
иЪени; толкнуль не разъ Маряшу подь бокъ, мигнулъ гла- 
зомъ, показывая на дверь, и поспъшиль уйдти сь своею 
артелью къ Алби, потому что тамъ бесфда была не такь 
чопорна и скучна, какъ здћсь. Тамь и попи пвли громче, 
и игры затћивали жив; словомъ, тамъ все дБлалось на 
распашку, и вся изба ходила ходенёмъ, отъ веселаго гулу. 

Заовражскія дЪвки, также одна по одной, оставляли из- 
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бу Онуфрія, гд имъ казалось скучно, и перебирались къ 
Алён%. Маремьяна, посидёвъ часовъ до десяти, туда же по- 
слфдовала—за подругами, хотя ее никто и не звалъ и не- 
смотря на то, что она живо помнила наказы тегки Конд- 
ратьевны; такъ что Алёна не могла надивиться, увидёвъ у 
себя внучку прикащика. Лишь только сфла Маряша за гре- 
бень, Софронъ, сынъ старосты, сторожившій мфето возлћ 
нея, увидфлъ, что оно уже занято Егоромь. 

— Ребята! сказалъ онъ, обращаясь къ заовражскимъ пар- 
плмъ, намъ просто жить на свт стыдно: чужаки у насъ 
всЪхь дђвокъ отбили получше. 

— Значить, чужаки себ% па ум! половчће васъ! замф- 
тила со смёхомъ Алёна. 

— А воть мы ихъ вьшугаемъ, птицъ залетныхь! въ 
зашей ихъ, ребята! кричалъ Сотрон». 

— Кого въ зашей? Здфсь все свои! проговориль одинъ 
парень. 

— Какъ свои? а жмулинск1е? 

— Жмулинске—близке, сосфди. 

— А поди-ка къ нимъ, да и распорядись такъ, какъ 
они у насъ хозяйничають, продолжалъ сынъ старосты, такъ 
небось покажуть тебЪ дорогу!.. 

— Мы не такіе дураки и азарники, какъ ты! отозвался 
один'ь изь жмулинскихъ. 

— Ахь ты свинья! еще ругается!.. Гнать ихъ, ребята, 
гнать! кричалъ озлобленно Софронъ, сжимая кулаки. 

— Не слушайте его, ребята, заговориль подкидышъ при- 
кащика, ишь дурень расходился, завидъль возлф нашей Ма- 
ряхи Егора! 

— Молчи ты!.. а то воть такь въ ухо и дамъ! ифту- 
шился Оофронъ, подскочивь къ Гараньк%. 

— (Одачи дамъ! отвчаль послёдній спокойно. 

— Однако ОоФронко, ребята, правду баетъ: жмулинскіе 
ү насъ ужъ больно хозяйничаютъ! проговориль одинъ изъ 
заовражскихъ парней. 

— Я говорю, что вь шею чужаковъ! вопилъ свое :ОоФ- 
ронъ. 

— Этого не будеть! сказалъ вставая Егорт. 
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— Уйди-же! не заводи ссоры, а то и Богъ знаетъ, чъмъ 
кончится: шептала Маряша съ замирающимъ сердцем». 

— (котамъ мы не поддадимсл! отвфтиль Егорь. 

— Не поддадимся! повторили его товарищи, и повскакали 
съ МЪСтЬ. 

— Софронъ Пахомычь! николи теб нигдв смирно не 
посидится!—словно ты козелъ, со всЪми завсегда бодался-бы!.. 
возвысился голосъ Алёны. 

— Молчи ты, покуда цфла! а-то смотри и недобромъ мол- 
чать заставлю!.. 

— Воть-те на! что старостинъ сынъ, такъ и озорничать 
воля?! что за безсудная земля! вопила обиженная хозяйка. 

— Дуракъ ты, Софронъ! Развъ мы виноваты, что насъ 
ваши дфвки любять? поддразниль одинь изъ жмулинскихь. 

— Ужъ и вправду дали мы чужакамъ волю! молвилъ 
опять одипъ изъ заовражскихъ. 

— Вонъ ихъ, вонъ! вскричало несколько голосове. 

— Уйдемъ, когда већ уйдуть, отвЪтилтъ Егоръ. 

— Врешь! уйдешь прежде! 

— Врешь, пе уйду! 

— Увидимъ! 

— Увидимъ! 

И молодцы раздћлились, поглядывая непріязненно другт 
на друга. Заовражская сторона, которую то-и-знай поджи- 
галь Софронъ, хотя была и многочисленна, не хотъла за- 
чать: вћроятно, увфренная въ томъ, что жмулинскіе ребята 
постоять за себя. ПослЪдние тоже выжидали, сторожа каж- 
дое движеніе противной стороны. Маряша, ни жива ни 
мертва, трепеща отъ страха, ожидала развязки. Дфвки, боясь 
попасть въ общую свалку, повскакали на лавки. Алёна ру- 
ала Софронка, какъ зачинщика. Мать ея на печи велухъ 
творила молитву. 

Казалосъ, стоило только произнести одно слово которой 
нибудь изъ ссорющихся сторонъ, или сдфлать движете, и 
молодцы бросились-бы другь на друга, ничего не разбирая 
и ничему не внимая. 

Вдругъ, въ эту критическую минуту, дверь быстро рас- 
пахнулась и поспёшно вошелъ десятскій. 
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— Мирь честной бес®д%! воскликнуль онъ скороговор- 
Кою, ни на кого не глядя, и, повидимому, ничего не замћчая. 
—9й вы! Василиса Бочарёва! Афимья Логинова! Акуля Мо- 
сеева! здЪсь? 

— ЗдЪсь, здЪсь! дядя Микифоръ, на что тебЪ? отозва- 
лись три голоса, изъ разныхъ угловъ. 

— Завтра, чфмь-св®ть, вы, ‘аль ваши матери, ступайте 
на барскій дворъ, въ господскомъ дом полы мыть; приказъ 
староста отдалъ, отвфчаль дядя МикиФоръ, направляясь къ 
дверямъ. 

— Знать, барина ждутъ? проговорилъ кто-то. 

— Чего ждутъ!—баринъ пріёхалъ, сказалъ десятскій и 
поспшно оставилъ избу. 

Вс присутствующіе разинули рты, какъ будто эта 
веть возхъ ошеломила. 

Софронъ первый опомнился. 

— Теперь и на нашей улиц будетъ праздникъ! произ- 
несъ онъ, взглянувъ злобно на Маряшу, и первый, слёдомъ 
за десятскимъ, вышелъ вонъ. 


А. КОБЯКОВА. 


Изъ прошилдго, 


Небо—милыхъ устъ улыбка; 
Рощи кедровъ и оливъ; 
И какъ Фей нагорныхъ зыбка, 
Въ яркомъ золот заливъ. 
Храмовъ строгіе антики, 
И палаццо въ городах; 
И боговъ забытыхъ лики, 
Въ померанцовыхь садахъ. 
Лозы въ гроздьяхъ винограда, 
Нивъ пестръющихъ цв%ты, 
И Везувій, какъ лампада 
Въ храм вфчной красоты. 
Давній сонъ! Но вотъ упала 
Звёздной ночи пелена, 
И лүкаво показала 
Образъ на небЪ луна. 
Жду, истомы полонъ сладкой, 
И ужъ знаю напередъ, 
Въ часъ условленный, украдкой, 
Къ морю въ садъ она придетъ. 
Ночи южной обаянье, 
Сонныхъ листьсвъ ароматъ, 
Розы дремлющей дыханье — 
Съ ней намъ головы вскружатъ, 
Давній сонъ! Но какъ съ нимъ много 
Пролетёло тћхъ минутъ, 
О которыхъ внучкамъ строго 
Тщетно бабушки п0ютъ! 

Н. КРОЛЬ. 


Отд. 1. 


ИНШУРА. 


Лишь надъ городомъ зимней порой 
Ночь морозная выплыветъ разомъ, 
Тамъ, въ туман, двойной полосой 
Загорятся вс улицы газомъ. 

Мимо пышныхъ и темныхъ палатъ, 
Мимо лавокъ, вкругъ залитыхъ блескомъ, 
Въ-перегонку куда-то спБшатъ 

Все кареты—кареты на Невскомъ. 
На каретахъ мелькаютъ гербы, 

А за стеклами блёдныя лица, 

Ветхихъ старцевъ пависше лбы 

Или взбитые локоны львицы. 

Тамъ толпами летитъ молодежь, 
Рысаковъ дорогихъ загоняя... 

Что, бёднякъ, ты съ дороги нейдешь, 
Вкругъ усталые взоры роняя? 

Въдь задавятъ, пожалуй, какъ разъ! 
Намъ такія потёхи не диво... 
Сторонись—и отъ буйныхъ проказъ 
Въ тёмный уголъ забейся пугливо. 
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Но куда жъ эти люди спЪшатъ? 

Гонитъ, вЪрно, ихъ спшное дёло! 

Вұдь извъстно: намъ мода велБла 

Жить, какъ истый живетъ демократъ, 

И кричать возмутительно см%ло: 

Дорогъ намъ погибающій братъ. 

Дорогъ! да, господа: вфдь пе такъ-ли? 
Въ пользу бфдныхъ мы Ёздимъ въ спектакли, 
Сочиняемъ балы, пикники, 

Разоряться для нихъ не устанемъ 

И, пожалуй, гуманно протянемъ 
Мщанипу три пальца руки... 

Пусть вамъ па-слово бЪдность не вфритъ, 
И какой нибудь скептикъ-бЪднякъ, 
Забираясь въ свой темный чердакъ, 
Тайно думаетъ: міръ лицемфритъ, — 

И въ окно свое глядя на васъ, 

На проспектъ, гдъ вашъ пофздъ несется, 
Сардонически-горько смћется— 

Не смущайтесь!.. И вновь на-показъ, 
Чтобъ почтила васъ бойкая пресса. 
Наслаждайтесл въ пользу прогресса... 

И въ туманной, морозной пыли 

Экипажи какъ тёни летёли, 

А по гладкой, широкой панели 

Шла толпа... люди разные шли... 

И въ тотъ часъ, —его знаетъ голица, — 
Тамъ, при блескф ночныхъ фонарей 
Женщинъ чахлыя, блЪдиыя лица 

Словно кажутся вдвое блбдн%й. 

Вефмь въ глаза онф смотрятъ такъ жадно, 
Такъ открытъ, откровененъ ихъ торгъ, 
Что поймешь, какъ толпа плотоядна, 
Покупной принимая восторгъ!.: 

О, какъ нравственны тутъ йе въ примЪръ вы, 
Моралисты!.. какъ грозенъ вашъ видъ!.. 
Проходите жь... суровёй Минервы, 

Вы испортите свой аппетитъ 

Иль разстроите слабыя. первы... 
Проходите-жъ... Безстрастны, какъ сталь, 
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Вы готовы-—примфры не р8ёдки — 
Добродётели книжной мораль 
Декламировать падшей сос#дк%, 

И казнить, и казнить, и казнить, 
Не смягчаясь предъ жертвой порока, 
И, рисуясь предъ нею, ходить 


Подъ мишурнымъ вБнкомъ лже-пророка!.. 


И. 


Если поздняя, зимняя ночь 

Застаетъ меня въ темномъ квартал, 
Не могу я тоски превозмочь 

И какой-то зловфщей печали. 

Безъ слезы надрывается грудь, 

А надъ ухомъ, какіе-то звуки, 
Раздражительно-полные муки, 

Ни на мигъ не даютъ отдохнуть. 
Какъ гроба, вкругъ безмолвныя зданья 
Целью длинной встаютъ вкругъ меня; 
Ихъ сковало глухое молчанье 

Посл шумнаго, зимняго дня. 

Точно спитъ этихъ зданій громада, 
Развћ гдф нибудь, тамъ, въ вышин%, 
Съ чердака тускло свъЪтитъ лампада, 
Да мелькнетъ чья-то тБнь на окнЪ. 
ГдЪ нибудь, сквозь оконныя рамы 
Чей-то профиль усталый скользнетъ... 
И я вижу незримыя драмы, 

Блъдный призракъ коритъ и зоветъ... 
Мнв все чудится въ мертвомъ молчаньи 
Въ плач втра подавленный крикъ 

И мольбы, и глухія рыданья, 

И несвязной молитвы языкъ, 

И межь тЪмъ, какъ роскошныя грезы 
Стерегутъ твое ложе, богачъ, 

За стфной твоей—голода слезы 
Скорбь паденья, насилья—и плачъ 
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'Тфхъ несчастныхъ, что въ омут грязномъ 
Жизнь встрёчаютъ, какъ тяжкій урокъ, 
Гдђ, въ величьи своемъ безобразномъ, 
Нищету окружая соблазном”, 
Торжествуя хохочетъ порокъ... 

И становится страшно и больно. — 
Вопль и скрежетъ—куда не иди, 

И. трепещешь, пугаясь невольно, 
Словно сердце рыдаетъ въ груди... 
Все, что бъдно, забито и сиро, 

Изъ подваловъ, изъ темныхъ үгловъ 
Точно стонетъ и молитъ безъ словъ 
Подъ лохмотьями нищаго міра. 


Вотъ одинъ невеселый разсказъ... 

Онъ пронзительной нотою въ уши 

Пусть звучитъ, отомщая за васъ, 

Міра темнаго падшія души. 

Если искру любви до конца 

Онъ въ порочную грудь не заронитъ, 
Можетъ быть, молодыя сердца 

Новымъ чувствомъ взволнуетъ и тронетъ. 
Хоть въ немногихъ запавъ, можетъЪ быть. 
Тамъ, у двери житейскаго рая, 

Онъ научитъ прощать и щадить, 

Онъ научитъ любить, проклиная. 


Ш. 


Жертва пошлой мірской суеты, 

И голодной, больной нищеты, 

И цфпей золоченыхъ разврата, — 

Тұнью блёдной явилась мнв ты!.. 

Образъ женскій, знакомый когда-то, 

Я въ душ своей тайно сберегъ. 

Я люблю его злою любовью: 

Какъ протестъ нашъ, написанный кровью, 
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Какъ язвительный жизни упрекъ... 
Наяву и во сн сквозь просонокъ 
Мн все чудится кроткій ребенокъ, 
Безсловесный, пугливый, больной, 
Исхудалый, забитый семьей, 
Пріученный къ побоямъ съ пеленокъ. 
Онъ отъ ранняго дётства не зналъ, 
Какъ теплы поцфлуи и ласки, 

И молитвы и д%тскія сказки. 

Надъ ребенкомъ никто не шепталъ. 
Безъ призора, въ семь безобразной 
Не привыкъ онъ упастья встрћчать: 
Билъ отецъ его, старый приказный, 
Вёчно пьяный, угрюмый и грязный, 
Била злая и вздорная мать. 

И никто этой дфвочки хилой, 

Съ впалой грудью, и съ блфдной щекой, 
Не ласкалъ дружелюбной рукой. 
Жизнь явилась ей темной могилой 

Съ безъисходной, глубокой тоской!.. 
Годы дЬтства— печальные годы 

ЕЙ казалися смутно потомъ 

Лишь какимъ-то туманнымъ пятномъ 
Безразсв$тно-забитой свободы, 
Поруганьемъ ребяческихъ грезъ 

И средой, гл одн колотушки 
Доводили ребенка до слезъ, 
Затаённыхъ на дфтской подушк®. 
Лишь ей помнились, будто сквозь сонъ, 
Пени грубыя, крики и звонъ 

То стакановъ, то рюмокъ разбчтыхъ, 
И отца, межъ какихъ-то небритыхъ 
Раскраснвшихся, буйныхъ гостей. 

Въ лихорадкф, забившись въ свой уголъ, 
Дочь, съ пугливостью робкихъ дфтей, 
Ихъ боялась, какъ сказочныхъ пугалъ, 
И ждала, что, шатаясь, отецъ 

Иль пинкомъ ее скинетъ съ постели, 
Иль, уставъ ее бить, наконецъ 
Броситъ на ночь въ холодныя сБни. 
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И еще одинъ день сберегла 

Память дБвочки... Дочь не забыла 
Темный вечер... ненастье и мгла... 
Дождь въ окно барабанилъ уныло. 
Вдругъ отца ея мертваго трупъ 
Принесли... на постель положили... 
Взгляхъ недвижный безсмысленъ, и тупъ, 
И изгибы холодные губъ 

Въ неестественной корчћ застыли. 
«Утонулъ!» ей звенфло въ ушахъ, 
И она, словно листъ, задрожала 

И за шкапомъ забившись въ потьмахъ, 
До зори своихъ глазъ не смыкала, 
Безучастно смотрфла, какъ въ гробъ 
На другой день отца положили, 
Какъ куда-то свезли, и какъ попъ 
И дьячекъ на обЪдъ приходили... 
Такъ безъ горя отца схоронивъ, 

И домой возвратясь на помицки, 
Все не плакаль ребенокъ, слезинки 
Не единой по немъ пе сронивъ. 
ВЪфдь любви это сердце не знало!.. 
Поняла она дфтской душой, 

Что въ отцф ничего не теряла, 

Что отепъ для нея быль чужой. 

И пе разъ её мать поносила 

И гнала беззащитную: «прочь! 

Ты отца своего не любила 

И не плача его хоронила — 

Ты проклятая, гадкая дочь!».., 


Такъ мелькнуло ужасное дфтство 

Для Наташи, оставивши ей 

Чувство вфчиаго страха въ наслЪдетво 
Съ тайной скрытиостью робкихъ дфтей. 
Молчаливая дома и въ школђ, 
Беззаботныхъ подрүгъ далека, 

Ей хотБлось-бы прыгать на вол, 

Но была она въ людяхъ дика. 
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Сердце дётское жаждало ласки 

И привфта просило давно, 

А больше. и :строгіе глазки 

Часто такъ говорили умно, 

Вдругъ такой загоралея въ нихъ разумъ, 
Что пугали и нфжили разомъ. 


Нёть, отъ жизни напрасно ждала 

Эта дёвочка жадно чего-то... 

Лучше бъ съ этого сердца, какъ мгла, 
Никогда не сходила дремота, 

Лучше бъ страсть эту душу не жгла!... 
Коротко было счастье Наташи! 
Коротка ея жизни весна: 

Такъ какъ многія женщины наши 

Въ м пошлости пала она. 

Омутъ темёнъ... напрасны усилья... 
Жизнь капризна, какъ дряхлый старикъ, 
И обломитъ безсильныя крылья, 

И задавитъ мучительный крикъ. 

Для чего же сосфда уроки 

(Онъ уменъ быль, ученъ и хорошъ) 
Ты любила, дитя? Для чего-жъ 

То поэта волшебныя строки 

Онъ шепталъ тебф нъжно въ саду, 

То въ волненьи любви, какъ въ чаду, 
Тайнымъ жегъ твое сердце признаньемъ, 
То дивилъ краснорёчьемъ: и знаньемъ? 
Для чего жъ онъ твой сонъ нарушалъ, 
И склопясь къ твоему изголовью, 
Рисовалъ, вдохновлённый любовью, 
Человфка святой идеалъ? 

Ньтъ, иначе вЪдь мать разсудила, 

На губахъ твоихъ замеръ отвфтъ: 

За работой ты вздохъ подавила, 

И съ позоромъ быль прогнанъ сосБдъ, 
Въ печь заброшены книги и ноты... 
Но еще испытала не все ты 

И не весь еще выпила ядъ 

Изъ корыстной руки старушенки. 
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Пусть глаза твои ярко глядятъ, 
Пусть черты такъ плёнительно тонки, 
Пусть роскошной, пахучей волной 

На плечо твое падаетъ локонъ — 
Берегись и смотри: мимо оконъ 

Въ Фхаетон%, развратникъ больной 
Подъзжаетъ къ квартир старухи. 
Руки гостя костлявы и сухи, 

Но на нихъ брилліанты горятъ, 
Краска жизни давно въ немъ убита 

И во всемъ существ сибарита 

Лишь съ подагрою споритъ развратъ. 
Чтожъ дрожишь ты, ребенокъ пугливый? 
И головкой печально поникъ? 

Вфдь истасканный этотъ старикъ 

Все сулитъ теб жребй счастливый... 
Онъ здЪсь ищетъ не брачнаго ложа, 
Пусть сгибаясь змей предъ тобой, 
Но наложницу ищетъ... такъ что же? 
Вотъ послушай старухи сфдой, 
Посов%туйся съ ней въ тихомолку 

И сломивъ трудовую иголку, 
Одфвайся и въ бархатъ и въ шелкъ.. 
Позабудь свои дётскія грезы: 
Слушать старшихъ — послёднйй твой долгъ. 
Затаи-жъ набъжавшія слезы 

И заставь замолчать какъ нибудь 
Накип%вшую ужасомъ грудь. 
Решено... безполезны вс муки: 

За тебя взятъ задагокъ впередъ, 

И торговки дрожашія руки 

Прячутъ страшныя деньги въ комодъ... 
Совершилось ужасное д%ло!.. 

И лишь видфла темная ночь, 

Какъ, рыдая, весна отлетћла 

Отъ поруганной двушки прочь, 
Какъ съ порокомъ бороться не см%ла 
Оскорбленная, падшая дочь. 
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Вечеръ. Длинная, свфтлая зала... 

Шумъ и говоръ, звенящій хрусталь, 

И разбитая въ зал рояль, 

Какъ разбитая грудь замирала. 

Щеголяли своей наготой 

Женщинъ блфдныхъ открытыя плечи 

И носились межъ пестрой толпой 

Лишь цинически-смфлыя р$#чи. 

За клавишами нёмецъ-тапёръ 

Дразнитъ ухо аккордомъ канкана... 

Но кого это встрётилъ мой взоръ 

Тамъ въ тни, на подущк® дивана? 

— Посмотри, словно на ухо мнё 

Такъ шепталъ въ этотъ часъ Мефистофель, — 
Посмотри, вотъ дрожитъ на стён% 

Этотъ чистый, задумчивый профиль. 
Полюбуйся и знай, что не мы 

Раздавили покой этой груди. 

Пощадили бъ ее духи тьмы, 

Не щадили одни только люди! 

Полюбуйся, какъ вёчно жестокъ 

Человёкъ къ беззащитнымъ созданьямъ, 

Но пойми, что и самый порокъ 

Сжечь не могъ своимъ мертвымъ дыханьемъ 
Этой дфтски-прекрасной души, 

Хоть твердилъ ей весь міръ съ поруганьемъ, 
Съ рёзкимъ крикомъ: грфши и грБши!.. 


И въ фигур$ безмолвно-прекрасной 

Я тоскливо Наташу узналъ: 

Въ ту минуту тотъ праздникъ ужасный 
Мн еще отвратительнй сталъ. 

Эти люди... зловщая сфера... 

И въ грязи той, несчастная, ты! 
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Вотъ оцфнка твоей красоты! 

Вотъ твоя золотая карьера!.. 

Между женщинъ мишурныхъ, одна, 
Какъ мертвецъ холодна и блЁдна, 
Тамъ вокругъ озирается дико, 
Посреди изступленья и крика, 

Все сносить и смфяться должна... 
Нфтъ, забудь міръ скорбей и печалей! 
Тутъ не кстати твой дътскій испугъ: 
Межъ раскрашенныхъ, наглыхъ подругъ 
Позабудься въ чаду вакханалій. 
Вотъ вино, пей, заблудшая, пей... 
И вино она жадно глотала, 

И, смущая весельсмъ гостей, 
Какъ-то дико и зло хохотала. 

Но мгновенье—и бредъ улеталъ, 

И блудница тряслася, н6мая, 
Разбиваза въ осколки бокалъ 

И кидалася въ уголь, рыдая, 

И межъ тфмъ, какъ ломала она 
Свои блёдныя, тонкія руки, 
Доносились къ ней хохота звуки 

И позорное слово: «пьяна!» 


Задави же свой стонъ, задави, 

В%сь на золото жаръ попалуя, 

Й за прахъ оскорбленной любви 
Ненавидть учись, негодуя, 

Но когда же общественный судъ 
Призоветъ тебл һъ нравственной казни, — 
Гордо встань и иди безъ боязни. 

Пусть паденьемъ тебя упрекнутъ, — 
Брось въ глаза имъ ихъ общую повћсть, 
Гдь не разъ ихъ преступная сов%сть 
Обличала продажныхъ Тудъ. 
Тотъ-—всёхь грабилъ, забывши законы, 
Сироту въ міръ дустилъ не одну, 

Тотъ женидьбою—бралъ милмоны 

А въ приданое къ деньгамъ — жену. 
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Тамъ, въ торговомъ, холодномъ разврат 
Кровь сосалъ б%дняка откўпщикъ, 
Здфсь, послфднее чувство утратя, 

Надъ ребенкомъ ругался старикъ; 
Тамъ—веёмъ льстя и потворствуя ловко 
Брали наглостью м%двые лбы, 

Дочерей продавала торговка, 

Постъ держала и Бла грибы. 


Вотъ внизу, напримвръ, въ бель-этажё, 
Въ нёгь, въ роскоши дама живетъ. 
Ужъ съ угра у воротъ экипажи, 

А въ пріемныхъ: толпится народъ, 
Ужъ съ утра до заката денницы 
Тонко лесть ей курить вимамъ, 
Львы блестяние—роскошь столицы 
На поклонъ къ ней съђзжаются тамъ. 
Для чего же толпы эпиграмма 

Это темное имя щадитъ? 

Кто она— благородная дама 

Съ доброд®тельно взятой въ кредитъ? 
Первый мужъ ея, въ петлЪ банкрота 
Умеръ, нищимъ не ставши едва, 

Въ тоть же годъ молодая вдова 
Чтобъ мотать капиталъ идіота 

Вышла замужъ — гласила молва; 

Что жъ? развратъ такъ изящно приличенъ, 
Й закономъ и модой прикрытъ, 

И для насъ съ колыбели привыченъ... 
Такъ кого же опа удивитъ? 
Никого!.. Тайна брачнаго ложа 

Ц загадочна всмъ и темна, 

И не вфдаетъ даже она 
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Что кого изъ толпы молодежи 
Завтра Выбрать счастливпемъ должна. 
Молодежи столичной осадки! 

Лишь становится гадко за васъ, 

Что смнялись вы столько же разъ, 
Сколько львица смфняла перчатки, 
Но отъ нихъ-ли услышишь упрекъ 
Ты, новёйшихъ временъ Мессалина? 
Подарилъ тебф сына твой рокъ— 
Ты съ проклятьемъ отвергла и сына. 
Онъ попалъ въ воспитательный домъ, 
Къ вамъ, забытыя, сирыя дёти, 

А она, съ вЪчно яснымъ лицомъ, 
Вновь явилась царицею въ свЪтб. 
Отъ порывовъ любви и огня 
Застраховано сердце в%дь это, — 

И она — было сказано гдђ-то, — 
Лишь покой своей груди цёня, 
Берегла эту грудь... для корсета. 
Но притомъ не чужда ей была 

И чувствительность нервная дамы: 
Въ пятомъ актё любой мелодрамы 
Проливать она слезьь могла. 

Разъ, взглянувъ на статую Сатурна, 
Изъ груди ея вырвался стонъ 

И едва съ ней не сдфлалось дурно, 
Да нашелся со спиртомъ Флаконъ.., 


Что же, судьи? Ее отчего-жъ вы 

Не рёшаетесь гласно карать? 

Н%тъ, способны вы вс цёловать 
Даже слфдъ ея узкой подошвы 

И въ ногахъ ея милости ждать. 

Такъ смирите-жъ проклятія ваши 
Предъ разбитою жизнью Наташи! 
Вамъ казнить такъ легко, нипочемъ!.. 
В%дь съ запасами мертвой морали 
Наслаждене-—быть палачомъ, 

"Тъхъ, кого мы съ пеленъ развращали, 


Тъхъ, въ комъ чувства священнаго жаръ, 
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Мы давили безъ сердца, безъ краски, 

И — въ нихъ видя лишь красный товаръ, 
На общественный гнали базаръ 

Продавать непродажныя ласки. 

Но когда превратимъ ихъ въ табунъ, 
Сердце выжжемъ и жизнь изломаемъ 

Вотъ тогда-то мы съ шаткихъ трибунъ 

Въ нихъ холоднымъ проклятьемъ бросаемъ... 


И напрасно-бъ, терзая сердца, 
Униженная жертва искала 
Первый образъ того идеала, 

Что поруганнымъ былъ до конца, 
Но вездф бы, повсюду встрёчала 
Оскорбительный хохотъ глупца 

И циническій вызовъ нахала. 
Вопль ея ни на мигъ не смутить 
Филантроповъ недвижныя лица, 
И одинъ приговоръ прозвучитъ: 
«Н»тъ теб покаянья, блудница»! 


О, какъ во гнфвЪ своемъ хороши 
Вы, каратели язвы публичной, 
Уб%жденій своихъ торгаши, 
Подъ румянами маски двуличной! 
Приговоръ вашъ: слова и слова... 
Въ громкихъ Фразахъ-—вамъ милы обновы 
И вчерашнихъ боговъ вы готовы 
Завтра всёхъ истребить на дрова. 
Безпощадны вы такъ для чего же?... 
Нітъ, постойте, вфдь эта жена, 
Что толпе продаетъ свое ложе, — 
„Васъ достойна: и вы, какъ она, 
Честь на карту поставите тоже, 
Какъ она, вы, порою, не прочь 
Низко пасть, обезчестить собрата, 
Воспитаньемъ растлить свою дочь 
И толкнуть на дорогу разврата, 
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Не спфшите-жъ!.. Васъ кара найдетъ 
Межъ людей-ли, въ своемъ кабинетъ-ль, 
И такихъ же блудницъ въ васъ побьетъ, 
Подвязную сорвавъ добродётель. 


ДМ. МИПАЕВЪ. 


Спб. 1861 г. 


Сентябрь. 


ВАПРИУЪ БОГАТАГО МАЛЬЧИКА. 


(РАЗСКАЗЪ). 


— Да, пожалуй, я вамъ разскажу, только одно условие: 
не смйтесь надо мною, не думайте, что я тугъ хвастаюсь 
чЪмъ либо. Я вамъ передамь голую истину, а тамъ разри- 
совывайте ее своимъ воображеніемъ, какъ знаете. 

— Да полно тебф молоть все какіл-то извиненія, разска- 
зывай просто, ты видишь, что мы всф слушаемъ, сказалъ 
кто-то въ ОТВЪТЪ. 

— Нась было пятеро, все бывшихъ молодыхъ людей, 
т. е. людей, которые уже начинали находить удовольствіе 
въ воспоминаніяхъ былыхъ годовъ, стало-быть переживаю- 
щихъ свою молодость. Разсказчикъ быль моложе всъхъ насъ, 
слылъ онъ между нами добрымь малымъ, отличался иногда 
странными выходками, оригинальными поступками, иногда 
же просто, казалось, какъ бы засыпалъ, и не заставишь его 
тогда слова вымолвить; натура нервная, перем%няющаяся. 

— Такъ что-жь, и подлинно разсказывай, ты видищь 
какъ вс заинтересованы, сказалъ я волЪфдъ за другими. 

— Я быль тогда очень мододъ, только-что поступиль 
на службу, съ весьма удовлетворительнымъ чиномъ, началь 
онъ. 

— Ну, не хвастайся, перебилъ кто-то изъ насъ. 

— Не перебивайте, пожалуйста, вм шался я, чтобъ и под- 
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линно не заставить замолчать нашего разсказчика; онъ такъ 
причудливъ. 

— Родословная моя вамъ не нужна, не правда ли? 

— Не нужна, не нужна! послышалось со всхъ сторонъ, 
мы очень хорошо знаемъ, что твой родъ теряется во мрак® 
древности, что ты богалуь, знатенъ, съ титуломъ, нечего ко- 
лоть намъ глаза этим. 

— Я и не хот%ль вамъ говорить объ этомъ; скажу вамъ 
только, что у покойнаго отца я былъ воспитанъ чрезвычай- 
но строго, и что, до поступленія моего на государственную 
службу, я еще вовсе не пробоваль жизни, и не зналъ ни- 
чего боле, кром% своей учебной скамейки и самыхъ невин- 
ныхъ развлеченій; зато ужъ посл® я постарался съ избыт- 
комъ вознаградить потерянное время. 

Одно, чего я всего болће жаждалъ уже давно узнать —это 
маскерады. Во сн я даже часто рисоваль себъ прелесть 
этихъ таинственныхъ и Фантастическихь масгерадовъ, гдЪ 
ночью, когда вс спятъ, толлится въ блестяще-освфщенной 
зал масса народу, все болће въ черномъ, какъ бы въ траур- 
номъ платьф. Толпятся эти люди подъ звуки полнаго орке- 
стра музыки, снуютъ они взадъ и впередъ, повидимому, 
мрачно проходять мимо васъ, какъ тЪни, а между тёмь 
внутренно веселятся, счастливы. 

Одинъ изъ моихтъ товарищей еще въ училищЪ, разъ какъ- 
то решился переодфться въ статское платье и пофхать на 
такой маскерадъ. Онъ и меня звалъ, я страстно желалъ по- 
Ъхать съ нимь, но каюсь теперь, побоялся гнфва своего ба- 
тюшки и отказался оть предложеная. Зато всю ночь я 
уже не спалъ, и все мечталь объ этомъ счасгливці,. по- 
среди шума и гула тантастическаго міра, который такъ 
сильно увлекаль мое воображеніе. Зато какъ я осьшалъ 
вопросами моего товарища, какъ я распрашиваль его о каж- 
дой мелочи; онъ мнф много и вралъ, въ это время, но кар- 
тины маскерада все ленъе и яснфе становились въ моей го- 
ловъ и я съ нетерпёніемъ ожидалъ тоть день свободы, по- 
сл котораго я уже имфлъ право считать себя человЪкомъ, 
не ребенкомъ, и Фздить, куда угодно. 

Выпускъ нашь быль лётній, стало-быть мнЪ невольно 
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пришлось ждать еще довольно долго свой первый маскерадъ; 
я занялся другими лЪтними удовольствіями, и занялся ими 
довольно страстно, какъ предается имъ обыкновенно только- 
что выпущенный на волю молодой человъкъ; — Павловскъ, 
Царское, острова, Новая Деревня съ своимь Иваном Ива- 
новичемъ, съ своими Цыганами, отвратительными Тирольца- 
ми, съ этими ужинами, на которые меня постоянно зама- 
нивали въ грязной комнат у Излера: воть были наши 
обыденныя развлеченія. Бывало перетасуютъ насъ съ Цы- 
ганками, т. е. посадять каждаго между двумя пЪвицами, а 
тутъ еще посадятъ и пъвцовъ ихъ, подадутъ ужасную мер- 
зость, подъ названіемъ котлетъ съ горошкомъ, подчуютъ от- 
вратительно-теплымъ шамланскимъ, и пьютъ его въ невооб- 
разимомъ количеств: ну, конечно все люди молодые, хо- 
тятъ повеселиться... 

— Знаемъ, знаемъ, послышалось со всхъ сторонъ, сами 
бывали, и тебф еще, не правда ли, приходилось часто за всЪхъ 
заплатить,—-кто забылъ свой бумажникъ, кто просиль ему 
одолжить. Помнимъ, помнимъ. 

— Въ томъ-то и дЪло! Чтожь, молодъ былъ зато! Такъ 
вотъ эти-то увеселенія, эти-то ужины, прогулки, заставили 
меня подумать къ концу лЪта, что я уже очень много про- 
жилъ, очень много перёиспыталъ. Я сталъ несколько тверже, 
важнфе ходить по тротуару на Невскомъ, или передъ орке- 
стромъ Гунгля въ Новой Деревн% и въ Павловск%, сталъ 
свыкаться съ какимъ-то чувствомь собственнаго достоин- 
ства, что теперь я вижу на другихъ--вообще бълъ очень 
смшонъ. Наступила осень; посл цђлаго ряда дождей, на- 
чались морозы, сперва ночью, потомъ и днемъ, выпалъ и 
снЪжокъ, какъ бфлымъ пухомъ покрылъ Петербургъ, но 
тотчасъ же растаялъ, пошоль ледъ` изъ Ладоги, зима уста- 
новилась не на-шутку, былъ объявленъ первый маскерадь въ 
заль дворянскаго собранія. Помню еще очень живо, какъ я 
былъ взволнованъ, входя въ эту освфщенную залу, просто 
душа ушла въ пятки, а не хотћлось мн этого показать: 
какъ можно, надо было не признаваться даже самому себ%; 
что я въ первый разъ въ маскерад%. Я сталъ у„одной изъ ко- 


Ллонн^, которыя отдЪЛяЮТЪ окружную галлерею отъ самой 
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залы. Облокотился я собственно о колонну, потому что чув- 
ствоваль себя совершенно растеряннымъ, посреди этой шум- 
ной толпы и не зналъ, какъ держаться, но въ то же время я 
старался воспользоваться этимъ мБотомъ, чтобъ придать боле 
изящества своей позв. Прошли мимо меня н%сколько моло- 
дыхъ людей, знакомыхъ мн%, съ масками подъ рукою, при- 
вБтливо поклонились, я самъ тъмъ же отвфтилъ и старался 
придать моей улыбк® н%что многозначительное. Вђроятно, 
глупе я никогда не улыбался. Тутъ подошелъ ко мнЪ 
одинъ изъ моихъ товарищей, по департаменту, который, 
какь мнъ кажется, н%сколько заискивалъ въ то время въ 
моемъ расположеніи, не знаю, съ какой цфлью—видно расчи- 
тывая на протекцію мою въ большомъ свътъ: онъ всег- 
да къ нему благородно стремился и воображалъ его какимъ- 
то земнымъ раемъ! Не знаю, что съ нимъ теперь; кажется, 
онъ гдф-то въ губерніи, воть тамъ-то, я думаю, задаетъ 
онъ шику! л 

Подходитъ онъ ко мн% и говорить, какъ бы шутя, но н%- 
сколько торжественнымъ тономъ: «Вы вфрно ждете кого- 
нибудь, вамъ назначили гепдег-у0и5?» Я что-то сухо ему 
отвфтилъ на его вопросъ. «Не то ли черное домино, про- 
должаль онъ, съ пунцовымъ бантомъ, пришпиленнымъ 
какъ-то съ боку на капюшон; она кого-то ищетъ — я ее 
видБлъ въ томъ углу, миъ очень хотБлось узнать, кто опа, 
но она такъ замаскирована, чторЪшительно ничего не видно; 
должно быть, кто-нибудь изъ важифйшихъ». 

— Не знаю, отвътилъ я, и хотфлъ было үйти съ своего 
м%ста, какъ вдругъ, вообразите, кто-то хватаетъ меня за 
руку; я оборачиваюсь, это то самое черное домино съ пун- 
цовымъ бантомъ, о которомъ мнЪф тотчась же говорили, а 
тотъ-то господинъ такъ и смфется, и говорить мн®: 

— Такъ-то! это вамъ дфлаетъ честь, женщины ничего 
такъ не цнятъ, какъ скромность. 

Мы пошли выфетЪ съ чернымъ домино. Я все молчалъ, 
не зналъ, что и сказать, совершенно растерялся, а она такъ 
и болтала, такъ и болтала и все по-хранцузоки, все какимъ- 
то звучным, металлическимъ голосомъ;—я былъ въ восторг®. 
Она меня знала уже давно, встрћчала меня въ Павловск, 
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на островахъ а Іа ропие, разсказывала н*которыя подроб- 
ности, которыя заставляли меня даже краснЪть. Я все ста- 
рался узнать ея имя, но нтъ,—она не соглашалась мн% его 
сказать. Мы прогуляли болфе часу вмфстф. Я быль въ 
упоеньи, не узнавалъ встрБчаемыхъ мною моихъ знакомыхъ 
и чувствовалъ, что невольно начинаю важничать. Начало 
маскерада, то время, какъ я стоялъ молча у столба и не 
предвид%лъ возможности встрфчи какой бы то ни было, я 
готовъ былъ разочароваться маскерадомъ, но вотъ это чер- 
ное домино подошло только ко мнф—и маскерадъ сталъ для 
меня какимъ-то идеаломъ, непонятно-пріятнымъ, восхити- 
тельнымъ увеселешемь. 

— Но поздно, вдругъ прервала меня маска, мнЪ пора. 

— Позволь, я тебя проведу, —отвЪтилъ я. 

МнЪ сначала было очепь трудно привыкнуть говорить 
во№мъ маскамъ ты, но я бдительно слФдилъ за этимъ, чтобъ 
ие проговориться, чтобъ не выказать тотчасъ, что я на пер- 
вомь маскерад%. 

— Н»ъть, я сама найду дорогу. Я даже прошу тебя не 
слфди, за мной. Прощай! На второмъ маскерадф здфсь бу- 
дешь? 

— Буду! едва я усифлъ ей отвтить, какъ она уже скры- 
лась въ толи%. 

Тутъ еще павстрёчу шелъ высокаго росту краси- 
вый мужчина, въ казацкомъ мундир%, съ пристальнымъ, съ 
чрезвычайно-настойчивымъ взглядомъ. Шапка его съ бълымъ 
перомъ еще больше увеличивала его ростъ. Этотъ сул- 
танъ такъ и виднёлся надъ толпою и невольно ве®’постоян- 
но за нимъ слфдили. Онъ велъ тоже подъ руку ка- 
кую-то черную маску, которая ему приходилась только по 
плечо, онъ смЪялся съ ней, но иногда вдругь смЪфхъ его 
прерывался и тогда глаза его такъ и упирались въ какую- 
пибудь сторону. Этотъ взглядъ меня невольно смутилъ, я 
па минуту позабыль и свою интригу и маскерадъ и все, а 
когда онъ прошелъ мимо, я еще поправлялъ себф шляпу на 
голов, а уже моей маски не было, она ускользнула, невоз- 
можно было ее догнать. Чтожь дБлать, до другаго разу, въ 
слЬдующій балъ я непрем®нно буду. 
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Я оставался еще съ полчаса на бал} — и помню, что 
всБ встрфчавиие меня знакомые поздравляли съ интрижкой, 
спрашивали, кто эта маска? Я постоянно говориль, что не 
знаю ее, и въ то же время старался возмъь вскользь слегка 
замфтить, что я только не хочу ее назвать. 

Былъ еще маскерадъ въ большомъ театр, но я ее тамъ 
не встрёчалъ. Наконецъ подошелъ и второй маскерадъ дво- 
рянскаго собранія. ЦЪлое утро я быль самъ не свой, все 
ожидалъ урочнаго часу. За обфдомъ почти не Флъ, хотя я 
всегда любилъ покушать —все молодость, глупость! 

Вечеромъ былъ нарочно въ театрђ, чтобы провести вре- 
мя, чтобъ оно показалось мн короче. Наконецъ насталъ и 
12-й часъ, я почти первый вошель въ залу. Музыка еще 
не начинала играть. Зала стала наполняться народомъ, я 
весь, преданный своему ожидан1ю, отвЁчаль отрывисто всзмъ 
моимь знакомымъ, которые, видимо, подтрунивали надъ мо- 
имъ смущешемь и догадывались, что я ожидаю овиданья, 
что впрочемъ заставляло ихъ меня несравненно болће ува- 
жать. ВстрЪча сь женщиною, которую никто не знаетъ, ко- 
торая покрыта такою таинственностію, всегда чрезвычайно 
нравится всмъ: она какь-бы ставить человфка—ее Је роѕе, 
какъ выражаются Французы и наши бонтонные ‘петербург- 
ск1е кавалеры. 

Но воть и она, тотъ же домино, тотъ же пунцовый бантъ 
на капюшон%; она тотчась же отыскала меня и мы идемтъ 
вмБст%, я несравненно развязнће въ этотъ разъ, я самъ шучу, 
острю даже—ипросто не узнаю себя, и она мн кажется какъ- 
то милће, любезне со мною, ея металлический звучный го- 
лосокъ какъ-то особенно вкрадчивъ сегодня, она такъ мило 
картавить букву р—просто невольно заслушаешься. Тутъ 
подходить какая-то подруга ея, она что-то говорить ей и 
хочеть взять ее въ сторону, но я ни за что не согласенъ 
отпустить свою маску, какъ можно! та, т. е. подруга, все 
шепчеть на ухо что-то моей маск. Меня начинаетъ тре- 
вожить этотъ таинственный апарте, я распрашиваю въ чемъ 
дБло, и вообразите, узнаю, что это-бъдная дъвушка, что къ 
ней варварски пристаютъ, требуютъ отъ нея за карету, въ 
которой она иріфхала. Маска, которая со мною, утфшаеть 
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ве и говорить, что они бы подождали— не безпокоились, что 
она уже сама заплатить. Я спросилъ сколько, —всего 5 руб- 
лей, я вынимаю тотчась же двадцатипятирублевую бу- 
мажку и отдаю ее, меня вс благодарять, и мы снова пу- 
скаемся въ даль по галлере%, потомъ приходимъ и въ дру- 
гія залы, тамъ садимся на диванъ и держась рука съ ру- 
кой, переходимь къ разговору самому щекотливому—начи- 
наемъ разбирать значеніе любви. 

Но уже становится поздно, я вдругь ршаюсь предло- 
жить своей масок позхать поужинать къ Дюссо. Я сегодня 
плохо обфдалъ, а потому чувствую просто голодъ. Она согла- 
шается, и воть мы садимся вмЪст% въ мою карету и Бдемъ. 

У Дюссо я взяль особенную комнату, тамъ меня хорошо 
знаютъ, остало быть во всемь угождаютъ. Ужинъ быль очень 
хорошъ. Я знаю, что Француженки любять раки а Ја Богіе- 
Іаіѕе, съ перцемъ и съ разными спеціями, сваренными въ ви- 
нБ—да это, кстати, нЂсколько возбуждает”. Я поспъшилъ 
это заказать; вино было очень хорошее, словомъ, я вознагра- 
дилъ свой желудокь за пренебреженіе мое къ об%ду. Она 
была удивительно любезна, мила, только, —-и это тзмъ боле 
меня возбуждало, — не соглашалась снять маску, и не хо- 
тЬла сказать своего имени, я: ужь ее уговаривалъ, упраши- 
валъ—ни за что. Я предложиль еще выпить брудершаФтъ, 
посл чего надо непрем$нно поцфловаться. Она согласилась. 
Этоть поцфлуй мн окончательно векружиль голову, я ужь 
не помню хорошо даже, что со мною тутъ одлалось, помню 
только, что чрезъ н%сколько времени мы уже давно окончи- 
ли свой ужинъ, сидБли рядомъ на диван%, голова моя лежа- 
ла у ней на груди, и маски, зловфщей маски, уже не бы- 
ло на лиц, она упала какъ-то нечаянно, отъ неловкости 
моего движенья. 

Маше, ее такъ звали,—она посл этого всего согласилась 
назвать себя,—не была особенно хороша, еще довольно свё- 
жее личико—вотъ и все, да еще та извфстная грація, кото- 
рою владЪфютъ, безспорно, всъ Француженки, но въ тотъ ве- 
черъ я ее считалъ ангеломъ красоты. 

Становилось поздно, Маме это мн зам%тила сама, я бы 
никогда не подумалъ о томъ. Пора было покончить вечеръ, 
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возвратиться домой, я взялся ее довезти до ея дому, она 
сперва никакъ не хотфла согласиться, потомъ ужь я ее уго- 
ворилъ, но съ тъмъ однако условіемъ, что я только ее до- 
везу до дому, а не войду съ нею на л$стницу,— нечего дћлать, 
я общалъ. Мы подъ%хали къ какому-то высокому пяти- 
этажному дому, туть же не далеко отъ Дюссо, она вышла 
осторожно изъ кареты, пожала выразительно мн% руку, и 
проговорила: «до слБдующаго маскерада, не такъ-ли? вы бу- 
дете?» — «Непрем%нно буду, »почти вскрикнуль я, и она окры- 
лась въ темнотв подъфзда. Кучеръ тутъ у меня спрашива- 
етъ: «куда прикажете? » я встрепенулся; « подожди меня зд%сь, » 
отвътилъ я и выскочилъ живо изъ кареты, несмотря на мое 
обфщане, вошелъ на тотъ же подъ№здъ. 

Л%стница темная, такъ что хоть глазь выколи, ничего 
не видать, но я слышу впереди шелестъ платья и все иду 
за нимъ, все выше и выше поднимаюсь въ темнот%, ста- 
раясь, чтобъ не услышали моихъ шаговъ, и невольно ду- 
маю при эгомъ: «высоконько она однако живеть!»—а все 
лезу и лезу вверхъ. Наконець мы уже взлезли на самый 
зерхъ, она потянула какую-то веревочку, послышался зво- 
нокъ, дверь отворилась-—и передо мною явилась отвратитель- 
нйшая, полупьяная, морщинистая Фигура съ краснымъ опух- 
шимъ носомъ,— это была кухарка, служанка моей Маме, она 
держала въ рук какой-то ‘огарокъ сальной свфчки, который 
каптиль и мало освъщалъ, — достаточно однако, чтобь меня 
могли тотчасъ же замЪтить. 

— Такъ-то вы держите свое слово? сказала она мн%; 
но я почти не разслышалъ этого упрека, меня разомъ какъ бы 
обдало холодною водою, видъ этой нищеты здЪсь на чердакЪ, 
этоть огарокъ сальной свфчки, эта пьяная рожа, эта грязь 
везд® вокругъ меня, посл% того вечера, веселаго, роскошнаго, 
блестящаго до-нельзя—контрасть былъ истинно силенъ, я 
только пожаль руку Маме и уб®жалъ; спустился мигомъ съ 
этой лестницы, на которую я влезалъ съ такимъ трепетнымъ 
ожидашемь, сфль въ карету и пофхаль домой. 

Всю ночь я не могь сомкнуть глазъ, не могь заснуть 
ни на минуту, все такъ и мерещились ми% эти двЪ странно 
противуположныя картины. 
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— Ха! ха! ха! послышалось со вофхь сторонъ, ты ужъ, 
можетъ быть, вообразиль тогда, что и вправду какая ни- 
будь принцесса влюбилась въ тебя и назначила тебЪ гепдег- 
ү0Ц5. 

— Да, смёйтесь, отв®тилъ разсказчикъ, смЪйтесь, я вамъ 
уже говорилъ, что я въ то время былъ молодъ, что я увле- 
кался—мнф было только 19 лђтъ. 

— Такъ что жъ, тутъ и кончается твой разсказъ? Не за- 
мысловатый же онъ, сказалъ кто-то. 

— Терп%нья, терпнья, господа. Это только знакомство 
мое, а разсказъ теперь впереди. 

— Такъ разсказывай же, любезный. 

— Дайте хоть выпить стаканъ зельцерской воды — въ 
горлЪ пересохло: я продолжаю. 

— Рано утромъ я былъ уже на ногахъ, мн блеснула 
вдругъ мысль, я спросилъ свою карету, и напившись чаю, 
пофхалъ рыскать по Петербургу. 

Еще на-дняхъ я замфтилъ на Конногвардейскомъ бульва- 
р въ нижнемъ этажЪ какого-то невъсокаго каменнаго до- 
ма, который можетъ быть теперь уже не существуетъ, квар- 
тиру. Мой пріятель отыскивалъ себъ квартиру, я %здилъ съ 
нимъ вм%ст%, но эта квартира ему показалась мала, онъ ее 
не взялъ. 

Прежде всего я туда поћхалъ, взялъ ее и заплатилъ за 
первую треть впередъ, оттуда отправился я въ гости- 
ный дворъ, накупилъ въ какой-то мебельной лавк% до- 
вольно мебели, чтобъ порядочно наполнить три комнаты, 
спальню, гостиную и столовую. Зашель тутъ же неподалеку 
купить ситцу, выбралъ съ синими разводами довольно свЪ- 
жій на видъ, но дешевый, взялъ его нЪсколько кусковъ, и 
отправиль въ мебельную лавку, гд взялись мнЪ обить куп- 
ленную мною мебель и сдфлать занавски; я указалъ на 
квартиру, нанятую мною, и посл долгихъ толковъ взялись 
все приготовить въ два дня; мнв непремфнно хотфлось 
все устроить поскорфе, я спЪшилъ выполнить свой планъ, 
какъ опЪшить всякій молодой человЪкъ. 

Пришлось мнъ еще купить самоваръ изъ аплике, нБсоколь- 
ко посуды, чайный сервизъ —словомъ все хозяйство, вое это 
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дБлалось на скорую руку, но я уже такъ и слЪдилъ за вся- 
кою мелочью. Меня крайне тБшили вс эти приготовленія. 
На другой день, когда я удостовћрился, что все будетъ не- 
прем%нно готово, л поћхаль къ своей Маме, снова вокараб- 
кался по этой темной лЪетницЪ и нашелъ ее только что го- 
товящеюся выйти. Она принадлежала къ Французскому теат- 
ру, выполняла тамъ какя-то маловажныя роли, приносила 
платокъ, письмо, была въ числ гостей въ нЪкоторыхъ пье- 
сахъ, случалось даже разыгрывала роль какой нибудь напуд- 
ренной маркизы. Она хала на репетицію, я усифль только 
съ ней условиться, чтобы обфдаль вмфетЪ завтра у Дюссо. 

Она была очень рада меня видфть; она боялась, что видъ 
ея б%дной квартиры виолн% меня разочаровалъ, и не могла на- 
дфяться снова увидться со мною. «Завтра, стало-быть, въ 
5-мъ часу, —я зазду за тобою?» Она обЪщала непремнно меня 
ждать; мы сошли съ лфстницы вм%стъ, и она отправилась 
на свою службу. Я сдблаль только п%околько шаговъ по 
тротуару, и когда она скрылась совершенно за угломъ ули- 
цы, снова поспЪшилъ войти на ту же лестницу и позвонить 
въ ея квартиру. Старуха кухарка, которая къ тому же бы- 
ла еще крива, —я это только теперь замфтилъ,—была крайне 
удивлена моимъ приходомъ; не теряя много времени, я ей тот- 
часъ объявиль мою волю, чтобъ она перебралась на другой 
день въ означенную мноо квартиру, взяла съ собою все, что 
принадлежить ея госпож®, не забыла бы ничего, и все 
это сдвлала бы въ то время, когда я уъду съ ея госпожей 
завтра обдать, чтобъ она ни слова не говорила своей го- 
спожф объ этомъ, чтобъ она никакъ не промолвилась даже, 
что за все это она получить отъ меня хорошее вознагражде- 
н1е, если выполнить въ точности мое желаніе. 

Старуха сначала ничего не понимала и только мнЪ го- 
ворила: «да какъ же, батюшка, это будеть, какъ же, ба- 
тюшка?» 

Я ее всми способами уговаривалъ, объяснялъ, что всЪ 
счеты въ дом я принимаю на себя, что издержекъ ника- 
кихъ не будетъ для ея госпожи и все это я толковалъ ей, 
сидя верхомь на какомъ-то березовомъ стулЪ съ соломен- 
нымъ переплетомъ, въ темной низенькой комнатЪ на черда- 
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къ. Трудно было объяснить все это толкомъ кривой стару- 
хЪ, наконецъ я нашелъ лучшее средотво,--вынулъ 25-руб- 
левую бумажку и далъ ей, говоря, что вогь это на издержки 
для перевоза вещей, и что вечером», завтра же на квар- 
тир%, она получить еще столько же, если все выполнитъ, какъ 
я приказываю. 

— Слушаюсь, батюшка, слушаюсь! какъ прикажете, все 
исполню, ни слова не скажу. Только какъ это все, батюшка, 
од%лать? 

— Смотри, только не проговаривайся, и не забудь къ 9 
часамъ приготовить чай тамъ, на новой квартир, ты все 
тамъ найдешь. 

— Слушаю-съ, батюшка, отвЪтила старуха. 

Посл%днее средство, т. е. деньги, убБдило ее, что тутъ 
не можетъ быть подлога. 

На другой день я цфлое утро былъ въ хлопотахъ, все 
бЪгалъ на новую квартиру, чтобы слфдить за тъмъ, какъ все 
устраивается. Обойщикъ сдержалъ свое слово, уже утромъ 
рано развшивалъ занавески и квартира принимала весьма 
порядочный видъ; я еще купилъ кое-какихъ цвътовъ, ко- 
торыми убраль гостиную, поставилъ въ столовой самоваръ 
аплике, который такъ и блест%л, окружилъ его чашками, 
чайникомъ и молочниками, которые я купилъ у Корнилова, 
приказалъ своему камердинеру, котораго я привезъ тоже 
сюда, указать все кривой старух%, когда она привезетъ всЪ 
лохмотья бфдной моей Маме—словомъ, распоряжался вем. 

Насталъ и пятый часъ, я отправился къ Маме, она была 
уже готова и ждала меня, мы поћхали тотчасъ же вмъст%, она 
замЪтила, что я чфмъ-то озабочень сегодня, и спросила у 
меня даже объ этомъ, но я отдфлался головною болью; впро- 
чемъ, еще не сойдя совершенно съ лестницы, я объяснилъ, 
что уронилъ свой илатокъ у нея и снова вошель въ ея 
квартиру, туть въ нЪсколькихъ краткихъ словахъ я снова 
напомниль кривой старух ея обязанности. 

— Слушаю-съь, батюшка, сказала она мн%. 

— Ты ни слова не говорила своей госпож%? спросилъ я. 

— Какъ можно, батюшка!—ни слова, ни слова. 

— То-то же, теперь поскорзй прибери все и съ Богомъ! 
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перевози на новую квартиру, на Конногвардейскомъ бульвар%, 
домъ такой-то, знаешь? 

— Какъ не знать, я даже записала. 

— Тебя тамъ ужъ ждутъ, все тамъ готово. 

— Олушаю-съ, батюшка, сейчасъ пофду, перевезти не 
долго, не Богъ знаетъ какое имущество. 

Я поспшилъ воротиться къ Маше, которая меня все 
ждала у подъ%зда. 

Мы отправились къ Дюссо, тамъ обфдъь быль уже мною 
заказанъ. Маме была очень весела, и гораздо мене прину- 
жденна, чфмъ въ тотъ вечерь за ужиномъ, разговаривала 
со мною, болтала, пила шампанское, словомъ была въ дух®. 
Я еще сегодня принесъ ей въ подарокъ золотой браслетъ, 
какую-то неимов®рно толстую цфиь, которая въ то время 
была въ большой мод; этотъ подарокъ еще болће развесе- 
лиль ее, но я быль какъ-то не въ духЪ, безпрестанно по- 
глядывалъ на свои часы, торопливо ®лъ за обЪдомъ. 

Она не понимала, что со мною дфлается и постоянно шу- 
тила надо мною, а я все отговаривался головною болью. 

Кончили об®дъ, но оставалось еще дћть куда нибудь нЪ- 
сколько часовъ. Что бы придумать? Я все боялся пріћхать 
слишкомъ рано и не найти все въ порядк%. 

Мы по%хали прокатиться въ карет, заЪхали куда-то 
далеко; а было уже 8 часовъ—настало время критическое. 

— Знаешь-ли что, Марія? 

— Что такое? 

— ВмЪсто того, чтобъ такъ безъ всякой цфли таскаться 
по темнымъ улицамъ Петербурга, отправимся къ теб чай 
ПИТЬ. 

— Ко мн%? спросила она, нсколько покраснЪвъ. 

— Да, къ теб%. 

— Да в%дь ты знаешь, что у меня еле можно повернуть- 
ся, да и не куда състь даже, а, можеть быть, и чаю-то нфтъ. 

— Ты напрасно это говоришь. У тебя очень удобно бу- 
деть намъ чай пить; что жъ, что нбтъ особой роскоши, это 
и не нужно, лишь бы чистыя чашки были да порядочный 
чай, а чай навърно мы отыщемъ у Акулины (такъ звали 


кривую старуху). 
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— Полно шутить, тор сһег; если ты хочешь чай пить, 
такъ пофдемъ куда нибудь въ трактиръ, хотя бы за городъ, 
это очень весело. 

— Нёть, тамъ все такъ неловко, лучше у себя дома. 

— У себя? какъ знаешь, отвЪтила мнз Магіе,—и у те- 
бя можно; она даже обрадовалась этому. 

— Ньть, я у себя не могу тебя принять, у меня отецъ 
живетъ въ томь же дом%, неловко; но я тебя увБряю, что 
намъ у тебя будетъ всего удобн%е. 

— Когда я теб говорю, что у меня ничего нЪтъ, отв%- 
тила уже нфсколько обидчиво Маме. 

— Ахь, Маме, почему же ты это думаешь? 

— Какъ думаю?— знаю. 

— Ну, хочешь пари? 

— Пари? какое пари? 

— Пари въ томъ, что у тебя всего удобнЪе намъ будеть 
сегодня чай пить. 

— Ты вЪрно какую нибудь шутку задумалъ, — отвЪтила 
мн Маге. Тутъ вЪрно кроется какой нибудь каламбуръ. 

— Никакого каламбура туть нЪтъ. . 

Но въ это время карета остановилась у подъћъзда наня- 
той мною квартиры. Я уже прежде приказалъ своему ку- 
черу сюда Ъхать. Я отворилъ дверцы. 

— Куда это мы пріфхали? спросила меня Маме. 

— Увидимъ послЪ, пойдемъ! отвЪтиль я, помогая ей вый- 
ти изъ кареты, и мы вошли на подъфздь; я не усифль еще 
позвонить, какъ двери настежъ отворились, и мы вошли въ 
эту новую, только-что прибранную квартиру. Лампы, свЪ- 
чи—-такь и блестёли и освЪщали все, все такъ весело смо- 
тр%ло на насъ, и самоваръ мною выбранный наканун® — 
производилъ самое пріятное виечатл не. Б%лый паръ такъ 
игриво подымался изъ его крыши, такъ и заманиваль васъ 
сЪсть къ столу, который уже былъ накрытъ. чистою ска- 
тертью и обставленъ чашками, стаканами, тарелками, напод- 
ненными сухарями, кренделями ит. д. 

Когда Маме сняла свою шубку, я обратился къ ней и 
спросилъ ее только: что жь? кто выигралъ пари? удобно-ли 
будетъ пить намъ чай у тебя сегодня, или нътъ? 
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Она оторопфла, ршительно ничего не понимала, а тутъ 
подошла Акулина. 

— Что, барыня; хорошо-ли все прибрано? спросила она 
и залилась какимъ-то дребезжащимъ смЪхомъ. Акулина на 
радостяхъ подгуляла немного. 

Мапе ръшительно растерялась, она сперва об%гала већ 
комнаты, не вЪрила своимъ глазамъ, садилась на мягкія крес- 
ла, на диванъ, осматривала свою спальню, находила, къ удив- 
ленію своему, даже старое свое тряпье, прибранное уже 
къ м%сту, какъ будто она всегда’ здоь и жила, она не по- 
нимала какъ это все сдфлалось. Я оставался все время въ 
столовой, хот%лъ ей дать время осмотр%ться, но тутъ Маме 
вбъжала ко мн и бросилась, ни слова не говоря и почти ры- 
дая, въ мои объятія. Она не могла бы въ это время приду- 
мать словъ и Фразъ, чтобъ передать мн% свою благодарность. 

Лучшей минуты я въ своей жизни почти не помню, — 
чрезвычайно пріятно видћть искреннюю радость въ комъ-либо. 

Капризъ мой, выходка моя вполнф мн удалась, я былъ 
въ тоть вечеръ истинно доволенъ собою, не могъ даже удер- 
жаться отъ нЪкотораго порыва гордости, я самъ себЪ нра- 
вилоя, я самъ себя хвалилъ, —человћкъ слабъ, и всегда го- 
товъ захвалить себя при случа%. 

Оъ этого дня я часто проводиль свои вечера у Маме, 
она всегда, мн казалось, была такъ довольна, когда я при- 
ходилъ. Я ее познакомилъ съ нЪкоторыми моими пріятеля- 
ми и очень часто мы проводили вм%стъ здЪсь весьма пріят- 
ные вечера; я съ каждымъ днемъ все боле и бол%е радо- 
вался счастливой своей идећ и видфлъ охотно въ этой жиз- 
ни какую-то безканечную вереницу самыхъ счастливыхъ 
дней. 

Между моими приятелями, съ которыми я погнакомилъ 
Маме, быль между прочимъ одинъ изъ моихъ троюродныхъ 
братьевъ, князь М. 

— А, князь М№., который теперь недавно женился? спро- 
силъ кто-то. 

— Да, да, именно онъ. Мы были всегда очень дружны 
съ нимъ, ему моя выходка очень понравилась, сама Маме ему 
разсказывала ее, и до-того выхваляла меня, что самому миф 
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становилось совЪстио, хотя извЪстно, никто не прочь выслу- 
шать себ маленькую похвалу. 

Такъ прошло незамфтно недфль шесть. 

Разъ какъ-то я былъ на вечер, не помню у кого. Былъ 
большой балъ и я долженъ былъ Фхать туда съ своимъ от- 
цемъ. Маме меня въ этоть день еще уговаривала провести 
вечеръ у нея, но я не могъ согласиться, долженъ былъ не- 
прем%нно быть на этомъ бал%. 

Между тЪмъь балъ этотъ,-—-какь и вс слишкомъ большие 
баль, гдф все натянуто, все такъ этикетно, толпа народу, 
духота, танцовать` нельзя, слишкомъ много народу, —былъь 
довольно скученъ. Притомъ мнф хотБлось еще потЪшиті 
свою Маме и сдфлать ей сюрпризъ—пріћхать къ ней невзна- 
чай, я остался не долго на этомъ бал%, который, впрочемъ, 
какъ всф великосв%тскіе балы, начинался довольно поздно, 
и въ первомъ часу я оставилъ эту толпу и поспъшилъ кт, 
своей Маге, рисуя въ своемъ воображеніи всю ея радость, 
все ея удивлен1е при моемъ появленіи. 

Дофхаль я до ея дому, окна были темны, не было видно 
никакого освфщен1я, «она върно уже спитъ?» подумалъ я, и 
позвонилъ. Послф н%котораго времени дверь отворилась и 
кривая Акулина показалась; я замфтилъ на ея лиц что- 
то странное, какъ будто она была сконъужена чЪмъ-то. 

— Барыня спитъ, она не такъ здорова, проговорила она, 
какъ-то нерфшительно, вамъ бы лучше ее не безпокоить 
сегодня. 

— Она не здорова? что съ ней? и не дослушавъ послёд- 
нихь словъ Акулины, которая что-то бормотала еще и, ви- 
димо, была встревожена и не находила новаго средства меня 
задержать. Я вошелъ сперва въ столовую, потомъ въ гости- 
ную, Акулина все шла за мною, держа свфчку въ руках. 
Я отворилъ двери спальни и, вообразите, князь М., мой лрія- 
тель, тутъ!.. 

Маме, сконуженная, въ одной ночной коттФ, бросается 
ко мн%, но я ее удержалъ. 

— Вы меня не ожидали, сказаль я, я вамъ лом%- 
шалъ, извините. Потомъ обратился къ своему пріятелю, 
пожаль ему руку и только сказалъ: «тегеі, топ сВег, ты 


16 РУССКОЕ СЛОВО. 


меня избавляешь отъ очень скучной истори; мн ужъ эта 
жизнь начинала надофдать». Я з%внулъ при этомъ и сталь вы- 
тягиваться, чтобъ скрыть свое смущение. 

— Что-то спать мн хочется, пора... совётую и вамъ 
то же сдлать. НадЪюсь, что ты на меня не сердишься, ска- 
залъ я еще князю М№., снова пожалъ ему руку и вышелъ 
изъ квартиры. 

До сихъ поръ еще помню странное выраженіе этой Ма- 
гіе и моего пріятеля: они были оба такъ озадачены, что не 
нашлись, что мнв отвтить. 

Я возвратился домой, довольный еще разъ собою. тотЭъ 
первый урокъ даль мн случай еще болфе возгордиться, я 
чувствовалъ, что я становился послъ этого послБдняго эпи- 
зода человткомг, переставалъ быть мальчиком, и навсегда счи- 
талъ себя вылеченнымъ отъ всякихъ идеальныхъ замашекъ, 
излишнихъ катризовг— польза стало-быть очевидная. 

А капризь мой все-таки удался, не правда ли, господа? 
какъ вы находите? Не надофлъ ли я только вамъ своимъ 
повфствовантемъ? 

Кончилъ нашъ пріятель и закурилъ свою сигару, кото- 
рая недавно потуќла въ пылу его разоказа. 


п 
= 
= 


МОСВОВОВАЯ ПДИНЫТЯ. 


Счастливица была Марья Никитишиа, утналаеь па старости лтъ, 
глядя па двухъ дочекъ евопхъ, Лизапьку да Налиньку. Мужъ ея Ивапъ 
Михайловичъ быль учителемь въ корпус». Они имфли маленькій до- 
микъ; сами занимали три комнаты, а остальныя четыре отдавали въ 
наймы Ивану Ивановичу Говорову, тоже учителю. Ириелуги у шихъ 
только и было, что пянька Марина. Онф вмфетв съ барыней и дфтей 
нянчили, и кушанье готовили, и стирали. И• любили Маришу већ въ 
дом: ничего пе начинали дЪлать, не посовътовавшиеь съ пою. 

— Марина, что мы будежь дЪлаль сегодня? говорила Марья Ии- 
китишиа, сидя за чайнымь столикомъ. Иванъ Ивановичь припбднималь 
голову и ДБТи переставали стучать ложками. 

— А воть уберемъ чашки, я унесу самоваръ въ кухню, Иванъ 
Михайлович пойлутъ на уроки; а я затоплю печку, да и начнемъ 
стряпать... Что вамъ угодно будетъ покушать, отецъ пашъ родной? 
продолжала она, обращаяеь къ хозяшу, и екладывая на груди толетыя 
руки своп, покравизвиия оть жару. 

— А чт0, въ самомъ лълъ, будемъ мы еегодия обфдать? епра- 
шиваль Иванъ Михайловичъ, обращалеь къ жен?. 

—- Что хочешь, другъ мой. 

— Лапшу развЪ? 

— Лапша была вчера. 

Отд. Г. Ы 1 
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— Ну такъ щи. 

— Ну воть, щи да щи; и такъ два дня ихъ Фан. 

Веф замолчали. Пикакъ не придумаешь что и готовить, въ раз- 
думы: шептала Марья Никитишна. 

— Матушка, барыня, не сдфлать ли намъ супь еъ потрохами? 
Намеднись отъ гуся остались лапки да головка, л и спрятала. 

— Ай ла Марина! вотъ такъ иридумала, радостно векрикивалъ 
Иванъ Михайлычъ. Съ потрохами, еъ потрохами! 

— Ты и огурчиковъ накрошн. 

— Знаю, знаю, матушка, и Марина самодовольно улыбалась. 

За супомъ слЪдовало жаркое; потомъ надо было придумать еще 
что нибудь, такъ въ родь пирожнаго. Наконець Ивапъ Михаўловичъ 
замфчаль, что ему пора идти въ корпусъ. Онъ поспъшно надЪвадь 
форменный сюртукъ, прощалея съ женою, крестилъ дфтей и почти 
бъгомъ отправлялея на урокъ. Марья Никитишна шла съ лЬтьми въ 
кухню, и, посадивъ ихъ на скамейку, начинала помогать МаринБ. Ве- 
село трещали дрова, уже подвинутыя въ глубь печки, н кухарка съ 
трудомъ ставила ближе къ жару огромный котелъ, наполненный водой. 

— Дай, я тебе помогу подвинуть, говорила хозяйка. 

«Что вы, что вы, мать моя родная! Вамъ ли котелъ такой пос- 
тавить въ печку! Р 

— Да в%дь тебЪ тяжело? 

«Ни что мнв: двло привычное... Охъ, охъ, охъ! 

— Воть и устала. 

«Нётъ, матушка, не тому, вздохнулось... А вепомнила л, что у 
сосздокъ-то корова пала въ эвту ночь. 

— Какая? рыжай? 

— Нтъ, бълянка. 

— Ну, слава Богу, что не рыжая; а то жалко было бы, куда 
жалко! 

— Да и бЪлянку жалко. Такая тихая была. Какъ въ поле–то 
погонятъ, ужъ всегда къ окошку подойдеть. Му--у—у! и замычитъ; 
значить хазбушка дай ей. Такая понятливая была. 

— А что съ ней сдфлалось? 

— Не знаю, барыня, такъ Господь Богъ поелалъ!.. пепытанье 
должно быть. 

— Онаси Господин и помилуй! и хозяйка глубоко вздохнула. Ан- 
за, вымой коренья и наруби ихъ; да осторожно, смотри, пальчики не 
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обръжь. Малютка съ радостью вскакивала со скамейки и принималась 
за дЪло. 

— А я, мама? спрашивала Надя, л тоже ум®ю. 

— А твой чередъ завтра будетъ, моя маленькая хозяйка. 

— Да, матушка, Марья Никитишна, примфрныя дфточки, хозяйки 
будуть. Ужъ по веему видно, что хозайки будутъ. Наградилъ васъ 
Господь Богъ! И Марина, высморкавшись въ уголь передника, отерла 
навернувшіяся елезы шейнымъ илаткомъ. 

— Про будущее кто знаетъ! вздохнувъ сказала Марья Никитишна, 
и тоже отерла глаза. Дфти съ недоумфньемъ емотр®ли на мать свою 
и няньку. 

Объ чемъ онъ плачутъ? думали булушя хозайки. 

— А что, Марина, не слыхать жильцевъ нашихъ? 

— Ивана Ивановича-то? 

— Да, Ивана Ивановича, Уже дня четыре не слыхать не видать 
его. Да и Николя весе бывало забъжитт. 

— Пиколя учиться пошелъ, тихо прошептала Лиза. 

— Куда учиться? 

— [Куда пана ходитъ. 

— Не можеть быть, ему только десять лътъ. 

— П%тъ, матушка, вотъ съ вешняго Николы двЪнадцатый го- 
докъ пойдетъ ему. 

-— Неужели? 

— Да, барыня, точно такъ, двъналцатый годокъ. 

— Все-таки рано... И какъ же это ничего намъ-то не сказать? 

— Иванъ Ивановичь говорилъ тебф, мама, да ты сосиски покупала 
у разнощика и не елушала. 

— Будто-—бы? 

— Да, мама, я помню. 

— Экая золотая барышня, экая повятливая! все помнить! И Ма- 
рина начала гладить „изу но головкъ и, утирая слезы, ифаловать ее. 

— А что, Марина, не послать ли Надю къ Ивану Ивановичу 
узнать объ здоровы? - 

— Послать, матушка, отчего не послать, доброе дЪло будетъ. 

Надя быстро бросилась къ дверямъ. 

— Погоди, куда собшишь! дай вытру руки тебЪ... Ишь какъ 
перепазкалась вся! Марина, умой ее. 

— Эхъ, Надежда Ивановна, Надежда Ивановна! а еще барыншня!.. 


"А 
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и не етыдно такъ перепачкатьея? И Марина ворчала вее время, по- 
куда пе замбтила, что Падя настолько чиста, что можно послать ее 
къ Ивану Ивановичу. 

Когда возвращался Иванъ Михайловиуь, объдъ былъ совеъмъ готовъ, 
комнаты убраны. Марья Пикатишна въ чистенькомъ чепчик? и боль- 
шомъ драдедамовомъ платкф, заколотомъ большой булавкой, пакрыва- 
ла на столъ. ДЪти въ накрахмалешыхъ платьяхъ суетилиеь, подавали 
тарелки, ложки и дфлали столько шуму, что Иванъ Михайловичъ, на- 
любовавшиеь сначала на’булущихъ хозяекъ, наконець унималь ихъ 
энергичеекимь притопываньемъ ғи словами: « Смирно, ну вы»! И д%- 
ти знали чего требовалось отъ шихъ; расиравивъ своп платьица, са- 
дились на стулья и молча слушали, какъ отедъ ихъ разеказываль но- 
вости. 

Посл; объда Ивань Михайловичь и Марья Никитина ложились 
отдыхать. Марина еще долго возилавь Ш» кухи, мыла тарелки, чие- 
тила посуду. Дфти часа па лва оетавались па свобод. Тихонько, на 
ципочкахъ прокрадывалиеь оф въ корридоръ, оттуда на небольшой 
дворъ, обнесенный выеокой стиой. Тамъ садились онф на крылечко 
и начинали играть. 

— Я буду барыня, говорила Падя. 

— А н Марина А это будуть дфти твои, говорила Лиза, пока- 
зывая па куколъ. — Что прикажете стряпать сегодня? 

— Ужъ, право, не знаю. И Надя, какъ можно важифе, закиды- 
вала голову. 

И двти повторяли то, что происходило у ®шхъ велкій день. 

Такую--то жизнь вели Ивапъ Михайловичь и Марья Никитишна. 
'Такъ-то росли Лиза съ Маденькой. Умеръ отецъ. Марья Никитишна 
долго плакала; но ие забыла приготовить пирогъ на елаву; не забы- 
ла позвать возхъ друзей и знакомыхъ. А потомъ вее пошло по пре- 
жнему. Только съ каждымъ годомь и было у нихь перемфиъ, что 
дЬвочки росли и хорошвли; а Марья Никитишна и Марша морщилиеь, 
горбились и вее больше и больше жаловались на погоду. 


И. 


Покоилт дочки мать свою на старости л5тъ, пи до чего пе до- 
пускали ее. Одну недфлю смотритъ за хозяйетвомъ Лизанька, а дру- 
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гую недфлю въ кухню идетъ Наденька; впрочемъ Лиза больше 10 хо- 
зяйству любила. Шшть была мастерица. Что бывало ни возьметъ: 
платье или чеичикъ, ночь просидитъ, а обновку едфлаетъ. И Паля 
үмвла работать, да только не охотно какъ-то. Она больше любила 
книги читать, пЪть, играть на Форте-шано. А ужъ пфла какъ! да- 
же жилень ихъ Иванъ Иванычъ Говоровъ куда старъ былъ да и тотъ 
заслушаетея; да еще "самъ подибвать станетъ. Вотъ Надя ему и ска- 
жетъ: Не мЪшайте миф, Ивапъ Иванычъ, вы меня еъ такту ебиваете. 
А опъ ей: Надежда Ивановпа, право не могу, такъ душа и про- 
спится! Мастерица была Паденька! Только одпо не иравилось Марьв 
Никитин: бывало какъ Наденька достапетъ у знакомыхъ книгу ка- 
кую нибудь, романъ или повфсть, такъ ел и не дозсвешьея. Ся- 
деть на большой дивапъ, такъ уютно, покойно; подъ головку подушку 
положить, ла и начиеть читать. Читаетъ, читаетъ, да и задумается. 
Что, еслибы все это съ пей случилось? и сердце у пея такъ и за- 
мираетъ, и такъь хорошо ей. 

Николя, илемянникъ Говорова, еще маленькі бывало игрываль съ 
ними; да и поелф, какъ въ офицеры вышелъ, точно родные жили. 
Сестры лаже его братомъ называли. Бывало, товарищи зовутъ его 
күда погулять, а онь отвъчастъ, цекогла ми. Да что ты дфлаешь, 
почему некогда? Сальъ устраиваю. Воть и пристали къ нему: покажи 
па покажи, что за садъ у тебя? Отмалчиваетея, отифкивается, да не- 
чего было дЪлать. Одинъ разъ товарищъ его Түсковъ пришелъ къ не- 
му, пе засталъ въ комнатъ, епрашиваетъ у дали: гд Николя? 

— Въ саду върно работает”. 

— А можно пойти въ садъ? 

— Можно, можно. Вотъ вы пройдите черезъ дворъ, такъ нал%во 
за сараемъ п будеть сайъ, 

— Вотъ опъ садъ-то завфтиый, подумалъ Туековъ. 

— Вы меня извините, прибавиль’ етарикъ, проводизь бы васъ, 
да слабъ сталь. А время было поел? обфда: конечно ему отдохнуть 
хотїлосьЬ. 

— Пичего-еъ, ничего, я еамъ найду, какъ можно, не безиокой- 
теь. И Тусковъ сибишаъ выйти; себъжалъ съ крыльца; дворъ не- 
большой, разомъ отлядфть можно. Направо погребъ безъ околъ, съ 
одной дверью. Малфво огромная яма, прикрытая досками. Куры хо- 
дятъ и поклевываютъ букашекъ. Дальше сарай, покосившійея на олну 
сторону; на крыш ростетъ травка и грибы. За сараемъ тянется вы- 
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сок заборъ; сквозь щели видфнъ огромный сосђанії дворъ. Звонке 
голоса раздаются неподалеку. 

Слълавъ два шага, Туековъ увидёлъ между сараемъ и заборомъ 
небольшой уголокъ, красиво отдъланный цвфтами. Николя усердно 
вскапываль одну изъ куртишь. Лиза мела дорожки, узенькія, въ 
полъаршина. Надя нодвязывала цвъты тонкими мочалками. Вев были 
заняты работой и Туековъ, ники не замфченный, любовалея на 
милую картину. Стфна сарая и заборъ были покрыты хуфлемь и 
другими вьющимися растешями. Высокія деревья росли по ту ето- 
рону забора и перевъшиваясь гуетыми вфтвями, скрывали этотъ кра- 
сивеньюмй уголокъ отъ палящаго солнца. ДвЪ молодыя двушки, въ 
простенькихъ, но изящныхь коетюмахъ, отбросивши евътекій этикетъ, 
весело работали, безъ кокететва, безъ мысли нравяться. 

Счастливець Николя! подумалъ 'Тусковъ. 

— Что же мы замолчали? сироеилъ Говоровъ. Ну, Надежда Ива- 
новна, спойте намъ ифеенку, русскую, веселую. „Легче работать бу- 
деть. # 

И Надя заифла: 


Съ радости— веселья 
Хми%лемъ кудри вьются. 


Звонко раздавалось иъніе Пади. Далеко неелиеь веселые, удалые 
звуки. Разгорълиеь щеки ея. Кончила п%ть, а сама задумалась. Си- 
дитъ на земль и мочалки на колфияхь лежатъ; а еама смотритъ 
на цвВтокъ, точно видить въ немъ что-то. 

— Что ты сестрица, задумалась? Б 

— Я? И Надя встрепенулаеь, поглядфла па сестру, улыбнулась и 
опять заиЪла: 


Что шутя задуналъ — 

Пошла шутка въ дъло; 
А тряхнүлъ кудрями — 
Въ одинъ мигъ послфло. 


И она снова начала подвязывать цвфты. 

— Здравствуй, Николя, сказать Тусковъ, подходя къ маленькой 
ръшеткв, отдфляющей садикъ. Извините, прибавилъ онъ, обращаясь 
къ молодымъ дфвушкамъ, что я пришелъ безъ позволенья. .. 
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Сестры в%жливо поклонилиеь ` ему н просит войдти и ефеть 
на скамейку, которая была устроена въ еадик®. Николя было скон- 
Фузилея, что товарищь засталъ его за такимъ занятіемъ; онъ боялея 
наемфшекъ; но Түсковъ самъ взялъ лопату и усердно сталь помогать 
ему. Весело шло время и они не `зам®тили, какъ наступить вечеръ. 

Марья Никитишна отдохнула послъ обфда, ветала, велфла Марин% 
поставить самоварчикъ; а сама накинула на себя платокъ и пошла 
посмотръть на дътей. На крыльце сидфлъ етарикъ Говоровъ. 

— Здравствуйте, Иванъ Иванычъ! 

— Ахъ, Марья Никитишна, в%рно погулять вышли. Здравствуйте, 
здравствуйте! Ужъ что за времячко стоить, что за погода! И меня 
старика потянуло изъ комнаты... А молодежь-то наша въ саду ра- 
ботастъ. 

Веселый смфхь доносился до нихъ. 

— Пускай веселятся, сказала Марья Никитишна, усаживаяеь на 
ступеньки. 

— И Николя мой тамъ. вее работаетъ. Сегодня утромь въ какую 
рань веталъ, вее палочки окрашиваль въ зеленую краску; я говорилъ 
ему: къ чему самому пачкаться, можно заказать лучше. А онъ гово- 
рить мив: иЪть, дяденька, мы дали другь другу селово ничего не 
покупать и никого не нанимать, а самимъ вее работать. Ха, ха, ха, 
ха! молодость, молодость!.. 

— Ну, пускай ихъ занимаютея, нокуда весело. А ужъ какой скром- 
ница! 

— Кто, матушка? 

— Николай Петровщчъ-то. — 

— Ужъ скромница, матушка, скромница, что твоя красная д%- 
вушка! Да воть, Марья Никитишна, скажу вамъ... весь въ отца вы- 
шелъ. Какъ теперь помню брата... Охъ, молодъ умеръ онъ, — царство 
ему небесное... И етарикъ перекрестилея. 

— Ве умереть должны. 

— Да, правда ваша, вев умереть должны... Охъ!.. Да я про 
брата заговорилъ. Онъ моложе былъ меня, красивый такой, добрый... 
Особенно хороши глаза у него были... 

И старикъ замолчалъ, припоминая прошлое. 

— Что же онь рано женился? спросила Марья Никлтишна. 

— Рано, матушка, рано. Только эполеты золотые надьль, да 
и женилея па молоденькой такой. яхена его не такъ была хороша 
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изъ себя, какъ воспитана была хорошо; скромница, рукодфльница; 
воть ни дать ни взять Лизавета Ивановна. 

Марья Пикитишна улыбиулаеь. 

— Право—ну какъ Лизанька! Ужъ такая хозяйка была. Прида- 
“ нос богатое было: двЪети душъ незаложенныхъ..: А усадьба какая! 
Да не долго поцарствовали, не долго порадовались... Снерва она умер- 
ла, а потомь и Петруша векорЪ. Богу душу. отдалъ!.. И етарики не- 
рекрестились. \ 

— Царство имъ небесное!.. А Пиколя великъ былъ тогда? 

— Шиколя? —Годка два, было ему. Й и взаль его къ себф... И 
не женилея больше изъ-за него... Такь иолюбилъ мальчугана, что и 
не надо было ничего. Бывало, сидишь ифлый день съ нимъ: лодочки 
дфлаешь, коробочки, удочки. Ну, разныя затфи; только бы позабавить 
его; потомъ самъ его читать и писать. выучилъ... Да вотъ задумалъ 
въ корпусъ отдать, и пріЪхалъ, въ Москву. Мы съ вашимъ мужемъ 
товарищи были, еще вотъ съ какихъ лЪтъ. 

Старики, замолчали. Оба, вепомнили, лучшие годы, лучшее; время 
своей жизни. 

— А что, матушка, Марья Пикитишна, спросиль Говоровъ не- 
смфлымь голосомь. Что, еслибы, . 

— Ёслибы... 

— Мы еъ тобой породнилиеь. 

Въ это время изъ-за сарая выходили молодые люди. Виереди 
шла Надя съ Тусковымъ; а за ними Лиза и Шиколя, положивъ на цае- 
чи садовые инструменты. Марья Пикитишна взглянула на красивую 
группу. 

— Еслибы Лизавета Ивановна да пошла о за Пиколю, иродоа- 
жаль старикъ. 

— А почему-же пфть... Суженаго конемъ не объфдешь... Ни- 
кто пе знаетъ, что ждетъ паеъ за порогомъ? проговорила ласково 
‘старушка, идя наветрфчу дочерямъ евонмъ. А 


Ш. 


Весело было въ дом Марьи Никитишиы; день проходилъ за диемъ, 
вечеръ за вечеромъ; некогда было уже смотрфль за садомъ; сестры 
шили 006 приданое... Веселыя иЪфеши, смхъ, говоръ, раздавались 
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въ маленькой гостиной... Только Надя иногда задумывалась... Что-то 
ждетъ меня? думала. она, буду ли счаетлива?.. ИНривыкнувь къ шро- 
стой жизни, теперь она ветупала въ сзЪть, который знала только но 
киигамъ. 

Влализиръ Степановичъ 'Гусковъ, женихъ ея, быль товарищь. Пи- 
коли. Они вмфеть учились въ корпуеъ, въ один годъ окончили курсъ 
и поступили на елужбу: Говоровъ въ одинъ изъ полковь расположен- 
ныхъ въ МосквЪ а Тусковь въ гварлю. Онъ быль богатъ и единетвен- 
ный наеслвдиикъ своихъ дядей и тетушекъ, которые были, большею 
частію, знатные и богатые. Съ д®тетва привыкнузь уважать чины и 
деньги, опь въ нихъ только вндъль счастье. Несмотря на’ то, онъ 
любилъ покутить и подъ-чаеъ увлекалея хвастоветвомъ, чтобы не от- 
стать отъ товарищей... Из жизнь ему улыбалаеь во веемъ. Для нол- 
наго» комфорта ему недоставало жены: хорошенькой, умной, богатой... 
И воть ошъ сталь искать невъеты; пе прюнускаль ни одного вели- 
коевътекаго бала, елфдияль за вебми, наблюдаль; цо ие нашелъ ли од- 
пой, которая бы выдфаялаеь изъ толиы, и приковывала къ себъ 
внимаше евЪфта. Правда, было  нЪеколько такихь но онф елиш 
комъ Далеко стояли отъ. него но общеетвениому положению п монаи 
расчитывать на лучшую нартио. Тогда, разочарованный: въ Нетербур- 
гБ, онъ взялъ отиуекъ и нофхаль въ Москву. Случайно ошь’ увидать 
Надю’ и: въ немъ проспулоеь новое чувство, въ которомь онъ самъ 
спачала не отдавать себі отчета. Вес. чаще ш чаще сталь ошь но- 
сЪщать Марью Пикитишњу; просиживазь пфиые вечераеъ Падей, зас- 
матризалея на ел хорошенькое личико, увлекааел» ел остроузмель, за- 
слушиваяея ея ифеейь... Что, еелибы она была богата? зачфмъ она 
дочь учителя”... М опь етарален переломить себя. Дия два: ироси- 
ить въ своей комиатв и опять поћдеть къ Мадъ, 

Что же, я скрою кто она; найму ей учителей; возьму въ домъ Фран- 
цужепку и, право, черезъ годъ, пе больше, веЪ. позавидуютъ. миф... И. 
вотъ онъ сдЪлалъ предложеше. Марья Никитишиа пришла; въ вос- 
торгъ; она не ожидала такой блестящей парти. для, дочери и, не 
спросила. даже Надю, согласна. ли она; выйдти замуж, за, Тускова. 
Какая. ты глупая! говорила мать, чего же тебъ надо еще? смотри, 
опъ па приданое депегъ даетъ, значить любить тебя; а какой ты 
барыней жить-то будешь!.. Већ позавидуютъ тебъ. Вотъ порадовалъ 
Господь Богъ па старости л5тъ! утвшилъ!.. И при этомь она вецоми- 
нала, что сслибы ея мужъ, Мванъ Михайловичь былъ живъ, то-то ра- 
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доеть бы была!.. и веплакпетъ Марья Никитишна п пачнеть обнимать 
дочекъ евонхъ: еиротки счаетливыя! ие оставаяетъ насъ милосердый 
Создатель! 

'Тусковъ принялея еще до свадьбы за преобразование невћеты. На- 
мекалъ ей, что надо оставить илебейеюя манеры и привычки. 

Ты, душа моя, хороша, мы имфемъ положеніе въ общеетв»* , богаты; 
надо пользоваться свонмъ соетояшемъ. Наблюдай за другими и живи 
сама такъ же. Надо, другъ мой, возвыситься до того, чтобы никто не 
смфлъ упрекнуть родню Нашу, что я женилея на дочери бъднаго учи- 
теля. 

— Зачфмь же вы женитесь на миъ? спрашивала Надя обижен- 
ным ТОнОмЪ. 

— Я люблю тебя, потому и женюсь; но все-таки миъ бы хо- 
тЪлоеь, чтобы ты была первая на вечерахъ нашихъ!.. и опъ цфловазъ 
руки ея, лаекалъ, привозилъь паряды и Надя свыклась съ но- 
вой обязанностью. Она ифлые дни заучивала свфтемя фразы и мане- 
ры, которыя знала только по книгамь; нридумывала граціозныя по- 
зы, красивые паряды. И когда въ первый разъ явилась она въ в%- 
ликоевътекомъь кругу съ мужемъ евоимъ, шепотъ восторга несея за 
ними. Правда, нашлись и такіе, которые дерзко говорили велухъ, что 
она не имфетъ права на такой пріемъ, что она дочь учителя-бЪдия- 
ка. Но кто могъ повфрить такой клеветБ, взглянувши па эту непри- 
ступпую красавицу? а кто и вфрилъ, такъ и тъ преклонялиеь предъ 
нею, глядя на другихъ. И Надя знала это. Довольная собой и окру- 
жающимъ, она была счаетлива. Скоро Цадежда Ивановна забыла ту 
тихую, однообразную жизнь, которую вела она дома, и такъ еродни- 
лась съ новой жизнью, что забыла прошедшее н жила только на- 
стоящимъ. 

Рожденье Върочки не изм$нило жизни Тусковыхь. Отдъливши дв? 
комнаты, они наняли кормилицу н пяньку Англичанку и предоставили 
на ихъ полеченье ребенка. Когда умерла Марья Никитишна, Надя 
съ%здила на похороны матери. Лизавета Ивановна, огорченная потерей, 
не замвтила перемфны въ сестрв. Отъ природы добрая н простая, она 
не понимала другой жизни, кромф тихой семейной. Надъ тоже было 
не до разеказовъ. Она сибшила въ Петербургъ на балы и вечера. 

Время шло. Выъзды, наряды прискучили, утомили ее. Прежний 
румянебъ пропалъ; по матовая блфдность, покрывавшая ел хорошеньхое 
личико, дфлала ее еще питереенће. Она начала разыгрывать роль боль- 
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ной. Въ великолфпномъ капотф, полулежа на кушетк®, принимала она 
гостей... Потомъ пофхала за границу, была на Кавказ; но все не могла 
поправить евое здоровье, какъ увъряла она. И въ праветвенномъ от- 
ношеши она пе поправлялазь; только приняла другую роль: нёжной, 
любящей матери. Нарядила натилЬтнюю В%рочку по послфдией мод- 
ной картинкЪ. Маучила ес вхолить, присфдать, улыбаться. И воть 
ВЪра повсюду съ матерью: па гуляньяхъ, въ гостяхъ, въ ел будуа- 
ре. У Ввры гувернантка; Ввру учать танцовать, ифть... И что за 
понятливый былъ ребенокъ! —вее переняла. И Вера едълалась необхо- 
димостью Надежды Ивановны, ея лучшиуь украшетемъ. И чфмъ бо- 
ле въ этомъ ребенкъ изглаживалось все дЪтекое, чЪфмъ болће она 
дълалаеь модной игрушкой, свЪтекой актрисой, тъмъ боле восхища- 
лась ею мать. Ола устраивала для ней д®тек1е балы, домашніе спек- 
такан, гдф, разумЪетея, главную роль играли больше. 

Несмотря на богатетво Түсковыхъ, такая жизнь не могла долго 
продолжаться. Скоро все пмЪфиье было заложено. Долги возрастали; 
приходилось поневолф пуститься на экономно. Горничная Францужен- 
ка была отпущена и хотя на мЪето ея поступили двф Русекія, но 
Надежда Ивановна же могла безъ волненья веномнить о своемь по— 
жертвоваши, сдфланномъ, какъ говорила она, изъ любви къ мужу. Надо 
было отказывать себЪ во веемъ; а роскошь вошла въ привычку, въ не- 
обходимость. Надежда Ивановна и пе понимала, какъ мояшо жить иначе. 

Я и рада бы, другъ мой, твердила она мужу; но въдь такъ при- 
пято въ свътв... Мужъ въ отчаяни рвалъ волосы свои, топалъ нога- 
мн, осыпаль жену ругательствами, упреками. «Нищей взялъ тебя»! 
кричалъ онъ. Надя падала въ обморокъ, билаеь, плакала. И обновы 
покупались, и она выфажала на вечера и балы веякій день. 

Время шло и наконець имфнье ихъ назначили въ продажу. Какъ 
громомъ поразило 'Тусковыхъ это объявлеше... они вее надЪжялиеь. 
Надя иълый день ироеидфла въ спальни», никого не принимала; даже 
ВБрЪ было объявлено, что татап нездорова. Во всемъ дом царетво- 
вала тишина. Ириелуга собралаеь въ дЪвичей и таниетвенно перешен- 
тываласр. 

А Надежда Ивановна между тъмъ нлакала въ своей комнат, Ту- 
`екову нечего было надфвать маску предь женою; да и къ-чему? Онъ 
быль у веъхъ родныхь, просить помощи, сулилъ огромные процен-- 
ты,——ничего ле помогло, већ отказали, вез нуждались. 

— Намъ остается одно: уфхать куда нибудь, говорилъ онъ; я ие 
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могу остаться въ Петербургъ, я пе перенесу униженя. Прежнее зна- 
кометво невозможно поддерживать, ередетвъ ифть. 

— Нуда же урхать? въ отчаяши спрашивала Надя, оставить Пе- 
тербургъ ужасно! Что ждетъ дочь нашу? заглохнеть гдЪ нибудь въ 
глуши, въ бъдпоети... 

И вотъ Тусковы вспомнили про Говоровыхъ. Уже давно Лизаве- 
та Иваповна звала ихь гоетить къ себв. У нея свой домъ, салъ... 
правда, въ Москвъ жить екучно, ирійдетея видфть прежинхь зпако– 
мыхъ; но теперь пичего пе оставалось д%лать, и Надежда Ивановна 
ръшилась Фхать къ сеетрЪ съ дочерью и гузернанкой. 'Гусковъ ио 
дъламъ осталея въ Петербург?. 

Надежда Ивановна падъялась даже, что Говоровы выкупать ихъ 
пмънье. 

— Двтей у нихь пъғъ, говорила она, умрутъ-вее такъ останет- 
ся. Воть люди~то!—повеселитьея, пожить не умћютъ! 

П Тусковы, увлекаясь золотыми надеждами, забыли горе свое и 
хохотали: оғъ души, веноминая «изавету Ивановну еъ заеученными ру- 
кавам въ кухив и Николая Петровича въ ваточномъ халатф. 


ү 


Въ небольшой, по прекрасно: убранной комнат, на мяскомь ди- 
ванф лежалъ Николай. Петровичь Говоровь. Онь только-что нообф- 
даль и легь немного отдохнуть. Воть уже десять аЪтъ, какъ онъ 
постоянно 064% обфла, выкуривь трубку, отиравлялея въ свой ва 
бинеть, спималь сюртукъ и падфьь  велнколВиный шелковый” ха- 
лать, мюдаренный ему женою его. изавегою Ивановною, важно, л0- 
жился на диванъ... 

Ужъ какъ я усталь, говорить онъ иотягиваяеь, отдохнуть надо, 
и глаза его нолузакрывалиеь въ сладкой дремотф. МЪрпо. ету- 
чалъ -маятникъ небольшихь столовыхъ часовъ: чикъ-чикъ, чикъ-— 
чикъ, раздавалось въ ушахъ его и Говоровъ машинально пово 
рялъ; чикъ-чикь, чикъ-чикь. «А ночему же, думалъ онъ, первое 
‘зикъ звучие какъ-то, а второе тише?.. а?».. И онъ, открылъ глаза 
и взглявулъ на часы, которые стояли поереди большаго ниеьменнаго 
стола, наполпенпаго. разными бездБаушками. Николай Петровичъ емо- 
трълъ и думалъ, цокачивалсь подъ металличеекіе звуки. Маятиикъ 
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качалея, стрЪлки двигались по блестящему цихерблату, и Николай 
Петровичъ тихо прихрапываль; даже голова его свфеилаеь съ подуш- 
ки. Па кругломъ лиц его, съ двойнымъ подбородкомь, яенфло ©0- 
койетвіе, довольство. Ему сиилея огромный сладкій пирогъ, едЪлан- 
ный еамой Лизаветой ИМвановной; корочки были тамя едобныя, зару- 
мяненныя, варенье сочное, сладкое... Счастливець быль Пиколай 
Петровичъ! 

Марья Никитишна умерла черезъ два года посл ихъ евадьбы. 
Скоро и дядя умеръ. Потужили Говоровы, поплакали; а иотомь вес 
поло по старому. Домикъ, который выстроили они, быль теплый, 
покойный, ео веЪми улобетвами; и садъ большой, и огородъ, и сарай 
для экипажей, и лошадей четверня... Мо не любили Говоровы хва- 
статься богатетвомъ своим. Вечеровъ не дЪлали; а когда кто пріт- 
детъ, безъ хлЪба-— соли ие отиуетатъ, пакормягъ. «Мы москвичи», 
говорили они. изавега Ивановна была такая скромница, любила 
дома повидфть, надфиеть шростенькое, чистенькое платье, да запле- 
тетъ косы, да разложить ихъ кольцами, такъ не падо ей пикакихъ 
уборовъ, и такъ ве засматривалиеь; а Пиколай .Метровичъ ‘только 
потираегь ладони, да тихо, такъ тихо и засмЪетея. Девять лътЪ 
прожили ош, наглядвтьея не могли другь па друга. Недоставало 
мъ только двтей. Бывало ипофдутъ въ гости къ кому нибудь —а 
тамъ малотки, да еще хорошенькія, рЪзвятся, бъгаютъ. «Тетя, 
тетя, кричать ей, лай гостинца». И начиеть Лизавета Ивановна щ?- 
ловать ихъ, ласкать, а сама: думасть: «кабы у мена были тако 
же!» Взглянеть на мужа, а тотъ тоже гаядить на пее; вздохнуть 
оба и пойдугь домой. И пе хочетея имъ въ гости въ другой разъ. 
А ужъ какаа хозяйка была Лизавета · Ивакова! руколфльница: вее 
умфла ешить; за гръхъ почитала илатить портнихамъ. « Умћю вее 
едфлать—да буду кланяться другимъ?! ». И сидитъ бывало, да-шьеть и 
себв и мужу. А въ праздникъ нарадитея и пойдетъ къ обфднЪ; 
ветанутъ съ мужемъ направо у клироса, и молятел. Вес дЪточекъ 
вымаливали у Бога. Ужъ они и свфчки ставили, и молебны служи- 
ли, и ко святымъ мБетамъ ходили... Богомольные были они.... 
Окончитея обфдия, Говоровы пойдуть домой, а но дорог? зайдутъ въ 
цанеюнъ, который былъ на той же улицъ. Здраветвуйте! здраветвуй- 
те! И воспитанницы окружатъ Лизавету Ивановну, цфлуютъ ее, обш- 
маютъ. «Вы за Машенькой пришли? Ахъ, ечастливица какая! » А Го- 
воровы етоять и улыбаютея. 
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‚ — Чамъ же Машенька счастливица? спрашвваютъь они. 

«Да вотъ домой идетъ; а мы все здфеь сидимъ; никто насъ не 
беретъ къ себЪ. 

— Да почему же? 

«Никого у меня н®тъ родныхь въ МосквЪ!» отвътитъ одна, «Мы 
далеко живемъ! » екажутъ другія; а иныя вздохнуть только. 

И жалко изаветь ИвановнЪ ихъ; и хочется ей приголубить 
вефхъ, утЪшить: «Не горюйте, скажетъ опа, а вамъ гостинца пришлю». 
И обрадуютеп већ, зашумятъ. « Тише, дЪти, тише, не шумите; при- 
детъ класеная дама, накажетъ ваеъ... А класеная дама и въ самомъ 
дав идетъ, серьезная такая, важная; взгляпетъ только, екажетъ: 
« Мездатез! » и вев затихли, присмир®ли. А вотъ идеть и Машепька, 
хорошенькая, розовенькая, веселая; цфлуетъ руки у Лизаветы Иванов- 
ны, благодаритъ. А у Лизаветы Ивановны и слезы на глазахъ. « Еели- 
бы это была дочь моя!» думаетъ она. Милая дочка моя, шенчетъ 
Говорова. Маменька! отвЪчаеть дфвушка, и обв попимаютъ другъ 
друга. 

Машенька была сирота. Братъ ся, Михайль Алекеъовичъ Варен- 
цовъ, жилъ на хлЪбахъ у Говоровыхъ и занималь ту самую комнату, 
гдъ прежде жить Иванъ Ивановичъ. 

Родпые умерли, не оставивъ имъ ничего, кромф нЪеколькихъ со- 
вЪтовъ, какъ напримЪръ: «молитесь Богу, пе лънитесь ходить въ храмъ 
Божій, почитайте старшихъ, учитесь», и т. д.; и Варенцовъ училея, 
сперва въ гимнази роднаго города, потомь въ Моековекомъ универ- 
витетф. Здеь случайно онъ поселилея у Говоровыхъ и благодарилъ 
судьбу, найдя такихь хозяевъ. Окончивъ курсъ, онъ получить дипломъ 
на званіе ломашняго учителя и началъ лавать уроки. Мало ло малу 
онъ: сталъ обзаводиться необходимыми вещами. Говоровы не брали съ 
него за квартиру, а далутъ ему какую нибудь бумагу переписать—да 
и зачтутъ потомъ. А „Лизавета Ивановна даже сама рубашекъ ему 
нашила. Горе и заботы ноложили глубоке елфды па всей паружно- 
сти Варенцова. Большие глаза его емотръли какъ-то серьезно, брови 
были сдвинуты, лобъ покрытъ морщинами, глубокая полоса проходила 
отъ носа къ краямъ рта, щеки были впалыя, пасмфимливая улыбка 
не сходила еъ лица его. Онъ не довфрялъь людямъ, боялея пхъ, 
избфгаль общества и ифлые дни просиживаль за книгами. Науки 
были лая пего веъмъ: и другомъ и ередствожъ къ существованю. Сестру 
свою Варенцовъ отдалъ въ панеонъ, гав давалъ за это урокн. По 
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воскресеньямь онъ бралъ ее къ себъ. Дфвочка понравилась Лиза- 
веть Ивановн. Мечтая имфть дочь рукодфльницу и хозяйку, Говоро- 
вы привязалиеь къ сироткф и ненначе называли ее, какъ своей 
дочерью. 

Вотъ какъ придутъ домой Говоровы, позяравять другь друга съ 
праздникомъ и еядутъ за большой круглый столь: кухарка несеть 
самоваръ, вычищенный, евЪтлый такой; поставить на подноеъ, отой- 
деть къ сторонкъ, да и поклонитея низко, пренизко. 

— Здравствуйте, скажетъ, съ праздпикомъ-съ! 

— И тебя также! привфтливо отвЪтять хозяева. $ 

Лизавета Ивановна пачнеть дЪлать чай; а самоваръ-то такъ и 
КИПИТЬ. 

Придетъ и Варенцовъ; позлоровавшиеь, сядетъ около стола и 
ужъ какъ не отказывается, а долженъ выпить хоть одинъ стаканъ. 
«Мнф ифгь дла, что вы пили у себи въ комнатЪ, говоритъ добро- 
душная хозяйка, тамъ вы сами по себЪ, а теперь съ нами». 

Вотъ и сидятъ и разговариваютъ: какую проповъдь говорилъ свя- 
щениикъ, какое евангеме читали у обфдни; много ли было народу 
въ церкви. «Тизавста Ивановна всегда пересчитаетъ сколько д®тей пріоб- 
щали; кто кричаль, кто капризничалъ, и кто велъ себя такъ хорошо, 
что любо смотр%ть было. «Хоть бы у наеъ были такіе же, не жела- 
ли бы лучше!» скажеть это и замолчитъ, и думаетъ: «за что эго 
Господь Богъ меня наказываетъ?». А иногда и велухъ выскажетъ 
мысль свою. 

— Любя наказываеть! дружочекъ, любя наказываетъ! утЪшаетъ ее 
Николай Петровичъ. Это онъ хочетъ испытать иасъ, вЪру нашу. Ты 
слышала, что батюшка-то у обфдии читалъ!... И пойлутъ за этимъ 
тексты. 

Лизавета Ивановна замолчить, а все думаетъ: хорошо было- 
бы, еслибы у ней родилась дЪвочка, хорошая, скромпида,—-хозайкой 
бы сдЪлала, весму сама бы научила, а ужь не взяла бы мамокъ да 
гувернанокъ; за каждымъ шагомъ емотрЪть бы стала, 

Но не давали Лизаветъ ИвановнЪ задуматься очень: только-что 
чай отопьютъ, какъ отворится дверь-—и Фекла стоить на порог и 
емотритъ на барыпю. Увидитъ ес Николай Петровичь—и усмЪхнется, 
а Лизавета Ивановна летанетъ и пойдетъ въ кухию: «надо раепоря- 
диться по хозяйству!» скажеть она. 
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— Знаю, знаю, вврпо ппрогъ дфлать! и Николай Петровичъ за- 
смЂется. 

«Да пожалуй еще еладкій! прибавит Михаиль Алексвевичъ. 

— П%стимо слады— сегодия праздиикъ. 

И пойдетъ Лизавета Ивановна, засучитъ рукава, падвнеть ар- 
тукъ и начнетъ тфето мфенть, желтое такое, едобное; сдфлаетъ пи- 
рогъ и для себя и для людей; разукраеитъ р®шетками разными, яй- 
цомъ подмажетъ. А какъ положитъ па листъ, отойдетъ шага па два, 
да и поглядитъ: «хорошо кажется?» самодовольно скажетъ она. 

— Маетерица, мастерица, золотыя руки, дорогая хозяйка!.. Гое- 
поди Їисусе Христе... И Оекла, перекрестившись, возьмет листъ еъ 
нирогами и веунетъ въ натоплениую печь. 

Постоить еще немного Лизавета Ивановна, осмотритъ, хороню-ли 
все, и пойдетъ въ комнаты; а тамъ гости приБхали. 

Такъ время и идетъ, тихо, безъ особенныхъ радостей, да и горя 
ие было у нихь. Овыклиеь они еъ той безмятежной, семейной 
жизнью: чай, да пироги, да отдыхъ; а тамъ обфдъ, и опять отдыхъ. 
Въ праздникъ пойти къ обфдиь, изрфдка пофхать въ гости, а въ 
будни работать... 

Вечеромъ иридеть Михапаъ Алексфевичь еъ уроковъ, принесеть 
книгу какую-пибудь, да и начиетъ читать велухъ. Николай Петро- 
вичъ закурить трубку и ляжетъ на дивань, и. елушаетъ. Лизавета 
Ивановна сидитъ за работой и тоже слушаетъ, впимательно такъ, а 
сама все работаетъ. Работаетъ она, ла и задумастея. Воть мало по 
малу все окружающее сглаживается предъ ея глазами, и ей пред- 
ставляетея ея прошлое. То ли была она въ двушкахь? и ей не были 
чужды стремлешя, желашя, завфтныя мечгы!.. она бывало, стоя 
предъ зеркаломъ, смотрить на свои чудные голубые глаза, распус- 
тигъ волосы и пачнетъ обвивать голову свою Фантаетическими колһ- 
цами, и думаетъ: я лучше Мади, лучше лругихъ... А тамъ она елы- 
шить голоса. Это пришелъ онъ, Николя. Ноиравлюсь ли я ему се- 
годия?—и сердце замираетъ. «Лиза!» кричатъ ей... опа бъжитъ; вхо- 
дитъ въ гостиную; прелъ ней стоитъ Говоровъ... золотыя эполеты 
блестятъ... Опъ ловко раекланиваетея; говорить ей комплимениты.... 
она краеп%етъ... А предложенье его... свадьба... балы.... 

— Лизочекъ, не пора ли намъ чайку напиться? говоритъ зЪвая Ни- 
колай Петровичъ. 

"Трубка его давно погасла и онъ даже вздремнулъ немного. «Пе 
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интересло пишутъ въ наше время, говоритъ онъ, какъ будто въ свое 
оправдаше. На что намъ знать какъ люди страдаютъ? только сердце 
надрывается... У веякаго свосго горя много... Написали бы что-ни- 
будь веселенькое. » 

— Чтбже вы хотите веселепькое, Николай Петровичъ, емђясь 
возражалъ Варенцовъ. Въдь въ киигахъ шинутъ то, что въ жизни бы- 
ваетъ... Что-жъ дфлать, что намъ скучно... 

— Эхъ вы, господа ученые! скучно! А почему скучно? жить вы 
пе ум%ете. 

— Будетъ вамъ спорить, товоритъ Лизавета Ивановна, вотъ и 
самоваръ припеели; пойдемте-ка лучше чай нить. 

— Правда, Лиза, правда, будетъ намъ епорить, пойдемъ-ка, Миша, 
напьемся чайку. И Николай Петровичъ дружески потреплетъ его по 
плечу. Варенцовъ грустно взглянетъ на недочиташую книгу, и пойдетъ 
за другими въ столовую. 

А тамъ всегдашияя картина: блестяний самоваръ, чашки, чайникъ, 
корзина съ булками, привЪтливое лице хозяйки, довольетво, спокой- 
стве... 

— И вправду, къ чему намъ сиорить, думаетъ онъ... 


К) 


Что за суетня была въ домф Говорова: точно къ годовому празд- 
пику. Мебель вытаскивали на дворъ, выколачивали... А кажетея, 
давно-ли была Святая, давио-ли было вее вычищено, съ м%ъсяцъ пе 
больше. „завета Ивановна съ Машей, подвязавшись иередникомъ и 
падъвъ па головы платки, сами обметали пыль. Даже иконы и тъ вы- 
чиетили вновь. А ужь куда какъ евътло горфли золотыя и ееребря- 
пыя ризы. Оехла отъ бЪготни погъ подъ собою ие слышала. Ќучеръ 
Сидоръ только и знать что мылъ экипажи да лошадей чиетилъ. На- 
няля садовника садъ убрать, дорожки подправить, кустики подобрать. 
Самъ Николай Петровичь поел обфда не ложилея, все за ломомъ 
емотрЪаъ. 

Лизавета Ивановна раза два даже па Кузиецкії мость еъЪздила. Хот$- 
ла модной чепчикъ себЪ купить, да показались дороги; замътила только Фа- 
сонъ, пофхала въ городъ, купила лептъ и блоидь и, возвратившиеь домой, 
прееидъла лишній часокъ... А үжъ какъ была довольна, какъ примфрила 

Отд. Г. 2 
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она на головку свою чепчикъ еъ бълыми лентами, краенвый такой; а са- 
ма еще лучше. Глядитъ въ зеркало, а па ту пору вошелъ Говоровъ, 
увпдаль обнову, да п ну обнимать жену. «Тише, тише чепчикъ еом- 
нешь! » говорила, испугавшись, Лизавета Ивановна. И Маш тоже едъ- 
лали. два платья, одно розовое, другое бЪленькое; и шлапку купили 
понарядн$8. «Хочу, чтобъ моей дочкой веъ любозазлиеь! » приговаривала 
Лизавета Ивановна. 

Вотъ накоцець все было убрано, двЪ комнаты были отдфлены; въ 
одной поставлена дътекая кроватка съ чиестопькимъ одфальцемъ. Ма- 
ленькія подушечки, скамеечки, столики... ничего не было забыто. 

Съ какимъ нотеришемь ложидалпеь Говоровы сестру Надежду 
Ивановну Тускову. Лизавета Ивановна насилу дождалась 20-ое мая. 
Еще съ вечера Оекла ставила опару для пироговъ и едобныхъ бу- 
ЛОКЪ. 

— Оскла, голубушка, пожалуйста, прошу тебя, чтобъ пироги-то 
были хороши. 

— Ахъ, барыня, пе безпокойтесь. Ужъ будьте увћрены, что се- 
стрица ваша Надежда Ивановна въ Петербурхв-то никогда не куши- 
вала такихъ, говорила Оекла обижениымъ тономъ. 

— Пу полно; полно ужъ, я згаю тебя. Да все-таки страхъ бе- 
ретъ. Ну еели пе удадутея, а?... Оекла, какъ думаешь, если дрожжи 
пе хороши? а?.. 

— И, матушка, къ чему напраено безпокоптесь. [Еще такого грЪ- 
ха п не бывало у наеъ, и пе запомню инкогда. 

— Да такъ у наеъ-то ие бывало, а вотъ у Ульяны Трифоновны, 
на имлнинахь, пирогъ-то быль кислый такой; говорятъ, дрожжи не 
хороши. 

— Пе съумбли сдфлать, матушка. А я вотъ уже пятнадцать лътъ 
по кухаркамъ хожу; а такого грьха, прости Господи, и не запомню. 
И Оекла, перевреетившиеь, отплюнулась. 

— А что мы къ объду сдЪлаемъ? 

— Да что, матушка, вы такъ безпокоптесь! Неужели у насъ 
хуже другихъ. Не ударимъ лицемъ въ грязь. 

— Алъ, Оскла, какая ты, право! Я хочу, чтобъ у меня все хо- 
рошо было. Сестра привыкла къ поварскому кушанью... Не взять-ли 
повара памъ? 

— И, матумка, барыня, да чБуъ поваръ-то лучше сготовитъ? 
Тацъ-ляпь... настроить горы, а сть нечего! Знаемъ это поварекое!.. 
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Әхъ, барыля, напрасно безпокоитесь, видитъ Богъ, напрасно! и опа хо- 
тла уйти, 

— Өекла, куда ты? 

А Олару пора ставить... 

— А пе рано-ли? пе перекиснстъ? 

Но Өекла, обижешая, что ей не довфряютъ, не отвћчала и хлоп- 
нула дверью. Лизавета Ивановна посидъла пвеколько минутъ, п пошла 
ВЪ КУХИЮ. 

Даже не спала заботливая хозяйка. То она вспоминала, что за- 
навъесы у оконъ не такъ были повъшены: правая сторона немного 
повыше, и городки были не равны, какъ-то косили... И бна вставала 
и поправляла. То она думала, что ея платье хорошо-ли? Успфетъ-ли 
Сидоръ вычистить лошадей? и чего, чего ие перебпрала она, и вотъ 
понемпогу она поренеелась въ старые годы. Она вепомиила еестру, 
добрую, лаековую. Опа вепомпила длинные зиме вечера, когда онъ 
сижпвали у кругленькаго столика. Мать пхъ старушка па диван еъ 
чулкомъ въ рукахъ, въ нолудремотв, слушала чтеше Нади; а Лиза 
за работой... Лътомъ прогулки... Какъ будетъ хорошо! думала она, — 
у насъ есть садъ, мы будемъ гулять долго, долго! А В%рочка!.. 
какъ я се буду ласкать!.. какъ я ее люблю!.. 


УТ. 


Рано ветали Говорозы. Въ комнатахъ было такъ чпето, что даже 
Лизавета Ивановна улыбиулаеь.  ТБсто взошло превосходно. Лошади 
были вычищены и заложены. Хозяйка вышла на крыльцо. Погода 
была чудная. Пебо еее, синее, ии облачка изтъ, чистое такое; такъ 
бы вее и емотрълъ и любовалея, да солнышко мфшаетъ. И Лизаве- 
та Ивановна прикрыла рукой глаза, да и щуритея, смотритъ. « Прой- 
дусь немного, садъ посмотрю», думаетъ она и сошла со ступе- 
покъ. Песокъ тихо захрустълъ подъ погами ея. Прошла опа лворъ, 
чистепькій такой; выеокій заборъ, выкрашенный зеленой краской, от- 
лЪлилъ ихъ отъ сосъдей. Убитыя дорожки вились къ разлымъ домовымъ 
строспіямъ. Черезъ дворъ была протянута веревка, по которой ево- 
бодно бЪгала цфпная собака. Красивая капура стояла у самой калит- 
ки въ” садъ, ‘откуда густої стфной подымались высокія деревья. 


«А право хорошо у”насъ!» думала счастливая хозлика. Отворила ка- 
а ж 
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зитку, передъ пей тянулись прямыя дорожки. По обЪ стороны росли 
кусты крыжовниву, смородины и малины. Тамъ и сямъ были раски- 
нуты яблони и груши. Кругомъ тянулись длинвыя аллеи изъ акаци, 
березы и раскидистой ивы... Дальше видивлиеь гряды, высокія, кра- 
сивыя. Молодой горошекъ подымалея изъ земли и тянулея по ты ии- 
камъ; капуста, картофель, огурцы... чего, чего пе было заЪеь! Весело 
было ЛизаветЪ ИвановнЪ, засмотр®лась она, ечаетливая. 

— Лиза, пора намъ Фхать, кричитъ ей Николай Петровичъ. 

— Не опоздали-ли мы? 

— Ибть, восемь часовъ только; да пока дофдемъ. 

— Я сейчасъ, только шляпку надфну. 

— Ты въ этомъ плать по%дешь? епросилъ Николай Петровичъ. 

— Ца, в%дь сестра прідетъ съ дороги. Не хорошо м! наря- 
дитьея. 

— Правда, правда твоя, точно мы выказатьея хотимъ; что въ 
дом%-то у насъ хорошо, чисто, —такъ въ домф всегда доля:но быть 
чисто... 

И они отправились къ сташии жеа®зной дороги. Колаека остапо- 
вилась у подъфзда. Ифеколько экипажей, множество извощиковъ ка- 
полияли широкій дворъ. Говоровы вошли въ огромную залу. Вее бы- 
ло пусто, только чезовЪкъ деелть ходили но илатФормъ. На часахъ 
было половина девятаго. «Я елду здъеь, еказалъь Пиколай Нетровичъ, 
показывая на одну изъ скамеекъ. Надя ир!Бдеть черезъ полчаса еще. » 
Лизавета Мвановиа также сфла, нетерифливо поглядывая то на стрЪа- 
ку, то на дорогу. Долго, казалось ей, тянулось время. Платформа 
нанолнялась народомъ. Говоровы протЪепилиеь впередъ, чтобы не про- 
гляАЪТЬ желанныхъ гостей евонхъ. 

— Никола, что я вепомниаа! 

— Что? другь мой. 

— А в®дь мы не знаемъ, сколько пріфдетъ ихъ; върио няня съ 
ними будетъ. Куда же мы посадимъ ее. 

— И въ самомъ дЬлЬ, куда? разв извощика возьмемъ. 

— И вправду, извощиковъ много здЪеь. 

Послышалея отдаленный евпетъ. Веб засустились. «Тише! осторож- 
НЙ! » раздавалось повеюлу. Поїздъ былъ видтиъ. „изавста Ивановна 
вся превратилаеь въ зрёше; она хотъла прелугадать, въ которомт, 
вагон? сидфла сестра. [То вогь пофздъ приближается; раздалея долгий. 
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пронзительный евистъ, дымъ пошелъ клубами—и паровозъ, мБрио стуча 
цфлью, остаповилея. 

Напрасно смотрёли Говоровы, напрасно переходили еъ одного 
мфета па другое: Туековыхъ не было. Пе вфрила Лизавета Ивановна 
горю евосму, грустно смотр®ла она и все ждала кого-то. 

— Пойдемъ домой, Лиза, в®рно что нибудь задержало. Что же го- 
ревать?— сегодня не прбхали, такъ завтра ветрътимъ! -говорилъ Пи- 
колай Петровичъ, утЪшая жену свою. 

Молча пошла опа къ двери, въ которую за часъ тому назадъ 
подходила такая веселая; грустно огляпулаеь она еще разъ на пустые 
вагоны, и пошла за мужемъ. 

Па крыльца ихъ встрётила Өекла. «Чтб же, матушка»? въ иедо- 
умтн спрашивала она, глядя па господъ. 

— Пе пр\хали сегодия, отвфтиль Пиколай Петровичъ. 

Өекла такъ и опустила рукн. Для чего же, думала она, было 
столько хлопотъ; я и ночью вставала, все смотрфла хорошо-ли тъето 
всходитъ; а какъ ждали-то!.. И Өекла вошла въ кухню и смотр%ла 
на вее приготовленное ею. Цлыя груды булочекъ, крендельковъ, 
сдобпыхъ пышекъ лежали на огромномъ блюд». Вее перечеретвъетъ!.. 
подумала сна. Пу, да не мое дфло... вее-таки кирогъ будетъ от- 
аичный!.. 

Въ три часа пришелъ Варенцовъ съ уроковъ, п еще отъ Оеклы 
узпалъ опъ, что гости не пріъхали. «Лизавета Ивановиа плачетъ, 
очень огорчена, голубушка! говорила опа; пойди, косатикъ, разговори 
ее». По веселость не возвращалась. Подали объдъ. Лизавета Ивановна 
пичего пе Фла; она пе могла видъть кушанья, которыя готовились 
для Шади и Вфрочки. Только Николай Петровичъ и Варенцовъ, от- 
ръзывая по второму ломтю отъ огромпаго пирога, говорили, что пи- 
рогъ на славу, хоть бы всегда такой былъ. А Оекла стояла за две- 
рями и слушала—–себ®. 

Лизавета Ивановна безпрестанно заговаривала, то про сестру, то 
про Бру, то жалфла Оеклу, которая тоже мало епала. 

— Воть л и пе знаю теперь, ждать-ли ихъ завтра или ить? 
Пу, если опять понапрасну приготовимея... 

— Пу, и понапрасну! шутливо неребилъ ее Николай Петровичъ. 
А мы съ Михайломъ Алексвевичемъ разв ие люди? Поемотри на 
твой пирогъ, какой мы ему праздвикъ задали!.. 

Лизавета Ивановна понемногу утшилась. Поставили другой пи- 
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рогъ и поужинавь въ девать часовъ, всЪ сбирались пдти спать, что- 
бы на другой день встать пораньше... 

Вдругъ послышалось, что кто-то подъфхаль къ дому и остановия- 
сл. Вев въ недоумЪньй посмотръли другъ на друга. «Ужъ пе Нада- 
ли пріъхала на тлжеломъ поїзд? » подумала Лизавета Ивановна. Въ 
это время раздалея звопокъ. «Надя, Надя!» векрикнула она, и броси- 
зась сама отрорять двери. Миколай Петровичъ засустилея. «Миша, го- 
лубчикъ, зажги свфчи; Оекла, гдъ ты? скорЪфе самоваръ!» и ошъ, схва- 
тивъ свфчку, побъжалъ въ передпюю. Лизавета Ивановна уже успфаа 
отворить дверь и ветрфтила лорогихъ гостей. 

— Паля, другъ мой, ты-ли это!.. Боже мой! сколько лътъ мы 
не впдались!.. А это Вфрочка, хорошенькая моя!.. Ахъ, какъ я рада!.. 
И Лизавета Ивановна суетилась, обнимала, цтловала, чуть не плакала. 
«А ужъ какъ мы ждали-то васъ!.. ПовЪришь-ли, ночь не спала, 
право, все думала, когда-то увижу теби?.. Ахъ, Надя! ахъ, дружо- 
чекъ мой! 

— Полно, полно сестра, еще паговоримея, папълуемея, говорила 
Надежда Ивановна, тихонько отталкивая Лизавету Ивановну и поправ- 
ляя ленты у шаяны. 

— Да, да, мы еще наговоримея. Тебъ надо отдохнуть еъ доро- 
ги. Какая я! —еъ радости просто голову потеряла. Оекла, чаю екорфй! 
самоваръ!.. да гд же опа?.. Николя, распорядись скор. 

Надежда Ивановна глядфаа па сестру, и какое-то сострадаше вы- 
разилось на лиц? ел. 

Пе усили мы прИБхать, не усифли въ комнату взойти, а она 
заботитея, кахъ бы пакормить! сказала она тихо, какъ бы боясь 
обидЪть правътанвую хозайку; и взгляпувши на гувернантку, которая 
стояла около пея, Тускова улыбнулась. Въ этой улыбкъ выразились 
слова: «Зишанда Григорьевна, иосмотрите, я говорила вамъ!..» Моло- 
дая дъвүшка тоже улыбнулась и пожала плечами. 

— Надежда Ивановна, сказала опа вслухъ, я возьму ВЪру и уйду," 
чтобы пе мЪшать. 

— Это очень умно, я пе люблю, чтобы лишше вертълиеь на 
глазахъ. М№іеојаѕ, сдфаайте одолжеше, покажите комнату, назначен- 
ную для нихъ. Боже мой! сколько я дВлаю безнокойетва!.. 

— Надя, не грёшшо-ли теб говорить тамя вещи? Ты намъ дЪ- 
даешь безиокойства?! 


Но Надежла Ивановна, будто пе слыша словъ ея, продолжала: ты 
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меня извншт, сестра, я приБхала къ вамъ вебмъ домомъ. Только мужъ 
мой осталея въ Петербург». 

— Ахъ, Нади! 

— Әхъ, другъ мой, я знаю хорошо, что ты миф рада. По вее- 
таки мы вамъ падфлали столько хлопотъ, что, право, еовбетно. 

Между трмъ горничная п лакей таскали огромные чемоданы, ящи- 
ки, ящичхп, корзинки, коробочки и узелки. Казалось, конца пе бу- 
детъ. Дизавета Ивановна сама было хотвла помогать, по Надежда 
Ивановна не допустила до этого. 

— Полно, пойдемь въ комнаты... Вы вее здвсь живете? 

— Да, мы привыкли къ этому домику. Вдь здвеь и маменька 
умерла, дада... 

— Помию, помню! И опа посмотрфла на потолокъ. Чиетенымя 
комнатки, только низки очень! душно, я думаю. 

Оиф взошли въ залу, Надежда Ивановна сияла еъ себя велико- 
лую шаль и шляпку, которая лержалась па затылк® двумя булав- 
камп. Ола осталась въ чериомъ атлаеномъ платьф и въ маленькомъ 
чепчик изъ брюссельекихь кружезь. Черныя Французекія перчатки 
красиво обтягивали ея малепькія ручки. 

— Я такъ устала, другъ мой, л вы в®рно мена извииите, что 
я останусь такъ, въ дорояшомъ? 

Лизавета Ивановка невольно взглянула ка свою сптцевую блузу, 
покрасила и пе нанмаеь что отвфтить. Что-то неприятное щемило 
сердце. Ей не было такъ весело, канъ она предполагала. Что же 
это? думала она, смотрл грустно па сестру, и ие находила отвъта въ 
мысляхъ своихЪ... Паяожда Ивановна между тъмъ старательно поправ- 
ляза волоса свои, стол поредъ зеркаломъ. Вошель Говоровъ!.. 

— Пу, что же, Лиза, самоваръ подапъ, сказать опъ: надо уго- 
стить дорогихъ гостей нашихь. А ужъ какъ мы ждали-то васъ! утромъ 
на желрзпую дорогу ®здили, хотфли сами ветрЪтить. 

— Вотъ видите, сколько хлопотъ я вамъ надфлала, и право на- 
праспо! отвфчала опа съ улыбкой. Я, Меаз, їхала къ вамь, какъ 
къ роднымъ, вефмь домомъ!.. 

— Ну, конечно, къ роднымъ, и мы васъ вотрфчаемъ не какъ 
чужихъ. 

А Лизавета Неановна только покачала головой. Вев пошли въ 
столовую. Посреди комнаты, па кругломъ столф кипълъ самоваръ; 
густой шаръ подымалел клубами. Множество чашекъ стояло на нодно- 
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сБ, корзиики съ домашними крендельками и сдобными булками напол- 
няли столъ. Надежда Иваповиа пожала плечами и съ сострадапьемъ 
взглянула на сестру. «Къ-чему все это, Лиза, вЪдь это чисто по де- 
ревенски! » 

— Мы и въ город умфемъ угостить, замътилъь самодовольно 
Пиколай Петровичъ. 

Лизавета Ивановна начала разливать чай, и вскорф припяла свой 
привътливый, веселый видъ. 

— Что же, Надя, ты не садишься? Посмотри, кашя лепешки, крен- 
дельки... Это Өекла у мея мастерица. Ты помиишь Оеклу? 

— Помию, разсфанно отвфчала Надежда Ивановна. 

— Мы съ пею почти всю ночь пе енали; все для тебя готовили. 
А какой великольиный пирогь у пасъ! Я думаю, ты въ Петербург 
пикогда такого ие Ъла, ираво!.. Да что же ты, Надя, задумалась? что 
ты ничего ие %шь? 

Дъйствытельно, Мадежда Ивановна сидфла молча п вертъла въ ру- 
кахъ кренделекъ, усыпанный сахаромъ. Почти полная чашка стояла 
передъ нею. 

— Я устала, тихо проговорила опа. 

— Ахъ, какая я! совсмъ забыла, что ты съ дороги Я уже ду- 
мала, что мы вею жизнь не разставались. 

Надежда Ивановна хотфла встать. 

— Ты, дружочекъ, сиди сдфеь и пе безпокойся, а я пойду пос- 
мотрЪть, устроена ли тебЪ постель; да ВЪрочку падо позвать чайку 
папиться и завуешть что нибудь. 

Падя нехотя опустилась въ кресла, и закинувии голову на спин- 
ку, тяжело вздохнула. Лизавета Изацовна, пе дожидаясь отвЪта, бЪ- 
жала въ дётекую. У дверей ош ветрьтили гувернантку. 

— Пойдемте чай пить. Гд® ВЪрочка? 

— Тише! Лизавета Ивановна, ВЪра сиитъ, полушепотомъ отвъча- 
ла Зинаида Григорьевна. 

— Ќакъ сиитъ? ничего пе закусивши?.. бъдпяжечка! 

— Не безпокойтееь, пожалуйста: передъ послфдней етанщей мы 
пили чай и немного закуеили, такъ что для пасъ совершенно до- 
вольно. 

Лизавета Ивановна смотрЪла на гувернантку п пе понимала еловъ ея. 

— Увряю васъ, мы веЪ сыты... Падежда Нвановиа распоряди- 
лась, чтобъ ие заставить васъ хлопотать, особенно ночью... 
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— Заставить меня хаонотать!.. ночью!.. да вћдь мы ждали ваеъ... 
Зинаида Григорьевна, пожалуйста, безъ церемоній, пойдите въ столовую. 

—> Увфряю васъ, добрая „Лизавета Ивановна, мы пили чай и я 
больше пе могу. 

— Цо что нибудь закусить по крайней мъръ. 

— Я никогда на почь пе закусываю. У пасъ вь Шетербург» 
изтъ этого обыкиовеня. Посл$дшя слова были сказаны такъ гордо и 
даже громче другихъ, что яепо доказывало, что доброта хозяйки ие 
правилась петербургекимь гоетямъ. Лизавета Ивановпа покачала го- 
ловой и, тихо отворивъ дверь, взошла въ двтекую. Въра уже спала. 
У кроватки ся сидфла нянька, старушка лътъ пятидесяти, въ темпомъ 
шерстяномъ платьф еъ бълымъ воротничкомъ и рукавчиками. Чепчикъ 
съ лиловыми лентами нокрызаль уже посфдфлые волоса. 

— Здравствуйте, еударыня, Лизавета Ивановна! проговорила она, 
вставая и кланаяеь, вотъ и дождались мы увидфтьея еъ вами. Ужъ 
барышия толъко про васъ и говорила, только и толковала:» скоро ли 
увидимъ миаую тетеньку? скоро-ли по®демъ въ Москву?» а про бары- 
ню-то, Падежду Ивановну, нечего и говорить: только про ваеъ и 
толковала... Извините, сударыня, что разболталась. 

— 9, пяня, какая ты! вфдь мив прытно это слышать; только, 
какъ же это Вфрочка-то не покушавши заенула!.. не вельть ли че= 
го принести? можеть быть, проснется, такъ захочетъ покушать?.. 

— Что вы, что вы, сударыня! Боже упаси! да миъ въ тоть же 
день барыня откажетъ. Цакъ можно?.. на все есть часы... 

Лизавета Ивановна тяжело вздохнула. Съ грустью посмотрвла она 
па Въру... Бъдняжка! подумала она, нфтъ, мы не такъ жили!—и по- 
Феть пе даютъ..: на вее часы есть... 

— А ты, няна, хочешь чаю? не смъло какъ-то спросила Говорова. 

— Я, сударыня, никогда не откажусь, если милость ваша будетъ. 
. Лизавета Ивановна улыбнулась и ласково взгляпула па наньку, 
перекрестила БЪру и тихо взошла въ спальню. ‘Тамъ горничная во- 
зилаеь падъ огромными чемоданами и разекладывала безчислениое мно- 
жество великолфиныхь платьевъ. ВмЪфето постели, приготовленной для 
Падежды Ивановны, стояла жельзная кровать. Тяжелая зеленад зана- 
ъЪеь густыми складками писпадала до полу, образуя паверху корону; 
пунцовое шелковое одфяло, батистовыя наволочки на шелковыхъ поду- 
шкахъ... Между двумя окнами былъ поставлепъ етолъ, пакрытый 61- 
лою салФеткою съ широкой бахрамой. Огромное круглое зеркало въ 
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серебряной рамнф, серебряный тазъ съ рукомойникомъ, щеточки, 
гребенки разной величины, баночки, мыло на серебряномъ блюдечк%... 
и чего, чего ие было наставлено!.. 

— Боже мой, какъ весе хорошо! подумала Лизавета Ивановна, 
оглядывая комнату. 

— Извините, еударышя, еказала горцичиая, я хотфла васъ спро- 
сить, гд прикажете поставить кровать для гувернантки? Запалда 
Григорьевна привыкли епать однъ-еъ. 

— Я право пе знаю, развъ въ кабинетъ мужа или въ гостиной. 

— Сколько безпокойетва мы вамъ иадфлали, сударыня... 

Но Лизавета Ивановна уже вышла изъ комнаты и спфшила посо- 
вътоватьсл еъ мужемъ. 

— 0 чемь вы еще хлопочете? спросила ихъ Надежда Ивановна, 
п такъ устала и вы, я думаю... 

— Вотъ мы пе приготовили комнаты дая Зинаиды Григорьевны... 
мы ие знали... 

— Вы не знали, что я прівду со везмъ домомъ? дЪйствительно; 
но объ этомъ нечего хлопотать, ей можно поставить постель покуда 
въ гостиной; а завтра увидимъ... Эта дфвушка еъ большими причу- 
дами!.. проговорила опа тихо, по такъ, что Зинаида Григорьевна елы- 
шала. 

— Отдфльнал комната была однамъ изъ уеловій, при поступлении 
къ вамъ въ домъ, сказала гувериантка, вея вепыхнувъ. 

— Ахъ, Боже мой, да васъ никто не заставляетъ спать съ кЪмъ 
инбудь!--вы будете одиъ въ гостиной... 

— Я не позволю себя обижать... 

Надежда Ивановна пожала плечами, взглянула `на образъ, какъ 
бы призывая Бога въ свидфтели, что опа ниного не обидфла. Ли- 
загета Ивановна была скопъужена этой маленькой еценой. Николай 
Петровичъ стоялъ поодаль и тоже грустно емотрфть на нихъ, Веф 
простились, пожелавъ лругъ другу покойной ночи, и разошлиеь по раз- 
цымъ комиатамь. 


ҮН. 


Не спалось Лизаветь Нвановиъ; ей было грустно, пеобыкповенно 
грустно. Что же это таҳос? —думала она, давиоли я радовалась при- 
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Ъзду сестры, а теперь почему же миъ ие-вееело?.. п она вздохнула. 
Мыели одна за другою смфиялиеь въ головъ ел. Предъ пею предста- 
влалась великолъшо убранная спальшя Надежды Ивановны. И Говоро- 
ва осмотрћла свою компату: туалетъ орфховаго дерева, пЪъеколько стуль- 
евъ, высокі комодъ, гардеробный шкатъ, кровати покрытыя ватны- 
ми одфллами изъ Фращузскаго ситца: вездЪ простота. «Да что же, ра: 
зв я хуже ен? Боже мой! какъ въ Петербургъ-то живутъ! врло 
дешево? пянька и та была лучше меня одфта. А Надя-то, какое на 
пей великолфиное платье! чеичикъ одинъ стонтъ рублей 8, а можеть 
быть и доелть!..» И Лизавета Ивановна вепомпила, что Надя была одв- 
та только подорожному. «Что же опа завтра. надфиеть? а у меня-то 
все такія простепькія платья!.. Не падвть-ли коричиевый капотъ еъ 
черлымъ бархатомъ?.. НЪтъ, это будетъ какъ-то странно: я въ немъ 
выфзжаю только въ праздиикъ.» И она грустпо посмотрфла на свой 
хорошенькій ептцевый капотъ. «Сколько разъ етирапъ, а ни крошечки 
не лишаетъ! » приговаривала опа веегда, получая его отъ прачки. И съ 
какимъ бывало удовольетвіемъ опа носила его. 


— Лиза, что ты не ешишь? епросилъ ее Николай Петровичъ. 
— Такъ, Никола, устала должно быть... 


Лизавета Ивановна лгала, лгала можеть быть въ первый разъ. 
Ей было совфстно сознаться, что ее безпокоитъ. Но п Николай Петро- 
вичъ въ свою очередь думаль о томъ же. Ему было совћетно выека- 
зать своп мыели и потому онъ мысленно только желалъ, чтобы его жена 
получше одълась. «Мы пе бъдиће ихъ, думалъ онъ, и Лиза право лучше 
Нади». Потомъ оиъ попемиогу всномниль свою прежнюю жизнь, своего 
дядю, кроткаго, добраго. «Ты не старайся фореить, говаривалъ онъ, а 
живи потихоньку! —вакого пе- удивишь. За барами не угонаешься. `По- 
смотри па графовъ, да на князей, иземотри на дома нхъ: ты ека- 
жешь: тамъ золото, бархатъ, брилльянты? П%тъ: ты ошибаешься: тамъ 
долги»... А хорошо должио быть живутъ Тусковы... И онъ опять на- 
чалъ сравнивать свою жену съ Надеждой Ивановиой Что же л ду- 
маю! Можно вее купить готовое... На Кузиецкомъ мосту чего нътъ! 


Лиза! сказалъ опъ. 
— Что? 

— Ты пе спишь? 
— Ивтъ. 
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— Знаешь, я хотълъ тебф только сказать... если теб® что па- 
до, то возьми денегь и куни. У насъ, слава Богу, весе ееть.. 
Лизавета Ивановна покрасивла и не отвфчала ничего. 


ҮШ. 


— Кушайте, кушайте на здоровье, Анфиса Тихоповпа. Вотъ крен- 
делечекъ, сама пекла, видигъ Богъ сама пекла, говорила Өекла, под- 
чуя няпьку Тусковыхъ. 

'_ А мы въ Петербургу всегда изъ н®мецкой булочной беремъ; 
наша барыня не стапетъ такпхъ ®еть.. И Александра, главная горшч- 
пая Надежды Иваповна, взяла булочку, повертфла ее и положила на- 
задъ въ корзину. “ 

— Барыня не можетъ, а ты не можеть разв? 

— Вы ко миф не придирайтесь, Апфиса Тихоповна. Вы понимать 
пе можете, сами въ деревиъ выросли, а я все при госполахъ въ Ие- 
тербургъ жила. 

— Такъ ифжноети-то и пабралась... Тьфу ты! прости Господи... 

— Лакей захохоталь, Оекла тоже, прикрылась передпивомъ. 
Алексапдра вскочила еъ лавки и бросилась въ дверь. 

—- Глупа я, что сфла съ вами! мнф, голубушка, пожалуйста въ 
особую комнату подавай кушать. 

— Какъ? и этой особая? спросила еъ недоумфиьемъ Оскла. Пу, 
много будетъ! это барышв придется скоро на дворъ жить!.. 

— Полно, полио, голубушка, вфдь это опа такъ расходилась, ска- 
зала нянька. Опа у пасъ вее такая, все ругается. Барышя избало- 
вала: Саша, Саша! только и слышно. Вотъ опа форсу-то и задаетъ. 

— Небоеь, уже поздно, пора и па покой... 

— Подождите, вотъ еще пирогъ, да индфйка жарелая. Кушайте 
па здоровье! 

—- Экое приволье здфсь!.. Чтб, пидфйка-то в$рио дорого етоптъ? 

— Рубля три вЪрно? эка жирная!.. замфтиль лакей. 

— Ифть, это домашняя; у пасъ все дома есть: разной птицы, 
дв коровы, и огородъ... всего вдоволь! 

— А мы съ перваго взгляду, не въ обиду сказать, подумали, 
что ваши гоепода пе богатые. 

Оекла веплеспула руками. Что вы, Анфиса Тихоновна, что вы?! 
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— Право, такъ ваша барыня просто одфта: ситцевая блуза, безъ 
чепчика; я п подумала... Да и прислуги-то у ваеъ нътъ, только ты, 
Оеклуша! 

— Еще кучеръ у пасъ есть; опъ епитъ уже, рано веталъ сего- 
дня... Четыре лошади свои... 

— Вотъ что! вскрикнули ве, и четыре лошади! 

— Ну, такъ вфрно скупо живутъ, рёшилЪ лакей. Впрочемъ, вЪдь 
это въ Москвъ, въ захолустьи. Здфсь больше необразованное купече- 
ство. А воть поемотр®ли бы у насъ въ Петербург $ то: на Цевекомъ, 
либо въ Морской. Дома-то, дома!--до небесъ! просто сказать. Полы 
все парке, окна зеркальныя; лфетница одна—что твой домъ! въ перед- 
нихъ стоять швейцары съ булавами, въ ливреяхъ... А кром% него еще 
лакея три... а горинчпыл свонмъ чередомъ!.. а ла кухпъ поваръ, а у 
повара помощники еще... 

— Ца на что же столько народу-то? спрашивала Өекла, разеЪ 
такъ много дфла? 

— Конечно, много, не уепъваешь... 

Оекла качала головой и не понимала. 

— Да, много дла: ириБдетъ кто, доложить надо, или отказать, 
или назначить другое время; подать-ли что: — воды, тамъ спроеятъ, 
или что другое, — на вее вфдь надо человЪка. Въ магазины один 
разъ десять сбЪгаешь... 

Долго продолжались разеказы о петербургекой жизни и Өекла уб$- 
дилась, что вотъ какъ живутъ господа, а не такъ какъ мы! Хорошо, 
еслибы взяли горничную да лахея, имъ бы меньше было дфала. По- 
вара-то ис надо: пожалуй я сама сготовлю лучше повара. Развф су- 
домойкү, ну, это пожалуй; все была-бы помога. 


ІХ. 


Рано веталь Школай Петровичъ, и постучавшиеь въ дверь Ва- 
ренцова, взошелъ въ комнату. 

— Миша, голубчикъ, я къ тебъ пришель еъ большой просьбой, 
говорилъ Говоровъ немного сконфуженнымъ голосомъ. 

— Вес, что вамъ угодно, Пикодай Петровичъ. 

— Видишь, прівхала сестра, павезла наролу пропасть: тому ком- 
нату, другому компату!.. 
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Варенцовъ поблдивлъ. Неужели миф откажутъ отъ квартиры? 
подумать опъ, и языкъ его не могъ выговорить ии одного слова. 


— Такъ пе обидьея пожалуйста, я хотвлъ тебя попросить перей- 
ти въ мой кабинетъ. При тебф я и рзойти туда могу. 


Варенцовъ пе зналъ, что и дълать отъ радости, точно гора сва- 
лилась съ плечъ его. «Ахъ Пиколай Петровичъ, я такъ вамъ обязанъ, 
что буду ечитать за особенное счастье вамъ доставить какое нибудь 
удовольствие »... И онъ прииялея складывать свои вещи, чтобы удобните 
переносить. «А что Лизавета Ивановна встала? я думаю, хлопочетъ? » 
спросилъ Варенцовъ. 


— Эхъ, Мита, хлопочетъ-то хлопочетъ, да никто не оцфнитъ хло- 
поты ея! И Говоровъ тяжело вздохпулъ; прошелъ по комнатћ, пока- 
чалъ головой и сфлъ на кресло. Что ты такъ глядишь на меня? ира- 
во, никто ие оцфиитъ... Ты видълъ сестру Надежду Ивановну? 

— Итъ, пе видаль. Я вчера ушелъь въ свою комнату, чтобы не 
мБшать радости. 


— Радости! Ты не видалъ сестры, такъ я теб разскажу. Это 
не та Надя, про которую ты слышалъ. Это петербургская барыня въ 
шелку и кружевахъ, съ цфлымъ хвостомъ горпичныхъ, лакеевъ, ня- 
некъ, гувернантокъ. Это барыня чопорная, важная... то нельзя... то- 
го пе могу... къ тому не привыкла... Да что говорить! —каковъ попъ, 
таковъ и приходъ, грустно прибавилъ Говоровъ. 

Варенцовъ лопялъ изъ короткаго разсказа, что булетъ теперь въ 
домв и ръшилел избфгать встрфчи еъ прибзжими. ‹ Осмъютъ опи меня! » 
думалъ онъ; «небось лакей ихъ лучше меня одфтъ; знаю я этихъ 
баръ!» Варешову хотБлось бы утЕшить добраго хозяина; по онъ ие 
паходилъ словъ и веЪ его Фразы были пропитаны такою желчью, 
что олъ еще больше уб®дилъ Говорова, что отъ прибзда Тусковыхъ 
нечего было ждать удовольствия. 

Гости еще спали. Лизавета Ивановна была уже ‘на кухи, п, 
гладя себ кисейное бФлое платье, слушала разсказы Өеклы. 

— Такъ мы бЪдные—по ихнему? Вотъ увидятъ, что у пасъ не 
хуже лругихъ и Лизавета Ивановна припялась выдумывать вмЪфет1; съ 
Оеклой разпыя закуски, обБдъ, ужинъ... И чего, чего це паготовили 
онВ... 
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Х, 

— Такъ у нихъ всего много? говоришь ты, спрашивала Надежда 
Ивановна свою горничную. 

— Всего много, барыня: кладовыя полны, анбары, птицы разной, 
лошади какія! Одного только понять нельзя: почему такъ бЪдно одЪ- 
ваются? Неумфнье что-ли? 

Падежда Ивановна сидфла предъ туалетомъ и смотрфла па себя 
въ зеркало. «ПеумЪнье»!.. машинально повторяла она. 

— Да-съ, барыня, или неумънье одфться, или бариъ не прит 
снясть ли ихъ? 

— Понять не могу такой жизни! со вздохомъ говорила Надежда 
Ивановна, навертывая на пальцы локоны. 

— Говорятъ, п па гулянье никогда не ®здятъ! продолжала Саша, 
только и выћзду, что въ церковь, а теперь барыия,.. ха, ха, ха, ха! 

— Чему ты смфешься? 

— Барыня, я не виновата, право съ; такъ, смфхъ разбираетъ... 
Лизавета Ивановна сама готовитъ кушанье!.. рукава засучены, въ 
Фартукъ!.. а Өекла етоптъ и смотритъ!.. и Саша оцать заемфллась. 

Надежда Ивановна задумалась. «Вотъ такъ жизнь! Скучно будетъ 
здесь; да что-же дфлать!-—дфваться больше некуда; да и пе съ чать! 
Здъеь хоть деньги сбережешь: на чужой счетъ пожить мояшо... И 
не гръхъ... куда имъ беречь?.. дътей ифтъ; вее намъ же достанется. 
Да когда?.. Вотъ еслибы теперь дали хоть половину: па роспитанье 
Въры пригодилось-бы... право... еказать развъ /имъ?.. Да какъ ска- 
зать?— трудно, такъ совЪстно!.. «И Падежда Ивановна тижело вздохнула. 

—Ираво, барыня ‚жалко емотрфль-еъ, — сама п компаты убираеть, 
и кушанье готовить; давича даже платье ссбф гладила!.. Я видфаа въ 
дверь и посовфстилась войти, думаю, сконфузятея. Ужъ такъ уни- 
жаютъ себя!.. 

— Какъ же это, всего много и такъ живутъ!.. Пе ожидала я это- 
го!.. Что пироги-то сама готовить-—это я знала; въ этомъ большой бъды 
пътъ еще, коли такая охота припала; но одфватьея такъ!.. самой илатье 
гладить!... Бъдная сеетра! въ какомъ унижеши животъ!.. да что же 
мужъ-то емотрить?.. 

— Говоратъ, Николай Петровичъ-съ очень доволенъ такой жизнью. 
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— Доволенъ! екряга этакой! —им®ть евой домъ, 200 душь кресть- 
янъ—-и не видЪть радости, никакого удовольетвія!!.. 

— ДЪйствительно, барыня, вы-съ правду изволите говорить: се- 
етрица ваша, Лизавета Нвановна, молоденькая еще, красавица тоже—и 
не повеселятел!.. 

— И кому бережеть онъ? дьтей и%тъ, родныхъ тоже, ужъ нътъ 
ли кого на еторонЪ?.. 

— А что, барыня, и въ самомъ дЪлЪ, куда-же больше беречь... 
А можетъ статься они ириасаютъ все для Марьи Алексфевны. 

— Кто такая? 

— А сестра учителя, который живетъ у нихъ на хлЪбахъ. Бъ 
папеіюнв воспитывается, въ каждый праздникъ домой берутъ. Одфва- 
ютъ, говорятъ, какъ куколку. Воть и теперь къ прізду вашему об- 
повъ ей навиыи. Говорятъ, души въ ней не елышатъ. Дочкой все 
зовутъ ее... 

Надежда Лвановна внимательно елушала болтовню своей любимицы, 
Она припоминала, что „изавета Ивановна писала ей про какую-то 
Машу, епротку. По тогда Тусковой некогда было обратить вниманье 
на нее. Тенерь-же почему-то ие нравилось ей присутетве дЪвушки 
въ домъ сестры... Мыель, что кто-нибудь можеть завладъть состоянь- 
емъ Говоровыхь, ужаснуля” се. « Дочка! шептала Надежда Ивановна, 
вогь Богъ и дочку поелалъ, наеслфдиица!. не было печали, черти 
накачали!».. И опа язвительно засмбялась... М Тускова, певидавши мо- 
лодой двушки, возненавидфла ее и клялась мысленно, во чтобы то 
ни стало, вытфенить ее изъ дому, да и Варенцова тоже. 

Планы одинъ за другимь емфиялиеь въ голов ея. Забывши свой 
түалетъ, она закинула голову на ецинку креселъ, емотр$ла на пото- 
локъ, то на стфиы, то па иконы; то взглянетъ въ зеркало, маши- 
нально полравитъ волосокъ, а сама все думаетъ, чЪмъ бы могла уго- 
дить Говоровымъ эта дфвочка? 

Саша елБдила за каждымь двикешемъ госпожи своей; казалось, 
ей хотфлось предугадать вев мыслн ея. 

— А хороша она? варугъ спросила Надежда Ивановна... 

— Іраеавица! говорятъ, кровь съ молокомъ! съ усмъшкой отвъ- 
чаза Саша, инстинктивно догадываясь, что это злитъ барыню. 

Палежда Ивановна опять задумалась. Вотъ, мы говорили: дЪтей 
иътъ, а вотъ и наследница! злобно шептала она. Дочкой назызаютъ.. 
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пожалуй, вее шмънье дочкъ отдадутъ... Нице каме-нибуль подли- 
чають предъ ними, а они и растаяли... дочка!! 

— Н, говорятъ, почтительная какая: руки цфлуеть, маменькой 
называетъ, такъ въ глаза и смотритъ... И Николай Петровичъ–то 
въ ней души не слышитъ. Говорить: Господь Богъ послалъ намъ 
утъшенье.. это дЪти наши, говоритъ... И Саша едва едерживала смЪхъ 
отъ впутренняго удовольствия... 

— Да что опъ рехнулея что -ли?.. Съ негодовашемь вскрикнула 
Надежда. Ивановна, удария кулакомъ объ столь... Чфмь бы о род- 
ныхъ подумать: 0 сестрё, о племаннинв, а они сволочь собираютъ 
здъсь.. вищихъ!.. Господь утЪшенье послаль! Да ужъ не влюбилея- 
ли онъ въ эту дъвчонку? 

Саша разразилась веселымъ смЪхомъ. 

— Чему ты хохочешь сегодня! Развъ ты что-нибудь слышала?.. 


— Вто ихъ знаетъ, барьшя! объ этомъ не стапутъ говорить, не 
посмвютъ; и горничная двусмыслешо улыбнулась. 


Надежда Ивановна пристально взгляпула на нее.— Му, Саша, го- 
вори, ты знаешь,-—я пе кому не выдамъ теби. Пу, что ты слышала? 
И Тускова старалась поласковте улыбаться. Саша переминалась, 
какъ будто пе смъла говорить, а сама вее придумывала какъ бы 
естеетвенивй сочпнить сплетню. И вотъ она въ песвязныхъ словахъ 
разеказала, что по разъ видали Николая Петровича съ Марьей Алек- 
сћевной поздно вечеромъ въ саду. Одить разъ застали ее на колБ- 
няхъ у него; а то разъ видфло, какъ онъ ее цвловаль... Й мало ли 
что она пасказала. Шәдежда Ивановна все время сидфла, нагпувши 
голову, и слушала внимательно такъ, боясь слово проронить. Замол- 
чала Саша, а Тускова весе сидфла, все будто бы елушала. Сердце вя 
усиленно билось, голова кружилась какъ-то. Такъ бы вотъ она п 
бросилась, выеказала бы вее п Николаю Петровичу, и Машь, и Ва- 
ренцову. Даже Ипзавет® Ивановив досталось: дура она, ираво дура, 
думала она, позволяеть смфяться падъ собою! Не видитъ, что у ней 
въ домВ дфлаетея! П поднявъ глаза на иконы, Надежда Ивановна по- 
качала головой и пздохнула. Бфдная «шиза! прибавила ола, не даромъ 
я прбхала сюда... да... я должна за тебя ветуштьея... 

Воть-такъ заварила кашу! думала горничная, стараясь показать 
серьезное лицо, 
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ХІ. 


Скоро все устроилось въ дом у Говоровыхъ. Надежда Ивановна 
запяла веБ комнаты и находила, что ей было тъено. 


— Я не понимаю, другъ мой, говорила она сестрћ своей, какъ 
ты это живешь такъ. Если бы ты видъла вашъ домъ въ Петербург! 
Кақія комнаты! высоки! я думаю, втрое выше будутъ... Такъ лег- 
ко дышетея, ходишь по комнатамъ, никто тебя не етЪеняетъ, чув- 
ствуешь, что свободенъ!.. 


— А здБеь, Надя, развЪ тебя стфеняетъ ктонибудь? съ удивлень- 
емъ спрашивала Лизавета Ивановна. 

— Миф какъ-то душно, тЪено лъ такихъ маленькихъ, низенькихъ 
комнаткахъ! И Надежда Ивановна сжимала плечи, поднимала въ по- 
толокъ глаза п вздыхала. 


И Лизавета Иваповна вздохнула. Она невольно вепомнила преж- 
нее время, какъ опђ ве помфщалиеь въ трехъ комнатахъ. 


— Ты думаешь о прошломъ, Шиза? но, душа моя, десять лЪтъ 
прошло еъ тъхъ поръ. Я такъ евыклась еъ новой жизнью, съ 
этимъ кругомъ... Чудно живемъ мы! Балы почти всякій день, такъ 
что надоъдаеть даже... Иногда останешься дома, не нофдешь. Конеч- 
но, скажешься больной, такъ, Боже-мой! на другой день полны ком- 
наты гостей; запиеокъ одиъхъ не перечитаешь, все объ здоровьн спра- 
шиваютъ... Право, смъшно даже!.. 

Далеко за полночь сидфли дв сестры, и вес разговаривали объ 
нарядахъ, балахъ, выфздахъ. Тускова разеказывала про петербургекую 
жизнь, про вечера, гулянья, какъ отдфланъ дохь ея, какое общество 
окружаетъ пхъ, какъ ее любитъ мужъ. «Ни въ чемь миф не отка- 
зываетъ! говорила она. Я думала, что п ты живешь счастливо? » 

— А разв я несчаетпа? говорила Лизавета Иваповна, заливаясь 
самымъ лружелюбныхь смъхомъ. Ахъ ты шутница вакая!.. 

— Я вовсе не шучу, «иза, горестно перебила ее Тускова, пра- 
во сердце надрываетея, какъ взглану я на твою жизнь. Не ожидала 
я найдти тебя въ такомъ униженіи: цвлый день на кухнВ съ Өеклой... 
что за общество!.. 

— Ха, ха, ха! это ты называешь ушиженіемъ, —что я въ кухню 
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хожу, что я любяю сама присмотрЪть за веъмъ? Да на то я и хоро- 
шан хозяйка, что умъю все сдЪфлать... 


— Вотъ удовольетвіе--то! съ презрёньемъ замтила Надежда Ива- 
новна. 

—— Конечно, удовольствіе, какъ знаешь, что все чисто едЪлано, 
вкусно, провизія вея свъжая! Да и то надо сказать, что никто та- 
кихъ пироговъ не сдълаетъ, какъ я... И Оекла умъетъ, да все какъ- 
то страхъ разбираетъ... Вотъ, наиримфръ, какъ тебя ждали, ну, миъ 
самой некогда было, тебя вотрЪчать Ъздили, такъ она готовила: какъ 
я боялась!.. ну, думала, если пирогъ не удастея, что лЪлать?..` 

Все время Надежда Ивановна елдъла, развалившись въ креслахъ 
и нетерифливо барабанила по столу. Воть люди!.. думала она, что 
едЪлалось съ лими?.. Пироги да кухня -—вотъ весь и разговоръ!.. 

— Что ты задумалась, Надя, тебъ скучно у наеъ? заботливо епро- 
сила Лизавета Ивановна. 


— П%гъ пе скучно; но миф право досадно слушать тебя. Что 
тебв за охота предетавлять изъ себя деревенскую барыпю? Я люблю 
тебя и потому говорю тать; пе сердиеь на меня, Лиза... Говорова го- 
рячо поцфловала сестру. — Вы люди не бфдные, продолжала Тускова, 
и, кажетея, понимаете, какъ должны жить! 

— Что же, разв у насъ мало чего? голоденъ кто осталея? спра- 
шивала „Лозавега Мвановна, обидввишеь. Да я уже слышала... Твои 
люди говорили... Они полагали: что я просто одъта, такъ значить у 
нась н%ъгъ ничего... Ифтъ, Надя, мы только просто живемъ, а у насъ, 
слава Богу, весго много; и другимъ помочь можем... Вотъ ты раз- 
сказывала: у граФовъ-то да у киязей балы, богато вее, а небось 
все въ л0лгЪ? а у пасъ зато долговь Ътъ... Лизавета Ивановна 
раекраскфлаеь и начала ходить по комнатћ... Объ сестры молчали. 
— Ноужели она все знаетъ2 думала 'Гускова, стараясь сохранить на- 
ружное епокойетвіе... За что же ты сердишьел, Лиза? я тебф говорю 
попроету—безъ мыели обидђть тебя... 

— Да я не обижаюсь... 

— Это и видно!... и Надежда Ивановна покачала головой. 

—- Что-же мив обижатьея? Пускай что хотятъ, то и говоратъ... 
До нихъ мив нЪтЪ дЪла... Я знаю, что я счастлива, что мужъ меня 
любить... 

— И твои пироги!.. съ досадой сказала Туекова. 


ре 
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— Дан мои пироги: чтб-же въ этом дурнаго? И Лизавета Ива- 
новна насильно засмфялаеь, стараясь показаться спокойной. А тъ са- 
момъ-тӧ дфа$ ей было ужасно досадно, обидно. Ей еще не оть кого 
не приходилось слышать наемфшки. Они предполагала удивить сестру 
своимъ хозяйствомъ, порядкомъ въ дом, а сестра сифяласһ. 

— Да въ эгомь вфтъ ничего дурнаго, Лиза, что твой мужъ лю- 
битъ пироги; но онъ тебя то не любитъ!.. грустно прошептала Туско- 
ва, вздохнувши. 

— Николя меня не любитъ? повторила „Лизавета Ивановна. 

— Онъ любить... 

— Кого? И `Лизавета Ивановна подошла къ сестр и смотръла 
на нее такъ, что Тускова отлянулась съ испугомъ. 

Кого-же? повторила Говорова, дрожа веъмъ тъломъ. Надежда Ивановна 
сидъла нагнувши голову и старалась пе смотръть па сестру... И пришло ей 
въ голову: какъ же она хочетъ обвинить Николая Петровича, не имфя 
основательныхъ давпыхъ, основывая все на одномъ разеказъ горничной?.. 
ну, если вее сплетня?..„ А потомъ она подумала, что отъ своихъ 
словъ стыдно отетупать; а она уже начала... А Лизавета Ивановва, 
между тъмъ, быстро пробЪфгала десять лътъ замужества и ни одного 
Факта не нашла она въ подтвержденіе словъ сестры. «Она пошутила 
со мною, подумала Говдрова; а я, глупая, и повфрила.» И веселая 
улыбка озарила ея добродушное лице. 

— Ты емфешһел, а я готова плакать: такъ ми жалко тебя! 
грустно сказала Надежда Ивановна. Не проси меня, „Лиза, говорить 
больше... Я не хочу поселять раздоръ между женою и мужемъ... 
Боже меня сохрани! И она набожно взглянула на образъ и перекре- 
стила грудь. 

— Не понимаю! тихо прошептала Лизавета Иванозла, пристально 
глядя на сеетру, какъ бы желая узнать ея мысли. 

— Я знаю хорошо твою жизнь и повимаю твое положеше,.. Я 
одытнъй тебя... Что ты знаешь, живя въ четырехъ стфнахъ? ты за- 
глохла у печки... Да, Муза, ты не хозяйка въ дом, а что-то въ ро- 
Аъ горничной, чухарки, которой ие платятъ жалованья. а заставляютъ 
исполнять ерои прихоти!.. И Надежда Ивановна вздохнула такъ глу- 
боко, такъ грустно произнесла: охъ, охъ, охъ! что Лизавета Ива- 
новна вздрогпула и тоже вздохнула. —Вы пуфете 200 душь, свой до- 
микъ, продолжала Тускова, и ве имфете горничной! Сама убираешь 
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комнаты, гладишь себъ глатья, чинишь и шьешь бълье, себъ, мужу, 
какому-то учителю, сестр его!.. 

— Я туть ничего не вижу дурнаго: они бъдные; у нихъ никого 
НЪТЪ. 

— Бфдные, такъ купи и дай имъ; а то сидфть, тратить время, 
унижать еебя!.. 

И Надежда Ивановна говорила съ такимъ презръньемъ, такъ 
гордо, самоуввренно, что Лизавета Ивановна сконузилась и не зна- 
ла что отвфчать. Я хорошо поступала, твердиль ей внутренній го- 
лоеъ; но она ие емфла повторить этихъ еловъ... Туекова видъла, что 
беретъ верхъ надъ сестрою и едълаласъ емълъе... Вее выскажу ей, 
думала она, и вытащу ее изъ грязи... Ты можешь ед®лать двад- 
цать семействъ счастливыми. а не однихъ Варенцовыхъ! продолжала 
Надежда Ивановна назидательныхь тономъ. Только падо умфть помо- 
гать, Къ чему унижене... 

— Работать не унижеше... я люблю работать. 

— Ха, ха, ха! Лиза! ш теб не стыдно говорить такія вещи? Ты 
любишь работать и шьешь рубашки какому--го учителю!.. Да мало-зи 
есть работь благородныхъ: вышивай пелену къ образу, воздухи, ко- 
веръ въ храмь Божій — воть полезная работа, а ты тратишь здо- 
ровье: и кто поблагодарить тебя, кто оцънитъ трудь твой?!. 

Лизавета Ивановна хотфла было сказать, что мужъ цфинтъ ея 
труды, что Варенцовъ, ео елезами на глазахъ, благоларилъ ее... во 
ей стыдно было почему-то, и опа молчала. 

—- Стфеняете себя во веемъ... И что за охота, нраво, держать 
у себя нахлббника, хлопотать о какой-то дъвушк?, „ 

Ахъ, Надя, ты не видала Маши, н потому такъ говоришь, горячо 
возразила Говорова. Эла дъвушка просто аиголъ: добрая, кроткая, ио- 
чтительная... 

— Не слишкомь ли она почтвтельна? двусмыеленно произнесла 
Надежда Ивановна, пристально взглядывая на сестру. 

— Ч10 ты хочешь этимъ сказать? еъ иснугомъ спросила Говорова. 

— ‘Го, что тебъ заплатять зломъ за все добро твое! торжест- 
венно произнесла Надежда Ивановна, ветавая съ креселъ. 

0, какь тяжело сдфлалось Лизаветь Ивановиъ. Сжалось сердце у 
пей, а въ груди точно что-то повернулось больно, такъ больно. «На- 
дя, Чго ты сказала?» шеичеть опа; а Надежда Ивановна уже вышча. 
Оглянула Лизавета Иваповна компату вею, гаядить п не видить ни: 
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чего, не слышитъ, а только думаеть себъ: про какое горе говорп- 
ла сестра? какимъ зломъ заплатить ей Маша? кого любитъ Николя? 
для кого она кухарничаетъ? 

Долго сидфла она такъ, тихонько, не пошевелитея, не вздохнетъ, 
точно и нътъ ея. Вдругъ вздрогнула Лизавета Ивановна, ирипомнила 
она что-то, поблёдифла вся, приподняла голову, окпнула комнату 
глазами, а потомъ вздохнула и грустно такъ, грустно, и покачала 
головой... 

— Не можеть быть! прошептала она. 


ХИ. 


Узнали знакомые, что прбхала Надежда Ивановна. Боже мой! 
разговоровъ-то, разговоровъ-то сколько было! Өекл% проходу на улиц 
не было. Только что она, накинувши на голову платокъ, выходила за 
ворота, какъ ее уже ждеть соефдняя кухарка или горничная чья ип- 
будь. 

— Ќакъ поживаете? спрашиваютъ ее. 

— Богъ грфхамъ териитъ, нехотя, отвфчаеть Өекла. И размахивая 
рукамн, спфшила идти на рынокъ. 

— Воть памъ по пути, говорила товарка, стараясь не отетать отъ 
пел. Что у вась праздникъ чай? сестрица пруБхала? 

— Прівхала. 

— Что какова? красавица? богатая? Отвфта не было... Пебось: я 
ли не я ли? Петербургская! 

— Цетербургекал! чортъ этакой! и Оекла энергически отплюиу- 
лась и перекреетилась. 

— Что, разв зла стала? 

— У! вфдьма! просто въдьма! 

— Ой-ли? 

— Угодить никто не можетъ, все не по ней!.. И Өекла, разго- 
рячаясь мало по малу, пошла тише и начала передавать по-своему 
прівздъ Тусковыхъ и веъ свои хлоноты: Ужъ мы н такъ и энтакъ, — 
вее не по ней! никакъ пе потраФишь! говорила она. 

— Б%дная Лизавета Ивановна! замучаетея она! Вотъ радоеть-то 
нажила!.. 

— Нажила матушка! ваязала голубушка! измаялась вел! Не снатъ, 
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не Фстъ!- просто жалко взглянуть на нее!.. Ужъ мы весь вечеръ, 
до поздняго часа, все придумываемъ, что приготовить. А намеднись ка- 
кой пирогъ сдфлази— проето заглядънье! а эта модница вилкой пихну- 
ла! — жиренъ очень, говоритъ... да ин дочери не велфла давать, 
озарница этакая, все на емфхъ лфлаетъ... Загорд%ла оченно!.. И Өекла 
опять плюнула и перекрестилаеь. 

Такъ-то судили н рядили кухарки. 

— Ты, Өеклуша, отошла бы отъ нихъ' что? — кром обиды да 
сраму — ничего ни наживешь! 

— Ничего, бользная моя, ничего не наживешь!.. 

И Оекла возвращалась домой съ наплаканными глазами. Нехотя 
принималась она за стряпню. «Кром обиды ничего не наживешь!» 
ворчала она. Замтила Лизавета Ивановна, что Оекла надутая стоитъ 
и вее глаза платьемъ ‘утираетъ, а то охиетъ, да такъ болфзненно. 
«Что съ ней? подумала опа, ужъ не обидълъ ли кто нибудь ее?» Ду- 
мала такъ „завета Ивановна, ла п спросила разъ Оеклу: «Өекла, 
говоритъ она, что ты такая невеселая? не больна ли ты?» Оекла мол- 
чала. Что же ты не отвфчаешь? скажи мив: не болить ли что? Вфдь 
не скроешь... не подъ силу върно теб? работа стала?.. тяжело теб 
готовить па вевхъ?.. 

— Да что, прости Госноди, пристали ко мнф? прервала ес ‘вдругъ 
Өекла. Пу, коли хотите отказать, такъ говориля-бы прямо. Не уго-- 
лила, такъ пе подфлаешь ничего! ГрЪхъ одинъ случилея: сестриць 
петербургской пе угодила!.. 

И долго ворчала Өекла, утирая платкомъ глаза свои. Какъ ни 
уговарувала ее „Лизавета Иваповна, ничего не помогло. Өекла знай- 
твердила одно, что ее обидфли: говоратъ не иодъ-еилу тебБ хорошее 
кушалье готовить... и мало-ли что причитала кухарка собирая по- 
житки свои въ бфленьий сундучекъ. 

Не мало грустила Лизавета Ивановна съ Николаемъ Петровичемъ. 
Какъ-же мы будемъ жить-то теперь? говорила она. Найдемъ-ли такую 
вфриую кухарку?.. Лизавета Ивановна плакала. Туекова смфялась надъ 
пхъ горемъ. 

— Полно, „Лиза! неужели ты вефхъ кухарокъ оплакиваешь? да это 
силъ недостанетъ! Малодушіе какое, право! —кухарка отходить, такъ п 
плакать?.. Ну, хочешь, я евоего повара выпишу изъ Петербурга? —ужъ 
не чета твоей Өекл®! 

Лизавета Ивановна утЪшилась. Поваръ прифхаль-—и все пошло на 
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новый ладъ. Говорова, заказавь съ вечера обфдъ, уже не ходила въ 
кухню. Ц%лые дни съ сестрой, слушая ея разсказы, она невольно 
начала сравнивать жизн, свою съ той блестящей, веселой жизнью, съ 
которой ее знакомпла Шадежла Ивановна, И она анализпрозала каж- 
дую Фразу, каждое слово и примфняла къ себъ. Бъдная я! Николя 
меня не любить! онъ жалђетъ для меня денегъ! Мы получаемъ такъ 
много, а почему не живемъ такъ, какъ жпвутъ другіе? Вуда идутъ 
деньги? И не могла ова разръшить этого вопроса. «Неужели и въ 
самохъ дфаф, когда я еижу да работаю—-онъ веселится съ кфмъ 
нибудь?.. И Лизавета Ивановна плакала, горько плакала. Смотритъ, 
а идетъ сестра или ВБрочка съ гувернанткой, разряженная, разодћ- 
тая... И заглядитен на нихъ Лизавета Ивановна и думаетъ себ: 
Мы не бЪдные, и я могу такъ одъваться.» И вотъ, чтобы заглу— 
шить тоску свою, она занялась гардеробомь. И что за платьн нашила 
себЪ! что за мантильи, уборы, — просто заглядфнье! Нарядитея, взгая- 
петъ въ зеркало и улыбнетея—и какъ будто весело станетъ. Пой- 
деть къ мужу, отворитъ дверь—и остановитея. 

— Николя, хороша я? скажетъ она, 

== Пойди, пойди, красавица моя, покажись маъ. Экая франтиха 
ты у меня стала! 

А она все спрашиваеть: хорошо-ли? Идетъ-ли ко мяЪ? 

— Ты мнЪ и безъ нарядовъ хороша! отвътитъ онъ, обниметь ее 
и поцфлуетъ. 

Цфлуеть оцъ п не видить, что у жены слезы. Горько ей и от- 
чего, —сама не знаетъ. Была весела всегда, довольна, а теперь вее 
сердце поетъ, ноетъ больно такъ. П думаетъ она: Николя не любить 
мепя... Ифть, любить... Неправлу Надя говоритъ миъ. А потомъ въ 
голову приходить: зачъмъ бы сестрё говорить такія рфчи? зачъмъ 
раздоръ въ семойствъ дЪлать? Хочетея Иизаветь Ивановиъ вее ска- 
зать мужу. вев мысли свои, вею тоеку. Й думаеть она, а день 
пдетъ за днемъ, недфля за недфлей; евыцаетея опа еъ горемь ево 
имъ, всасывается оно въ самое сердце п не весело ей и грустно ей. 
«Кабы можно было, спросила бы я его; Николя, любишь ты меня? 
Не велика бы трудность, кажетел, такъ ныть: ужь сколько разъ 
подходила я... Ужъ воть, воть роть раскрою... Николя! скажу. Что 
надо? спросить олъ. А я ему: ничего... такъ... поелб какъ нибудь. 
Да и уйду. И думаеть она такъ долго, долго. 

— Что вы задумались? сирашивають ее, ме больны-ли? 
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И совъетно признаться Лизаветь Ивановнъ въ горъ своемъ. 
«Голова что-то болитъ », екажетъ опа и вепыхнетъ вея. 

— Это оть сидячей жизни голова болитъ. Поъдемь на гулянье 
лучше, проговоритъ Надежда Ивановна. 

— Мы веякій день въ Петербург на гулянье Фзлили. скажетъ 
Върочка. Ахь тетя, что за музыка! Матап, когда мы по®демъ въ 
Петербургъ? 

Какъ тебф ме стыдно, Въра! Развъ ты соскучилась съ тетей? 

— Нтъ, миь пе скучно еъ тетей, я очень люблю тетю; но я 
привыкла кататься, я люблю музыку... 

— Ну, пойди, лружочекъ, одфвайея, мы пофдемъ кататься. 

— Мы повдемъ! радостно вскрикивала ВЪрочка и, припрыгивая, 
убъгала изъ комнаты. Что было дфлать Лизавету Ивановиё?.. Не 
хочется, а должна Ъхать: совЪстио отказать, будто-бы не хочетъ д0- 
ставить удовольстше ребенку. И начала она веяый день выфзжать 
съ сестрой и одЪватьея не хуже ел. Одфнелея и стоить у двери, 
точно боитея чего-то. Хорошю-ли, ирилично-ли одфта? думаетъ она. 
Вернется не разъ она, и вее смотритъ въ зеркало: то бантъ у шаяцы 
поправить, то мантилью сниметь и падфиеть шаль... «Лиза, пора 
Фхать, ты готова? кричигъ ей Тускога; вздрогнеть Лизавета Ивановна, 
пойдетъ несмфло какъ-то, отворитъ дверь, взгляшеть на сестру и 
покраенфеть взи. Окинетъ Надя ее внимательнымь взглидомъ съ го- 
ловы до ногь и улыбнется. И довольна Лизавета Ивановна, и емфется, 
и весело ей... 

Поздно, поздно ириБдутъ домой; устанутъ већ. 

— Завтра отдыхать будомъ, скажеть Говорова. 

А Върочка такъ и захохочетъ. Что вы, что вы, тетя, шутите! 
Завтра въ Сокольники, тамь дБтекій баль... Я танцовать буду. 

— Устанешь, :дрүжечекъ... 

— Я устану?! Нёгь, тетя, я могу ц®лый день танцовать. И Въ- 
рочка нрыгаетъ, скачеть. То тетку поцфлуетъ, то мать обниметь, то 
закружится быстро-быстро такъ, и въ ладошки хлонаетъ. 

Смотритъ Падежда Ивановна на дочь свою и емћетел. «иза, ио- 
смотри, вфль это врожденное въ пей, это талантъ. Смотри, какъ 
граціозно перегибаетея она, хакъ умфеть выставить ножку... а глазки- 
то какъ щуритъ!.. О, паутовка!».. 

— Ёслибы ты видтда, Лиза, акъ ею восхищаются на вечерахъ! 
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Князь Куницкій часто мнЪ товоритъ: отдайте мив ВЪБру, я жить не 
могу безъ нея,,. Ха, ха, ха! она много обфщаеть въ будущемъ!.. 


ХШ. 


Пиколай Иетровичъ видвль все, что двлалось у него въ дом%, 
но у мего недоставало силъ замфтить женЪ своей, что такап жизнь 
ему не нравится. Цълый день просиживаль онъ одинъ; взгрустнетея 
ему: «Ииза, ты бы посидфла со мною» скажетъ опъ, а самъ глядитъ 
ей въ глазки. «Подожди минутку, Николя, отвътитъ она, я сейчаеъ 
приду». А минутка-го тянется, тянется! Отрълка раза два обойлетъ 
кругъ свой, и пойдетъ Говоровъ посмотръть гдф жена его?—А Лиза- 
вета Ивановна съ Надеждой Ивановной все съ портнихами разговари- 
ваютъ, новыя илатьн заказываютъ. И грустно ему такъ сд%лаетея, 
что хоть изъ дому уйдти... «Охъ, кабы Надя да скорЪй уфхала!.. Силъ 
ныть! Что за пустая жизнь!—днемь въ магазины, вечеръ на гулянье, 
ночь на балу, утро спи: все вверхъ дномъ! А что стоятъ всф за- 
ти: одинъ обфдь каждый день рублей 15-ть!.. Охъ, охъ, охъ! Яили 
мы спокойно, тихо, а теперь: и халата не смЪИ надъть... Фи, бра- 
теңъ, это пе прилично! скажетъ она, охъ, охъ, охъ!.. «И Николай Цет- 
ровичъ рЪфшалея сказать женъ откровенно, что такъ жить онъ не 
можетъ, что ихъ доходовъ нпедоетапетъ; п мало ли что онъ придумы- 
валъ. но какъ только прилетъ къ желт, какъ увидитъ свою краса- 
вицу—и замолчитъ и залюбуетея. А здбсьеще Надя пачиетт емфяться 
надъ нимъ: «Вфдь это ты изъ ревности держишь жену въ-заперти, 
скажетъ она... Вы люди не бъдные: неужели жалко для жены мод- 
ное илатье едфлать?—и чужихъ и то одфваете, кормите, а женъ сво- 
ей никакого удовольствия пе хотите доставить, только пироги застав- 
зяете дълать!!1» 

Вотъ заговорить такъ Надежда Мвановна, а Николай Петровичъ 
и еконфузител; особенно какъ Надя начнетъ звать „изу въ Петер- 
бургъ. 

И вотъ Николай Петровичь сталь больше и больше удаляться отъ 
жепы своей. Или онъ просидитъ въ кабинет®, или уйдетъ куда. Въ 
праздникъ мойдетъ въ нанеіонъ, гд® воспитывалась Маша, гостиница ог- 
несетъ, посидить, поговорить. Ялалко ему было б®дную двушку. 
«Скучно, Маша, тебъ, хотфлось бы къ намъ? » А Маша и слова вы- 
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говорить не можетъ. «Не плачъ, Маша. Сестра скоро уфлетъ, опаль 
мы будемъ тебя брать къ себф. Теперь тЪфено у пасъ, говоритъ „Лиза; 
да и Миша не хочеть: говорить, ты будешь коиФузиться только предъ 
этими модпидами. Ну, ихъ!..› И поговорить такъ Николай Цетровичь, 
разскажеть Маш? про свое горе. « Скучно мнф дома стало!.. Вев мы 
въ разныя стороны!.. только и поговорю съ тобою или съ Мишей. » 

Жалко было Маш Николая Петровича. "Только досадно ей было, 
зачћмъ перестали по воскресеньямъ брать ее. Ей такъ хотЪлось 
видфть Надежду Ивановну; но она не см®ла велухъ высказать свое 
желаше. Не разъ плакала она въ этотъ мЪеяць; не разъ задумы- 
валась о своемъ сиротетвъ. «Ифть у меня родныхъ, некому прила- 
скать меня, вепомнить обо мнЪ!.. Братъ одинъ—и тотъ живетъ ү чу- 
жихъ, и тотъ видитъ горе. ВсЪ видять горе, пе я одна! Вотъ и Гово- 
ровы... чего бы, кажетел, педоставало? И денег много, —такъ ифтъ!-— 
нужно грустить!.. Николай Петровичъ измнилея какъ! похудЪль!.. а 
изъ чего?— что жена стала наряжаться, что сестра заставляетъ ее вы?ћз- 
жать——иа кухню пе пускаетъ... Да гдв-же горе-то?!..» И долго Маша 
ломала голову— и ие могла ранить, въ чемъ видить горе Николай Пет- 
ровичъ? за что осужлаетъ Тусковыхъ брать ея» «Еелибы я была бо- 
гата, думала Маша, я бы тоже нашила себ наряды. О, я—бы вели- 
колфино одъвалаеь!.. » 


ХІҮ. 


Въ одну изъ пятипцъ, когда ве москвичи стремятея въ Соколь- 
ники, Говорова п Шадежда Ивановна съ В%рочкой нофхали на гу- 
лянье. Зинаида Григорьевна осталась дома. У пей болла голова; а 
главная причина была въ томъ, что горничная пе захогфаа разгла- 
дить ей изатьл. 

Зинаида Григорьевна сидЪла въ своей комнать и скучала: ей хо- 
Т$46сь Фхать на гулянье. Цфлый день одна съ ВЪрой, не съ къмъ 
слова перемолвить! Одно утЪленье ея было писать диевиикъ, который 
она хранила какъ драгоцфнное сокровище. Это быль ея другъ, кото- 
рому она повфряла веъ своп желанья, веЪ завфтныя мечты. И теперь, 
въ минуту затаенной досады, она открыла шказулку и достала изъ 
нея тетрадь въ нупцовомь перелет. Зинаида Григорьевна хот%ла за- 
писать новыя виечатлънія —и кром жалобъ, столько разь повторен- 
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ныхъ, не находила ничего. Грустно она перелиетывала написан- 
ныя страницы!.. Боже мой» векрикнула она, чего же я жду отъ жизни. 
Вотъ уже 8 лЪтъ живу я въ гувернаиткахъ, иеполияла прихоти дру- 
гихъ, переношу дерзости, обиды —и вее еще над%юеь на счастье. Хоть-бы 
замужъ выйдти... да закого?.. [то женится на гувернанткв?.. только 
ухаживаютъ, комилименты говорятъ!—и то потихоньку!.. А прівдешь на 
батъ, такъ и просидишь весь вечеръ; смотришь только, .какъ другія 
занцуютъ... Вотъ, напримфръ, Бориеъ Степановлчъ говорплъ, что у 
Тусковыхъ можно бывать только иотому. что я здфеь, а въ проҳея- 
шій разъ весь вечеръ проболталъ еъ Надеждой Ивановной,.. В%рочку 
на колъни поеадилъ... а миф хоть бы елово!.. Скоро-ли кончится моя 
скитальческая жизнь? воть теперь сиди здёеь, а онЪ веселатся!.. 
А обидъ-то, обидъ сколько!.. въ глаза нищей называюгъ, попрека- 
ютъ жалоланьемъ... 300 дёлковыхъ велико жалованье?—и сама од%®ньея, 
и приелугв дари; а то вотъ платья разгладить пе хочетъ!.. » 

И Зинаида Григорьевна съ доеадой положила тетрадь въ шкатулку. 
«Ну, что я буду писать?— что мнт скучно, что на меня никто вииманья 
не. обращаеть?-— ить, еще попадетея кому-нибудь, насмћютея только»... 
И она пачала холить но комнатъ; подошла къ окну. Въ это время 
проходилъ Варенцовъ мимо. « Дуракъ!» прошептала она. Въ этомъ еловъ 
выразилось все, что накишъло въ душв ея. «Почти мфеяцъ прожить 
подъ одною кровлею—и не перемолвить десяти еловъ!.. » 

Дьнетвительно, Варенцовъ упрямо избъгалъ велкаго случая ветръ- 
чаться еъ гостями. Даже рбдко объдалъ дома. Онъ вилжль вёю пере- 
мну въ домф и ему было иекренно жаль Говоровыхъ. 

Варенцовъ зналь, что вев уфхали на гуляцье—и спокойно ходить 
ио запустБлому саду. Дорожки зароели травой. Навилика и шаутина 
обвили ве кусты и деревья. Тяжело было взглянуть на этотъ уют- 
ный уголокъ, гдЪ такъ часто раздавался веселый емъхъ. 

Зинаида Григорьевна подошла къ зеркалу, внимательно оемотр% ла 
свою прическу а Іа рагтѕіайі, повернулась раза два-три, выставила 
маленькую ножку, обутую въ черный ботинокъ, —и улыбка удовольетвя 
мелькнула па ел блъдно-розовыхь губахъ. Ей было уже 27 л%ть. 
Она вынесла много горя, улижевія и вазалаеь еще старше. Малель- 


кія морщинки у глазь и па збу, едвинутыя брови, сжатыя губы, и 
къ Тому же серьезный, проницательный взгчядъ ея сФрыхъ глазъ, — 
все съ перваго разу говорило не въ ея пользу. Но кто пе нравитей 
себ?! И Зипанда Григорьевна очень была довольва своей паружно- 
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стью. Еще разъ взглянувши въ зеркало, она вышла изъ комнаты и, 
заперевъ дверь, пошла въ садъ, увфрепиая, что ветртитъ Варенцова. 

Она первая подошла къ нему. Мало-по-мазу завязался разговоръ. 
Она разеказывала въ уморительныхъ картпнахъ петербургекую жизнь, 
пошлость евфтекихь разговоровъ, пустоту вечеровъ... «Не съ къмъ 
слова сказать, нега найдти искры вочуветвія! говорила она грустно. 
Вы думаете, завидна жизнь наша? Посмотрите поближе: зависть, тще- 
славе, пустота, интриги——вотъ главные элементы окружающие насъ! 
а я что такое?— мебель въ ломф-— пе больше!.. > 

Варенцовъ быть искренно тронутъ. Онъ видфлъ молодую дфвушку, 
брошенную въ евЪтъ одну, безъ опоры. Разсказъ ея былъ такъ есте- 
ственъ; она говорила такъ просто, безъ кокететва. 

— У меня есть сестра, говорилъ Варенцовъ, и л бы желаль, Зина- 
наида Григорьевна, чтобы вы съ нею познакомились, чтобы вы также 
просто показали ей изнанку той великоевЪтекой жизни, которая такъ 
заманчива для молодыхъ: Маш® тоже предетоитъ быть гувернанткой. 

— 0, мн жалко подумать, что сестра ваша, объ которой я уже 
слышала, должна идти по нашей дорог! Молодая дъвушка— что, ждетъ 
ее?— борьба съ обществомъ!.. выдержитъ ли она? 

— Что намъ до окружающаго!.. съ жаромъ перебилъ ее Варенцовъ. 
Оно насъ ве касается. Мы избрали благородный трудъ; назначене 
наше важио—мы лолжны гордиться имъ. Намъ ввфрены дъЪти——и мы 
должны воспитать ихъ, мы должны вложить въ нихъ зародышъ прав- 
ственнаго благородства. Мы должны образовать изъ нихъ будущихъ 
гражданъ. 

— Боже мой! Михаиль Алекефевичь, неужели вы думаете, что я 
не понимаю всю важность своей обязанности? Но посудите сами, что я 
должна дБлать?.. что я могу сдЪлать при т%хъ условяхъ, въ которыхъ 
поставлены въ доме гувернантки?.. Мы должны, прежде всего, вы- 
учить дфтей прилично входить въ комнату, приефдать, улыбатьея, 10- 
ворить, смотрфть — однимъ словомъ, сдфлазь куклу, по правиламъ 
назначеннымъ свЪтекими законами!.. Да въ полномь смыель куклу. 
Милан дЪфвочка, девяти аъ, уже знаетъ вее. Она знаетъ, что учпт- 
ея только для Формы, что главная цфль въ жизип-—-нравитьея!.. Видали 
вы Върочку, когда она танцуеть качучу?... Она становртея на но- 
лфна, перегибаетея, изгибаетея и смотритъ. емотритъ на вефхъ какъ 
женщина, а не ребенокъ...» И Зинаида Григорьевна, разсказывая это 
перегибалась и смотрёла па Варенцова. 
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«Чудная лдвушка! думалъ опъ. Сколько чуветва, ума, сколько 
непытала она!.. > 

— И знаете, продолжала Зинаида Григорьевна, кто научилъ ее? 
Актриса, которой платили 10 рублей за урокъ. Вев были въ восхи- 
щеши; а мон уроки ироходили незамфтно. Да и что могу я едълать? 
Научить уважать мать? Невозможно. В%ра знаетъ лучше насъ како- 
ва мать ее... Что вы такъ смотрите на меня? Васъ удивляютъ мои 
слова?——по подумайте сами, разсудите—и вы согласитесь со мною. Что 
есть евятаго для этой женщины? Кого любить она? Она вся преда- 
зась тщеславю, роскоши и иогибаетъ сама, какъ губитъ другихъ: 
мужа, ребенка, сестру! ».. 

Варенцовъ вздрогнуль. — «Сколько истины въ словахъ вашихъ! 
прошепталъ онъ. Какъ пагубенъ свфтъ|! Зачфмъ вы живете у нихъ? 
Оставьте, уйдите». 

— Цула? 

— Оетаньтееь въ Москвф, откройте пансіонъ, учите, — приносите 
пользу! 

— Но я не могу этого едълать. Я дБвушка... я не могу жить 
одна... На меня будуть пальцами показывать!.. И голосъ ея дрожаль; 
казалось, слезы душнии ее. 

— Боже мой! почему я не богатъ?—-Сколькихъ бы я сдфлалъ 
счастливыми. 

— Не въ богатетвв счастье! Мн надо не много: это... это —доб- 
рое семейство, спокойный уголокъ!.. Я могу жить своими трудами... 
Я умвю вее дфлать: работать, учить и даже — готовить кушанье. 

— Знаете ли, что я придумаль? быстро прерваль ее Варенцовъ. 

— Что? И сердце ся усиленно забилось. 

— Нофзжайте въ Сибирь гуверпанткой. Сдфлайте условие ‘года на 
три, па четыре... Вы получите тысячи три серебромъ... Въдь это 
капиталъ!.. 

Но Зинаида Григорьевка не слушала его болЪе. « Извините, сказа- 
ла она, кажется, наши прівхали» — и сама побфжала изъ саду. 

Долго еще ходпяъ Варенцовъ по заросшему саду и думалъ онъ: 
«Сколько горя въ жизин! сколько несчастныхъ! БЪдная дъвушка! вотъ 
еще жертва свфта. жертва общеетва!.. А сколько души въ ней, ума;.. 
что за возвышенныя чувства! Чудная дЪфвушка! И въ какомъ обще- 
ствъ: что есть сватаго для Надежды Ивановны? Она гибнетъ, гу- 
битъ другихь, сестру!.. О, какъ звучатъ слова эти, какъ глубоко връ- 
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зываютея въ сердце!».. И Варенцовъ, схвативши голову руками, опу- 
стился на скамейку. 

Долго сидфль онъ такъ, долго емотръль онъ на блфдноголубое 
небо. Вотъ и звЪздочки зажглись, и свъжо стало. Тамъ и сямъ блес- 
нулъ огонекъ. Листочки тихо шелестили надъ головой его. На ули- 
ц раздавалея грохоть колесъ, говоръ прохожихъ и гдф-то вдали 
заливалея соловей перекатной трелью. 


ла. 


Время шло; а Надежда Ивановна не рЪфшалаеь просить у Гово- 
ровыхъ денегъ. Ей было стыдно, стыдно невыразимо; ей приходилось 
просить въ первый разъ... Но дни проходили за днями, недъля за не- 
дълью и ей уже слышалея молотокъ аукщонера. « Что буду я дълать? » 
думала она въ отчаяши. Передъ нею лежало письмо отъ мужа п сло- 
во «проси!» да еще иодчеркиутое, бросилось въ глаза ей. « Проси! 
повторяла она; а если откажутъ? а если спросятъ: куда вы дфли већ 
деньги? прожили, промотали? екажетъ Николя. Шътъ, лучше не про- 
сить... Они пе поймутъ, что я не могла жить иначе. Они не пой- 
мутъ—и осмвютъ менл только». 

— “Надя, ч10 ты такъ задумалась? пе разь спрашивала ее Го- 
ворова, или ты скучаешь еъ нами? 

— Ифтъ, Лиза, мев весело съ вами; по ты пе знаешь нашего 
гори, ты пе можешь помочь мн®!.. 

— А развЪ у тебя есть горе?—ечастливица этакая! смЪясь гово- 
рила Лизавета Ивановна, цълуя и обнимая сестру. Ну, что же, раз— 
скажи: если не помогу, то по крайней мфрф погорюемъ, потужвмъ 
вмвет... 

Но Падежда Ивановна все не ръшалась сказать ей и молчала. 

«Н%тъ, рано еще, подожди, думала она, оставаясь одна. Когда ты 
привыкнешь ко мив, увидишь вею пошлость простой жизни и узнаешь 
необходимости въ парядахъ, выфздахъ, что безъ этого скучно, пусто 
въ жизни,— тогда я скажу тебЪ свое горе. Тогда ты поймешь и не 
сдЪлаешь мив упрека. Боже мой! хорошо такъ разсуждать! но когда 
это будетъ? Надо время больше; а аукщонъ скоро. Что я буду 
дълать?.. И Надежда Ивановна вепомнила поел®дніе дни въ Петер- 
бургъ: какъ она ирощалаеь съ роскошью, какъ она ебиралась жить у 
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сестры по-старому: тихо, скромно-—и не сдержала своего объщанія— 
увлеклась... 

Н%тъ, не могу я жить, какъ они! Я не виновата, что поняла 
лучшую жизнь, знаю, что назначенье женщины не въ одномъ кухар- 
личеств®!.. Яенщина— царица общества, она должна быть вездъ первая!.. 
Но гдз же средетва-то, средства? денегъ мн больше, денегъ!—и я 
счастлива. Ничего не прошу у тебя, Господи, дай мнЪ денегъ!—и На- 
дежда Ивановна упала на колВни предь кіотой, и заливаяеь слезами, 
молилась. 

Долго молилась она и вотъ малу по малу стала успокоивать- 
ся. Тускова встала, набожно взглянула на икону, перекрестплась еще 
разъ и евла въ большое кресло предъ туалетомъ. Утъшительпыя мы- 
сли одна за другою наполияли голову ея. 

Вее еще можеть устроиться; какая я малодушная, право. При 
хожу въ отчаяше, а еще цфлый мфеяцъ, даже больше впереди меня. 
Мало ли что можеть случиться въ это время. Ёели Лиза, напри- 
мвръ, вступитея въ свои права, да повернетъ хорошелько мужа... ха, 
ха, ха! да это целый романъ можеть разъиграться... Тогда вее пой- 
деть на ладъ. Пиколя отдастъ по крайней мърв половину имфнья ево- 
его, чтобы только помириться съ женою. «Лиза конечно возьметъ; 
чЬуъ же ей жить прикажете, не дарить же МашЪ. Му, ола возь- 
метъ, по я не допущу ее воротиться къ мужу; ес опать зд®сь ку- 
харкой слфлаютъ. ътъ, я ее увезу въ Петербург и будемъ жить 
вмБетъ. Мой мужъ возьмется управлять имъньсмъ; а мы будемъ 
выфзжать на балы, устраивать дома вечера. О какъ будеть хорошо! 
И Надежда Ивановна, веселая, чуть не счастливая, занялась своимъ 
туалетомъ, Но время дорого, не надо терять ни минуты, подумала 
Надежда Ивановна и пачала дфиствовать. 

Какъ хитро повела она все лЪло, какъ умпо обдумала весь планъ. 
Сперва она за тайну разеказала Зшаидъ Григорьевнв семейное горе 
сестры. Какъ миъ жалко ее, говорила Тускова, утиран платкомъ гла - 
за; повфрите ли, сердце обливается кровью при вид? этого злодћя; а 
она, бЪдняжка, ничего не зиаетъ. 

— Вы бы, Надежда Ивановна, разеказали Лизаветъ Ивановн%... 
Вы сестра ея... Она такъ васъ любитъ. 

— Нить, п%®тъ, Зинаида Григорьевна, ве говорите этого, силъ 
мойхъ недостаетъ открыть ей глаза. Повфрите ли, ужъ сколько разъ 
начинала говорить, да на половин Фразы и остановлюсь, что же миъ 
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сдфлать! Поеторонпему легче; но кто возьмется это елълать? На доб- 
рое дЪло трудно найлти челов ка! Въдь, я думаю, већ знаютъ эту ис- 
торю, а не кто не екажетъ Лиз. Только за глаза смЪютея. А какъ 
приФдутъ, такъ и начнутъ говорить: счастливица „Лизавета Ивановна, 
наградил Госиодь Богъ муженькомъ! Примфрная парочка! Какимъ яз- 
вительпымъ тономъ говорятъ они, сколько насмішки слышно въ этихъ 
словахъ! Да! па доброе д®ло трудно найдти человвка. И Надежда Ива- 
повна тяжело вздохнула. 

— Надежда Ивановна, я бы хот%ла... И Зинаида Григорьевна оста- 
новилаеь и покраенфла. Тускова пристально взглянула на нее.—Падежда 
Ивановна, не потому, что я хочу проелыть доброй, по такъ, изъ бла- 
годарности къ вамъ и уважешя къ вашимъ родетвенникамъ, позволь- 
те передать ваши слова Лизаветћ Ивановиу... 

— Передать мои слова Лиз? съ испугомъ повторила Надежда 
Ивановна. М%тъ, иътъ пе дфлайте этого, опа обидитея, что не я сама 
ей сказала. По, видитъ Богъ, я не въ силахъ... Знаете, вы лучше такъ 
сдфлайте: скажите Лизъ, что вы слышали отъ другихъ, что вс зна- 
ютъ... Пу, папримђръ, что Варенцовъ хвастастъ или... Ну, сочините что 
нибудь. ВЪдь какъ бы ни было передано, сущность все-таки будетъ 
доброе дфло. И опа еъ улыбкой благоволешя взглянула на гувернаитку. 

Скоро семейная тайна разнеслась по знакомымъ. Већ судили, ря- 
дили, подематривали, узнали, что Машу ие взяли на вакацио и что 
Николай Петровичъ навЪщаеть ее въ панеонъ. 

Бъдная Лизавета Ивановна! рёшиль общий голосъ. 

Слухп дошли и до Говорова. Сперва онъ посмЪялея только: « Вотъ 
что вылумали! подумалъ онъ, и что кому за 4610? все изъ завиети».. 
рышияъ онъ и опять съ обычной лЪиью погрузилея въ домашнюю 
жизнь. Но противъ его воли сплетия не оставляла его въ покоъ. Тамъ 
косые взгляды, въ другомь мств намеки, наембшки, двусмысленныя 
Улыбги-— все начало выводить его изъ обычной колеи. Началъ Нлколай 
Петровтуъ задумываться больше и больше, слфдить за вефми, за же- 
пою, и ему показалось, что Лизавета Иванова вее знаетъ... «Не мо- 
жетъ быть, угЬшалъ самъ себя Говоровъ, она ие можеть иовфрить... 
ввдь мы такъ хорошо еъ пей жили!.. Спросить развъ се? и если 
ола не зпаетъ... зачфмь наводить ес на дурныл мысли? Не поеовъто- 
латьея ли съ Мишей! можеть быть онъ что пибудь скажетъ?.. Вотъ 
глүпоеть-то хозВль я сдфлать! подумаютъ, что я иепугалея п хочу 
оправлыватьея. Боже мой, что-же мив лжлать?.. Жалко Машу, окле- 
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ветали бфдную дфвушку, а застуцитьея пе могу, хуже только едфлаю. 
Ну, что будетъ то будетъ! можеть все обойлетен и такъ. И Нико- 
зай Петровичъ махнулъ на все рукой. Но ему какъ-то неловко ета- 
ло; ему весе казалось, что већ. смотрятъ на него, замфчають каждое 
слово, и Говоровъ сталъ еще больше избъгать домашнихь, общихъ раз- 
говоровъ, и ноль разными предлогами. уходилъ вь свой кабинетъ и 
нросиживалъ одинъ цълыс часы. 

Лизавета Ивановна перестала выћзжать и тоже старалась быть 
одна. Ве ничего не занимало больше: возьметъ работу какую нибудь, 
а сама задумается и сидитъ долго, долго такъ, а работа на колфияхъ 
лежртъ. ИзмВвилась она бълная, худая такая елЪаалась, бл%дная, или раз- 
горятея вдругъ щеки у ней такъ, что самой больно, а между тъмъ 
дрожитъ вея, ознобъ такой, что никакъ согр®ться не можетъ. Пойдет» 
ляжетъ на постель и малины напьется, закутается, а все ле было 
легче. 


ХҮІ. 


На дворБ шелъ дождь и вея семья собралась въ столовой за 
чайнылъ столомъ. Надежда Ивановна была необыкновенно ко вефмъ 
внимательна, ласковая. НБеколько. разъ заговаривала ова съ Варенцо- 
вымъ, распрашивала его объ универеитетъ, объ его урохахъ и нако- 
вець спросила о Маш%. 

-- У васъ, я слышала, есть сестра, красавица, умница. Что вы ее 
прячете?.. При посафлнихъ словахъ она взгаяпула на Нлколая Пет- 
ровича. 

Говоровъ сконфузилея п сифишаль отвЪфтить.—Мы ее не прячемъ: 
она вь пансіон... Мы думали, она стБенитъ васъ, я предиолагалъ... И 
овъ окончательно запуталея. Веб гладфли на него; Лизавета Иванов - 
на поблЪднЪаа. 

— Я васъ не обвиняю, Х№іеоаѕ, сказала Надежда Ивановна, улыба- 
веь, п только говорила съ тшопмеиг Варенцовымъ, и повторяю еще 
разъ: какъ не стыдно вамъ, Михаиль Алексфевичъ, прятать сестру 
свою, лишать насъ удовольстия познаномитьея съ нею. 

— Я думаль, что она будегь лишняя здБеь, спокойно отвфчалъ 
Варенцевъ, не замфчая общаго емущенія. Вы такъ лавно не видали 
Лизавету Ивановиу, сестру вашу .. 10 лётъ разлуки... сколько ванъ 
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надо поразеказать о вашей жизни!.. И я полагалъ. что всякое посто- 
рониее лище лишнее... 

— Но ци вы, Миханль Алексфевичь, на сестра ваша; она ечи- 
таетея членомъ семейства Говоровыхъ... 

— Николай Петровичъь встать со ‚стула п пошель пабивать 
трубку. | 

— №еоіаѕ, куда-же ты ушелъ, п думала, что ты первый при- 
мешь мою сторону и докажешь толяеиг Варенцову, что тайетоіѕе[1е 
Маге не чужая вамь... 

— Николай Петровичъ цоблъдиълъ, еъ упрекомъ вегляну-гь на ее- 
стру и пи сказавши ни слова, вышелъ изъ комнаты. 

«Что еъ вами? »! векричали веф, взглянувши на Лизавету Ивановну. 

Говорова. блфдная, смотрфла на мужа и вел дрожала. Ушель онъ, 
а она вее смотрЪла на дверь. Слезы градомь катились по щекамъ ея... 
«Со мною ничего!».. проговорила она, полузакрывая глаза и облока- 
чпвалеь на спинку креселъ. 

— Вамъ надо отдохнуть, сказала Зинаида Григорьевна. 

— Да, мив надо отдохнуть. 

Веъ ветали. 

-— Что же. вашъ споръ ие окоиченъ, сказала Надежда Ивановва, 
подходя къ Варенцову. 

— Ваше желанье будетъ исполнено: сестра моя завтра будетъ 
зАЪеь. 

— Она будеть завтра здъеь? повторила Надежда Ивановна, не скры- 
вая радости. 

— Да, мнф надо отдохнуть, твердила изавета Ивановна, входя 
въ спальлю. 0. какъ измучилаеь я! грудь болитъ. вадохнуть больно... 
Боже мой, Боже! за что ты наказываешь! чфыь я прегрёниьла предъ 
тобою... Господи! десять лътъ прожили мы вм%етъ, пи разу ие пос- 
сорились!.. Онъ препебрегаетъ мной, говорить Надя; онъ смотрвлъ на 
меня какъ ва кухарку; а л бЪдная, не попимала и счастлива была!.. 
сколько горя!.. ДЪчей ифтъ у пасъ... я приняла сироту, облаеказа, привяза- 
лась къ пей, а она!.. отняла отъ меня мужа!.. Что же? я должна бы- 
ла знать это: она молоденькая, хорошенькая... А я развъ дурна? И 
Лизавета Ивановна подошла къ туалету и, утпрая :елезы, посмотр%ла 
въ зеркало... Какъ я перемфнилаеь въ это время, похүдъла, почер- 
н%ла!.. Отъ гор” все!.. Николя! Николя! зачмь ты меня разлюбиль! 
Силь нтъ. Жить не могу, не вынесу. И опа въ изнеможени: олу- 
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стијаесь на коафни предъ кіотой, глядЪла на иконы, но безъ мысли, 
хотфла молпться, но молитвы забыла, словь не было больше... И 
скрестивши руки на груди, она ие плавала больше, а стояла такъ, 
какъ будто замерла вся. 


ХҮН. 


«Маша Варенцова! Мари Варенцова! за вами пришаи, брать за ва- 
ми шришелъ! » раздавалось по ианеіоиекимь заламь. Маша веныхнула 
вея и не знала что дълать.Она не върила ушамъ своимъ. «Не шути- 
те, тездатез, это не хорошо. » 

— «Ну воть не вфришь, право твой братъ иришелъ и велЪаь тебъ 
сказать, чтобы ты скорфе шла. » 

Машф было не долго собираться, она велкій день была на-гото- 
вБ. На-бфгу она простилась еъ воспитанницами, едва выслушала нра- 
воученье классной дамы, но не забыла спросить чодругу евою: хоро- 
ша ля она въ этомъ платьъ? 

— Ты єеегодия необыкновенно мила. 

— Право? съ удовольствіемъ отозвалась Маша и, поц%ловавь ее, 
поб%жала вЪ залу, гдф ее ждаль братъ. Почему за мною ириелалц? 
приставала она къ нему дорогою. 

-— Надежда Ивановна просила, нехотя отвЪтиль Варенцовъ 

— Я говорила, что она добрая, п говорила, что она лучше везхъ, 
твердила Маша, готовая прыгать оть радости. Вее лице ее смфялось, 
глазки билестфли, щеки покрылись яркимь румянцемъ. 

— Какъ ты еегодия хороша, сказаль Варенцовъ, тык. 
сеетру. 

— Мав это и Наги сейчасъ сказала. Я такъ счастаива сегодня. 

-Варенцовъ покачаль головой. 

— Что же, развъ это дурно? Вея наша цъль-—достигнуть счаетья. 

— (Счаетья ирочнаго. е 

— Ни что не прочно подъ луною, смфяеь сказала Маша, вбфгая 
на лъетшщу къ Говоровымъ. 

Въ дверяхь они встрётились еъ Николаемь Петровичемъ и, шоздо- 
ровавшись, вмЪетЪ взошли въ комнаты. 

Въ домЪ вес было тихо. Лизавета Ивановна не спала вею ночь. 
Въ жару металась она на постели, ироизноенла неевязныя саова, 
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звала мужа и Машу, говорила, что ничему ни вврлтъ. ‘Ты любишь 
меня, Николя, любишь? сирашивала она, но Николая Петровича не бы- 
ло дома. Вею ночь нроходихь онъ по улицамъ, не имфя силъ возвра- 
титься назадъ. Къ зпакомымь онъ тоже не ръшалея зайдти: ему каза- 
3065, ве узнають стыдь его, его горе. Надежда Ивановна сидфла 
у больной ип не виуекада къ ней никого. «Я вефми оставлена! » твер- 
дила больная. Проклятіе вамъ!-— погубили меня! А за что? За то, что 
я такъ горячо любила тебя!».. А потомъ опомиитея, взглянетъ вокруг 
себя, увидитъ сестру. «Зачёмъ ты здесь? спрашиваеть, она ты хочешь 
вид%ть мои страдапья. На, возьми мое сере! ты и такъ растерзала 
его!».. 

— Тише, Лиза, ангель мой! успокойся, чВмь же я виновата? 

— Да, ты не виновата. Ты ми только глаза открыла... вы миф 
сказали: он любить Машу, они емфютея надо мною... Я не емогу ви- 
дЪть его. 

— Онь и не иріћъдетъ къ тебф, бфдная: Николя не ночевалъ до- 
ма, Повелете этого человъка невыносимо, онъ погубить тебя! Йш- 
за, уБдемь отсюда, я спаеу тебя. 

— Да, да, уфдемь далеко, далеко! А 

И Инзавета Ивановна векакивала съ постели. Надежда Ивановна 
дрожала вся: еъ ужаеомь глидЪла опа на сестру. Боже мой, помоги 
миъ! говорила она, Лиза, другъ мой, успокойся, лягъ на постель, ты 
больна, 1661; надо поправиться. Потомъ мы уфдемъ, будемь счастливы. 

— Счастливы! разв я могу быть счастлива безъ Николи? разв 
ты не любишь мужа своего? 

— Господи! силъ монхъ иФтЪ, я не могу видфть твоихъ страда- 
ній, П Тускова припала къ иодушк® и илакала. 

— 0 чемъ ты плачешь?—ты думаешь, я умру?.. Нътъ, я еще 
долго буду жить, я буду метить имъ!.. Я разекажу возмь: воть, она 
погубила меня!.. отняла отъ меня мужа. Ее никто не приметь. МВ- 
ста она не найдеть себъ, развратника! 

— Сестра! хожетъ быть она не виновата? она еще молода. Мо- 
жетъ быть это братъ научилъ ее, заставить... 

— Братъ?! і 

— Да, Варезцовъ... Опи в®дь бъдныя... вы богаты. 

А въ сосфдией компат у двери стояли Николай Петровичъ, Ма- 
ша и Варепцевъ. 4 Нмъ такъ хотълоеь знать, то дблается съ ихъ 
милой, дорогой „Лизаветой Иваповной. 
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Маша все слышала, «Маменька! ».. простонала опа п упала на полъ. 


Варенцовъ. бафдный, взглянуль ва Говорова, сердце его билось, 
кровь ирилила въ голову, опъ дрожалъ, грудь его раврывалась отъ 
боли, голосъ захватило и онъ ифеколько минутъ не могъ выговорить 
шт слова. Наконець понемногу собраль сплы. «Николай Петровичъ, 
отвфчайте, что вее это значить?» сказалъ онъ прерывающамея голосомъ. 


Но тотъ пе елыхаль еловъ его и закрывъ руками лице, въ отчая- 
ни: повторять: «погубила она пась, погубила! »,. 


« Подлепъ» ! прошенталь Варенцовъ. стиснувъ зубы. Страшная нена- 
виеть блеснула въ глазахь его; кулаки судорожно сжались, онъ го- 
товъ быль убить Говорова, сестру. Но онъ преодолбль себя, и 
вь отчаянии броенлея изъ комнаты. Быстро пробфжаль онъ залу, пе- 
реднюю н самъ не понимая какъ очутился въ саду. Солнце высоко 
стояло въ небф; все было такъ ясно ни облачка. ' На вътвяхъ гу- 
стой ивы пронзительно кричали синички, а вь другомъ углу сада 
раздавален м®рный стухъ датла, ирерываемый карканьемъ воронъ. 
Варенцовъ оломнилел; онъ стоялъ въ глухой аллев изъ акаши и че- 
ремухи. Между ними. какъ сирота стояли, бфлая береза. осфнял 
раскидиетыми вфтаями своими садовый колодезь Свфжей сыростью 
пахнуло на Михаила АлеқсЪевича, Онъ горько улыбнулея. сть на 
скамью и зарыдаль. «Бъдная. бъдная сестра! твердилъ онъ, не ебћ- 
регь я тебя! я пфрилъ еще въ честность людей, и забылъ, что мы 
бъдиые! А онъ. подлепъ, наругалея надъ нами! ».. И слезы градомъ 
хлынули изъ глазь его. —« Н®тъ, продолжаль ошь, ты ие виновата... ви- 
новатъ одинь я. Я должень быль елфдить за тобою; я долженъ былъ 
воспитать тебя самъ, а не отдавать въ папеіюнъ, Вот» и благодЪте- 
ли! лучше черствый кусокъ хиба; чБмъ такіе благодфтели!.. Ноя не 
оетаваю тебя, бЪлная, я увозу тебя олеюда, изъ этого эмфинаго гнф- 
зла!»,. И Варенцовь иошель къ дому, вбфжаль въ иереднюю, отворилъ 
дверь въ залу и остановился. му поелышалея етонъ, онъ узнать го- 
лосъ сестры, вея кровь прилила ему къ сердцу. Варенцовъ пошатнул- 
ея и ехватившись за иритолоку руками, етоялъ такъ и лее елушаль, 
нее ждалъ чего-то. И воть еще разъ повторилея раздирающій стонъ, 
и Варенцовъ не выдержать, въ одну минуту онъ быль уже въ гое- 
тиной; тамъ. на диван? лежала Мата. Зинаида Григорьевна етолла 
наклонившиеь падъ нею и растирала ей виски. < 


— Михаиль Алекефичь! еъ упрекомъ еказаза она, увлдавши Варен- 
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цова, зачфиъ вы оставили сестру? она и такъ. неечастна: ее оклеве- 
тали, а вы не хотфаи застунитьея за пее. 

— Что говорите вы? съ недовъріемьъ сирашиваль Варенцовъ. 

— Тише, прошу васъ, тише; я вамъ вее скажу; погублю себя, 
но открою истину, спасу ее. И Зипапда Григорьевна съ уваеченьемь 
осыпала поцфауями бЪФдную дъвушку. 

А Маша въ забыть! шептала вее: «мамепька! братецъ! не оетавияй- 
те меня!» 

Варенцовъ глядлъ на пихь и сердце его радостно билось: оиъ 
надъялея па счастье. 

— Зинаида Григорьевна, говорите; заклинаю васъ везмъ, что вамъ 
дорого въ свЪтЪ: откройте петину. Повторите еще разъ, что моя се- 
етра оклеветана, что она ие виновна. 

— Да, ее оклеветали, задыхающимся голосомь сказала гувернантка. 

—- Я готовъ жизнь за ваеъ положить, умереть у шогъ вашихъ... 
И Варенцовъ упалъ на колъни и осьшалъ поцфлуями руки ея... Ска- 
жите все, все... кто оклеветалъ ее? 

— Она... 

— Надежда Ивановна? 

— Да, Надежда Ивановна. .. чтобы вытЪенить васъ; она боится васъ. 

== Она боитсл насъ, а не побоялась оклеветать невинную дфвуш- 
ку!.. о, дорого заплатить она ми! 

— Братень, слабымь голоеомъ произнесла Маша, приходя въ ее- 
ӧл, братецъ, пе вфрь имъ. 

— Не вврю, неѓвърю, другь мой, сокровище мое, дитя мое! Цро- 
сти менл, что я осмфаваея подумать о теб дурно. И онъ цБловалъ 
сестру, цфловаль руки Зинаиды Григорьевны. 

— Вотъ спасительница наша, воть сестра твоя! 

Рәдостно билось сердце гувернантки. «Вее кончено »! думала она, п 
улыбка счастья оживила лице ея. Какъ я страдала за васъ!.. Теперь 
я счаетаива! | 

— Будемь веб счастливы! съ восторгомъ пройзпесъ Варенцовь. 

— Ньтъ, братець. всф знаютъ мой позоръ. Маменька не прое- 
тить меня. Она ей повфритъь больше... вфдь она сестра ел. 

Варенцовъ веталъ, посмотрфлъ вокругъ себя, подумать и пошель 
узъ комнаты. 

— Михаилъ Алековевичь, куда вы? тревожно епроспла его Зана- 
ида Григорьевна. 
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— Я пойду кь Лизаветь Ивановнё и открою вее. 
— Пе ходите къ нимъ, умоляю васеъ, вы испортите все дъло... 
Она пе цовъритъ вам». 


— Вы будете свидфтельницей, твердо отвЪтиль Варепцовъ и` не 
оглядываясь вышель изъ комнаты. 

Зинаида Григорьевна поблфднЪла, сердце замерло у ней. «Что-то 
будетъ, что-то будеть?» твердила опа. 

А Маша‘ обнимала ес, цфловала, ласкала. «Сиаентельшица ваша, 
милая моя, чфиъ мы вамъ отблагодаримъ! » 


Пиколай Петровичь вее стоялъ у двери въ спальню. Онъ не зналъ, 
что дфлать ему, идти ли куда или оставалься. Дико, лико осмотрить 
комнату, взглянетъ на дверь, веилеснеть руками и вздохнетъ, да такъ 
вздохнетъ, что волосы дыбомъ ветанутъ, сердце иерестанетъ биться. 
«Вотъ оно, горе-то! иезваниое, ивирошенное! » твердиль онъ, качая го- 
ловой. «И это сестр»?—Извергъ! Какую пользу видить она разетроить 
спокойствие семейства, оклеветать невинную лЪвушку?!... А Миша!.. 
что я отвфчу ему?7—скажу: неправда! не вЪрьте ничему; а иовф- 
рить ли опъ миф? заглажу лп этимъ обиду? А Шиза!.. легче ли ей 
будегь отъ этого? будетъ ли она меня любить нопрежнему?.. О жизнь 
несчастная!.. Какъ сердце то ностъ, голова трещитъ!.. лучше умереть, 
и не видать конца страдапьямъ!.. И сестра ућдетъ, а прежняго не во- 
ротишь!.. Недаромъ у меня такъ щемило сердце... педаромъ не взлю- 
билъ я ее.. Это не сестра, это вбдьма, хурмя... Шаказаше Божеское!.. 
Охъ, гръшу я, гръну, песчастпый. Иеныташя Божия съ терифиьемъ 
перенести не хочу. Отв®чу я царю пебесному. 

А Лизавета Ивановна все металаеь на постели. Надежда Ивано- 
впа, блЪдназ, сидфла у изголовья. Отрадавья сестры становились ей 
невыновимы. Ей было и жалко и досадно емотрфть ва псе. «Любить 
человЪка, который такъ наемфяася паль нею!.. думала ола». Не умт 
силъ перенести горе!.. да и можно аи это назвать горемь?.. Теперь 
ты можешь жить какъ хочется, ты свободна!.. 

— Я пе могу быть счастливой, говориза „Лизавета Изановна, какъ 
бы отв%ҹан на мысли сестры. Я умру скорће, чБмь перенесу это 
горе!.. 

— «Да полно, „Лиза, ты разрываешь сердце мое, въдь я тебф не 
чужая! я не могу смотръЪть спокойно па тебя. 

— А каково миф-то несчастной? У тебя взуже сердце разрывает: 
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ся, а у меня и ибтъ его уже... Смотри, опо не бьетея, умерло сов- 
сЪмъ.., ия умру... 


-— Зачфмъ я ей сказала все? думала Тускова, вотъ исторю-то 
начала... И къ-чему вмъшалась?— ну, пускай бы жили какъ хот%ли! 
что миф до этой дфвчонки, до брата ея? уфду лучше... А аукціонъ!.. 
бъдность!... ушжепіе!.. Н®тъ, что будеть, то будетъ! теперь позд- 
но отступать; да и что?—в®дь я ничего не выдумала: вее истина, 
что я сказала; если онъ не любить Машу, такъ другую в%ърно!.. и 
Надежда Ивановна улыбнулась. Полно, Лиза, нолно, дружочекъ! вее 
обойдетея! сказала она, цфлуя сестру. 

Лизавета Ивановна ле отвфчала ей, не пошевельнулась. Тускова 
взглянула на нее и ей странно стало, ознобъ пробъжаль по всей и она 
вздрогпула. «Ужъ пе умпраетъ ли она?» Чфмъ больше Надежда Ива- 
новна вглядывалась въ больную, тъмъ больше страхъ охватывалъ всю. . 
И ей пришло въ голову, что опа убила сестру... «Лиза!» векрикну- 
ла она. Отв®та не было, Тускова съ ужасомъ бросилась къ двери: 
отворила, наткнулась на Николая Петровича и съ досадой отвернулась 
отъ него... «Доктора!.. умираетъ!» прошептала она и въ изнеможе- 
ши опустилась на етулъ. 

«Доктора!» повторилъ Говоровъ, а самъ пе тропулея еъ мфета. Его 
нельзя было узнать. Въ н%сколько часовъ опъ совершенно измфиилея. 
Лице какъ-то осупулось, глаза были красны и глядфли безсмыелен- 
но, волосы растропаны, егмъ онъ сгорбилсл... «Доктора! повторялъ 
онъ, Лиза умираетъ! » 


Въ эту минуту вошелъ Варенцовъ. Злобно улыбнулся онъ, взгля- 
нувши на Тускову, и молча прошелъ въ спальшо. Пиколай Петровичъ 
вошелъ тоже. Лизавета Ивановна лежала въ томъ-же положени, вы- 
тянувшиеь; одна рука ея свъсилась съ постели, другая лежала па 
груди, судорожно сжавши одфяло. Мертвенная блъдность покрывала ли- 
це ея, глаза были полуоткрыты и мутны, безъ выраженія. Па губахъ 
выступила кровавая пфиа. 


Пиколай Петровичъ молча опустился па колфна и прильнуль гу- 
бами къ холодной рукъ жены своей. 


Варенцовъ пе могъ опомниться. Онъ стоялъ у постели п вее смот- 
0ълъ на безчуветвенное лице Дизаветы Ивановны. Но вотъ вся кровь 
закнпъла въ пемъ, и опъ, пе удерживая себя больше, схватилъ за ру- 
ку Тускову и привлекъ ее къ кровати. «Что едфлали вы? говориль 
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онъ задыхающимея голосомъ, убили ее! вы, родная сестра ея! Что вы 
сдЪлали?!..» повторялъ онъ, злобно смотря ей въ лице. 

Надежда Ивановна дрожала вся и не знала куда глядфть, что ей 
дълать. Она жалка была въ эту минуту. Она способна была на 
легкую подлость, способна была поживиться деньгами; но никогда 
не рЪшилась бы прюбръети ихъ такой цфной. Она понимала только 
Физическое страданье—и вотъ оно явилось предъ нею во веемъ ужа- 
сающемъ величи. Надежда Ивановна не думала, что слова ся произве- 
дутъ такое дъйетвіе на евстру, потому что не понимала сестры. Она 
пе понимала, что это была натура глубокая, которой для полнаго 
развитія недоставало только воспитателя. Счастье ея заключалось въ 
любви п тихихь семейныхъ радостяхъ: Любовь ея ничфмъ пе нару- 
шалась—и она цвЪфла. Лизавета Ивановна исполняла свои обязанности, 
какъ научили ее въ дВтетвъ. Мужъ не требовалъ отъ ней другаго: 
былъ доволепъ ея хозяйетвомъ, ея простотой, и она не хотъла выйти 
изъ того узенькаго кружка, въ который заключила ее судьба. И вотъ 
теперь одно слово вырвало ее изъ этого очарованпаго міра! Надежда 
Ивановна ужаснулась своего д%ла, но собственные интересы не по- 
кидали ея; и ей пришло въ голову: «ну, если Лиза умретъ?... 
имфнье принадлежит Николаю Петровичу: кому все достанется?» 

— Доктора! ради Бога, доктора! говорила она, рыдая. Спасите ее! 

— Это подло, это низко! сказалъ Варенцовъ, убить сестру!.. окле- 
ветать вефхъ! Вы дадите еще отвЪгь намъ!.. Да, Надежда Ивановна, 
я пе оставлю это такъ... я ветуплюсь за сестру мою... 

— Что говорите вы? я ваеъ пе понимаю. М№ісојаѕ, онъ говоритъ 
ми дерзости въ вашемъ домЪ!.. вы позволяете... Мео]аз, ветупитесь 
за меня! и она бросилась къ Говорову. 

— Оставьте его! съ горечью церебиль Варенцовъ, тихо отетраняя Па- 
дежду Ивановну; у него и такъ много горя. Оставьте его! Придетъ 
время, что и онъ обратится къ вамъ; а теперь отвЪчайте мив: кто 
позволияъ вамъ оклеветать сестру мою? наругаться надъ нами? 

— Михаиль Алексфевичъ! ваши слова дерзки и беземысленпы... 
Я не знаю вашей сестры! вы съ ума сошли. 

— Да, вы правду сказали, я съ ума сойду, —отъ горя; но я отмщу 
за сестру, за Дизавету Ивановну, за эту добрую женщину. 0, я ви- 
дЪть васъ не могу: такъ вы гадко поступили въ этомъ дом%!.. Молчи- 
те! Вашимъ поступкамъ иЪтЪ оправдапін... Я вее знаю... Миф вее 


уже сказали, 
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— Кто? съ испугомъ спросила Надежда Ивановна. 

— Кто!.. еъ злобнымъ смхомъ иовторилъ Варенцовъ. И вы еще 
спрашиваете: кто? Вы забыли, что около ваеъ жила благородная дф- 
вушка, которая не могла остатьея равнодушной къ вашимъ низостямъ... 


— Такъ это я ей обязана такой сценой?.. Боже мой! не ожидала 
я... Сама разсказывала мнЪ про вее, а на меня свалила!.. О, чтобъ 
ее сію минуту же пе было здЪсь!.. презрЪиная тварь!.. какъ могла я 
ее териЪть при дочери моей!.. 

И Надежда Ивановна бросилаеь изъ комнаты. 

«Кто же изъ нихъ?» думаль Варенцовъ, идя вслфдъ за нею. 

Съ градомъ ругательствъ накинулась 'Тускова на гувернантку. Ли- 
це ея исказилось отъ злости, гадко было гляя®ть на лег. Зинаида 
Григорьевна уже ожидала этой сцены. Молча, спокойно, съ улыбкой 
презръшя выслушала она слова Надежды Ивановны. 

— Довольно! наконецъ сказала она. Я позволила все!.. Конечно, я 
бЪдная дъвушка: вы можете меня оклеветать во всемъ, какъ оклеветали 
Марью АлексЪъевну, по у меня есть языкъ, я могу тоже говорить... 
И гувернантка разсказала все, что знала про Тусковыхъ: и ихъ жизнь 
въ Петербург, и разореше, цфль прЁзда, цёль клеветы. 

Молча слушаль Варенцовъ разсказъ этотъ. 

«Маша, пойдемъ отеюда!» еказалъ Михаилъ Алекећевичъ, и взявши 
сестру за руку, онъ съ презрфньемъ взглянулъ на обфихъ женщинъ, 
покачавъ головой. «Обь хороши»! грустно сказалъ онъ. 


Между тъмъ прівхалъ докторъ и успокоилъ всфхъ. Лизавета Ива- 
новна была только въ еильпомъ обморокъ. Скоро ее привели въ чув- 
ство. Долго она не могла говорить и только слушала, что происходить 
вокругъ ея. До ней доходила брань изъ гостиной и Лизавета Ива- 
новна поняла вее. Увидала она мужа, прижалась къ нему и зарыдала. 

— Лиза, голубчикъ, объ чемь ты плачешь? не тревожь себя. 

— Ты меня любишь? шептала она. 

Обнялъ Пиколай Петровичь жену свою, прижалъ ее къ еердцу. 
«Ненаглядная моя, милая, дорогая моя! да съ чего ты взяла го- 
ворить такія вещи? 

— Говорятъ. 

— Кто смфеть тебф наговаривать на мужа? это все светра! 

—. Полио, полно сердиться, я это такъ сказала, я пикому не върю. 
А у еамой-то сердце и болитъ, и весело. 
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И Николай Петровичъ цфлуеть ее, милуетъ. — «Ты забыла меня, 
ты меня бросила, говорить ей, какъ жили-то мы хорошо »! 
— Хорошо? 


— Куда какъ хорошо! вернется ли то времячко, Лиза? 

—- Вернетея! и она скрыла голову свою на груди у мужа. 

Но не вернулось прежнее времячко, прежнее спокойствие въ домъ 
Говоровыхъ. Лизавета Ивановна не перенесла душевнаго потрясенья. 
Слишкомъ долго она таила предъ другими горе свое, всю тоску, и 
не выдержала она, свалилась въ постель и не встала больше... Дв? 
недъли не отходили отъ неп мужъ и Варенцовъ съ сестрою. Маша не 
спала ночи, вее просиживала около дорогой маменьки. « Вее черезъ ме- 
ня хвораете!..» говорила она. 

— Полно, Машенька, будь весела, ми? легче теперь! утфшала ее 
Лизавета Ивановна... вотъ и голова не болитъ и приефеть могу... И 
Говорова старалась приподняться съ подушки, но силы отказывали ей 
и опа тяжело падала назадъ. 

Разрывалось сердце у вефхъ, глядя на нее. Но поздпо было. Ли- 
завета Ивановна умерла, съ улыбкой на лицћ, довольная ласками му- 
жа, благословляя Варенцовыхъ. 


ЖК. ЛИНСКАЯ. 


УЕТТЕРНИХЪ. 


СТАТЬЯ ПЕРВАЯ. 


«Мои мемуары, говоритъ князь Меттерпихъ, составили бы иетс- 
рю моего времени; ми не нужно писать ихъ, ош уже написаны и 
лежагъ въ архивахъ ». Въ этихъ словахъ, насквозь пронитанныхъ на- 
ивиЪйшимъ самообожаніемъ, много правды. Съ 1809 года Меттернихъ 
становится главою аветрщекой : дипломати, и до 1848 года ни одно 
обще-европейское еобытіе пе обхолитеп безъ его участія. Впродолжс- 
ше сорока лътъ, Меттершихъ завязываетъ и распутываетъ дипло- 
матическіе вопросы, езываєтъ конгрессы, обсуживаетъ важи%й—– 
ие ийтересы націй ш правительетвъ, умфряеть по-своему вс 
одушевленіе народовъ, постоянно борется противъ требованй духа 
времени, и наконецъ падаетъь отъ пеудержимаго напора новыхъ идей 
и етремленій. Характеристика этой многосторонней дЪятельности мс 
жетъ подать, поводъ къ плодотворнымь разуышленямъ въ области но- 
гъйшей исторш и пеихологи. Писать (іограію Меттерниха значить 
обеуживать тв идеп, которыя онъ проводилъ въ сгоей дфательноети, 
отдЪлять въ этихъ идеяхъ то, что принадлежитъ самому Меттерниху, 
отъ того, что приписано ему ошибочно, и, объяеняя дЪъйетвія отдъль- 
ной личности вляшемъ времени и обетоятельствъ, произносить су- 
ждеше надъ цфлымъ типомъ политическихъ дфятелей, падъ цълымъ 
направлешемъ, надъ цфлою системою административныхь учрежде- 
ній, Въ полномъ объем разръшить такую огромную задачу въ 
предълахъ журнальной статьи — невозможно; поэтому необходимо изъ 
многолфтней дъательности Меттерниха выбрать болфе ярке Факты, 
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замфчательные моменты, и, севфтивь пхъ какъ елъдуетъ, показать 
читателямъ, что за человвкъ былъ князь Климентъ Венцеславъ Лота- 
рій Непомукъ Меттернихъ, и что таког его знаменитая система, передъ 
которою многе благоговЪли, которую многіе осуждали, и которой изо- 
брътеніе не совсъмъ основательно приписывали аветрійскому государ- 
ственному канцлеру. 


Отецъ австрійскаго министра, грахь Фрапцъ Георгъ Фонъ-Меттер- 
пихъ принадлежалъ къ старинной нъмецкой аристократія; предки его 
владъли обширными помфетьями на. Рейн и отличались особенной при- 
верженностію къ интересамъ католической церкви; имена многихъ 
Меттерпиховъ ветрёчаются въ рЪмецкихъ лътописяхъ, и Лотарь Мет- 
териџхъ въ начав ХУП стельия является даже владфтельнымь кур- 
фиретомъ Трирскимъ. Впрочемъ на этой выеотв родъ Меттервиховъ. не 
удержался, и траФъ Франць Георгь въ 1768 году является послан 
пикомъ Трирекаго курФирета при въпекомъ дворъ, а въ 1774 году 
переходитъ въ аветрійскую службу. Состояше графа. по чпелу по- 
мЪетьевъ было’ блестящее, но опъ жилъ такъ роскошно, что доходовъ 
недоставало; долги росли ежегодно, и еыву графа, князю Клименту 
Меттерлиху пришлось удовлетворять старыхъ кредиторовь своего отца, 
тогда, когда онъ самъ уже находилея на высшей степени своего мо— 
гущества. Разорля такимъ образомь своихъ мазольтнихь детей, 
Францъ Меттернихъ умфль хорошо поставить себя при вЪискомъ дво- 
рв, и составивъ еебв значительныя связи, даль своему сыну возмож- 
ность сразу выдти на блеетащую дорогу, не тратя силъ на черную 
работу, п не заеиживаяеь въ низнихъ инстанщяхъ. Воепиташе мозо- 
даго грага Климента было взБрено его матери, женщинъ умной, 
серьезно смотрфвшей на свои обязанности, но, конечно, какъ и слвдо-- 
вало ожидать, не свободной отъ кастичеекихь предразеудковъ. Іїли- 
ментъ Меттериихъ родилея въ 1773 году, въ концъ ХУШ столътія, 
въ то время, когда выростало поколфше первой Французекой ревозлю- 
цш. Иден, опрокинувиия старый престолъ Бурбоновъ, прокрались въ 
аристократичеек граФекій домъ; первымь наставвикомъ Климента 
быль эльзаескій уроженець Симонъ, горячо сочуветвовавній мивніямъ 
и поетупкамъ ноздиЪйшихь Якобинцевъ. Онъ говориль ребенку о си- 
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7в и значені. этихъ мньшИ, носившихея въ воздухъ эпохи, онъ нред- 
сказывалъ ихъ торжество, и ребенокъ: запоминаль эти. рфчи; „онъ, не 
«дълалея револющонеромъ, нотому ‘что’ обетоятельства повели его. въ 
другую сторону; не, отстаивая  всфми” силами абео тютизмъ, . Меттериихъ 
считаль пеобходимымъ поддержизвать-его пекуетвенными- средствами. Это 
стремлеше къ поддержанию принципа, за который онъ: боролся -въ про- 
должешти 40 лътъ, эта постоянная, тревожная боязнь революциеироиехо- 
дила въ Меттернихь именно оттого, что онъ былъ баизко  знакомь еъ 
идеями ‘либераловъ и въ молодоети самъ исвыталъ на себЪ силу ‘этихъ 
идей. Пятнадцати аЪгъ отЪъ роду; молодой грахъ отправилея въ Страс- 
бургъ слушать `лекци въ тамошнемъ университет. Онъвынесъ оттуда 
свободное отношеше къ вопросамъ” религ, гуевонаь сноеобноеть» поелЪ- 
довательно мыслить и ‘привыкъ®вниимательно: вгаядываться-вЪъ окружа- 
юще предмстыутонь "развиаъ” формальную "сторону ума, не обогативши 
его’ значительным» запасомъ фактическихь сввафнй. Онъ ‘учился зну- 
тя; не переставая” быть дилетантомь’ науки; ‘и’ обходя већ | сл непри- 
влекательныя п`ва первый твзглядъ еухя” стороны; оно’ и понятно; ему 
было 1 бльтъ; ‘онъ’ былъ ‘умень” п хорошъ собою; ‘у него-была воз- 
можность жить весело 111 роскошно; онъ пользовалея жизныюу зия когда 
приходила Фантазия, ‘обращалея і ъъ лекщямъ’ професеотовъз» какънкъ 
новому ‘источнику ирятныхвь ощущения’ счастливыя способности давали 
ему средства воспользоватьея вефуь:` что’ онъ #елышалът мелькожь у и 
легко пополнять "1 ‘пробфаы, которые оставляли въ его ум эти! от- 
рывочныя» занятия. —Товарищами сго’ были молодые’ люди’ аристокра– 
тическихъ семейетвъ ғи ‘различныхь національностей; · со многими” изъ 
нихъ ему пришлось ветрётитьея на динломатическомъ поприщф; вмъ- 
ств еъ! мъ учились въ” Страсбургъ Разумовевй, Штакельбергъ, 
Толстой, Голицынъ, Ашитетенъ, Парбоннъ си друге, Между тъмъ ра- 
зыгралаеь Французская революція л заботливая маменька вызвала |хли- 
мента изъ Страсбурга, іта? онъ усивлъ пробыть около чдвухъ лБтъ; 
протекція отца лоставила молодому Меттерниху возможность. въ каче- 
ствъ церемоніймейетера прпеутетвовать при коронащи императора „Лео- 
польда М; потомъ молодой человфкъ еще четыре года слушалъ лекцій 
въ майнцеомъ упцивереитеть, потомъ отправился путешествовать, по- 
бываль въ Англи, и наконець 23 лътъ отъ роду, въ 1795. году же- 
нилея на княжн® Элеонорв Каушщъ, внучкЪ покойнаго министра Мари 
'Герези. Легко’ и весело "жилось счастливому юношЬ; его’ съ удо- 


вольетвемъ принимали въ выешемъ кругу; старый Ваунинъ незадолго 
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перелъ своею смертью назвать его «образцовымъ кавалеромъ»; его 
любили и ласкали вфиемя красавицы; узы брака, заключеннаго по 
расчету, не ственяли его эротическихъ наклонноетей; еловомъ, свЪт- 
скій блескъ и ифга жизни наполняли вев минуты и владфли, повиди- 
мому, веъми помышлешями молодаго грата. Между тъмъ, это время 
пе пропадало даромъ; Меттериихъ всматривалел въ людей и пріобр%- 
талъ то умфше держаться въ обществъ и обращаться съ разпород- 
ными личноетями, которое было причиною его поздиъйшихъ диплома- 
тическихъ уепъховъ, и гаавнымъ оеповашемъ его каррьеры и, елвдо- 
вательно, исторической извфетности. У Меттерниха были већ условія, 
необходимыя въ то время для дипломата: зпатпое происхождеше, зна- 
чительное богатетво, красивая’ паружноеть, непринужденное обращеніе; 
чего же больше? опъ могъ воли успфшно быть представителемъ сво- 
его кабинета при какомъ нибудь шострашомъ двор, и дЪйствител,- 
но въ 1801 году его назначили послапникомъ въ Дрезденъ. Важныхъ 
дфлъ у него тамъ не было, тъмъ болфе, что политика саксонекаго 
правительства зависла тогда отъ Прусеіи, а въ Берлин аветрійскимъ 
послапникомъ былъ опытный дииломатъ (Стадіонъ, указывавшій Мет- 
терниху евоимъ примфромъ, какъ поступать въ томъ или въ другомъ 
случа». УКизнь въ Дрезденъ была такъ же весела, какъ въ Вънъ; изъ 
связей Меттерниха можно отмЪтить евязи его еъ княгинею Б—въ 
и герпогинею Сагапъ, еъ которою опъ полдерживаль поетеянныя ено- 
шеня до самаго вфнекаго конгресса. Въ Дрезден же онъ еблизилея 
еъ Фридрихомъ Генцомъ, который впослъдетвш сдфлалел его помощ- 
пикомъ и секретаремъ, безусловпымъ исполнителемъ его воли. Въ 1803 
году Меттерниха перевели въ Берлинь; дфла сдфлалиеь серьезнъе; 
Аветрия въ это время пуждалаеь въ союзникахъ, и Стамонъ быль по- 
слапь въ Петербург, а Меттерниху поручено было скаонять къ вой- 
ив еъ Наполеономъ прусекое правительство, чтобы составить такимъ 
образомъ нротивъ Французской пмперш тройственный еоюзъ между Ав- 
етріею, Росеіею и Пруееею. Аустерлицкое сражеше разстроило весь 
этотъ планъ, и Метгернихъ, собиравшій грозу противъ Паполеона, въ. 
1806 голу самъ быль отиравленъ послапикомъ въ Парижъ. Ноложеше 
его было очень затруднительно; ладить съ Паполеопомъ было мудре- 
но; поел побфды при Аустерлиц, Паполеонъ не зналъ границъ ево- 
ему высокомфрю, распекалъ предетавителей пноетранныхъ державъ, 
йезъ церемоши брапилъ при поеланникахъ ихъ государей, и особенно 
гифвалея на аветрійскаго императора, котораго онъ громко лазыта-ъ 
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« матежныяъ васеаломъ ». Меттерниху надо было поддерживать доетоин- 
ство своего двора, не раздражая гордаго побъдителя; тутъ-то въ Па- 
риж® и пригодилось ему его поверхностное образоваше и обращеніе: 
онъ ум%лъ льетить, не возбуждая къ себ презрънія, и это замфча- 
тельшое искуство понадобилось ему въ полномъ своемъ объем. Сверхъ 
того, Меттернихъ въ Парижь пустплъ въ ходъ еще одно пекуство: 
пользоваться любовпыми связями для политическихь цълей. Онъ ‘за 
вязалъ интригу еъ сеетрою Наполеона, Каролиною Мюратъ, и черезъ 
нее узнавалъ нам%ренія императора и вкрадывалея до извфстной степе- 
ни въ его политическіе планы. Паполеонъ зналъ о существоваши этой 
питриги, думать даже, что она можетъ быть ему полезна, и конечно 
жестоко ошибалея въ своихъ ожиданіяхъ; Меттериихь не проговари— 
валея, п кром того, Каролина дЪйствительно любила его и для него 
охотно жертвовала ттересами своего брата. На какомъ-то придвор-— 
помъ собраши, Паполсонъ громко еказалъ своей сестр: « Лтиѕе2 
се паз 14; поиз еп ауопз Безош а ргёѕепі! » Первая часть этого при- 
казанія. исполнялась какъ нельзя лучше, но положительно извфетно, 
что питересы Французекої импер оставались въ этомъ елучаЪ въ 
сторонф, и әранцузекіе дипломаты того времени находятъ даже, что 
было бы гораздо лучше, еелибы сестра императора вовсе не забавляла 
аветрійекаго поеланника. Се газ пачшалъ быть нуженъ Наполеону 
потому, что въ это время, т. е. около 4808 года война въ Иепаши 
приняла самые серьезные разхвры; отношешя Франщи къ Прусеіп и 
Росеш также были ненадежны; ссориться съ Аветріею было, стало 
быть, опасно, потому что война могла обнять всю Европу, а между 
тъмъ австрійское правительство усиливало свое войско; вев диплома- 
тическія сношешя Наполеона и его миниетровъ съ австршекимъ дво- 
ромъ не могли остановить этихъ зловъщихъ приготовлешй. 15-го ав- 
густа 1808 года, въ день своего рождешя, Паполеопъ, наканун® 
возвратившійся изъ Мепаши, принималъ поеланниковъ веъхъ европей-— 
скихъ державъ; онъ быль раздраженъ неудачами своихъ армій на 
Пнринейскомь полуоетровъ и ръшилея запугать Аветрю угрозами и 
страшными взрывами своего диктаторскаго гиъва. Въ самомъ началв 
аудіещіи онъ нападалъ на неаполитанскую королеву, потомъ, отыскавъ 
Меттерниха, пошелъ прямо на него, взять его за грудь и спросилъ 
громовымъ голосомъ: 

— Чего хочеть вашь императоръ? 

Меттернихъ не тронулея съ места, не перембнялея въ лиц и 
отвфчаль спокойно и твердо : 
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— Онъ хочетъ, чтобы вы уважали его поеланника. 

Наполеонъ принялъ руку и остановилея на’ минуту, но раздраже- 
ніе его было слишкомъ еильно и онъ о продолжалъ, громко, и посте- 
пенно разгорячаяеь, выговаривать австр®екому. правительству ненекреп- 
ность его политики. Меттернихь слушалъ спокойно, сохраняя почти— 
тельное выраженіе лица, не обнаруживая пи волнешя, ни робости. 
Сл%детвіемъ: этой геройеки выяержанной ауменциг было то, что мо- 
лодой · дипломатъ значительно повысилея въ мнфиш Наполеона; уже въ 
то время многіе при парижекомъ дворф замфгили, что Меттернихъ 
өтлично“владћетъ. собою иво веякую данную мипуту раеполагаеть сво- 
ими словами, тономъ голоса и мускулами липа. Маршаль Ланнъ, 
первый герой наполеоновской арми, бывшій ‘на ть. съ императоромъ, 
громко расхохоталея однажды, поел ухода Меттерниха и Талейрана, 
имфвиихъ при немъ довольно оживленный •разговоръ съ. Наполеономъ. 

— Хорошъ вкусъ у Каролины, еказалъ откровенный маршалъ; 
каково смирене! Въ то’ время, какъ онъ (Меттернихъ) говорилъ съ 
тобою, я бы могъ дать ему езади пипька, и ты бы нав®рное не эа- 
мфтиль на его еладкихъ губахь ни малфйшаго движения. 

Доходило ли смиреше Меттерниха до такихъ баснословныхъ пре- 
ЗЪловъ — не знаю; полоязтельно ‘извфетно то, что онъ своею не- 
проницаемостью выводилъ изъ терпфия пылкаго Наполеона; кончилось 
тъмъ, что императоръ, видя, что отъ Меттерниха никогда нельзя д0— 
биться истины, махнулъ на него рукою и пересталъ  распрашивать 
его о намћреніяхъ аветрйскаго правительетва. Роль Меттерниха была 
лъйетвительно тяжела и невыгодна; приходилось, до поелфдней минуты, 
до окончательнаго разрыва хитрить съ Нанозеономъ, зная, что никто 
этими хитростями не обманываетея. - Война 1809 года прекратила на 
время ‘дипломатическую -игру Меттерниха; но война эта, какъ извъет- 
но, продолжалась веего четыре мфеяца, кончилась пораженіемъ Ав- 
стрійдевъ при Ваграмъ, и принузила Аветрпо пеполиить већ требова- 
нія побфдителя. Меттерниху поручено было вести переговоры, но ни- 
какое умфше владфть собою, никакая діалектика, пикакая дипломатиче- 
ская изворотливость не могли доставить Австриг переввеа. Сила была 
на сторон побфдителя, и ваграмекое двло. было елишкомъ энергиче- 
скимъ аргументомь для аветрійекихъ уполномоченныхь. Условія мяра 
были тяжелы, и попытка Аветріп отметить за Аустерлацъ обруши- 
лась ва ея же голову. Во веемъ этомъ дфлЬ веъхъ больше выигралъ 
Меттерцихъ; дипломатическія дъяня его были не блестящи; внфшняя 
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его представительность, какъ мы  видфли, оне’ приносила `Аветрш еу- 
щеетвенной ‘пользы; . роль» ого въ ‘Дрезден была. ничтожна, въ Беран- 
нъ безплодна, въ Чарижф— положительно вредна; дъло въ томъ,: что 
Меттернихь ошибался самъ насчетъ положешя Наполеона; въ свонхъ 
донесешяхъ” и поеольекихь денешахъ онъ предетавлялъ его’ болће за- 
трудиительнымь, чЪмъ оно’ было‘ на‘ самомъ дъл®; этими‘ донесеніями 
онъ поддерживаль воинственныя‘ намбрешя своего правительетва;  вой- 
на вышла ‘неудачная; ‘повидимому часть отвътетвенноети: должпа была 
пасть на ‘заблуждавшатося поеланника; мало’ того, этотъ «амый пое- 
лапиикъ, уполномоченный вести · переговоры, не уепълъ · ничего. вытор- 
говать у побъдптеля, стал быть и’тутъ ‘оказался еели не «винова- 
тымъ, то, по крайней ‘м®рЪ, “песчастливымъ. Пачало» каррьеры" было 
очевидно + не блистательно, а между ‘тъмъ д%ло повернулось такъ, что, 
тотчасъ по заключеніт мира съ Наполеономъ, Меттернихь быль едъ- 
ланъ “мпниетромъ нностранныхъ дълъ на” мфето графа’ Стадюна, етояв- 
шаго въ головЪ военной партш. Почему такъ случилось, ‘сказать тру- 
дно. Одни думають, что’ ‘пазначеше ”Меттерниха” было сдълапо: въ уго- 
ду Наполеону, который, несмотря на парижекя размолвки съ бывнимъ 
посланникомъ, ‘видфлъ’ въ немъ больше сочуветия къ ‘себЪ, чВмЪ + ВЪ 
Стадіон; друге объяеняють "это ‘лфло ‘гораздо проще, ‘придворными 
интригами“ враговъ Стамона и доброжелателей  Меттерлиха. Съ минуты 
своего” назначешя” въ миниетры иностранныхъ дель, ‘грахъ Климент 
Меттернихъ весь” принадлежитъ истори до самой эпохи своего паде- 
шя въ 1848 году; его ‘чаетная праветвенность, :его. личпыя доброд%- 
тели и ‘педостатки отходягъ на задній планъ; опъ становитея важен», 
какъ дБятель, какъ троводникъ ‘птринциџа,. какъ· поборникъ ‘извфетнаго 
направления. 


И. 


Принимая портфель ‘министра, Меттернихъ опиралея на ‘партю, 
противоположную‘ чисто-ивмецкой, патриотической парти, желавшей 
войны съ Наполеономъ н находившейся  подъ предводительствомъ Ста- 
дюна. — Первыя д%йетвія Меттерниха показали, что онъ находить 
безразсудною и’ невозможною дальнъйшую борьбу еъ Французекою им- 
перею; въ покорности передъ Наполеономъ, п въ союзЪ съ нимъ 
онъ видълъ единственный путь къ спасеню. Какія слбдствя будетъ 
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имЪТЬь этотъ союзъ-— этого нельзя было предвид®ть, да Меттернихъ п 
не смотрълъ вдаль; потребность настоящей минуты обращала на себя 
весе его виимане, и онъ шелъ по известному пути, если такъ было 
выгодно, а нотомъ сворачивалъ въ другую сторону, если того требо- 
вали обстоятельетва. Теперь, сила была на сторон Наполеона, ссо- 
ритьея съ нимъ было неудобно, стало быть, надо было съ нимъ ебли- 
зиться, вопреки вефмъ преданіямъ аветрШекой политики, вопреки 
веъмъ педавнимъ оскорблешямъ, и даже несмотря на то, что велкій 
союзъ еъ Наполеономъ иепремфнио должень былъ принять видъ вас - 
сальпыхъ отношешй. Средетвомъ къ еближенію было между прочимъ 
бракосочеташе Паполеона еъ дочерью императора Франца, эрцгерцоги- 
нею Марею Луизою. Переговоры объ этомъ брак были завязаны по 
идев Меттерпиха, и самъ Меттернихь, весною 1810 года, проводиль 
въ Парижь молодую фраицузевую императрицу. Союзъ съ Францісю 
состоялел однако гораздо поздифе, передъ самымъ началомъ похода 
1812 года; Меттернихь умфлъ затянуть переговоры, такъ что На- 
полеону, торопившемуея разгромить Росеію, пришлось купить союзъ 
съ Австрісю цфною такихъ уступокъ, о которыхъ онъ не думалъ преж- 
де. Какъ только обозпачилиеь педружелюбныя отношешя между Рое- 
ею и Францісю, такъ Меттернихъ принять на себя роль хладиокров- 
наго зрителя, приесутетвующаго при горячемъ спор двухъ противки- 
ковъ, несочувствующаго ни тому, пи другому, и готоваго еклонить- 
ся на ту или другую сторону, емотря потому, кто больше дастъ, 
и кто сильне. Такіе люди всегда должны выиграть въ большихъ и 
въ малыхъ дфлахъ; они пичфиъ не рискуютъ; внимательно слфдя за 
ходомъ борьбы, они етараютея только уловить ту минуту, въ кото- 
рую одна изъ борящихея сторонъ начинаетъ одолфвать, по еще не 
увфрена въ своемъ торжествћ; тогда опи присоединяются къ этой тор- 
жествующей парти, ускорлютъ поражеше противуположной стороны, 
п дълятъ добычу, не принимавши участія въ серьезныхъ опаеностяхъ 
борьбы. Это называстея по-русеки: въ мутной водЪ рыбу ловить, и 
эта Формула дЪйствительно подходитъ, какъ нельзя лучше, къ той по- 
литикф Меттерниха, за которую его произвели чуть не въ генін. На- 
полеонъ идетъ на Россію; Австрія присоединяетъ къ его арми вепо-- 
могательный корпусъ; начинаются неудачи Наполеона; и аветрійекій 
корпусъ, сафдуя приказашямъ своего правительства, начинаеть дЪЁ-— 
ствовать вяло и медлэнио; наконець Паполеонъ бъжитъ изъ Россіп, 
и аветрійскій генералъ Шварценбергъ, вифсто того, чтобы прикрыть 
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его отступлеше, выводитъ свои войска изъ Польши, и безъ сопротив- 
лешя отдастъ ее русекой арміи. Благодаря этимъ маневрамъ, Аветрія, 
къ концу кампаши 4812 года, поставила себя въ совершенно-ней- 
тральное положеше, и дала понять воюющимь сеторонамъ, что опа, 
смотря по обетоятельствамъ, можетъ повернуть евои пушки противъ 
Фрапцузовъ пли противъ Русскихъ. Въ сношешяхъ своихъ съ Француз- 
скими дипломатами, Меттернихь далъ замфтить, что война слишкомъ 
тяжела для Австрии, что Австрія желаетъ мира, и что австрійескому 
правительству было бы приятно знать требовашя Паполеона, чтобы, 
сообразуясь съ ними, начать за себя и за Францію переговоры съ 
Росеею и Прусеіею. Между трмъ, не дожидаясь положительныхь от- 
вътовъ Наполеона, Меттернихь послалъ Весеенберга въ Лоидопъ, а 
Лебпелтерна въ русскую главную квартиру, чтобы на веякій случай 
завязать спошенія съ врагами Франціи. 

Союзъ съ Наполеономъ оказалея Фактически разрушешымъ, хо- 
тя на слогахъ Меттернихь и продолжаль увЪрять его въ неизмЪнной 
дружбЪ своего правительства. —-Роль посредника между воюющими 
сторонами постепенно смЪиила собою роль союзника; Наполеогъ давно 
пересталъ вЪрить искренности Аветрш, по оиъ быль поставлепъ въ 
такое положеше, что не могъ круто повернуть дфло и попеволв 
должепъ былъ мириться съ двуличною политикою Меттерниха, чтобы ие 
превратить ее въ отгрытую вражду. А между тамъ дошло дЪло и 
до вражды. Явлаяеь примирительницею воюющихъ сторонь, навязывая 
Наполеону свое ненрошенпое посредничество, Австрия стала склоняться 
па сторону Прусеш и Россіи, и поставила Паполеопу такія условія 
мира, на которыя опъ пе могъ согласиться; тогда Паполеопъ попро-— 
бовалъ заключить отдфльный миръ съ Россіею; еслибы эта попытка 
была удачна, то Австрія конечно потеряла бы веф выгоды своего по- 
ложешя и испытала бы еще разъ слфдетия наполеоновекаго гићва. 
Меттернихь предвидфлъ это п понималф, что подобнаго соглашешя меж- 
ду Росеею и Франщею допускать ни подъ какимъ видомъ не слБдуетъ; 
онъ обфщаль союзникамъ, что Аветрія объявить войну Паполеону, 
если опъ пе согласитея па предлагаемыя условія и не заключить общаго 
мира. Между воюющими сторонами было заключено перемирие па 
шесть педъль; Меттернихъ пофхаль къ союзникамъ въ главную квар- 
тпру, потомъ къ Наполеону въ Дрездень; заявилъ первымъ готовность 
Аветрш поднять оружие противъ Французовъ, и прииудиль вто’ аго 
принять поередиичество Аветрш п открыть въ Прагъ конгресеъ, на 
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которомъ должны были опредълитьса условя мира. Конгресеъ состоялся, 
но не привель къ заключению мира. Напдлеопъ постоянно л®лалъ ус- 
тупки елишкомъ поздно, и началъ соглашаться тогда, когда конгреесъ 
былъ уже закрытъ, п перемиме прекращено. Въ полночь 10-го ав- 
густа 18138 года переговоры были прерваны и на другой день Австрія 
приступила къ коалиши противъ Панолеона. Въ полгода произошель 
такимъ образомъ, безъ шума и скандала, совершенный позоротъ въ 
положени Австрии въ ея политикЪ; отъ союза съ Паполеономъ она 
перешла къ открытой враждъ; неудачи Наполеона пе повредили Австрии; 
союзники слишкомъ’ дорожили ел содфйстнемъ, чтобы ставить ей въ 
вину то обстоятельство, что опа’ такъ недавно стояла на сторон об- 
щаго врага; ош мирились даже съ тЪмъ, что австрійское правитель - 
ство, пе желая окончательной гибели Наполеона, во многихъ случаяхъ 
умышленно оелабляло энергію военныхъ дЪйетий. 

Вляше австрйекой политики на дЪйстия союзниковь выразилось 
прежде всего въ томъ, что война измфнила свой колоритъ; интересы 
народовъ, выдвипутые виередъ въ прокламации короля прусскаго, 
отошли на задшй планъ; Фращъ Ри Меттернихь вовсе не хотълп 
быть вождями парода, стремящагоея къ самоосВобожленію; первый 
заботилея о территомальномъ ‘приращеши и о личномъ вли на 
дъла Европы; второй хот%лъ быть первымъ миниетромъ ‘своего го- 
судара, исполнителемь сго воли, ревностнымъ защитникомъ инте- 
ресовъ своего правительства. Пародъ, по миъиію того н другаго, 
должень былъ лграть роль послушнаго орулія. Патриотическое во- 
одушевлеше было, по ихъ мифшю, ненужно, и могло при случа 
бдБлаться вреднымъ и опаенымъ. Превратить войну противъ Напо- 
леона въ д®ло народа, значило дать этому народу возможность по- 
чувствовать свою силу, значило внушить ему ошибочную ` идею о 
томъ, что ишціатива принадлежитъ ему, и что правительство ну- 
ждаетея въ его сочувствш. Эта ошибочная идея могла повести къ 
цфлому ряду заблуждений, п отъ этихъ-то заблуждений Францъ 1 п 
Меттернихъ старались предохранить Аветрю. Вмъетъ съ стремле- 
темъ къ освобождению въ Германи проснулась идея а пащюналь- 
номъ единетвъ. та идея также была пе по вкусу аветрИйскаго 
правительства. (оставленная изъ самыхъ разиородныхъ злементовъ, 
ифиецкихъ, елавяискихъ, мадярскихъ, Аветрія не могла сочуветво- 
вать никакимъ нашональнымъ стремлешямъ, ‘потому что во вея- 
комъ случаъ эти етремленія должны были разорвать ее на со- 
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ставныя части и прекратить ея существоваше. Еелибы удея гермап- 
каго единства осуществилась, то въ положеши Австрии произо- 
шло бы во всякомъ случа значительное измфиеше. Императору 
Францу пришлось бы отказаться или отъ измецкиуь, или отъ ела- 
Ванекихъ и мадярскихь влади; ему было бы необходимо пли едф- 
чаться императоромъ германскимъ, или, отказавшиеь отъ германской 
импер!ы, остатьея владфтелемъ воеточныхъ евоихъ земель, и уетупить 
НЪмецкому правительству евоихъ НЪфмцевъ. СдБлатьея германскимъ 
вмператоромъ было, конечно, лестно; по кто же могъ сказать навЪр- 
ное, что освободившаяся Гермашя пожелаетъ имфть императоромъ 
именно Франца, а не кого нибудь другаго, папримъръ, не короля 
прусекаго? Еслибы елучилось такъ, то авсотрійскій императоръ ока-— 
залея бы въ чиетомъ убыткъ; ему пришлось бы пожертвовать зна- 
чительною частью евопхъ владфиш и кромБ того допустить образова- 
ше поваго, сильнаго и притомъ сопредьльнаго государства. Шш Францъ Г, 
пи, Меттернихъ не могли, слЬдовательно, сочуветвовать ндеф сосдинешя 
Германи; пи тотъ, ни другой пе любили рискованныхъ м%ръ и зиа- 
чительныхъ переворотовъ; оба рфшилиеь ло возможности поддержать 
сущестпующее положеше дълъ, образовать германскій союзъ, и, поль- 
зупеь обетоятельетвами, примежевать къ наслъдетвепнымъ австрійскимъ 
владфшямъ ТЬ клочки земли, которые можно будетъ выторговать на кон- 
грессахъ. Первымъ дъйетвіемъ этой политики была тайная статья те- 
плицкаго договора между, союзниками, въ, которой говорилось, что 
рейиекій союзъ, основанный Паполеономъ, будетъ разрушенъ и что 
отдъльнымъ германскимъ государямъ, которыхъ владьышя входили въ 
сго соетавъ, будетъ предоставлена полная и безусловная независи- 
мость. ДалЪе, привлекая Баварю къ коалиціи противъ Паполеона, 
Меттернихъ, тайною статьею договора объщалъ королю баварекому пол- 
ную самостоятельность; точно такъ же поступиль онъ въ отпошені къ 
другимъ членамъ  рейнскаго союза, такъ что его идеи нашли себъ 
полное сочувствие во веъхъ второстепешыхъ государахъ Германи; 
приверженцамъ германекаго единства пришлоеь попеволъ покориться, 
потому что въ противномъ случаВ они могли, возбудить въ союзиомъ 
лагер® раздоры, которыми воспользозалея бы Наиолеонь. Безъ шу- 
ма, совфщаясь съ каждымъ правительством ‚отАБльно, Меттернихъ 
павербовалъ такъ много ириверженцевъ свопхъ идей, что герман- 
ское единство оказалось невозможнымъ и Что сго невозможность 
начали сознавать еще въ то время, когда война съ Паполеономъ 
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была въ полномъ разгарз. Въ отношеніи къ Наполеону, Меттернохъ 
держалъ себя боле чъмъ умфренно; личное сочувствіе къ императо- 
ру Французовъ и отвращене къ крутымъ переворотамъ не позволяло 
ему желать низвержешя Наполеона; сму казалось совершенно доста- 
точнымъ оттЪенить Францію въ ея естествениыя границы, т. е. за 
Рейнъ; уже въ ФранкфуртВ на Майив, посл ръшительпаго порзже- 
шя Паполеона при Лейпциг», Моттериихъ заговорилъ о мир%, п 
если миръ не состоялся, то въ этомъ виновато только безразеудное 
упорство Наполеона, который, разгорлчившись какъ азартный игрокъ, 
ставилъ па посяфднюю карту судьбу своей династш и не умфль за- 
бастовать вб-время. Крестовый походъ освободившихея нашональ- 
постой на Парижъ возбуждаль въ Меттериих? самое неприязненное чув- 
ство; опъ видълъ въ этомъ походь пеминуемое усплеше Росеш, ко- 
торой опъ пачиналъ бояться чуть-ли не сильпђъе, чъмъ Наполеона; кро- 
мъ того, ему было совершенпо непонятно яростное воодушевленіе 
Пруссаковъ и опъ ниеколько пе хотълъ придавать войнЪ протгвъ На- 
полеона того торжествениаго, священнаго и популярнаго характера, 
который сообщали ей прокламаши Александра и Фридриха Вильгель- 
ма. Спосясь постоянно съ княземъ Шварценбергомъ, главпокоман- 
дующимъ союзпыхъ армій, переписываясь съ дипломатами Наполеона, 
Меттернихь старался по возможности затянуть военныя дЪйетвия, 
отсрочить ршительный ударъ, чтобы дать Наполеону время оду- 
маться и согласиться на благоразумныя условія мира. Благодаря его 
маневрамъ, корпусъ Блюхера былъ почти уничтоженъ; по его етара- 
піямъ открылея въ начале 1814 года конгрессъ въ Шатильон®, кото- 
рый, какъ извфетно, не имЪфль никакихъ ръшительпыхъ послъдетв:й. 
Наполеонъ хитрилъ съ союзниками, торговалея, чтобы выиграть вре- 
мя, старалея раесорить Аветрію съ Пруссіею и Россіею, п между 
тъмъ собиралъ послфдыя усилія, чтобы продолжать войну; союзни- 
камъ надо®ли веБ эти продълки; партія войны воеторжествовала 
окончательно; Меттернихь принужденъ быль замолчать п военныя 
дъйепя кончились только взятісмъ Парижа и отреченіемъ Папо- 
леона. — Политика Меттерниха, пли, в®рифе, его личный характеръ, 
қакъ мы видфли, обозначился въ его отношеніяхъ къ Наполеону. —Пе 
плыть противъ течешя, не прать противъ рожна, выжидать удобную 
міпуту, не давать ходу чуветвамъ п страстямъ пацін, емотръть па 
политичесмя события глазами придворнаго, жить со дия на день и 
принимать тъ мфры, которыхъ требуетъ данная минута, хотя бы въ 
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слфдующую минуту пришлось прямо противоръчить себф, не управлять 
обстоятельствами, а подчиняться имъ —воть формула той политики, ко- 
торая въ продолженіе сорока лътъ господетвовала на материкЪ Евро- 
пы, и которой оракуломъ былъ князь Меттернихъ *). Әта политика была 
естествопнымъ слЪдствіемъ личнаго характера австрйекаго министра. 
Магкій и гибкій по природ®, воспитанный въ идеяхъ политическаго 
скептицизма, прученный еъ молодыхъ лътъ къ ароматической ат- 
мосферБ блестящпхъ дворовъ и аристократическихъ салоновъ, Мет- 
тернихъ не могъ. выработать еебф общихъ началъ, крпкихъ убъж- 
дешй п горячихъ политическихъ вћрованій. Какъ исполнительный чи- 
повиикъ, опъ съ полнымъ усердіемъ повиновалея импульсу, еообщас- 
мому сверху, п, какъ чиновникъ, онъ ие понималь тВхъ живыхъ 
силъ и жпвыхъ. личноетей, на которыя падали его распоряженя. Я 
приступаю теперь къ описанию роли Меттерниха на вфиекомъ коп- 
грессф, посл. котораго начинается уже общеевропейехое значевіе его 
Личности и политики. 


Ш. 


Вънекому копгрессу нужно было, во-первыхъ, разобрать и приве- 
сти въ ясность границы европейскихъ государствъ, перепутанныя вой- 
пами и самовластіемъ Наполеона; во-вторыхъ, необходимо было об- 
новить бытовыя Формы, опрокинутыя движешемъ Французской рс- 
волюци. Меттернихъ ечиталъ первое дло гораздо бодфе важнымъ 
и интереснымъ; онъ говорилъ, что вопроеъ о внутреннемъ устрой- 
ств Гермапіп разръщитея самъ собою, какъ только будутъ при- 
ведены къ копцу «важныя совфщашя о вифшнихь дфлахъ и терри- 
торіальныхъ отношешяхъ». Въ этомъ равнодуши, въ этой легкости 
воззрБній видно, какъ нельзя яенфе, недостаточное знакометво съ д- 
ломъ. Меттернихъ еще не приходилъ въ соприкоеновеше съ законода- 
тельными и административными вопросами, не поннмалъ и не хот®ълъ 
понимать требовашй народной жизни, и потому отноеилея къ этимъ 
интересамъ съ небрежностью. Главное дфло было, по его мнфию, по- 
дЪлить на внекомъ конгресе 32,000,000 душъ, жившихъ въ тїӯхъ 


(°) Княжеское достоинство было дано Меттерниху посл сражешя при 
Лейпцигъ, ч 
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земляхъ, которыя были вырваны у Наполеона и его союзниковъ (*); 
подълить ихъ надо было такъ, чтобы Австри досталось какъ можно 
больше, а другимь великимъ `державамъ, ‘которыхъ усилеше могло 
быть опаепыхљъ для Аветріп, вакъ можно меньше. Всего пепріятн%е 
было для Меттерішха территориальное увеличеше Росеш и’ Прусеїн 
и потому већ ето’ усилія на конгрев» были ‘направлелы и то, чтобы 
пе дать первой Польши, а второй Сакеоши. Чтобы разстроить нам?- 
ренія этихъ двухь державъ, онъ пустилъ въ ходъ самыя разнообраз- 
ныя ередетва, пеотличающіяел ни строгизиь нраветвеннымть достоин- 
ствомъ, ‘пи даже приличїемъ вишней формы. ЯКелал поссорить рү“- 
ское правительство сь пруескимъ, онъ папиеаль прусекому мийетрӯ 
Гардепбергу поту, въ которой приглашаль его заодно’ съ Австрією 
сопротивляться притязашямъ Росеіл и за это объщалъ со стороны Ав- 
стии полную поддержку вефмъ требованіямъ Пруссш. Гаряенбергъ, 
человъкъ слабый и впечатлительный, отввчалъ на эту ноту, и въ 
своемъ отвътъ выразилел очень недоброжелательно насчетъ притяза- 
ній русскаго кабинета. Меттернихъ вздумалъ эту бумагу употребить 
какъ орудіе противъ Гарденберга; онъ пошелъ къ императору Алек- 
сандру п показалъ ему, какъ о немъ отзывается его союзшкъ. Про- 
дълка эта однако не удалась. Императору Александру она показалась 
въ высшей степени грязною, и онъ объавилъ Францу 1, что не хо- 
четъ имфть дъла съ министромъ, подобнымъ Меттерниху. ТКогла 
Меттерниху не удалось посеорить Пруссію ‘съ Россіею интрига 
ми, онъ ръшился протводветвовать ихъ требовамямъ другими околь 

ными путями. При. содъистии знаменитаго Талейрана, Готоваго уча- 
ствовать во всякой интриг изъ любви къ искусству, быль за- 
ключенъ тайный союзъ между Аветрїею, Англіею и `Франшею про- 
ТИВ Пруссии п Росеш; до войны пе допмо дло только пото- 
му, что объ спорящія стороны были утомлены, и поелъ продолжи- 
тельныхъ переговоровъ начали мириться на взаимныхь уступкахъ. 
Цонгресеъ тянулел уже больше четырехъ м$еяцевъ, какъ вдругъ приш- 
ло извфете, что Наполеопъ скрылел съ острова Эльбы; ‘велёдь’ за 
тЪЪ узнали о его высадкЪ па берега Франціи п о б®гетвъ Людови- 
ка ХҮШ изъ Парижа; тутъ уже, передъ общею опасностью, некогда 
было разбирать частные вопросы и помнить мелкія неприятности, ме- 
пыташыя на конгресс. Алексапдръ помирилея еъ Меттернихомъ, не- 


(9) ташафейе Ніѕ(ојге деѕ децх гезбаигайопз. 11. 161. 
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Смотря на то, что Наполеонъ прислалъ ему подлинный актъ тайнаго 
союза, найденный имъ въ ТюльерШекомъ дворцъ, на стол Людови- 
ка ХҮШ. Работы вънскаго конгресса, тянувиияся медленно и без- 
Плодно, пошли живе; вопроеъ объ үстройствъ Гермаши былъ выдви- 
нутъ впередъ, и, Меттернихь сталь употреблять вез усимя, чтобы 
едфдать это, устройство, по. возможности сложнымъ п неповоротли- 
вымъ, а связь между отдъльными частями по возможности слабою и 
цвопредуленною. Онъ осталея вЪренъ роли австрійскаго миниетра п 
считалъ самое слово «Гермашя» простымъ геограхическимь терми- 
номъ. Предложенный имъ проэктъ дфлить всю Германію на семь 
округовъ; по два округа приходится. на Австрію и на Пруссію и по 
одному на Баварію, Ганноверъ и Виртембергъ. Австрійекій импера- 
торъ, и короли прусскій, баварскій, гапноверекій и виртембергекій 
должны составить совфтъ, въ когоромъ первымъ двумъ членамъ, какъ 
представителямь двухъ округовъ, принадлежитъ по два голоса, а 
остальнымъ тремъ членамъ по одному; этотъ совътъ долженъ зав%- 
дывать иностранвыми дфлами и ръшать вопросы о войнћ и мир%. Ря- 
домъ еъ этимъ совътомь долженъ существовать другой совътъ съ 
законодательною властью, составленный изъ мелкихъ владфтелей, изъ 
представителей вольныхъ городовъ и изъ членовъ перваго собранія. 
При таколъ устройств Гермаши, Аветрія и Прусеія, ръшившись 
дъйствовать согласно, могли бы вести за собою весь союзъ и рас- 
поряжаться войсками мелкихъ владфтелей, какъ своими собственными. 
Изъ семи голосовъ четыре принадлежали Австрии и Прусеш, стало 
быть большинство было веєгда на сторонф ихъ мифим; мелкіе владъ- 
тели испугались за свою самостоятельность, п проэктъ Меттерниха 
вотрътилъ. себф непреодолимую оппозицію. ДЪло осталось нерфшеннымъ. 
Когда за него снова приналиеь въ 1815 г., въ копцъ мая, его окоичи- 
ли въ одинадцать поспфшныхь засданш, и Германія получила свою 
теперешнюю Физономно. Усимя Меттерниха увъичались успъхомь; 
у Германш отиято единство, отнята возможность эпергическаго, 
дружнаго дъйствія; ея политическое значеше ничтожно, потому что 
раздробленность ея доходить до крайнихь предћловъ; она предетав- 
ляетъ собою не Федеративное государство, а союзъ изъ отдфльныхъ, 
замкнутыхъ въ самихъ себЪ государетвъ, безъ общаго правительства, 
безъ пиищативы. Ве благомыслящіе НЪмцы стремятся, какъ извЪет- 
по, къ тому, чтобы отдфлаться отъ подарка Меттерниха, по, какъ 
кажетея, елишкомъ сороқалвтняя давность имфеть свое значеше, и 
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энергія наши надломлена тъмъ нееетеетвеннымь положешемъ, въ 
которое ее поставили дипломаты вЪискаго конгресса. Зато самому 
Меттернаху в®некій конгресеъ принесъ чрезвычайно много пользы. 
Благодаря посредетвенности прочихъ дфятелей знаменитаго конгрееса, 
австрйенй минлетръ сталъ во главф европейекой дипломатіл, и прт- 
томъ въ такую р®ёшительную минуту, которая навеегда должна бы- 
ла остаться въ памяти совремешикозъ и потомства. Передъ муд- 
ростью князя Меттерниха стали благоговъть даже мноме изъ тъхъ 
людей, которые не могли уважать его, какъ человфка; на иего по- 
сыпаляеь знаки отличя, титулы, депежныя паграждетя, пенсоюоны п 
подарки землями и помфстьями. Семейныя дфла Меттерниховъ значи- 
тельно поправилиеь и огромные долги отца и сына стали погашатьея. 
Князю Меттерниху досталась доля изъ той контрибуци, которую Ав- 
стия взыскала съ Франши; неаполитанскії король, возстановленный 
п0е1л% изгнашя Мюрата, при содъйіетвін Меттерниха, по;каловалъ ему 
титулъ герцога Портелла, съ которымъ былъ евлзанъ ежегодный до- 
ходъ въ 00,000 ърапковъ; союзники подарили Меттерниху землю 
бывшаго бенедиктинекаго монастыря Тоганниеберга въ рейнекомъ 
округ; императоръ Алекеандръ, возвращаясь въ Россо, просилъ 
Меттерниха поддерживать съ нихь дружескую,  неполитичеекую пе- 
репиеку, и опредълилъ ему на издержки 50,000 червонцевъ ежегод- 
наго пенеюона. Веф эти Факты должны были елужить для австрйска- 
го министра неопровержимыми доказательствами несомнфипаго превос- 
ходетва его личиыхъ даровашй и нолитическихь үбъжденій. Тонъ его 
поел вънекаго конгресса значительно измфняетея; онъ стаповитея 
опекупомъ континентальной Европы, блюетителемь народной нраветвен- 
ности и менторомь владфтельныхъ особъ. Онъ начинастъ говорить 
вефмъ и каждому о своей епстемв, опъ угадываетъ будущее, и своею 
предуемотрительноетью  предотвращаетъ такія бъдетвія, которыхъ нг- 
кто кромф него не видитъ. Словомъ, овладъвши довфрениостью импе- 
ратора Франца 1, ловкШ иридворный чиновникъ дфлаетея веемогу- 
щимъ мишетромъ, законодателемъ и администратором” Аветрін; какъ 
это часто случаетел съ людьми внезапно лли по крайней м®р 
очень быстро дошедшим до «степеней извъетныхъ», онъ начинаетъ при- 
ниеывать евоимъ собетвеннымъ заслугамъ то, что относитея къ елу- 
чайноетямъ; велфдетые этого является елъпая въра въ самого себя, 
безприинная самонадфянность, и непреодолимое стремлеше рисовать- 
ся передъ соѓо:о и перелъ лругими. Это случилоеь даже съ геніаль- 
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нымь человъкомъ, съ Паполеономь 1; то же самое, въ меньшихъ раз- 
мрахъ случилось съ ловкимь придворпымъ чиповпикомъ, Меттерни- 
хомъ. Пе имфя никакого понямя о соціальпой наук, не зная харак- 
тера твхъ народовъ, еъ которыми ему приходиловь имфть дЪфло, ие 
справлялеь даже съ статистическими данными, не имфя даже общаго, 
гуманно-Философекаго развитя, князь Меттериихъ вообразилъ себя го- 
сударствениымъ человъкомъ, и, что весго удивительнве, Европа но- 
вЪрила ему на слово, продолжала вЪрить въ теченіи сорока л®тъ, и 
подъ рубрикою государетвениаго человћка зачислила его имя въ свои 
историчесне архивы. Съ высоты своего чиловническаго величия, 501 
41зап{ государственный человъкъ сталъ предписывать законы человт- 
ческой природ и человфческому разуму. Гермашя, говорить оъ, 
геограФическій термин; Италія——геогратичеекій терминъ; требования 
пародовъ — лкобипемя бредни. Согласитесь, любезный читатель, что, 
при помощи шести, семи готовыхъ пазваній, подобныхъ вышеприведен- 
нымь, ие трудно будетъ управлять половиною вселенной, и распуты- 
вать, или, вЪрифе, разрубать самые сложные вопроеы общественной и 
экономической жизпи. Для этого нужно только имЪть въ рукахъ мечъ 
Александра Македонскаго, п тогда васъ не остановитъ никакой Гор- 
дісвъ узель. Влрочемъ, нужно еще одпо лрагоцфиное свойство: епо- 
собность рубить направо и налфво, зажмуривая глаза, и ие обращая 
внимашя на стоны и крики. Әтою способностью обладалъ до извфет- 
ной степени аветрійекій мишетръ; пе-то, чтобы онъ -былъ особенно 
жестокъ, этого объ мемъ нельзя сказать; онъ былъ только мало чув- 
ствителень, и потому быяъ въ состояши подписать безъ особеннаго 
волнешя какой нибудь суровый приговоръ, или разорить цфлую об- 
лаеть налогами, или убить лучиия проявлешя человуческой мысли, 
хотя въ то же время оиъ ненавияъль всякое кровопролитіе, всякое 
грубое насиме п даже всякую ръзкую мъру. Въ пемъ не было люб- 
ви къ человъву п не было уважешя къ человъческому достоинству; 
поэтому већ его распоряженія клонятея къ тому, чтобы безолаено 
эксплуатировать живыя силы народа, не становясь къ этому народу 
ни въ какія задушевныя отпошенія, и нисколько пе сочувствуя его 
развитію. 


Отд. І. 2 
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ІҮ. 


Какъ ни есорилиеь, какъ ни интриговани дипломаты вЪнекаго 
конгресса, а наконецъ геперальное размежеваніе Европы совершилось 
полюбовно; за Аветріею была упрочена значительная часть сЪверной 
Итали, именно, все Ломбарло-Венещанекое королеветво; кром? того, 
аветрійекій императорский домъ находилея въ родетвенныхъ связяхъ 
съ владфтелями "Тосканы, Моденыи Пармы и, вездетые этого, могъ 
имфть сильное вмяше на вифшиюю и внутреннюю политику этихъ 
второстепенныхъ государетвъ. Такимъ образомъ, можно было сказать 
заранЪе, что Австрия будетъ добиваться и дфйетвительно добьется 
преобладанія въ Итали. Какъ только бурбонекая династія была воз- 
становлена въ Неаполь, Меттернихъ заключиль съ неаполитанскимъ 
королемъ тайный союзный договоръ и обязалъ его не давать Пеаполю 
такихь закоповъ, которые въ какомъ бы то шибыло отношеши будуть 
отличаться отъ аветрійекихъ законовъ, господетвующихъ въ Ломбардо- 
Венеціалекомъ королеветвъ. Въ то же время быль заключенъ насту 
пательный и оборонительный союзъ съ великимь герцогомъ тоскан- 
скимъ, съ цфлью обоюлной защиты, для поддержанія въ Итали епо- 
койствя и порядка; точно такъже поступиль Меттернихь въ отношенш 
къ Моден. Но Шемонтъ на модобный союзъ ие согласился; папа 
также пожелалъ сохранить свою самостоятельноеть; планъ Меттер- 
ниха, старавшагося отгородить аветршемя валадъюя въ Итали отъ 
велкаго доступа зловредныхъ якобинекихъ идей, растроилея, потому что 
ближайший сосфдъ Ломбардш. сардинсый король не захотвлъ подчиниться 
аветрійекому уставу. Келибы вея Италия управлялась по одной норм, тогда 
жителямъ Ломбарди не представлялось бы искушешя; на это раечитываль 
Меттернихь; когда этотъ расчетъ лопнулъ, тогда онъ счелъ нужнымъ от- 
ръзать аветрійекихъ полданныхъ отъ остальной Итами и заставить ихъ 
забыть, что они Итальяицы. Меттериихъ самъ еказать маркизу Ст. 
Марцано: «Имнератору, желая подавить духъ итальянекаго единства, не 
припялъ и не приметъ титула птальянекаго короля; поэтому онъ распустилъ 
птальянекое войско ип уничтожить веб тъ учреждешя, которыя мо- 
гутъ подготовить образоваше большаго національнаго королевства. 
Опъ хочетъ убить духъ итальянекаго якобинетва и обезпечить такимъ 
образомъ спокойетие Италш. » Соблюдая такую дипломатическую ос- 
торожность въ совфщашяхь съ итальянскими патріотами, обращаясь 


МЕТТЕРНИХЪ. 19 


такъ бережно на еловахъ еъ ихъ пащональнымъ чуветвомъ, Меттер- 
нихъ такъ же деликатно обращался на дл съ лучшими вврованіями 
и стремлешями аветрійскихъ Итальянцевъ; онъ ввель пенавистную для 
нихь копекрипщію, павязалъ имъ непривычные для пихъ австрійскіе 
законы, австрийское судопроизводство, аветрійекую методу воспитанія. 
Въ короткое время эти мудрыя и своевременныя распоряжешя ед%- 
лали то, что Итальяицы, поступившіе подъ управлене Австрии безъ 
особеннаго отвращешя, возненавид®%ли ея господство тою пламешою 
ненавиетью, которая свойственна южнымъ народамъ романскаго пле- 
мени. Интригамь и насилю правительства народъ еталъ противу- 
поставлять заговоры, тайныя общества и возмущешя; правитель- 
ство еще туже стало стягивать оковы; Меттернихь опуталъ вею 
еторону сЪфтью полицейскихь сыщиковъ и штоновъ; глухое раздра- 
жеше Итальянцевь едълалось еще болфе серьезнымь и замкнутымъ. 
Правительство и народъ не довфрали другъ-другу, боялись другъ- 
друга, и это взаимное недовђріе, вызывая съ одной стороны новыя 
полицейсмя мъры, еъ другой—повыя попытки къ возетанцо, должно 
было увеличиваться съ каждымъ годомъ. Ршившись идти по этому 
направленно, Меттернихь уже не могъ ми остановиться, ни повер- 
путь назадъ. Сдфлать то, или другое, значило поставить на карту 
Ломбарло-Венешансекое королевство, а рисковать имъ не желали ни 
Франць 1, ни его исполнительный чиновникъ Меттершихъ. Стремленія 
Меттерииха проиеходили въ этомъ случаь исключительно отъ его 
пезнашя; онъ думалъ, что можно перевоспитать народъ въ два-три 
года, что можно пручить его къ какимъ угодно учреждешямъ, что 
стоптъ только подписать тотъ или другой законъ, и что ощъ еей- 
часъ же получить полную силу и произведеть желанное дЪйстие. Въ 
дипломатическихь сномешяхъ оно пожалуй-что и такъ; если трактатъ 
подписанъ, значить представитель гоеударетва согласенъ, —и дфло съ 
копцомъ; остается только привести въ исполнеше, отмежевать уступ- 
ленную землю, взыскать условленную контрибуцио, ерыть озиаченное 
укрлленіе, и т. п. Привыкши къ такого рода дфятельности, Меттер- 
пихъ вздумаль съ живыми народными иитересами обращатьея такъ 
же безцеремонно, какъ онъ обращалея съ интересами различ- 
ныхъ правительствъ. Такая безцеремонность сначала озадачила па- 
цію, а потомъ привела се въ пегодованіе. Раепоряжешя Меттернихх 
повели къ результату, діаметрально противоположному той цфли, ко- 
торую онъ себф поставилъ. Онъ хотъль германизировать Италю, и 
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вмЪето того италпзировалъ ее, потому что чужеземный гнетъ про– 
будилъ въ народ чувство нащональной тордости и етремленіе къ 
политической самостоятельности. Онъ боялея революци и већми 
силами старался отклонить изн по крайней мър® отерочить се, и въ 
то же время своими распоряжешями заготовилъ горючаго матеріа- 
ла па ц%лые десятки революцій и вулканизироваль вею почву но- 
вопріобртенныхъ австрійекихъ владъшй. «Система налоговъ и но- 
лиція, говоритъ Монтапелли, составляли всю административпую на- 
уку аветрійскаго правительства. » Экономическое положеше Ломбардіи 
было такъ же тяжело, какъ общественное п правственное; налоги были 
почти вдвое больше, чъмъ въ остальныхъ частяхъ имперш; цЪпь 
австрійекихъ таможенъ не пропускала въ Ломбардію англійскихъ и 
Франпузекихъ продуктов» и принуждала жителей пробавлятьея ироиз- 
веденіями нЪмецкихь Фабрикъ, не отличавшимися пи дешевизною, ни 
хорошимъ достоинствомъ. Эти таможни точно также затрудняли вы- 
возъ ломбардекихъ произведевій въ Шемонтъ, въ Швейцарію, во Фран- 
цію, въ Англію. Устройетво банковъ, экономическихъ обществъ, про- 
мышленныхъ ассощащй вотрЪчало со стороны аветрійекаго правительства 
непреодолимое сопротивлене. Въ полицейскомъ отношения омбар- 
дя была отгорожена отъ образованнаго міра какою-тоо китайскою 
стБною, только отнюдь не Фарфоровою. Въфздъ въ Ломбардію и вы- 
Фздъ изъ нея затруднялея безчислениыми Формальностями; случалось 
часто, что человъку, просившему паепортъ въ Лондонъ или въ Па- 
рижъ, предлагали паспортъ въ В%ну. Понятно, что при такомъ по- 
радкв вещей, ни одно сослове не могло быть довольно. Дворянство 
было оскорблепо невииманіємъ вънекаго двора; духовенетво было 0з- 
лоблено индифферентизмомъ Меттерииха въ дЪлахъ церкви; простой 
народъ былъ приведенъ въ отчаяне налогами и наборами; купцы жа- 
ловались па уродяивыя таможенцыя раепоряжешя; лизераторы были 
выведены изъ терпћнія глетомъ цензуры; накопецъ вея пація въ 
одинаковой степени страдала отъ произвола въ судахъ, отъ неспо- 
собности адмивистраторовъ, отъ всемогущества полици и отъ нахальства 
военнаго сосломя. Нашъ дипломатъ оказывается такимъ образомъ 
великимъ человъкомъ па малыя двла; онъ умђетъ подольщаться къ от- 
дъльнымъ личиоетямъ, по пе умветъ пріобр®тать довъріе и любовь 
цфлаго парода; онъ самъ говоритъ даже, что и не ищетъ популяр- 
ности; этип слова показываютъ всю его педальновидность; онъ не 
понимаетъ того, что постоянно держать нацпо въ повиновени силою 
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полищи и войска— невозможно, и кром того невыгодно, потому что 
деньги, употребляемыя лля содержашя зишияго войска, тратятся 
даромъ и не приносять ни пользы егранф, ни удовольетвія прави 
тельству. Впрочемъ, нужно ли еще опровергать политику Меттерниха? 
она уже осуждена иеторіею; ея несостоятельноеть обнаружили италь- 
янекя события трехь поелфднихъ годовъ. 

\ 


у. 


Политика Меттерниха въ Гермаши нисколько не отличается отъ 
его политики въ Итали; та же боязнь нащональныхь стремлешй, та 
же ненависть ко всякому уеовершенетвовапю существующихь учреж- 
деній, та же обширная слетема шшонетва. Чувствуя полнЪйшее отвра- 
щеше къ яркимъ и крутымь мфрамъ, Меттершихъ не ръшилея идти 
напроломъ противъ тъхъ идей и тенденцій, которыя возбудила въ 
нфмецкомъ народі война за освобожденіе Гермаши. ДЪйетвуп околь- 
ными путями противъ гермапекаго единетва, онъ точно также хитро 
и осторожно повель интриги противъ конетитуціонныхъ идей, поль- 
зовавшихея сочувствіемь наці и начинавшихь укореняться въ умахъ 
владфтельныхь 0с0бъ и министровъ. Падъ проэктомъ прусской кон - 
ституци работали въ ‘то время Гарленбергъ и Вильгельмъ Гум- 
больдтъ, о конститущи говорили и мисали въ Бавари и Виртем- 
бергї, и вев эти толки, собранія, произносимыя ръчи чрезвычайно 
не нравились Меттерниху ; во-нервыхъ, они нарушали то спокой- 
стве, которое онъ считаль выешимъ благоденствіемъ; во-вторыхъ, 
они увеличивали значеше Прусеіи, на которую вся Германія начи- 
нала смотръть съ любовью и надеждою. Изкъ иредставительница чис- 
таго абсолютизма, и какъ соперница Прусеи, Аветрія должиа была 
относиться враждебно къ конститущюцному движешю, и противудЪй- 
ствовать ему всфми мфрами своей изобрфтательной дипломати. Мет- 
тернихь разослать ко веъмъ иоеланникамъ своего двора инструкщи 
и приказанія всячески противодъйствовать осущеетвлешю этихъ тен- 
денції; въ то же самое время, представитель Аветри на герман- 
скомъ сейм%, по инетрукщи того же Меттерниха, говорить языкомъ 
болъе призичнымь и не являлея отъявленнымъ противникомь” тъхъ 
началь, въ которыя горячо в%ровала вея живая Германія. Зд%ср, 
какь и вездъ, Меттернихъ велъ параллельно дв политики, оФиці- 
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альную и неофищальную, лвную и тайную, которыя сближалиеь или 
расходилиеь между собою, емотря но обетоятельствамь. Офищальный 
прелетавитель Аветріп говорилъ одно, а тайныя инструкщи, сообща- 
емыя послантикамъ, тайпыя и конфиденщальныя письма къ госу- 
дарямъ и миниетрамъ говорили совершено другое. Ветушить въ от- 
крытый и честный бой съ опасными идеями вка Меттернихъ не 
ръшалея; онъ подкапывалъ ихъ потихоньку, и результаты его иод- 
земпыхъ работъ пе оставались ·безилодными; конфиденщальный письма 
его тревожили впечатлительные умы тогдашиихъ государей, и пара- 
лизировали ихъ честныя назуреня. Гардепбергъ, безхарактерный 
прусекій министръ, повфриль внушешямъ Меттерниха, оттолкиулъ 
отъ себя своего помощника Гумбольдта и отшатнулея отъ дфла кон- 
ституціи; окончательное рбшеше вопросовъ затянулось на иеопре- 
дъленное время. Интригул такимъ образомъ противъ того, что ц%ъ- 
лый германекій народъ считать своею потребностью, Меттернихъ, 
конечно, не могь чувствовать особаго расположенія къ печатной 
гласности. Яќурналпетика, обращавшан вниманіе общества на тъ 
вымышленныя препятетвія п пустыя отговорки, которыми затягива- 
лись совфщашя о важпыхъ вопросахъ, журналистика, напомивав- 
шая обществу его нужды, — возбуждала въ Меттернихв самыя серь- 
езныя опасенія; въ пей вилълъ онъ самое страшное орудіе агитациг, 
и противъ нел началъ онъ пришимать постепенно усиливаюнияся 
мфры. Сначала онъ выдвипуль противъ органовъ либеральной пар- 
тій свои органы, проводившие въ возможио-приличной Форм идеи и 
симпат аветрійекаго правительства. Главпымъ бойцомъ Меттернихов- 
скаго лагеря былъ известный публицистъ Генцъ, человъкъ умный и лов- 
кій. — — — Блестящія статьи этого политическаго помфща- 
лись въ « Апетрійскомъ Наблюдатель,» котораго оФищальнымъ редакто- 
ромъ быль ІосиФъ Пилатъ, домашній секретарь князя Меттерниха; оже- 
сточенная полемика этого журнала съ «Рейнекимъ Меркуріемъ, » 
издававшимея подъ редакціею талантливаго и честнаго писателя, Гёр- 
реса, обратила па себя внимаше всей читающей Германш, и Мет- 
тершхъ увидалъ, что спорить съ либералами значить раепространять 
и популяризировать ихъ иден; онъ повель дЪло правительственнымъ 
путемъ и упросиль Гарденберга запретить ненавистный журналъ; но 
Герресъ не унялея и началь издавать брошюры и летучіе листки, 
которые покупались и читались парасхватъ; тогда Меттерихъ заду- 
мать устроить въ обширныхъ размрахъ полицейское управленіе 
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Германи, и, по возможности, всей континентальной Европы.  Опи- 
раяеь па трактать священнаго союза, въ которомь подиисавииеся 
государи обязывались совокупными силами нолдерживать въ Европ 
общественное спокойетвіе и наблюдать за народною нравственностью, 
Меттернихъ осенью 1818 года устроилъ въ Ахенф конгреесъ, и чае- 
памъ этого конгресса предетавилъ самымъ уб%дительнымъ образомъ 
необходимость дружно дфйетвовать противъ общаго врага, т. е. про- 
тивъ того духа якобинства, который, если дать ему волю, опрокинетъ 
весь сощальный порялокъ. Увъщанія Меттерниха, указывавшаго на гря- 
дущия бфдетия съ воодушевленемъ истиниаго пророка, подфйствовали 
какъ нельзя лучше; члены конгресса воротились во-свояси съ силь- 
нымъ шредубъждешемъ противъ пагубныхь идей вфка, и съ тою 
спасительною боязнью революцій, изъ которой не трудно было раз- 
вить современемь самыя крутыя мфры реакци. Меттернихь сталъ ко- 
вать желфзо, пока опо было горячо, и черезъ годъ посл ахенекаго 
конгресса пригласилъ въмецкихъ министровъ въ Ќарлебадъ дла ©овф- 
щаншй «о тЪхъ уфрахъ, которыя должно принять противъ демагогиче- 
скихъ пеурядицъ». Неурядицы эти, требовавшія обще-германекаго коп- 
гресса, состояли въ нБеколькихъ рфчахъ, произнесешыхъ на студен- 
ческихъ сходкахъ, да еще въ томъ, что молодой патріотъ Завдъ убиль 
изветнаго писателя Ноцебу, поддерживавшаго подозрительныя сноше- 
нія еъ однимъ иностраннымь правительствомъ. Подымать изъ-за это- 
го тревогу. было почти смфшно, но правители Германи на все емо- 
тр®ли глазами Меттерниха, а Меттернихь старалея преувеличивать 
опасность, чтобы показать необходимость систематическаго преслъдо- 
ванія изв%етныхъ идей и етремленій. Карлебадекія конференція состоя: 
лись и система Меттерниха восторжествовала. ДвЪ статьи союзнаго 
акта, статья 13-ая, обфщавшая оудъльпымъ государетвамь Гермаши 
представительное правлеше, и 18-ая,объявлявшая свободу печати, бы- 
ли истолкованы такъ ловко, что потеряли все свое значене; черезъ 
мсяцъ посл карлебадскихь конфхерении, союзный сеймъ обълвилъ, 
что, желая уберечь Гермашю отъ бъдствій анарми, онъ самъ дастъ 
общую норму, по которой должны быть выработаны конституци от- 
дъльныхъ государетвъ; что сейму, какъ верховной правительетвенной 
и закоиолательтой инетапии, должно нмфзь въ евоемъ распоряженш 
вооруженную силу для цеполнеия рфшешй; что вредное направлете 
университетекаго иреподавашя требуеть строгаго падзора за етуден- 
уами и профессорами; что вредное наиравлеше литературы должно 
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быть обуздано нензурою; и что въ Майнц должио устроить централь- 
ную елёдетвениую коммиссію для того, чтобы разузнавать п разру- 
шать революцюнные замыслы. — — Циязь Меттериихъ ностуналъ та- 
кимъ образомь по мелкому, трусливому чувству самсеохранешя; его 
личная судьба была тђено евязана съ участью Франца 1, и потому 
онъ, во что бы то ни стало, старалея упрочить могущество Аветри 
и ея иреобладаше въ Германи. — — Гешальные люди не стано- 
вятея въ оппозицию съ требовашами времени потому, что они въ со- 
стояни все цфло понять эти требовашя и вышеети ихь на своихъ 
плечахъ. Меттернихь сознательно ирииимаетея за преслЪдоване иро- 
грессивныхь идей; это доказываеть съ одной стороны, что онъ ие 
въ состоянш быть проводшкомъ этихь идей, съ другой стороны, что 
чеетность не можеть быть поставлена въ число его человфческихь 
добродътелей. Умъ его ие выходить изъ размЪровъ мелкой изворот- 
ливости; честность останавливается на той сленени, которая мЪшастъ 
человъку залфзть въ чужой кармапъ, но не доходить до иекремно- 
сти и стойкости убъждешй. Меттериихъ еходешь въ этихъ двухъ отно- 
шевіпхъ съ Талейраномь, съ тою только разницею, что Талейранъ 
еще болфе Меттерниха пусть и мелоченъ, и еще мепъе Меттерииха 
способенъ отъ отдфльныхь Фактовъ воззышаться до общихь идей. 


ҮІ. 


Обезпечивъ себя со стороны Гермаши, Меттернихъ поставилъ се- 
6$ за правило р®шительно сопротивляться всякому измфнешю суще- 
ствующаго порядка вещей во веей Европ; всякая попытка наци 
улучшить свое положеше считалась уголовнымъ престуилешемъ, ко- 
торое должны были преслфдовать вефми мЪрами всф европейскія ира- 
вительства. Когда въ Неаполъ въ 1820 году вспыхнула револю- 
ція, вынудившая конетитущю у короля Фердинанда, Меттериихъ по- 
ставить аветрійскую армію въ Итали на воеиное положеніе и от- 
правилъ къ итальянскимъ государямъ циркулярную ноту, въ которой 
объявлялось, что Аветрія ручается за неприкосновенность ихъ вла– 
дъШЙ и даже, въ случав надобности, отиравитъ свои войска для 
усмиренія мятежниковъ. Неаполитанское правительство отправило но- 
сланника къ вБнекому двору; послапника этого не приняли и ше 
признали въ его должности; посл частнаго разговора съ Меттер- 
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нихомъ, онъ получиль приказаше немедленно оставить аветрійекія 
владънія. -- — —— Этимь конечно дфло не кончилось; Меттернихъ, за- 
ботливый блюетитезь порядка, обратился къ своему любимому еред- 
ству, къ конгрессу. Въ Тропавв, осенью 1820 гола, собрались 
предетавители великихъь державъ п началнеь совфщашя о томъ, 
какія мфры пустить въ ходъ для вразумленія заблуждающихея грЪш- 
никовъ. Меттернихъ собственноручио написалъ проэкть новаго союза, 
ВЪ которомь принцииь вмфшательства во внугреныя распоряженія 
госуларствь быль развить до послъднихъ иредфловъ. › ГЪ же идеи, го- 
воритъ этотъ проэкть, во имя которыхъ соединились великія держа- 
вы, чтобы опрокинуть военный деспотизмъ человъка, вышедшаго изъ 
революции, должны быть иримфнены къ дфлу въ отношени къ рево- 
ющюннымь движешямь, частью—путемь посредничества, частью— 
силою оружія. » Къ этому вновь скръиленному союзу приступили Рос- 
ия и Пруссія. Вооруженное вифшательство Аветриг въ дЪла Неаноля 
было такижь образомь оправдано въ глазахъ Европы, и цвль Меттер- 
ниха была достигнута. Протееть Англи не нроизвелъ на него силь- 
наго виечатльшя потому, что онъ не иридаваль особеннаго значенія ея 
вляшю на дъла континента, и не думалъ, чтобы протестъ этотъ вы- 
разилея въ осязательной Формф.>—На тропиавекомъ конгресе было 
ршено пригласить неаполитанскаго короля въ Лайбахъ, и тамъ, 
вм%етв съ нимь, фундаментально обсудить положеше его королеветва. 
Король прівхалъ, съ радостью согаасилея, по приглашешю Меттер- 
ниха, взять назадъ ту конституцию, въ ненарушимости которой онъ 
полгода тому назадъ клялея передъ лицомъ евоего народа, и съ востор- 
гомъ принялъ отъ Аветри 50,000-ное вспомогательное войеко. (о- 
противленіе инезиолитанскаго парламента было задавлено безъ труда; 
конституція —уничтожена. — — — Въ начал 1821 года произошло 
движеше въ Шемонт®; аветрійекій корпусъ задавилъ это движене, и 
торжественный пиркуларъ, подписанный тремя великими державами, 
объявилъ веъмъ иравительетвамь о ръшительной побЪфдЪ священнаго 
союза налъ пагубными стремлешями злоумышленниковъ, якобинцевъ 
и карбонаріевъ. Но еще ие усили закрыть лайбахекаго конгресса, 
какъ пришло извфетю о возетанш Грековъ; Меттернихь хотфль и въ 
этомъ случа пустить въ ходъ иришиигь вооруженнаго вмвшательства, 
но на этотъ разъ опъ ветрётить ръшительное сонротиваеше со сто- 
роны Франщи, Ангаие и Росенг и согласился отложить раземотрвніе 
греческаго вопроса до будущаго года. До сихъ поръ Мелтериихь поєд? 
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вфнекаго конгресса пе ветрфчаль серьезной ошозици на липломати- 
ческомь ноириицф; система его находила себ всеобщее сочуветвіе 
среди правителей и миниетровъ; Австрія пользовалась самымъ об- 
ширпымъ вліяшемъ на лла Европы; ишераторъ Франць, видя рев- 
ность своего министра и ощфнивая его заслуги, наградилъ его по- 
ел лайбахекаго конгресса звашемъ государственнаго канцлера Ав- 
стрійской импери; поел этого Меттерниху нельзя было идти дал%о; 
опъ етоялъ па высшей ступени ісрархичеекой лЪетнищы, на той сту- 
пени, па которую послъ Каунипа не етаповилея пи одинъ аветрійскій 
подданный; опъ фактически былъ закоподателемъ Европы; онь управ- 
лялъ, повидимому, историческими событиями; кажется, ему больше 
ничего не оставалось желать, и дъйетвительно, вся его дфятельность 
въ послфднее десятилЪтіе, т. е. пселф окончательнаго пизложенія 
Наполеона, была, по сго собетвенному выраженію, чисто консерватив- 
пая; мы ее назовемъ узко—копсервативпою, потому что петинный 
консерватизмь возможенъ только при благоразумныхь уетупкахь тре- 
бованіямъ времешт; кто хочеть поддержать всю машину въ состояніш 
общей годности, тотъ доажень наблюдать за тфмъ, чтобы пе стира- 
лись и не ржавфли отдъльныя колеса, и заблаговременно замфнять 
попорчешыя части новыми, крфикими и евЪжими элементами; по дая 
такой дфятельности надо быть ученымъ или по крайней мъръ иракти- 
чески опытнымъ механикомъ, надо знать назпаченіе каждаго колеса, 
надо понимать общій строй машины, а’ ни что не даетъ намъ права 
думать, чтобы Меттернихъ быль глубокимь знатокомь своего дфла; 
продержать лЬть тридцать запретительную систему съумћетъ веякій, 
если вы отдадите въ его распоряжеше полищю и войско; но где же 
прочные результаты такой системы? да и возможны и тутъ прочные 
результаты? Развф Метстернихь усифлъ перевоснитать ту націю, ко- 
торою онъ управанлъ? Развъ онь убфдиль ее въ законности своей си- 
стемы? Развъ опъ отклониль въ какую нибудь другую сторону 1% 
вилы п стремлешя, которыхь порывы были ему такъ ненавиетны? 
›азвф ошь создатъ для этихь безпокойныхъ силъ какое нибудь по- 
прище дфятельности? Н%тъ, такая задача была слишкомъ головоломна 
дая пашего салопнаго дипломата. Онъ дреесировалъ нашю, какъ нло- 
хія гувернанткіе дресеирують евопхъ воештанищъ, повторя имъ на 
каждомъ шагу: пе говорите громко, не гримасничайте, пе трогайте 
этихь вещей, пе смотрите въ элу сторону. Такая лреесировка скоро 
надофлаеть воешітаннику, и скоро впушаетъ ему ирезубше къ евоему 
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педагогу. Приложенная къ цблымъ народамь, эта система политиче- 
Скаго воепиташя подъйствовала точно такъ же; разлраженіе націй 
выразилось довольно поздно, но зато взрывъ былъ очень силенъ и 
разстроилъ планы государствениаго канилера раньше, чЪуъ онъ ду 
малъ; старой коисервативной системы достало на въкъ Генца, умер- 
Шаго въ 4835 году, по па въкъ Метлтерииха ея оказалось мало, и 
событія 1848 года явились наказашемъ за гръхи 20-хъ и 30-хъ го- 
д0въ. Неудачи системы начались гораздо раньше, тотчасъ поелъ то- 
Го торжествешаго циркуляра, который возвЪетилъ народамъ Европы 
Побъду евящепнаго союза падъ нарушителями общественнаго порядка. 
Греческій вопроеъ былъ первыхь яблокомъ раздора между членами 
священнаго союза; Меттериихъ, какъ сухой дипломатъ, вид®лъ въ 
возмутившихея Грекахъ такихъ же матежииковъ, каковы были Неа- 
полиганцы и И!емонтцы; у императора Александра, напротивъ того, 
пылкое религиозное чуветво говорило громче вефхъ остальныхъ сообра- 
жешй; онъ хотЪлъ помочь свопмъ единовърцамъ; кром$ того, война съ 
Турщею могла усилить вліяте Роееіи на дфла Востока, и потому им- 
ператоръ Алексаидръ показалъ самое серьезное расположете вступитьел 
за Грековъ вооруженною силою. Меттернихъ давно уже боллея Рос- 
и, и потому, наскоро сговоривииеь съ апглійскимъ министромъ лор- 
домъ Кастльригомь, для отвращенія угрожавшей войны предложиль 
Русскому правительству посредничество Аветуи и Апгли. Поередни- 
чество это было принято и Порта очиетила Молдавію и Валахію, ко- 
торыя опа, въ ожидаши войны, уже уенфла завять евоими войсками. 
Что же касается до Грековъ, то члены свящеянаго союза согласи- 
лись въ отношени къ пимъ оставаться на время нейтральными; со 
стороны Меттерниха это уже была важная уступка; онъ соглашалея 
смотрЪть на возмущеніе подданныхь противъ своего закопаго госу- 
даря, пе посылая войска для усмирешя мятежниковъ. Это, какъ вы 
видите, составляеть ужъ отетуплене отъ системы, провозглашенной 
въ Ахеиф, въ 'Гронавф и въ Майбах. Въ этомь отетуплеши иЪть 
ничего удивительнаго; мы уже пастолько знаемъ .шчпый характеръ 
князя Меттерниха, чтобы понимать, какъ мало онъ былъ способенъ 
бороться съ серьезнымъ прсиятетвіемъ во имя своей идеи; какъ ветръ- 
чается такое препятетве, такъ пашъ дипломатъ уклоняетея въ ето- 
рону, и. тольхо нотомь, изъ личнаго тщеелавія, стараетея показать, 
Что его үетушса не что иное, какъ результатъ глубокпхъ политичеекихь 
соображешй, пе что иное, какъ естественный и необходимый выводъ 
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его знаменитой системы.  Чмъ дальше отетупаеть онъ отъ этой си- 
стемы въ жизни, ТЪмь унорпе держитея за нее въ теори, чтобы 
посредствомь запутанной діалектики замаскировать евон 1олитическія 
неудачи и поражешя. Чувствуя что-то неладное въ отношешяхъ 
между главными членами священнаго союза, Меттернихъ считаль не- 
обходимымъ скр?инугь этоть еоюзъ новымь конгрессомъ, и на этомъ 
предполагаемомъ конгрессЪ еще разъ самымъ ревностнымъ образомъ 
втолковать нрисутствующимъ замъ тЪ догматы политической въры, 
безъ которыхъ ифть ни спасешя, ни порядка. Благодаря его стараніямъ 
еостонлея конгреесь въ Верон. Въ четыре года— четыре европейские 
конгресса, и веегда составителемь, разсылающимь пригласительные 
билеты, является Меттериихь. Въ этихъ поетоянпо—повторяющихея со- 
вфщаныхь объ одномъ н томъ же, въ этомъ цостоянно—-повторяющем- 
ся обращеши къ союзникамъ, въ этихъ періодическихъ увфревяхъ во 
взаимной дружбф и взаимной помощи, видиа тревожная боязливость, 
происходящая отъ тайнаго, инстинктивнаго, невыеказаннаго чувства соб: 
ственной безпомощности. Меттернихъ очевидно боялея остаться глазъ- 
на-глазъ съ своимь народомъ; онъ очевидно боялея, что его за- 
хватить враеплохъ какое-нибудь энергическое движеше маееы; на 
этомъ основаши, при малъйшемъ волнени въ какомъ-нибудь уголкъ 
Европы, послБ малвішей размолвки съ кмь-нибудь изъ союзниковъ, 
онъ тотчасъ разсылаетъ во вев концы Европы приглашешя собраться 
даля совъщаній; онъ съ тревожною заботливостью освфломаяется о на- 
строеніи разныхъ правительетвъ, и, собравши ихъ предстгрптелей, на- 
чинаетъ опять толковать еъ ними объ общей опасности, о необходи- 
мости прочнаго союза, о неонлатимыхь доетоинетвахъ своей системы. 
Эта вЪфчная тревога служить повымъ локазательствомь того, какъ 
мало киязь Меттернихь быль убфядень въ прочности своихъ соб- 
ственныхь лЪістий. 


УНП. 


Каждый конгресеь созывалея Меттернихомъ съ тою ифлью, чтобы 
отнять у народовъ какія~иибудь права, чтобы въ чемъ--пибудь стЪенить 
ихъ законную свободу, чтобы безнаказанно нарушить данныя пмъ обв- 
щанія,- чтобы напустить па пихъ войска священнаго союза. Ве- 
ронскій конгреесъ въ своихь результатахъ нисколько не отличается 
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Тъ трехъ предъидушихъ. Револющя въ Мепаши обратила на себя 
все внимаше аветрійскаго канцлера; король иснанеюй, Фердинандъ УИ 
ӘЫЛЪ принужден дать своему пароду коиституцио, по потомь, введя 
ЭТУ конституцию, онъ своею двуличною политикою эъ отношени къ 
Конститущюннымь влаетямь самъ поддерживаль въ своемь коро- 
Чевствв волнешя и безпорядки. Противъ конетитуціоннаго порядка 
бунтовали нислие слои народа. Они вооружалиеь противъ конетитуцін 
| объявляли, что идутъ защищать религио и короля. · Монашество, 
Терявшее, по опредъленію кортесовъ, значительную долю свонхъ по- 
ХЪетьевъ и доходовъ, было недовольно копститудіоннымъ порядкомъ. 
На сторонф конституци стояло вее мыслящее паеелеше Иеспаши; 
Фердинандъ ҮП, насколько это было возможно, замедлялъ и пара- 
Чизироваль дъйствія кортесовъ противъ бунтовщиковъ. Могъ ли Мет- 
Тернихъ оставаться равнодушнымъ зрителемъ испанскихь событій? Веђ 
Уеилін аветрійскаго министра ва веропекомъ конгресс были направ- 
лены къ тому, чтобы убфдить Фрапшю въ необходимости пойдти на 
Помощь испанекимъ роялиетамь, осуществить желашя самой испанской 
пащи, требующей возетановлешя стараго порядка, и низложить ту партію 
мятежииковъ, которая овладъла правлешемъ. ВелЪлетие этого, предета- 
вители Франщи обязались, отъ имени евоего правительства, представить 
Мадритекому кабинету энергическую поту, и, если это пе поможетъ, 
ръщить д®ло французскими штыками, къ полному удовольствю Меттер- 
ниха, Фердинанда ҮП и испанскихъ роялистовъ. Греческій вопросъ не 
могь быть ръшенъ съ такимъ блиетательнымъ успвхомъ. Императоръ 
Александръ, при всей своей привизанноети къ принципу священнаго 
еоюза, пе могъ никакъ убЪдиться въ необходимости предпринимать 
Крестовый похолъ въ пользу турецкаго султана; онъ попрежнему со- 
Чузггровалъ возмутившимея Грекамъ и потому Меттернихъ, вывфдавъ 
<тороною о его пастроеши, заблагоразеулиль не поднимать этого ще- 
котливаго вопроса, и употребилъ вее свое искуство па то, чтобы на 
Конгреее% обойдти дъло Грековъ молчашемъ. Самимъ Грекамъ это 
Казалось невыгоднымъ; опи прислали отъ себя депутацію, чтобы про- 
“ить помощи у великихъ державъ; Меттерниха это писколько не за- 
Труднило; по его приказашю этихъ Грековъ задержали въ Анконскомъ 
Карантин до тъхъ поръ, пока конгресеъ пе разошелся. Австрйеюй 
миниетръ, какъ видите, не долго задумывалел въ зыборф ередствъ; 
ЦЕли его были такъ обширны, такъ возвышенно-благоролны, что ими 
оправдывалиеь и прикрывались неизящныя ередетва. Да и перелъ 
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къмъ было ихъ оправдывать? До миънія народовъ Меттерниху не было 
дла, а правители и мипиетры большею частью смотрфли на вещи 
его глазами, и къ тому же ихъ было такъ легко отуманить соФиз- 
мами и запугать мрачными прорицашями. Видя огромное вмяше, ко- 
торымъ несомизино пользовался Меттерцихь въ нервой половиив ны- 
ифшцяго стол®тія, и зная т дешевыя, домашнія ерсдетва, которыми 
прюобрЪталоеь это вліяше, петорикъ останавливается въ недоумфиш и 
ищетъ причины этому явлешю. Пеужели современники не понимали” 
Меттерниха? Неужели они, зная его личность, могли елъпо върить 
его политическимъ теоріямъ? Неужели никто изъ тогдашиихъ дфятелей 
не видфлъ поверхностности, двуличности, безхарактерности и полити- 
ческой неразвитости аветрійекаго государетвениаго канцлера? — Да 
кто же изъ тогдашнихь офищальныхь дииломатовъ былъ лучше Мет- 
терниха? Ито изъ нихъ не быль ему сродни по умственным и нрав- 
ствепнымъ качествамъ?—Сродство тогдашних государствешыхъ лю- 
дей съ кияземь Меттернихомъ заключалось въ томъ, что большая 
часть изъ пихъ раздфаяла веф его недостатки, ие обладая его мел- 
кою изворотливостью и изобрЪтательностью. Никто изъ тогдашиихъ 
дипломатовъ не быль спеціально приготоваень къ своему дълу; всф 
они поступили па свои м%ета пли по праву рождешя, или по прид- 
ворлымъ заслугамъ; ве опи держались па евоихъ высокихъ мЪстахъ 
закулисными средствами, ненмфющими ничего общаго еъ государствен- 
ною мудростью; живя со дия на день, не зная и пе предвидя того, 
что принесет» завтрашній день, они постоянно сомнЪвались и трусили, 
постоянно ненавидъли вее новое, потому что во веякомъ пецривыч - 
номъ, необыденномъ ‘предметф или движенш думали прочееть осу- 
ждеше и немипуемую гибель; имфя дЪло съ неизвъетными имъ еи- 
лами, которыхъ взрывы могли быть етрашио-разрушительны, эти до- 
морощенные политити тоскливо оглядывалиеь но сторопамъ, оты 
скпвая себЪ союзниковъ. Меттериихъ душой и тфломъ принадле- 
жаль къ ихъ лагерю, стоялъ съ ними подъ одинжь знаменемъ, и 
обнаруживалъ притомъ такую проницательность, догадливость п усерд- 
ную предусмотрительность, которою не могли не дорожить 1всъ ос- 
тальные дЪятели. О великихъ народныхъ и человћческихъ интересахъ 
никто изъ нихъ не думаль; поэтому, всф они старались только отеро- 
чить рфшительную минуту; а придумывать разныя отговорки, пускать въ 
ходъ разныя нолумБры — Меттернихь быль великій мастеръ, соб- 
ственно потому, что такое маетерство ‘доступпо всякому человъку, 
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стоящему въ положени аветрійекаго министра. Давить движеше мы- 
л—не трудно, была бы только епла да добрая воля, т. е. совер- 
шенная нечувствительность къ тому, что волнуетъ, печалитъ или ра- 
дуетъ другихь людей. А въ этомъ отношени у Меттервиха были 
развязаны руки; опъ быль евободень отъ веякихь предразсудковъ; 
справедливость, развиие мысли, литература, наука, народность были 
Для пего пустыя слова, па которыя жадно бросается неопытная мо- 
Лодежь, но къ которымъ разеудительный человћкъ отноеитея съ еш- 
сходительною улыбкою. Улыбка эта оставалась па губахь разсуди- 
тельнаго человЪка до тЪхь поръ, пока: дБло не выходило изъ иредћ- 
ловъ шутки, препровождешя времени; какъ только пеопытиая моло- 
дежь, внимая злонамфреннымь толкамъ, ослБилениая громкими слова- 
ми, принимала дъло серьезно, такъ киязь Меттернихь нахмуриваль 
брови, входилъ въ роль заботливаго отца семейства, скликаль евро— 
нейскй педагогическій совътъ и предетавлялъ ему необходимость вра- 
зумлять увлекающееся юношество. И развитие этого юношества дБй— 
етвительно задерживаловь распоряжешями педагогическаго совЪта; и 
почти два покольня изжили свой вћкъ и потеряли своп силы въ 
шпизьбергекихь карцерахъ, въ ссылкф, въ глухой, безилодной оппозиціи 
противъ аветрійской государетвешой тактики. Читая мартирологію италь- 
янскихъ патрютовъ, каждый ио-человфчески чуветвующій читатель мо- 
жетъ быть почувствоваль бы ненависть къ Меттерлиху, душ? аветрій- 
екой политики, автору и проводнику веЪхъ жестокихъ мъръ. Читатель 
этотъ поступить такимъ образом не совевмъ справедливо, или, по 
крайней мЪрЪ не совсфуъ логично. Въ личности Меттерниха иътъ 
того мрачнаго величия, которое можно замътить въ иеториче- 
скихь Фигурахъ „Людовика ХІ Французекаго, Филиниа П испанекаго, 
Генриха ҮШ англійекаго, нашего Ивана 1У; у Меттерниха н%тъ 
тђхъ смфлыхъ и обширныхь идей, которыя проводилъ въ своей дфя— 
тельности Людовикъ ХІ, централизаторь феодальной Франши; у него 
игъ того дикаго фапатизма, который одушевлялъ собою тирана Ие-— 
паши; въ его оправдаше нельзя привести того болфзиеинаго разетрой- 
тва, которым до иЪкоторой етелени объясняются кровавыя эксцентрич- 
ности Генриха и Ивана. Острый умъ Людовика ХІ, етропвшаго для бу- 
дущихъ поколвній, не можетъ примирить насъ съ его жестокостами, по 
во всякомъ случаф выдвигаетъ его личность изъ ряда дюяинныхъ явлений; 
односторонняя религозноеть Филиппа 1 не можетъ вызвать къ себ? наше- 
Го сочувствія, по во веякомъ елуча?ћ заставляетъ пасъ смотрёть па его 
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громадный престунлешя, какъ на результать горячаго убфждешя; болћз- 
ненное состояне Генриха “ИГ и Ивана 1\ пе можеть показаться намъ 
привлекательнымъ, но оно почти енимаегь еъ пихъ отвфуетвенность за 
пролитую кровь. Скажите на милость, можно ли въ пользу Мегтерниха 
привести хоть одно подобное оправдаше? Созидалъ ли онъ прочное зда- 
ше для будущихъ вфковъь? ДЪйствовалъ ли опъ подъ увлеченіемъ- 
страсти? Страдалъ ли онъ умопомфшательствомъ? — Ничуть не бывало; 
все дБлалось у него хладнокровно, прилично, чусъ-чуть це кротко; 
опъ безъ малъйшаго разлраженя и безъ малЬйшей надобности, исполняя 
чужую волю, припималъ на себя роль главпаго тюремщика Аветрій- 
ской имлерш; какъ услужливый исполнитель, онъ еъ полнымь уеердіемъ 
принималъ на себя всямя должности; пужно быть первымъ миниеромь— 
онъ готовъ; нужно распечатать и прочесть чужое письмо — извольте; 
нужно тюдоелать штіопа — и это можно; нужно вывЪдать черезъ свою 
любовницу секретъ — будегь исполнено; нужно приемогрфть за арес- 
тағами — и тутъ князь Моттернихь не уларить лицомъ въ грязь. 
Въ его характерь ить крупныхъ чертъ, и ведете этого, ми 
уто въ немъ пасъ пе шевелитъ, ни что ие приводитъ въ негодоване. 
Смотря на судьбу и личность Меттерниха, только д можно поду- 
мать: бБдный рейе-тайте! Рядъ случайпыхъ обстоялельствь поста- 
вилъ его такъ высоко, такъ высоко, что ему самому сдфлалось и 
весело и страшио; сойдти внизъ ему пе хочется, а упасть онъ боит- 
ея; его маленькая фигура исчезаеть па иеобозримо-высокомъ льеде- 
стал, и новый столишикъ забываетъ, что опъ человькъ; онъ не 
смотритъ на то, что дфлается виизу; ему лишь бы удержаться на 
свосмъ пьедесталћ; ему н®тъ дфла до тъхъ ничтожиыхь людей, кото- 
рые не могутъ елфдовать за пимъ па высоту. — —— — Онъ жалокъ въ сво- 
емъ несетествешомъ положеши; смЪъшныя стороны его мизерной Фигурки 
ВИДНЫ со ВОЪХЪ стороиь, всей толи, столщей вокругъ пьедестала. — — — 
Что же тутъ пенавидъть? Онъ мелокъ, и оцфнивать ого личный ха- 
рактеръ зпачитъ только хладнокровно отмФтить эти выдаюнияея черты 
его Физюноми. 


УШ. 


Дряблость князя Меттерииха начинаеть обозначаться въ тфхь неуда- 
чахъ, которыя въ половин лвадцатыхъ годовъ иенытываетъ его епетема. 
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Случалось ли вамъ, любезный читатель, встрёчаться съ такими людьми, 
которые па словахъ готовы совершить чудеса геройской храбрости, а 
на дл оказываются трусливфе самаго обыкновеннаго смертнаго? 'Гаків 
госиода при слоръ говорятъ очень громко и постепенно возвышаютъ 
голосъ, по мъръ того, какъ пхъ противпикъ становится скромифе; если 
они могутъ запугать васъ, они пначинають самовластно распоряжаться 
вами; сели же, напротивъ того, вы крикнете громче ихъ, или выка- 
жете твердое сопротивяеше, они д%лаютея мягкими, уступчивыми и 
попижаютъ тонъ. Нъ числу такихъ людей ипринадлежалъ государствен- 
ный капцлеръ Аветрійекой импери; пока онъ не ветр%чалъ себ оп- 
позици, претензі его росли не по днямъ, а по часамъ; система съ 
каядымъ годомъ проводилась паетойчивте ; вмфшательство Аветриш въ 
дЪла другихъ государетвъ становилось пахальнће; дипломатичееня ноты 
писались р№зче и впушительные; вся Гермашя была взята въ опеку; 
вуфетЪ еъ правами націй нарушалаеь и самостоятельность правителей. 
Король виртембергекій и великій герцогъ баденскй сами были распо- 
ложены къ конститущонной систем управлешя и дорожили любовью 
своихъ подланныхъ; аветрійское аравительетво не обратило вниманія 
на ихъ личныя  мнЪијя и еимпатіш и разными полупасильетвенными 
уфрами заставило ихъ подчиниться политикћ священнаго’ союза и вве- 
ети въ евоихъ владъніяхъ ту систему гнета, которую испытывала въ 
эго времл почти вея континентальная Европа. Шрищипъ законности, 
провозглашениый Меттерпихомъ поел вфиекаго конгресса, превра- 
тллея решительно въ принцииь чистаго еултанизма. Меттернихъ 
поддерживаль только тъхъ законныхъ государей, которые соглаша- 
лись подчиниться его инструкщямъ; кто возетавалъ противъ этихт 
ниструкцій, тотьъ быль врагомъ Аветри и ея министра, какъ бы 
ни были законны его права на преетолъ; еелибы произошло столкно- 
веше между законпымъ государемъ , поддерживающимъ  конетиту- 
щонныя идеи, и шартісю, стремящеюся водворить абсолютизмъ, Мет- 
тернихь пе задумалея бы протянуть руку партш вопреки желанію пра- 
вителя. Гяжело приходилось континентальной Ёвропъ подъ Ферулою 
австрийской политики; пора было остановить зазнавшагоея придворнаго 
чиновника и положить копецъ его ликтаторекому самовластію, тяго- 
тфвшему надъ надіями такимъ же страшшымъ гиетомь, какимъ деспо- 
тизмъ Наполеона тягот®ль надъ государями. АнгаШек миниетрь Кан- 
нингь нанесь первый решительный ударъ аветрійской гегемошн. На- 
неети этоть ударъ было вовсе не трудно. Меттернпхъ, какъ я уже 
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замфтиль, былъ елабъ и трусливъ. Встръчая серьезный отпоръ, опъ 
сначала пробовалъ запугать противника, по стоило только прикрикнуть, 
и нашъ диломатъ, не рБшаясь ветупизь въ борьбу, нашшалъ забо- 
титьея только о томъ, чтобы прилично устроить себь отетупленіе 
и не признать себя разбитымъ въ тлазахъ европейскихъ правптельетвъ. 
Споръ между Канниигомъ и Меттершхомъ завязалея по поводу вопроса 
объ испапекихъ колошяхъ въ южной Америкъ. Колони эти, Колумйя, 
Буэлоеъ, Айресъ и Чили отложились отъ метрополш, объявили себя 
независимыми и ввели у себя республиканское устройство. Мегтернихъ 
на веронскомъ конгресе объявилъ тономъ диктатора, что великія дер- 
жавы никогда не признаютъ существовашя этихъ республикъ, и, въ 
случав надобности, пошлютъ свое войско въ Америку, чтобы возета- 
новить парушенные интересы монархическаго принцииа. Внимая изре- 
чешямь евоего оракула, европейекіе дипломаты благоговъли, и мыель 
о креетовомъ поход въ Повый Свътъ серьезно занимала ихъ умы, 
возбуждала въ однихъ дЪятелаяхъ тревожныя онасешя, въ другихъ — 
гордое чувство радости. Но: явилея невърующій скелтикъ, и евро- 
пейекая пиоія была уличена въ грубомъ заблуждеши. Джорджъ Кан- 
ниигь объявилъ яено и просто, что Англія ни въ какомъ елучав не 
допуститъ вмфшательства европейскихъ державъ въ дла американекихъ 
колопій. Меттернихъ попробовалъ устроить копгресеъ, надЪяеь какимъ 
пибудь образомь уломать Канииига; Кашингъ наотрфзъ отказался 
участвовать въ конгресев и еще разъ замфтилъ, что въ отношеній 
къ бывшимъ ` пепанекимь колоніямъ Англія будетъ поступать по еоб- 
ствениому блатоусмотрънію, пе обращая внимашя ни па конгреесъ, 
ии па священный союзъ. Что тутъ было дфалать? Меттернихь видълъ, 
что нашла коса на камень, и что придется отступить; онъ еталъ про- 
вить Канцивга не дфлать по крайней мтр ничего такого, что могло 
бы уроцить въ обществешомъ мифши Европы систему сващеннаго еою- 
за; Канишигь и ва это пе согаасилея; олъ отвфчаль, что Апглія при- 
зпаеть пезависимоеть возмутившӣхея колошй; веЪ доводы Меттерниха 
были истощены, веф сго заиекивашя разбились объ непоколебимую 
волю Англичанина, и, къ довершешю скандала, Французеюй каби- 
нетъ, подчиняяеь вляню Англи, также обнаружигаль расноложе- 
ие признать самостоятельноеть южно-американекихь республикъ. Мет- 
тершхъ не быль споеобенъ стоять за свою идею до послБдней воз- 
можности; на’ гордую поту англйскаго министра онъ отвфчалъ очень 
скромно, что священный союзъ пе будогъ сопротивлятьея тому, что- 


МЕТТЕРНИХЪ. 35 


бы бывшя иснанеыя колоши были объявлены пезависимыми, лишь бы 
только монархическй нриицииь оставалея ненрикосновенныймхь, лишь бы. 
только отложившиея земли выбрали себЪ въ правители законныхъ 
государей. Кавшииь не едвлалъ никакой уступки, и, риштельно от- 
казавши Меттерниху во веъхь его требовашяхь, всафдъ .затЪмь офи- 
ціальло, безъ веякихъ условий и ограпичеши, призналь независимость 
новыхъ реснубликъ. Меттернихъ, какъ и следовало ожидать, покорлася 
необходимоети и торжеетвенныя обфщашя его о крестовомъ поход ве- 
ликихъ державъ за море осталиеь громкими фразами. — Ещё чув- 
ствительнфе было поражеше, нанесенное политикЪ Меттерниха въ 
Португали; виновникомъ этого пораженія быль тоть же Кашиииу. 
Въ Португалін королева Марія да-Глоріа, дочь бразильскаго, имие- 
ратора Шелро, ввела бразильекую конституцию, лредоставлявшую паціи 
значительныя льготы и политическія нрава; дядя королевы, Мигуэль, 
призванный едфлатьея ея мужемъ и` соправителемъ, сталь во главЪ 
абеолютистовь и пыталея уничтожить конститущю н опрокицуть су- 
ществующее правительство, чтобы едЪфлаться неограпичешымь товуда- 
ремъ; ве% законныя права были ‘на сторонф королевы Марш, но вфи- 
скій кабинетъ, сочувствуя стремлешямь Мигуэля, ободряль его привер- 
жендевъ и даже убфждалъ французское и неманеное правительства шод- 
деряшвать своими войсками замьиилявшуюся революцио абеолютистовь. 
Меттернихъ ѕоі-іѕамі легитимисть и кон“ерваторь, етаповилея паруни- 
телемь общественпаго епокойетвія, изподтишка раздувать  междо- 
усобную войну, и, по своему обыкновенію, поддерживалъ ту сторону, 
противъ которой говорили и божественное право, и голосъ лацін, п 
здравый смыелъ, и нравственное чуветво. Калшнгъ замвтить аветрі- 
скія интриги и въ лребезги разбилъ планы государетвеннаго канцлера, 
Онъ самъ пофхалъ въ Парижъ и отклонить Французекое иравительетво 
отъ вмЪшательетва въ португальекія дфла; когла же Мигузаь, опираясь 
на иепанекія войека, произвель революцію, то цохь етвпами Ииссабона 
показалось дееять англійекихъ военныхь кораблей, и партія Мигузлл 
оставила свои замыслы. Ша другой день послђ отправлешя этой эскадры, 
Каннингъ произнесь въ парламентЬ ифеколько многозначительныхь 
словъ, надъ которыми пришлоеь нозадуматьея Метгерниху. «Й пе боюсь 
войны за хорошее дЪло, сказать анелійскій миинетръ. Но я боюсь ея 
потому, что знаю, какимь образомь Великобриганя можетъ довеети 
борьбу до такихь послълетвій, о которыхъ страшно подумать. Можно 
возбудить войну, въ которой будуть сражаться между собою не арми, 
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а идеп, и тоғда иодъ знамена Великобританія стапутъ веф граж- 
дапе, педовольные современнымъь положеніемъ свопхъь земель. Въ 
настоящее время существуетъ такая сила, которая, нодъ руководетвомь 
Англи, можетъ сдфлаться страшнфе веъхъ силъ, когда-либо боров- 
шихся во всемирной истори. » Наннингь быль человъкъ дЪла, а пе Фра- 
зы; онъ пе отстуииль бы отъ европейской войны, селибы ему пришлось 
отстаивать свои молитическія убъждешял; но Меттернихь боялея шума и 
скандала; узнавъ о появлеши ангийекихь кораблей подъ Лиссабономъ н 
о громовой рёчи Каннинга въ парламентъ, онъ отетунилея оть Ми- 
гуэля и объявилъ, что никогда пе сочуветвовалъ его революціи. Да, ес. 
бы Канштгъ не умеръ въ 1827 году, многое на ёвропейскомъ конти- 
нентф могло бы еложитьея пе такъ, какъ оно сложилось. Благодаря 
его эпергш, кредитъ Меттерниха началъ елабъть и его система ета- 
ла постепенно терять своихъ поклонниковъ. Между тъмъ и рреческій 
вопросъ, котораго рЪъшепе государственный канцлеръ отерочиваль 
разными дипломатическими Фокусами, неожиданно разыгралея въ са- 
мыхъ обширныхъ размфрахъ. 6-го поля 1827 года, Росеін, Англия 
и Франція заключили между собою въ Лондонф союзъ, ‘и обязались, 
въ случаф надобности, еилою оружия принудить Порту къ освобожде- 
нио Грековъ; союзъ этотъ быль заключенъ безъ в'дома Меттерниха; 
союзъ этотъ былъ заключенъ иротивъ одного изъ законнылъ госуда- 
рей Европы, и шритомъ иротивъ одного изъ еамыхъ самовластныхъ, 
слфдовательно напболфе доетойныхъ просвфщениаго сочувствия аветрій- 
скаго миниетра; союзъ этотъ уепливалъ значеше Англи и „Росен, и 
сл%довательно парализироваль вляніе Австрии; какъ дипломатъ, какъ 
защитниьь абеолютизма, и какъ тайный врагъ :Англш и Росеш, Мет- 
тернихь чуветвоваль себя глубоко оекорблешымъ заключеніемъ этого 
союза. Онъ вмветъ еъ императоромъ Фралцомъ разразился въ руга 
тельетвахъ и проклятіяхъ противъ Каннинга. «Чортъ въ него’ поселил- 
ся!» кричать Францъ Г, и миниетръ, по обыкновемю, быль одного 
мннія еъ своимь государемь; но ругательства эти не перешли въ 
дело, не перешли конечно на бумагу дилломатическихъ потъ, и толь- 
ко частная корреспоиденція Меттерниха еъ однимь ифмецкимъ ‘госу- 
даремъ сберегла для потомства свидфтельетва этого безеильнаго рива; 
въ этихь письмахъ аветрійекій министръ отзывается о Каннииг, какъ 
«о безмозгломъ сумасбродь, корчащемъ либерала, и ненмрющемъ 
понятія о политическихъ интересахь Ангми». Въ этихь отзывахъ вы- 
ражается то комичеекое изетуилеше, которое невольно обнаруживаютъ 
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люди, переживе свою славу, и замфчающіе, что жизнь идетъ мимо 
нихъ, далеко обгоняя ихъ, и не обращая внимашя на ихъ безсиль- 
ныя старашя иріостаповить ел течеше; но этимъ отзывамь становится 
замьтно, что Меттернихъ, постоявши лбть 12 въ первыхъ рялахъ 
европейской линаомати, въ значительной степени потеряь способность 
владфть собою. Время Ахена, Тропавы, Лайбаха и Верочы прошло 
невозвратио; выдвинулиеь новые дЪятели—и подавленные интересы 
нащй понемногу иоднимаютъ голову. ВекорЪ посл заключешя лондон- 
скаго договора, Каниингь умеръ, по отъ этого Меттерниху легче не 
едфлалось. Преемникъ Канииига, лордъ Веллингтонъ, гордый и упря- 
мый, какъ иетый Англичанинъ, не склонялся. пи на какія пред- 
ставленія австрійскаго правительства, держался въ союзф съ Росаею 
и защищаль дъло Гроковъ. Въ авгуетъ 1827 года союзныя державы 
предетавили турецкому правительству. свои требовашя и, не получивши 
уловлетвореня, послали свои эскадры въ Архинелагь; Меттернихь р$- 
щилея ма отчаянную иродфаку, на дицломатическій подлогъ; желая во 
что бы то ии стало предуцредить столкновсше. между Портою и ©о- 
юзными державами, болеь нарушенія всего политическаго равновфея, 
Меттернихъ паписалъ отъ имени Грековь изъявленіе раскаянія и но- 
корности; как1е-то подкунлешые Греки · подриеали. эту бумагу, и 
18-го сентября копетантинопольекій патріархъ торжеетвешо передалъ 
этоть подложный актъ турецкому правительству. Плоская и безчест- 
ная комедія эта упала; публика, передъ которою она разыгрывалась, 
ей ие новфрила; союзныя державы, которыхъ Меттернихъ этимъ стран- 
нымъ епособомъ надфялея принудить къ ирекращешю. военныхъ дЪй- 
ствій, не обратили на вею эту штуку никакого внимашя. Изв%етіе 
о наваринскомъ ераженім, уничтожившемъ турецый Флотъ, убфдило 
австрійскаго министра въ томъ, что, имфя дфло съ людьми рфшитель- 
ными, нельзя остановить ихъ дицломатическою далектикою и подлфль- 
ными поднисями. Меттериихъ узналъ о наваринскомъ дЪлв въ ту са- 
мую минуту, когда онь садилел въ карету, чтобы Ъхахь вфичаться; 
моя:но: сказать положительно, что это извЪеме испортило ему этотъ 
торжественный дая него день; свадьба не была, правла, отложена, но 
женихъ оказалея не въ блестящемъ расположени духа. Этотъ второй 
бракъ Меттерниха отличается отъ перваго тъмъ, что на этотъ разъ 
нашъ герой женилея по любви, на дЪвушкЪ, отаичавшейся замфчатель- 
ною красотою, но пе иредеталлявией лля него блестящей партии. 
Противъ этого брака возетавали вез его ближайшие родственники, 
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особенно гордая ариетократка, старуха мать его, которой въ то вре- 
мя было слишкомъ воесмьдеелть лЪтъ, и которая изъ прошааго сто- 
ия принеела свои предразєудки и антинази. Впрочемъ, евай самъ 
Меттернихь наперекоръ этимь иредразеудкамь рфишаея на женитьбу, 
то въ этомъ не сафлуеть видфть нроявленя истиниаго и гаубокаго 
чуветва. Когда государственный канцлерь быль еще юношей, онъ и 
тогда пе отличалел еердечпою иБжностью; па впучкъ Цауница онъ 
женилея но расчету; евязью еъ Паролиною Мюратъ онъ пользовался 
для пояитичеекихъ цфаей, или, врие, для того, чтобы пробить се- 
6$ дорогу къ почестямъ и къ повышению; любовь всегда была дая 
него развлеченіемъ, а иногда полезнымт, хоть и неблагообразнымъ 
средетвомъ; онъ былъ слишкомъ сухъ и холодень, слишкомь тщесла- 
вепъ и мелокъ, чтобы выносить вв груди прочное чувство, и, хоть 
разъ въ жизни, принести ему въ жертву какую ипибуль существенную 
выгоду, какую нибудь частицу своего самолюбія. Онъ женилея во 
второй разъ, когда сму было 54 года; въ этихъь аЪтахь мужчины 
бываютъ особенио чуветвительны къ краеотф молодыхъ женщинъ; 
капризь увядающей чувственности бываетъ такъ еиленъ, что опъ мо- 
жеть показаться дЪйствительнымь чувствомъ; такого рода капризъ 
ръшилъ судьбу государственнаго канцлера; выгодъ ему искать нечего 
было; богатетва у него было довольно; въ евизялъ онъ ие нуждался; 
стало быть, онъ женцилея на красавиц именно потому, что только 
красота и могла доставить ему наслаждеше; что чувство его къ своей 
избранной не было глубоко и ирочно, это можно заключить по общему 
характеру разбираемой пами личности; кромъ того, княгиня Меттер- 
нихь умерла черезъ два года посл своей свальбы, а супругъ ея 
безъ всякой горести перенесъ свою утрату, и велъдъ затъмь женил- 
са на третьей женф. Я счель нужпымъ сказать ибеколько словъ о 
семейной жизни Меттерниха для того, чтобы предостеречь читателя 
отъ ошибки; приписать этому человЪку способность глубоко чуветво- 
вать и сильно любить значило бы совершенно пе понять его характе- 
ра; Меттернихъ быль мелокъ въ своихь человъческихъ чувствахъ, на- 
столько же, насколько онъ быль мелокь и близорукъ въ евоихъ но- 
литичеекихь иделхь и административныхь соображешяхъ. Офищаль- 
пая, постоянно салонная жизнь, которою оншь ирожиль больше пяти- 
десяти лфть, удовлетворила его потребиостямь, нанолилаа вер его 
мипуты, составаяла для него источникь славныхь ощущеши, горя и 
радости, надеждъ и онасеешй. У шего не было впутренияго міра, и 
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эта холодная офиціальность, проникавшая насквозь вею его личность 
и таившаяея нодъ простотою и изысканною неиривужденноетью виЪш- 
няго обращешя, — отразилась конечно па его гражданекой дЪятельно- 
ети, отъ которой вЂетъ ледянымъ холодомъ и сухою безучастностью 
къ дъйетвительно живымъ сторонамъ дла. 

Когда наваринское сражеше подало сигналь къ серьезной войн 
между Росеїею и Туршею, Меттернихъ, пепытавшій такимъ образомъ 
совершенное дипломатическое поражеше, еталъ опасаться за суще- 
ствоваше Оттоманской Порты, и старался возстановить противъ Рое- 
сш Французское правительство. Когда его убъжденія пе подЪйетвова- 
ли, онъ взялся за угрозы. Сынъ Наполеона, воспитывавшійея при 
вфиекомв двор въ качеств герцога Рейхштадтекаго, внука импера- 
тора Франца, послужиль темою этихъ угрозъ. Со стороны Меттер- 
ниха эти угрозы были довольно оригинальны и безтактны; ему, за- 
щитнику законности, было просто неприлично, противъ динаетіи 
Бурбоновъ, признанной великими державами, и посаженной на пре- 
столъ при его же содъйетвіи, — выставлять претендентомъ на Фран- 
цузекую корону сьша корсиканекаго демократа, вышедшаго изъ рядовъ 
революціи и перевернувшаго по-евоему поземельныя отношенія Европы. 
Но Меттернихъ уже давно пересталъ заботиться о посл%довательности 
своихъ поступковъ; для него дфло шло о самосохранеши Аветріи, 
стало быть тутъ уже поздно было толковать о проведени принципа; 
нашъ дипломатъ не подумалъ и о томъ, что его косвенныя угрозы 
окажутся мыльнымъ пузыремъ, если только Французекое правитель- 
ство не пепугаетея ихъ еъ перваго разу. Д®йетвительно, у Меттер- 
ниха не было въ рукахъ никакихъ ередетвъ едЪлать герцога Рейх- 
штадтекаго опаенымъ для Франци. Императоръ Францъ никогда не 
согласилея бы отпустить изъ ВЪны своего внука, и это было хорошо 
извфетно государственному канцлеру. Французское правительство по- 
пяло ничтожество этихъ угрозъ, отвъчало на нихъ очень різко, и 
аветрійењій миниетръ иринужденъ былъ замолчать. Когда русекое 
правительство спросило у аветрійекаго кабинета отчета въ его интри- 
гахъ противъ Росеіи, Меттерниху пришлось отказываться отъ своихъ 
еловъ и поступковъ, пришлось извиняться и льетить, а императоръ 
Францъ собетвешиоручно пашеалъ къ императору Николаю дружеское 
письмо. Куда же дЪвалось прежнее могущество Аветріи, ея недавнее 
первенство на европейскихь коигрессахь? Рядъ динломатическихь не- 
удачъ, нспытанныхь гобударетвеннымь канциеромь, разрушилъ то Фан- 
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тастичеекое обаяше, которое политика Аветриг ео времени цизложе- 
ша Наполеона оказывала на умы евронейскихь лдипломатовъ. Адріано- 
польскій миръ между Россоісю п Турщею упрочилъ русское вмяше 
на двла Порты и есще больнфе даль почувствовать Меттерниху его 
безсиме; Греческое королевство возникло помимо желашя Аветрш; 
при выбор греческаго короля Аветрія оставалась безъ голоса и дЪло 
было ръшепо Апгліею и Россіею. Словомъ, съ легкой руки Каннин- 
га, униженія слфдовали за упиженіами, и бывшій законодатель Евро- 
пы навсегда потерялъ свое громадное вліяше; онъ пробоваль завязать 
сношенія съ Россіею, енова втяпүть ее въ священный еоюзъ, но дв- 
ло не шло на ладъ; многое измънилось въ обетоятельствахъ и въ 
личпоетяхъ, много воды утекло, и воротить начало 20-хъ годовъ 
было невозможно; идеи певавиетныя Меттерниху окръпли во время 
гоненя и готовы были, при нервомъ удобномъ случа, вепыхнуть во 
всей своей яркости и освфтить кропотливо выетроениое зданіе -ав- 
стрійекой государственной мудрости. 


Д. ПИСАРЕВЪ. 


ИЛАВАШЕ У ВОСТОЧНЫХЪ БЕРЕГОВЪ ЧЕРИАГО МОРЯ. 


(Изъ путевыхъ замтокъ о Южной Росси). 


Душный вЪтеръ разносилъ но улицамъ Керчи песокъ п пыль, такъ 
что глазъ нельзя было открыть, не ощущая въ нихъ боли; раскален- 
ныя на польскомъ солнцф стфны и крыши домовъ еще болфе усилива- 
ли дневной жаръ, такъ что приходилось помшшутпо обливатьел потомъ, 
даже морскія купанья не освфжали, — и я рЪшился нанять баркасъ, 
чтобы переселиться на пароходъ «В. К. Конетантивъ », который сто - 
ялъ миллхъ въ семи отъ берега и едва обрисовывалея на мглистомъ 
горизонт своими тремя мачтами и двумя трубами. Проливъ волновал- 
ся. Легкій баркасъ, подь парусомъ, шибко понееся по неровной зыби, 
обдавая меня брызгами валовъ, и черезь часъ былъ уже у парохода; 
но подтянуться къ трапу ие было никакой возможности. Едва сво- 
рачивали парусъ, какъ сильнымъ теченіемъ пролива, баркасъ относи- 
ло въ сторону отъ парохода, ие позволяло держатьея па веслахъ, и 
только спасительный канатъ, пакопецъ сброшенный къ памъ еъ палу- 
бы «Конетаитина », удержать насъ отъ невольной прогулки въ откры- 
тое море. 

«В. К. Понетаитинъ » должень былъ вечеромъ слфдующаго дия 
идти къ восточнымъ берегамъ Чернаго моря. Это одинъ изъ большихъ 
и лучшихъ пароходовъ общества. Изящность и роскошь въ отдЕлкЪ 
его каютъ, покойный п быстрый ходъ, проеторъ помфщени, любез- 
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ность служащихъ на немъ лицъ — все это было знакомо мнъ еще 
прежде, за перефздъь мой отъ Севастополя въ Керчь; теперь же, по- 
сл опасной пляски баркаса по сердитымъ воянамъ пролива, еще боль- 
ше я радъ былъ поднатьея на покойную его палубу, освъжитьея на 
немъ оть керченской духоты и пыли и, подъ обаяньемъ морекаго сна 
и аппетита, ожидать плаванья къ «брегамъ абхазекимъ»... 

И наши города, подобно азіятскимъ, перъдко красизфе и привле- 
кательнфе, когда смотришь на нихъ издали, чфмЪ когда очутишься 
поереди веякаго рода ихъ пеудобствъ и перашества. Постоянно жить 
въ НИХЬ— ПО силъ привычки еще живстея довольно опаено; но заћз- 
жему промаяться въ нихъ пЪеколько дней—подчасъ пе выносимо. Вотъ 
хотя бы и Керчь. За семь миль, съ рейда, глядитъ она игрушечкой, 
съ такими чпетенькими домиками, такъ картинно расположенными около 
живописнаго Митридата, что какъ не съфхать къ шмъ съ парохода? 
А съфдешь — не знаешь куда и бЪжать изъ душныхъ и пыльныхъ 
объятій этой игрушечки, особенно же изъ гразизйшихъ и безпокой- 
нфйшихъ ся гостинницъ. На рейдъ лучше. Тутъ, но крайней мър%, 
хоть свфий воздухъ да чистая морекая волна (*)... 

День и другой на пароход? прошли для меня въ выелушивани вее 
одной и той же ифени. П%еня эта — пагрузка парохода. Визжитъ 
цфпь, то опускаясь съ тяжестью въ трюмъ, то легко дребезжа от- 
туда за повою тлясетью; слышитея монотониое «вира» и «етенъ» 
матросовъ, причемъ иногда раздается врфикое словцо боцмана; гру- 
зять мЪшки съ. мукою, бочки съ сахаромъ, бочецки съ масломъ, ящи- 
ки съ макаронами, тюки еъ овчинами и кодами: то лопнетъ обручъ, 
то разорветел мъшокъ и разсыплетея по палубф пшено или мука, при 
чемъ окажется правымъ непремфино желфзный крюкъ, прорвавшій м%- 
шокъ, и виповатымъ будто бы гиплой мъшокъ, пе устоявшій противъ 
крюка... Матросы, грузящіс корму, большею чаетно обсьпаны мукою 
и вполн бЪлые люди; за-то на поеовой части парохода, гдъ грузатъ 
каменный уголь, расхаживають вполив черные. Но цвътъ ножи и платья 
не мфшаетъ матросу оставаться въриымъ одной и той же евосй на- 
түр: ть же весезыя прибаутки тамъ и здфеь, тъ же крЪимя словца 
по поводу самыхъ невшииихъ предметовъ, то же умфиье, повидимому 
работал, ничего ге дфлать и варугъ, ноль вліяніемъ угрозы боцмана, 
усилить свою работу до такой ревпости, что и крвпкій обручъ на 
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бочк® непремнно лопнетъ и кръпкій мЪшокъ съ углемъ непремънно 
порвется. И тамъ, и здЪеь непрем$нно найдется одипъ изъ веъхъ ‘д - 
ловой, который все улаживаетъ, за веъхъ управитея, хотя бы эти вев 
только объ одномъ и думали: какъ бы половче, лопровориће, чтобъ 
старшій не замфтилъ, понагнутьея да лизнуть съ палубы сахарнаго 
песку, который повыпалея изъ полуразбитой бочки... 

День и другой на пароход прошли для меня въ разематриванія и 
однихъ и тфхъ же видовъ. Съ верхней палубы открывалея весь кер- 
чепскій проливъ. Съ западной его стороны — полукруглая керченская 
бухта, въ углублени которой амфитеатромъ, не высясь ни одшмъ 
зданіемъ, размъетилея городъ у подпоры массивнаго Митридата; на 
сЉвер® —обрывиетый берегъ съ маякомъ и развалинами Еникале; ва 
югъ——высокіе холмы еъ Павловзкою батареей. Все это, за исключе- 
немъ бфлыхъ построекъ города и его окрестностей, имфетъ бурый, 
лишенный зелени цвФТЪ. Восточный берегъ пролива, заключающій въ 
себъ Таманскую бухту, по серединф скрытъ’ за горизонтомъ и только 
по краямъ выступаетъ едва примтными изъ-за воды косами — Чуш- 
кою противъ Еникале и Тузлою противъ Павловской батареи. Весь 
проливъ заставленъ разной величины и разнаго вида судами, и лъсъ 
ихъ мачтъ все гуще, чфмъ ближе къ Керчи. Тамъ, у самой приста- 
ни, стоять пароходы и баржи Общества; тутъ видны легкія, краси- 
выя каботажныя апглійекія суда, здфсь черпыя военныя русекія шку- 
ны, тутъ же русекій пеуклюжій каботажъ, нБсколько похожий на ту- 
рецкій, а турецкія суда своей конструкщей рЪшительно напоминаютъ 
ноздревскую «бочковатость ребръ, уму пепостпжимую... » Въ обоихъ 
копцахъ пролива часхо видишь торжественное шестие, на већхъ па- 
русахъ, какого-нибудь большаго купечеенаго судна; бфафетъь оно и 
блеститъ на солнц, пока не екроетея за горизоптомъ, или же, опу- 
стивъ паруса, броситъ опо якорь — и вотъ къ нему п отъ него по- 
летятъ крошки -баркасы. Среди этого мпожества разповидныхъ, ело- 
койно етоящихъ судовъ не перестаютъ сповать во веъхъ направлешяхъ 
тромбаки, шлюпки, ялики, на веслахъ пли. подъ парусомъ; словомъ, 
это самый оживленпый пупктъ Азовскаго моря... 

Но воть парушилась спокойная. стоянка «В. К. Константина >: 
буксирный пароходъ «Ирикупъ» свезъ на него всфхъ пассажировъ, 
отправлявшихея па восточный берегъ Чернаго моря. Затопилиеь п за- 
шум%ли громадныя паровыя печи, на лалубв образовалась толкотия, 


а къ тому жъ п погода обфщала разгулаться и разшумтьея, 
ж 
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Между тЪмъ палуба «В. В. Констаптина» успа уже принять 
азіятекую Физіопомио. Суетилиеь Армяне, выбирая себ повыгоднЪе 
мфето для ночлега; покуривая кальяпъ, въ молчаливомъ созерцая 
чего-то глубокомысленнаго, елдъли Турки; картинно разм%стилось се- 
мейство Черкесъ, состоявшее изъ трехъ женщипъ и ребенка подъ охра- 
ной рызжкаго мужчицы, еъ паршами на голов; важно расхаживали два 
Имеретша, въ синихъ чухахь, въ краеныхъ бархатныхъ бешметахъ п 
въ еапогахъ съ загнутыми ввсрхъ въ вилћ крючковъ тонкими носками. 
Говоръ азіятекихъ пар\'ий, безпрерывпый споръ за мфета на ночлегъ, 
разглагольствія монаха съ Аоопекой горы — вее это, вмфеть съ 
шумомъ паровъ топившагоея парохода, могло бы заставить трещать 
мою голову, если бы ора не привыкла къ азілтекой общественной су- 
мәтохБ, которая заводится всюду, гдф только соберется десятокъ-дру- 
гой Армянъ, этихъ горластыхъ торгашей Востока. Монахъ съ Аеон- 
ской горы, въ шерстяномъ черномъ подряеникъ съ кожанымъ поясомь, 
въ замасляной приплюснутой шацочкъ, особенно пе поладиль съ своп- 
ми сосъдями-Армянами, ұспъвшими уже завязать игру въ карты. 

— Ты меня пе переспоришъ —замфчаеть онъ, покачивая головой, 
пе переспоришь меня, потому что на миф чипъ такой... поетригомъ 
освященъ... 

— Нуш сиди себЪ, не мъшайея! отвЪчаетъ Арманинъ, погруженный 
въ созерцаше своихъ картъ, а между тъмъ изливаюний изъ себя ц®- 
лый потокъ пепонятной для меня армапекой р%чи. 

— Нельзя миъ не мршаться — продолжаетъ монахъ: ты дуракъ 
вЪдь, почтеше ко миф ие имЪешь, 

Армяшшъ, епова изливасть армянскія ръчи. 


— Ты меня не переспоришь — опять методически замфчаетъ мо- 
нахъ, покачивая головой, ие переспоришь меня, говорю теб, потому, 
что я имЪю чиць такой... постригомъ освященъ... 

И все въ этомъ же родъ продолжаетея между ними пескончаемая 
бесфда. 

—- А Черкешенку видъли? спрашиваетъ меня одинъ изъ пассажи- 
ровъ: это прелюбонытно! 

Молоденькая дфвушка, еъ лицемъ ребенка, лежала на палубЪ, 
укутанная бълымъ кисейнымъ покрываломъ поверхъ какой-то короны, 
или же нарчеваго шишака, надфтаго на черныя нерасчесанныя ел ко- 
сы; на тъл только сорочка да красные чевяки, или туфли; то вы- 
гляцетъ она пугаиво изъ-подъ покрывала, то спрячетъ голову въ но- 
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душку п скорчитея какъ собачка, готовящаяея заснуть. Подаћ нея, 
на корточкахъ, сидитъ Черкесъ и точно сторожитъ ее отъ позторон- 
НИХЪ ВЗГЛЯДОВЪ. 

— Опять это вопючее племя съ нами! желчно замфчаетъ одинъ 
изъ служащихь на пароходъ, проходя мимо Черкесовъ; а къ этому 
племени принадлежать еще двъ пожилыя женщины, можно бы ска- 
зать — дряхлыя старухи, еслибъ одна изъ нихъ, также въ парчевомъ 
шашак, не кормила тутъ же ребенка своею полною свъжею грудью; 
на старухахъ также, кромъ сорочекъ, покрывалъ и туфлей, ничего 
на тБлЬ нЪтъ. Матросы, работая нодлВ этой грунвы, то и д®ло 
остратъ на-счетъ криполиновъ и всей громоздкости нашего женскаго 
наряда, видимо склоняясь въ пользу патріархальнаго костюма Черке- 
шенокъ; но желчный гоеподинъ пзъ служащихь на пароход, опять 
проходя мимо, ворчитъ снова наечеть ихъ патріархальной вони и не- 
ряшества... 

Накопецъ, поел двухчасоваго шума, паровыя трубы замолкаи; 
задребезжали якорныя цъші; глухо сталъ работать винтъ: плавно, 
слегка покачиваясь, мы сходили еъ керченскаго рейда. На небф бы- 
ло евро; дулъ порывистый вЪтеръ; вее больше и больше вечерЪло: по 
всему видно было, что намъ готовилея неспокойный ночной переходъ... 

Винтъ работаль исиравно, песмотря на сильное волнеше моря, 
пароходъ шелъ по 11 узловъ въ чаеъ. Но темень, изрфдка освъщае- 
мая молшей, не пезволяла’ вид®ть береговъ, подр которыхъ мы влы- 
ли. Всю ночь качало, только ужъ на разевЪтБ почувотвовалось легче: 
мы входили въ (Судтукекій заливъ и скоро бросили якорь передъ Кон- 
стантиновскимъ укр%пленіемъ. 

Одна ночь перехода, а перемфиа мъетностп разительная. Поел% 
бурыхъ, выяспенныхъ лётнимъ солицемъ окрестностей Керчи, предъ на- 
ми открылась свфжая зеленая рамка лфеистыхь береговъ залива; 
мрлистое степное небо замнилось чистою лазурью горнаго воздуха; 
полное затишье посл бурныхъ порывовъ моря; порожняя голубая бухта 
вмБото зеленовато-грязнаго шумнаго керченекаго рейда. Отъ укрфпае- 
пія подплыло къ намъ не больше двухъ -баркасовъ; стояли на якоряхъ 
всего дв военныя шкуны, да къ одной изъ нихъ прицфилена была 
турецкая кочерма—нелавній призъ крейсерства. На берегу — никакой 
людности. 

Среди зелени лЪеовь и свъжаго луга бълЪетъ Конетантиновекое 
укрълленіе, чистенькое, новенькое; глядять изъ-за топкихъ стїнъ его 
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крыши и трубы казарменныхъ цостроекъ, да красуется церковь съ 
новымъ блестящимъ куполомъ. Подлъ этого маленькаго укрфплевя, 
занятаго двумя ротами Крымекаго пфхотнаго полка, уже начинается 
безпорядочпо разбрасываться еще меньшії Форштатъ, съ избушками 
подъ соломенныя крыши, съ стогами хлфба и сфна. Отсюда, по зеле- 
нымъ холмамъ, протерты дороги на окрестныя возвышенности и въ 
ущелья, изъ которыхъ одно охраняется каменной башней; болфе ши- 
рокая дорога спускается къ самому берегу моря, къ длинной казар- 
менной постройк® адмиралтейства, да къ двумъ-тремъ купальнямъ... 
Вотъ и все, что видится теперь на мъст Новоросейска, который еще 
такъ недавно былъ центромъ всей жизии на черноморской береговой 
липи. Быть можетъ на берегу среди травы и кустарника и отыщет- 
әя еще какой-либо слЪдъ недавняго его существовашя, но съ рейда— 
и не подумаешь, чтобъ онъ тутъ когда-нибудь шумфлъ и красовался; 
за исключешемъ построекъ миньятюрной кр%пости, все остальное смо- 
тритъ какъ бы первобытною зеленью холмовъ, до которой не присту- 
палъ еще человъкъ ни ©ъ топоромъ, ни съ паугомь. 

Если человфкъ есть дЪйствительно самолюбивЪйщее изъ везхъ жи- 
выхь существъ, то легко объяснить, почему мнв грустнфе было емо- 
тръть на зеленое безсльме Повороссійска, чЪмъ на груды камней, 
образовавшіяся изъ здашй не только слЯвнаго Севастополя, но и без- 
славно разрушенной какой-пибудь Фанагорш. Эти груды камней все 
еще продолжаютъ говорить за жизнь людей, когда-то ихъ громозди- 
вшихъ; а тутъ все безслфдно стерто съ лица земли, вполнф «былью 
поросло», какъ говорятъ наши пфени... 

Да, еще въ живыхъ т люди, готорые порою тяжело вздыхаютъ 
при воспоминаньяхь о жизни на береговой лини, дая которыхъ и те- 
перь Новоросейскъ все еще живъ; а иному-зафзжему сюда издале- 
ка,—существоваше его можетъ показаться сказкой. Въ живыхъ еще 
и ТБ люди, что—при имени Новороссійека и всей береговой лини— 
какъ-то чопорно отилевываютея, точно шхь коенулось что-нибудь. 
весьма неприличное. «Это Содомъ и Гоморра — говорятъ они: и 
участь ихъ одинаковая!.. » Да, точно, участь ихъ очень схожа: какъ 
волны озера безелфдно покрыли собою эти города древности, такъ 
богатая растительность Кавказа прикрываетъ собою развалины бывшихъ 
укрфплешй береговой линш—и говора отъ ихъ прошлой жизни, кро- 
мБ слишкомъ общей, неопредъленной молвы, не слышится никакого. 
Но жаль будетъ, если эта молва не перейдетъ въ опредЪленное сло- 
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во; историческая характеристика жизни на черноморской береговой ли- 
ши можеть составить если не украшеше, то все же весьма своеоб- 
разную картину въ истори завоевашя Кавказа, и такую характери- 
стику нужно бы составить поскорфе, пока воепоминаня о жизни на 
береговой лиши не поросли еше такою же былью, какою пороели ея 
развалины. 

Въ настоящее время Конетантиновекое укръиленіе играетъ уже 
совеъмъ не ту роль, какую выполиялъ Поворосеійскъ въ состав бе- 
реговой лини: теперь оно замыкает» у моря нашу укръиленную ли- 
нію, которая отграничила земли покорпыхъ намъ Патухайцевъ отъ зе- 
мель немирныхъ еще Шалеуговъ, а до линш собственно береговой, 
еще не возобновляемой, одо не имфетъ пепосредетвеннаго отношения, 
Вотъ отъ той башни, что виднЪетея справа отъ укрёплешя, по до- 
вольно торной дорог, можно теперь безъ особыхъ опасностей прока- 
титься въ экипаж, ереди живопиенфишей природы, до Суровекой пе- 
реправы на Кубани, при чемъ на пути будуть ветръчаться такія же 
сторожевыя башни и два укр%пленія -- Крымское и Адогумское. Этимъ 
путемъ обезопасенъ для насъ одинъ изъ благодатнЪйшихъ уголковъ 
западнаго Кавказа, и при нынфшиемъ мирномъ настроеніи его жите- 
лей—Натухайцевъ, онъ могъ бы уже едЪфлаться предметомъ изысканія 
для ученыхъ, равно и для развлеченя туристовъ, которые ишутъ впе- 
чатл®ній мфетноети, еще не опошлившейся отъ всякаго рода наблюда- 
тельныхъ взглядовъ. По ни о тъхъ, ни о другихъ пока здъсь ничего 
еще не слышно, и, по всей вћроятноети, для тфхь и для другихъ 
равно необхолимъ комФортъ ири наблюденіахъ, на который зд®сь пл0- 
хо надфаться. 

Стоянка наша предъ Конетантивовекимъ укръиленіемъ затянулась 
пріемкой на пароходъ значительнаго груза: отъъзжалъ на родину гру- 
зинекій князь и забираль съ собою множество пожичковъ, окружав- 
шихъ его на мет покидаемаго имъ служебнаго лоста. Отъёзжавшй 
князь быль къ тому же генералъ. Понятно, что всф мфры угодли- 
воети пущены были въ ходъ, чтобъ только екорће и удобиве пом. 
стить на пароходъ княжеское, да къ тому же еще, и генеральсков 
имущество; а его-то, благодаря особенной плодоносности нкоторыхъ 
нашихъ служебныхь мЪетъ, скопилось пе много. До ТЕХЪ поръ до- 
вольно еще свободная палуба В. К. Константина становилась всо тъ- 
сие и тфенфе: появились тутъ кареты, коляски, тарантасы; въ трюмъ 
то п дБло опускались тяжелов$еные сундуки, тюки, ящики; всякаго 
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вида коробки, коробочки, ящички, узелки, боченки размъщались внутри 
экипажей п подъ и экинажами: кадки съ цвфтами, горшки съ масломъ, 
кувшины съ молокомъ, фляжки и бутылки еъ разными напитками — 
также заняли собою много закоулковъ палубы, въ явный ущербъ по- 
мщешя для пассажировъ четвертаго класса. Наконецъ явилась особа 
генерала, съ его многочкеленнымь семействомъ: жена, дфти, ком- 
паньонка, гувернантка, компаньонъ, разнообразная приелуга изъ сол- 
дать, пянекъ, Грузинь и Армянь— ве они наполнили пароходъ до та- 
кой степени, что стало на немъ для вевхъ тфено. Шо еще не все: 
оставалось ветащить на палубу семь лошадей, дли которыхъ нужны и 
кормъ и стойла; посовая часть палубы была очищена и подъ этиуъ 
пассажировъ, а за тъмъ поелфдовало и самое вотаскиваше. Тутъ под- 
нялась страшная возня: суетилея камитамъ еъ своими помощниками, 
бфгали матросы, визжали блоки, зФенилиеь пассажиры-— зрители — и 
вотъ каждая лошадь, но одиночкЪ, сперва безобразно повиенувъ па воз- 
дух, приподиималась па палубу и, почуветвовавь подъ собою опору, 
начинала неистово храифть и бить копытами. Такая забавная возия съ 
пассажирами этого рода могла бы ограничитьея только доставленемъ 
намъ любопытнаго комическаго зрълища, селибъ не вздумалось ей пе- 
рейти въ печальную драму: молодой матросъ, больше лругихъ рабо- 
тавшії около веревокъ, приподнимавшихь лошадь, вакъ-то замфшкал- 
ся отдериуть руку свою отъ блока и остался безъ пальцевъ... 

— Какая жалость! заговорили на пароход: такой ловкій малый —— 
и принуждень пальцы евои выбросить за бортъ! 

— Замфтьте— дополняли друме: всегда воть такимъ образомъ до- 
стаетея пострадать лучшему! Лфитяй — въ сторон, а тугъ какъ на- 
рочно подвернулеля самый бойкій матросљ... 

— В%дь это одишь изъ севастопольекихь героевъ—зажътилъ кто- 
то: его и портретъ былъ въ художественномъ лиетк%. 

— Какъ такъ? 

— Да онъ во время осады, бывши еще мальчикомъ, на батареяхъ 
прислуживаль, снаряды носилъ... И въдь пи разу не ранили тогда, 
а туть—кто бы. могъ и ожидать? 

—- Экая жалость! твердили многе въ одшиь голосъ. 

Молодой матросъ, по Фамилш Новикозъ, дъйетвительно былъ изъ 
числа севастопольскихъ героевъ. Во время осады, вм®етъ съ другими 
матросекими дфтьма, ошь помогать взрослымъ перетаскивать боевые 
снаряды па батареи, отличалея особенною бойкостью и расторопностью, 
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такъ что обращалъ на себя общее вниманіе. Ни одна шальная непрія- 
тельская пуля не задфла тогда молодца, а тутъ угодили веревки. 

Сперва онъ точно и не почуветвоваль своей потери, только про- 
ворпо сорвалъ висъвше на кожицъ суставы пальцевь и отбросилъ 
ихъ за бортъ въ воду; но потомъ, когда стали д%ълать ему примочки 
и перевязку, когда объявили, что нужно ему остаться для излЪченія 
въ госпиталь Копстантиновекаго укрфилешя, одолфла его робость и 
проняли слезы. Дрожалъ онъ, блъдный, и все приговаривалея, что въ 
госпиталь ему не хочетел, что лучше бы остатьея на пароход... 

Лошади еще не угомонилиеь въ новыхъ своихъ стойлахъ, стучали 
и Фыркали, когда пароходъ сталъ сниматься съ якоря. Ясное утрен- 
нее небо начинало заволакиваться облаками, заливъ уже рябилъ, а по 
выход% нашемъ въ открытое море стало и покачивать. Зеленые гори- 
стые берега Цавказа, во мърв удалешя оть нихъ парохода, вее боль- 
ше закутывалиеь въ облака и стушевывались подъ еЗрый цвътъ неба; 
скоро полиль дождь и еще сильнфе закачало. Подъ эту качку не мно- 
ме изъ насъ усфлиеь въ каютъ-комнаши за завтракъ; надъ головами 
нашими, ударяя въ стекла опущеннаго люка, шумъли дождевыя капли, 
да всякій разъ какъ черезчуръ накреняло пароходъ на-бокъ, слыша- 
лись учащенные удары лошалиныхъ копытъ о палубу. 

— А генералъ вфдь по-генеральски наградилъ пострадавшаго ма- 
троса, —еъ улыбкой проговорияъ одинъ изъ завтракавишуъ и тъмъ 
прервалъ общее молчаше: кажетея, сто рублей даль. 

— Хоть бы копейку! хоть бы ласковымъ еловомъ наградилъ! от- 
втилъ на это тутъ же завтракавшій суперкаргь — и опять већ за- 
молчали. 

И томительно-екучно, подъ усиливавшуюся съ часу на часъ кач- 
ку, прошель этотъ дождливый день, не давъ намъ ин разу разгля- 
дЪть что-нибудь на берегахъ Кавказа, который завфеилея еБрою, не- 
проницаемою для глазъ пеленою... 

Утромъ, мы подошли къ Сухумъ-Каче, повернули на его откры- 
тый съ моря рейлъ и остановились въ виду очаровательной холмистой 
и афенстой мЪетноети. освъщенной первыми косяками солнца. Здъшиій 
рейдъ мБетами такъ глубокъ. что якорь парохода, загремфвши всею 
своею тяжестью, повисъ не достигнув дна; нужио было медленно под- 
тягиваться къ мертвому якорю. Тъмъ времепемъ отъ неечанаго бере- 
га Сухума и отъ деревянной его пристани стали возплывать къ намъ 
ялини; гребли па инхъ по одному и по два Турка, все съ платками 
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на головахъ и на перегонку другъ передъ другомъ причаливали къ 
трапу. 

«Смотрите, смотрите — баба гребетъ»|— не разъ слышалось на 
пароход. Но баба оказывалась вее тъмъ же Туркомъ, который, то- 
чно, подчаеъ удивительно какъ смахиваеть на бабу. 

На рейду было такъ тихо, что море струйлось только отъ дви- 
женія яликовъ и веселъ, вода, необыкновенно чистая, лазурнаго цвфта, 
по краямъ рейла отражала въ еебъ зелень холмистыхь береговъ. Въ 
глуби рейда, у подножія холмовъ и въ ихъ разсфяпнахъ, на’ зеленой 
луговин% разбросаны постройки Сухума, выходя на берегъ длинными, 
большею частно казарменно — образными домиками; налфво — еврыя 
развалины когда-то турецкой кр®поетцы, за которою также луговина, 
переходящая въ пеечаную косу, паправо лфеиетые холмы, ’ почти от- 
вфено обрамливающіе весь восточный берегъ рейда; надъ ними—ека- 
листыя темпыя горы, изъ-за которыхъ блестятъ снфговыя вершины 
еще болфе далекихъ горъ. 

— Когда ни зайдешь въ Сухумъ, даже въ генварф, всегда въ 
немь цвфтутъ розы. Такъ рекомендовали мн% это благодатное м%етечко 
Абхазін; но тутъ же прибавляли: только лихорадки проклятыя! на ка- 
ждомъ шагу какъ будто лихорадкой пахнетъ... 

Я поспъшилъ съъхать на абхазекй берегъ и поесмотръть поближе 
на это метечко розъ и лихорадокъ. И въ самомъ лл, розъ много, 
даже плетни изъ розъ; съ другой же стороны и воздухъ тяжелъ, 0со- 
бенно посл дождя, при знойныхъ лучахъ ленаго тихаго утра; эти 
затхлыя испаренія, точно, пахнутъ лихорадкой. 

Широкой прямой улицей или правильне бульваромъ пошелъ я отъ 
пристани къ зеленому холму, который по своему вилу носитъ назва- 
ше трапецие; онъ заграждаетъ входъ въ городъ со стороны горныхъ 
ущелий. Если на каждомъ шагу пахло лихорадкой. то въ то же вре- 
мя на каждомъ шагу нельзя было не любоваться здёшнею роскошною 
растительностью: пекрасивые домики стоять по бокамъ бульвара; но 
ихъ украшаетъ густая темная зелепь каштана и орвха; пирамидаль- 
ный рослый тополь скрашивать ихъ черепичныя или крытыя дранью 
крыши; нечистыя или побитыя окна закрывались великолфпиыми ку- 
стами свътло—зелепой плакучей ивы и веерообразною акаціей, убран- 
ной цв%тками наподобіе пушистыхъ розовыхъ кисточекъ. Поближе къ 
трапеции вее больше велени; тутъ п еухумекій ботаническій садъ. 
Растительность его роскоиша, но видно мало за нею ухода. Правда, 


ПЛАВАН1Е У ВОСТОЧНЫХ'Ъ БЕРЕГОВЪ ЧЕРНАГО МОРЯ. 11 


дорожки его расчищены, но деревьямъ дана полная воля глушить другъ 
друга, такъ что это правильнфе пазвать самородной маленькой рощей, 
ЧФиъ пекуственно шланированнымъ ботаническимъ садомъ. Тутовыя 
деревья, инжиръ или винная ягода, мипдальпыя деревья, каштанъ, 
бигнонія—весе это, перембшавшиеь, даетъ густую тфиь для аллей, все 
это своею роскошною листвой прикрыло множество кустарниковъ и 
плодовыхъ низкорослыхъ деревъ: розы и китайская мальва глушатъ 
гранату, черешню; апельсинные и лимопные кусты перемфшались съ 
персиками и абрикосами, виноградъ вьется около лавра, акація глу- 
шитъ все остальное. Посл ночнаго дождя все это повисло надъ зем- 
лей отяжелфвшими влажными вфтками, сгуетилоеь освфженною лист- 
вою и наполняло воздухъ удушьемъ ароматпыхъ пепареній. 


Изъ сада пошелъ я ва трапецію, куда вела изрытая дождемъ 
дорога. Неуклюжіе, грязные буйволы спускали по ней возы и арбы, 
нагруженные камнемъ; медленно переступали съ погй на ногу ослы, 
навьюченные вязанками дровъ, и Абхазцы покрикивали на нихъ нео- 
быкновенно-зычными гортанными звуками. Абхазцы ничфмъ особенно 
не отличаются ни въ одеждф, ни въ паружности отъ веъхъ горцевъ, 
извъетныхъ подъ общимъ именемъ Адыге; только вмЪето папахи на 
головахъ у нихъ чаще встр$чаешь башлыкъ, повлзанный въ вид чал- 
мы, чаще видишь на нихъ рыжія бороды, да отвычка отъ войны ед%ъ- 
лала ихъ мЪшковатве, тяжелће истаго горца. ` 


На самомъ возвышенш трапеціи, въ тфни деревъ, лежало и си- 
ДЪло ифеколько создать, въ госпитальныхъ халатахъ; молчаливо гля- 
дЪли они на Сухумъ, раскинувшійея внизу но плоекой лужайкЪ, —на 
даининый узкій рейдъ, на которомъ чернфли всего два турецкихъ суд- 
ва, нашь пароходъ да военная шкуна. Лица солдатъ были желтыя, 
исхудалыя, печальныя; это были выходцы изъ госпиталя, который 
длинными одноэтажними домами, въ гущВ зелени, помфетилея на вер- 
хушкВ холма, какъ на болъе здоровомъ м5етЪ. Подлъ госпиталя тя- 
нулясь такія же длинныя казармы одного изъ линейныхъ батальоновъ, 
завимающихь Сухумъ, а затъмъ ужъ холмъ спускался заросшимъ ов- 
рагомъ къ лБенетымьъ предгорьямъ и ущельямъ главнаго кавказекаго 
хребта. · 

Разговоръ съ еоллатамл никакъ у меня не вазалея: меня пнтере- 
совалъ ихъ печальный бымъ въ СухумЪ, а ихъ коммерческій паро– 
ходъ, привезъ-ли опъ для шихъ амуницию? 
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— Въ Сухумъ грузили много тюковъ сказалъ я: можетъ быть, 
сеть вамъ и амуниція... 

— А гд® грузили? спросилъ одинъ изъ лежавшихь на живот» 
солдатовъ. 

— Грузили въ Оеодосш, грузили въ Керчи... Овчинъ много так- 
же грузили въ Сухумъ. 

— То, слышь, на полушубки намъ, улыбаясь, замътилъ молодой 
солдатикъ, толкая локтемъ своего сос?да. 

— (Съ какой стати на полушубки! разочаровываль его сос®дъ: 
кабы полушубки, то прислали бъ ихъ готовыми, а То овчинами за- 
ч®мъ прислать? 

—- И муки много привезли въ Сухумъ, продолжалъ я утфшать ихъ. 

— Что мука! Кабы амуницію!.. замфтили веБ они со вздохами. 

— А хорошо вамъ здесь! сказалъ я невольно, залюбовавшисъ съ 
этой возвышенной м%етпоети на блестъвшій серебромъ рейдъ и его 
холмистые зеленые берега. 

— Какое хорошо! послышалось въ отвътъ. Сказано ужъ—-прокия- 
тое мфсто! Еще теперь дожди перепадаютъ, а тамъ какъ суша нас- 
тупитъ-глотка воды не добудешь пигдъ. Такое ужъ мъсто: кругомъ 
дожди, а здЪеь хоть бы капелька! 

— И лихорадокъ тогда больше? 

— Да ужъ извфетное д%ло! отъ нихь и теперь не оберешься, а 
тогда такъ и валить. Въ грудяхъ-то сопретъ, этакъ давитъ на серд- 
цз, ну и корчи пойдутъ, и жпвотъ раздуетъ... 

Проклятое мЪето-——думаль л, сходя съ возвышенія; а живописно-то 
накъ! И будто н®тъ избавлешя для него отъ проклятій? Осушатъ бо- 
лота, расчистятъ окрестныя лфеа, замирится виолнъ край—и Сухумъ 
можеть сдфлатьея только мфетомъ розъ хотя и съ шипами, но безъ 
лихорадокъ. 

Межлу тъмъ по улицамъ Сухума разносились звуки похороннаго 
марша, чуть умолкала музыка, начинали турчать горниеты и треща- 
ли барабаны. Съ обычными воениыми почестями хоронили убитаго на- 
канунф офицера, убитаго въ дл съ Неховцами, соефдями Абхазш, въ 
землю которыхъ передъ этимъ за нфеколько дией выетувиль нашъ от- 
радъ изъ Сухума; въ 16 веретахъ отеюда, еще въ земав абхазской, 
уже завязалась перестр5ака—и воть хоронили первую изъ ея жертвъ. 
Въ печальной ироцесеш маъ указали на жену убитаго, обезумфвшую 
ири вфети о нежданпой утрат мужа; не монимая происходившей ве- 
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редъ нею дЪйствительности, она въ безумныхъ свопхъ грезахъ все 
твердила одно, что мужъ ея запиль и растратилъ какія-то деньги... 
Ее окружало изеколько женщинь-—и это были, быть можетъ, на пе- 
речетъ ве такъ пазываемыя благородпыя обитательницы Сухума, во- 
обще бЪднаго прекраснымъ поломъ. «/Щеищиюъ у насъ иътъ, рёши- 
тельно нЪтЪ!» воскаицаютъ наши военные, кочующіе по разнымъ угол- 
камъ черноморскаго кавказскаго побережья. И точно, тутъ ихъ поч- 
ти не видишь: или фуражка, или папаха, или башлыкъ и игъ на 
ветрвчу шляпки. А случител, вывезутъ ее сюда откуда пибуль изда- 
лека, то сколько тлазъ на пее пялится и какихь жадныхъ! Но мой 
глаза, какъ зафзжаго, больше всего увлеклиеь хвостомъ похоронной 
процессін, состоявшшмь изъ отряда гурійекой милицит. Что за жи- 
вопиеный народъ! Въ красиво-шитыхъ курткахъ и шароварахъ, пере- 
тянутые широкими цвфтными поясами, изъ-за которыхъ торчать ще- 
гольски отдфланные кинжалы и шстолеты, они не шли, а прыгали, 
какъ бы хвастая всею легкостью и грашей сволхъ движеній; па пле- 
чахъ ихъ небрежно моталиеь длилныя, убранныя есребромъ винтовки; 
на головахъ, поверхь роскошшыхъ черныхъ локоповъ, павязаны бы- 
ли башлыки, что гораздо красивъе неуклюжихь турецкихъ чалмъ; ли- 
ца ихъ вес молодыя, выразительный, съ бойкими черными гла- 
зами. ., 


Въ Сухумъ становилось часъ отъ часу жарче; на солнцъ жгло, 
въ тии парило; я посп®шилъ еъћхать на пароходъ, но и здесь, при 
затӣшьв па рейдъ было не лучше; въ каютахъ то же что въ бан%, 
на палубъ жгло отъ солнца и отъ печей и даже подъ тептомъ было 
душно. Въ таше часы, на югъ, для заъзжаго сЪверянина ничто ве 
мило, — устанешь, разелабнешь и поминутно обливаешься потомъ. 


-— Штука забавная оказывается! шепнулъ миф одинъ изъ пасса- 
жировъ: съ нами ћдетъ двумужница. 

— Какая же это? 

— А вогъ пойдемте посмотримъ. Она %хала съ нами отъ Керчи, 
при пей и мужъ былъ, а тутъ изъ Сухума съъхалъ къ ней другой. 

— Не можетъ быть. 


— Не знаю, такъ говорятъ... Вфроятно, тутъ екрываетея какая 
нибудь коммерческая штука. 


Между пассажирами четвертаго класса, присЪвши на полу палу- 
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бы, завтракали два офицера и миловидная дама; передъ ними стояли 
бутылки съ виномъ и тарелки съ закуской. 


— Вотъ это она, шепнулъ мн тотъ же пассажиръ: а офицеры, 
говорятъ, мужья ея... 


Мужья были на видъ пожилые, весьма невзрачпые, что называет- 
ся изъ бурбововъ; но дама и миленькая и одфта очень прилично; по- 
пивая вино изъ стакана, она развязно и кокетливо любезничала съ 
тъмъ и съ другимъ. Богъ вфдаетъ, была ли она двумужница, но все 
же можно вепомнить, что здшній край полоса, близкая къ азіятеко- 
му востоку, гдБ отношешя между обоими полами отличаются 0со- 
бепнымъ, не европейскимъ складомъ. На азіятскомъ востокъ мужъ 
припасаетъ себф нфеколько женъ; на восточномъ берегу Чернаго мо- 
ря (такъ было, по крайней мъръ, прежде) жена припасала себ нЪс- 
колькихъ мужей, или вЪрифе нЪеколько мужчинъ выписывали себ 
одну женщину: какъ тамъ, такъ и здвеь, въ силу обычая или необ- 
ходпмоети, подобныя дЪла улаживаются очень мирно. Посторонше, не 
причастные къ усломямъ здфшней жизни, глядя на такое семейное 
безобразіе, могутъ безъ сомифния отплевываться и приговаривать: это 
Содомъ и Гоморра!... Но, отдавая всякому должное, такіе чопорные, 
хоть и весьма благонравные господа не должны забывать, что чело- 
въкъ все-таки соетоитъ изъ плоти и крови, что онъ хорошо помнитъ, 
наприм®ръ, о цёломудр!и ТосиФа потому именно, что на евфтЪ весьма 
трудно быть Іосифомъ, и т. п. Усломя жизни могутъ быть весьма 
странныя, слишкомъ некуственныя и чрезъ то неблагопріятвыя для 
чистоты семейной жизни. Но оставляя на этоть разъ веякіля разсуж- 
дешя о цфломудри, скажу только, что не елбдъ упускать изъ вида 
среду жизни. Вотъ и молоденькая Черкешенка, что Фдетъ съ пами 
изъ Керчи въ парчевомъ шишакф да въ одной еорочкф, —вФдь вошла, 
какъ говорятъ, въ амбицію, когда, изъ енисхождешя къ пей, хотфли 
взять съ пея плату за профзл, на пароходћ пъ половину, какъ съ 
малолЪтней, —и въ то же время Ъдетъ она въ Константинополь на про- 
дажу, въ сладкихъ мечтахъ очутиться въ какомъ нибудь сералъ. Са- 
молюбія стало настолько, чтобы пе позволить внести себя, хотя и 
съ барышомъ, въ разрядъ малолътнихъ, а что продавать ее будуть 
какъ товаръ и всю жизнь свою не перестаетъ она быть товаромъ, — 
на это ужъ самолюбія у ней не хватаетъ: среда ея такая!... 


Посл несноеной вчерашней качки, стоянка передъ Сухумъ-Кале 
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вполнЪ вознаградила насъ снокойнымъ днемъ и чудпымъ вечеромъ. Въ 
полдень скучились было облака, прогремфлъ громъ, но горы притану- 
ли ихъ къ себф, и дождь, минуя насъ, косыми полосами обливалъ 
нагорные лфса, а радуги вфичали ихъ. Зат%мъ засвфжЬль береговой 
вЪтерокъ н къ вечеру небо очистилоеь. Контуры дальнихъ горъ оку- 
тывались въ туманы, ближніе склоны потемнфли и заблистали огня 
ми изъ оконъ сухумекихъ етроевій. Изъ-за горъ гляпулъ мвелцъ и 
побфлилъь песчаный берегъ л набережныя постройки, рейдъ рябилъ и 
по немъ разносились то звуки шарманки, игравшей на берегу, то 
склянки шкунъ, стоявшихъ вблизи парохода, И долго, стоя на кормф, 
любовалея я на окрестности рейда, на эту волшебпую игру его т%- 
ней и свфта, на этотъ ярый мЪеяцъ, что пускалъ лучи свои въ во- 
ду, на эту длинпую полосу отъ парохода ло горизонта, что сетрунлась 
безчиелепными золотыми жилками... Въ полночь пароходъ снялся съ 
якоря. 


На разевътъ услышаль я изъ каюты, что мы снова оетанавлива- 
емея: передъ нами былъ Редутъ-Кале. Однако стояли мы отъ него 
пе близко, къ тому же и утренній туманъ заволакивалъ окрестности 
мглою, изъ-за которой ничего не было видно; только неопред%ленно 
рисовалея низменный берегъ, и горы отступали отъ шего далеко 
на востокъ и сЪверъ. Баркасы, подошедшіе къ намъ отъ Редутъ-Ка- 
ле, поепъшно принимали и сдавали грузъ, и черезъ полчаса мы опять 
поплыли въ виду все тъхъ же мглистыхь низменныхъ береговъ Мип- 
грели. Тихое море понемногу стало изм®нять свой цвътъ, мы вету- 
пали въ устья Рона и скоро должны были стать передъ Поти. 


На обратиомъ пути, черезъ недълю, мив также не довелось взгля- 
нуть на Редутъ-Пале. Въ этотъ обратный рейсъ сильное волненіе 
моря не позволило даже намъ оетановитьея на редутскомъ  рейдф. 
Мглиетый низменный берегь Мингрелш облалея въ монхъ воспомина- 
ніяхъ, какъ однообразно —сефрая картица, безъ всякихъ проевЪтовъ; 
отъ нея въяло на меня сыростью и скукой. Веф раепроеы мои о Ре- 
дутъ-Кале у паесажировъ вызывали 75 неопредфленные отвфты, что 
дескать и говорить тутъ нечего. При устьяхъ рЪчки Хопи устроилось 
это мЪетечко, какъ важный етратегпческій пунктъ Мингреліи; отеюда 
по каналу можно входить въ Рюнъ, и Закавказье можетъ, при нужд, 
избрать и этотъ путь для сообщеній съ Чернымъ моремъ. Какъ ве? 
стратегическіе пункты кавказекаго побережья, оно славится вреднымъ 
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климатомъ, и также постояниою изолированпостію отъ всего осталь- 
паго міра; съ суши не ведутъ къ нему шикакіе торные пути, а съ 
моря заходатъ только крейсеры; живутъ здЪеь по служб. 

Сухумъ- Кале и на этотъ разъ ветрътилъ насъ какъ нельзя при- 
въглите. Поелъ дневной качки мы зашли на живошиеный его рейдъ 
ужъ при полной тешинЪ вечера. Звуки бубна и ибеень неслиеь въ 
намъ на ветръчу; на берегу замфтна была дюдноеть; бфлфли въ раз- 
ныхъ мфетахъ его походпыя палатки. То быль лагерь войекъ, 203- 
вратившихся изъ похода па Иеховцевъ. 

Когда пароходъ назъ наполнилен пассажирами изъ Сулума, пош- 
ли веякіе толки объ окончившейся экепедищи. Изъ нихъ можно бы- 
40 составить довольно опредфленное понатіе, куда, зачфиъ й какъ 
двигался нашъ отрядъ. Кто взглянетъ на карту, тотъ легко прим%- 
титъ, что Абхаз'я отдфляется оть сфверныхь склововъ Кавказа, 
занятыхъ отчасти Абадзехами, только неширокимъ переваломъ черезъ 
главный горный хребетъ, такъ что если провести прямую дорогу изъ 
Сухумъ- Кале (въ Абхазіи) до аменнаго брода (въ землю Абадзеховъ), 
то окажетея всего пе болфе 80 верстъ, при чемъ и перевалъ черезъ 
сифжную линию не представить особенныхъ затрудненй. При настоя- 
щей систем? кавказской войны, когда главнымъ образомь обращено 
внимаше па проложеше дорогъ внутри земель, запятыхъ горцами, и 
на обезпечевіе этихъ дорогъ укрфилешями, очень важно проложить 
изъ Абхази надежный путь въ запублискую сторону, соединить крат- 
чайшимъ обходомъ Закавказье съ сфверныхи склонами горъ еще въ 
одномъ мунктъ, на которомъ пе поставила трудпыхъ преградъ и при- 
хотливая, пе поддающаяся разсчетамь человЪка природа Кавказа. Но 
на этомь предиолагаемомъ пути, по выходъ изъ Абхази, необходимо 
столкнуться еъ дико-воинетвенными, хотя и малочисленными горскими 
племенами, по имени Пеху и Джигетъ, которымъ легко могутъ по- 
дать помощь еще болъе воинственные Убыхи. Много разъ предприни- 
мались походы въ земли этихъ илеменъ; при чемъ пе имфлось въ 
виду никакой опредъленной цфли, кромф такъ называемаго наказанія 
непокорныхъ; цфль же настоящаго и предетоящихь походовъ стала 
опредъленн%е, — разработать дорогу и обезопасить ес надежнымъ ук- 
рёплешемь, которое, находяеь въ сердцБ до сихъ поръ неприступ- 
ныхъ земель, сдфлало бы ихъ удобопроходимыми и держало бы ихъ 
жителей въ приличномъ страхф. Настолщій, собравшійея въ Сухумъ- 
Кале отрядъ предназначалея для осуществленін подобной цфли; но она, 
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однако, можетъ быть достигнута не вдругъ, не во всякое время года 
и ве безъ предварительныхъ рекогноедировокъ. Природа, какъ и вез- 
дъ на Кавказъ, является надежиъйшею союзницею Пеховцевъ: лътнее 
время дфлаеть чащу здЪшнихъ лЪсовъ вполнъ непроходимою для епло- 
шнаго отряда, а горцы, ио одиночк®, въ каждомъ дерев? и въ каж- 
домь куст имфютъ вфрную защиту, изъ-за которой безнаказанно вы- 
глядываютъ и выбираютъ для себя любую жертву въ нашемъ отрядЪ. 
Такимъ образомъ и настоящій отрядъ, въ 15 или около этого вер- 
стахъ отъ Сухума, встрътилъ нисколько неразработаниыя лЪеныя ча- 
щи, занятыя уже Поховцами; полившіеся дожди еще болфе затрудни- 
ли движеня по заросшимъ лфеными трущобами горамъ, да’ и мфет- 
ные жители, Абхазы, повези себя въ отношени къ нашему отряду 
не безъ вЪроломства: стало необходимо, во избъжаніе большихъ по- 
терь, отложить походъ до болфе благопрятнаго временн года. — Изъ 
отдЪльныхъ эпизодовъ этой экепедиціи особенно распространялись о 
подвигахъ гурійекихъ милищоюнеровъ—тЪхъ картинныхъ молодцевъ, кото- 
рыми я любовалея па похоронной процеесји еше въ первый свой за: 
Ъздъ въ Сухумъ-Кале. Бывши въ Гуріи, я слышалъ, съ какимъ эн- 
тузіазмомъ они готовились къ выступление въ дЪйствуюний отрядъ; 
точно дфти, заслышавиие, что имъ предетоитъ особенио-веселый праз- 
дникъ, они прыгали, плясали и пли въ ожидаши похода. Три сот- 
ни ихъ взято было противъ Пеховцевъ—и, разеказывали, нужно бы- 
ло употреблять усилія, чтобы сдерживать порою ихъ неумфетный 
пылъ при ветр®ч съ непріятелемъ. Отъ этого и значительное число 
раненыхъ въ экепедиціи выпало на долю Гурцевъ. Между прочимъ 
они прибъгалн тутъ къ своей, особой тактик®: зам®тивши лымъ не- 
пріятельскаго выстрфла, обыкновепно вылетавшій изъ-за куста, опи 
тотчасъ же бросались на такой кусть, прежде чъмъ выстрълившій 
Пеховецъ могъ слова зарядить свою винтовку, ——и овладЪвалп непрія- 
телемъ; но и Пеховцы съ своей етороны скоро противопоставили им 
хитрость: за кустъ стали прятаться по нфекольку Пеховцевъ, и въ то 
время, какъ одинъ изъ нихъ своимъ выстръломъ пришмалъ Гурійцевъ, 
друге берегли свои заряды ва бросавшихея и такимъ образомъ еще 
вфрнфе прицфливалиеь въ ихъ груди. 

По отетунленіи нашего отряда въ (ухумъ-Кале, на помощь 
Пеховцамь явилиеь Убыхи и, не нашедши для себя дъла, требовали 
наступательныхъ дЪйствй. Слухи объ этомъ несколько смутили Су- 
хумцевь и про всякій случай трапеція на ночь была занята баталь- 
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ономъ пъхоты и артиллемей. Въ такомъ тревожномъ наетроени и 
оставили мы Сухумъ-Кале. 

Самая живописная местность Кавказекаго побережья тянется отъ 
Сухумъ-Кале до Гагръ. Хотя на этомъ пространетвъ и есть мета, 
удобныя для пристаней, но пароходы не заходятъ ни въ одну изъ нихъ. 
Бомборы и Пицунди не заняты еще нашими войсками и лежатъ въ развали 
нахъ. ЛМеный день далъ намъ возможноеть хотя издали посмотр%ть на 
этотъ дикій гористый край. Горы подходятъ тутъ къ морю высокими 
отв%сными массами; на нихъ мфетами куетится зелень, но больше ви- 
днъютея обпаженныя отъ веякой растительности ребра скаль, омыва- 
емыхъ пёнящимиея морскими валами. Сифжная линія прихотливыми 
извилинами непрерывно в%нчаетъ эти скалистыя массы, то сливаясь 
съ синевой неба, то бълъя на ней рядомъ какъ-бы сахарныхъ го- 
ловъ, то искряеь блестками отраженныхъ лучей солнца. М%етами от- 
крывалиеь виды на темныя ущелья, при чемъ у подошвы отвфеныхъ 
скалъ замЪфтно было несчаную отмель или зеленую лужайку, —иризнакъ 
устья какой-нибудь горной ръчки, себъгающей къ морю шо ущелью. 
При выходф изъ такого же ущелья стоить и укръпленіе Гагры, Ка- 
менныя етфны его съ амбразурами, расположенныя такъ, что ими 
какъ воротами замыкается ущелье, препятетвуютъ горцамь имЪть въ 
этомъ пунктБ сообщеніе съ моремъ, но съ другой стороны откосы 
громадныхъ скаль, высящихея надъ крЪпостью, веегда доступныхъ 
горцамъ, замыкаютъ въ свою очередь и выходъ гарнизону изъ крЪпос- 
тныхъ воротъ: пули горцевъ находятъ тутъ для еебя вЪрную ц®ль. 

Гагры въ настоящее время единственное укръплене, которое мо- 
жетъ дать поня пе о цфлой цфии Фортовъ, составлявшихъ до Восточ- 
ной войны черноморекую береговую линю; по первому легко еоета- 
вить себъ заключене и о послфднихъ. Шредетавьте себъ небольшую 
лүжайку у подножия екалистыхъ горъ, разетувившихея къ открытому 
морю темнымъ ущельемъ; на этой лужайкЪ, по которой сбъгаетъ гор- 
ная рЪчка, устроенъ Фортъ, вмЬщающій въ себф батальонь или мень- 
ше гарнизона; для сообщений его съ моремъ нътъ судовъ, для 006-— 
щенй съ сушею ить дорогъ; единственный выходъ для него могъ бы 
существовать по ложу ущелья, но оно занято горцами и превосходно 
сложилось для нихь какъ оборона отъ неприятеля. Зазъвался часовой, 
выглянулъ ли кто-нибудь изъ-за кръпоетныхъ вороть — и вотъ уже 
онъ иль для етр®льбы горца; даже больше: ночью, горитъ-ли въ ко- 
мнатв свЪча и тфнь ваша застуцила евътъ ея къ окну—ужъ нав®р- 
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ное горецъ, взобравшись на соседнюю къ форту скалу, цфлитея въ ва- 
шү фигуру. Горная р%ченка то пересохнетъ, такъ что пить нечего, 
то, нереполиившнеь отъ дождей, грозитъ разрушешемъ иснадежнымъ 
постройкамъ Форта; вмфетЪ съ тъмъ, заливая лужайку обильнымъ 
стокомъ горныхь водъ, она кладетъ тутъ зародыши лихорадокъ, отъ 
которыхъ изнываеть гарнизонь, чуть~только наччутея волиечные при- 
пеки или настанутъ удушливые, парящіе дни. И вотъ вмъето славы, 
вмъето открытаго боя съ нпепріятелемъ, какой-нибудь кавқазекій ге- 
рой долженъ—точио въ тюрьмЪ выдерживать медленную томительную 
борьбу съ лихорадкою, оть которой посл двухъ-трехъ параксизмовъ 
животъ раздуло и образовалась водянка. Въ такой борьбъ тутъ сложили 
свои кости не мало героевъ... говорили пассажиры парохода, между ко- 
торыми было много военныхъ, когда-то испытывавшихь весь комфортъ 
жизни въ этихъ погибшихь Фортахъ. На защиту ихь, пожалуй, годил- 
ся бы какой-нибудь монашествующи орденъ: туть и уединеше, и 
борьба; соблазновъ міра ждать не откуда: екрываетея онъ -—какъ въ 
сказкахъ говорится —за горами, за долами да за широкимь моремъ; по- 
даеть въети о немъ лишь крейсеръ, который разъ или два въ м%ъ- 
сяцъ завезетъ въ укръплеше пачку писемъ и казенныхъ пакетовъ. Но 
натъ солдатъ, а еще больше офицеръ—не члены такого монашескаго 
ордена; отъ жизни у насъ обыкновенно требуютъ того, чтобъ опа «ве- 
зла», а не «везетъ» -— заливаютъ ее кутежами да дебоширствуютъ. 
Однако для веякаго рода дебошей недостаетъ главнаго повода: по 
Фортамъ трудно обзаводиться женщинами; да и для кутежей нужна мЪ- 
ра, иначе выйдетъ прежде времени весь запасъ вьшисанныхъ на годъ 
пацитковъ п до новаго срока выписки нигд® ужъ ихъ не раздобудешь. 
Большая олагодарность судьбъ, если она нарушитъ такую жизнь рас- 
поряженіемъ начальства неревести-моль такого-то изъ Форта Лазаре- 
ва въ Фортъ Головинский, а изъ Головинскаго въ укрвиленіе Тенгин- 
ское и т. д. Все же разнообразие... 

Такова въ общихъ чертахь была жизнь по кавказской береговой 
лини, въ тёхъ Фортахъ и укръпленіяхъ, которыхъ развалины виднф- 
лись намъ съ парохода, къ сфверу оть Гагръ. Но Восточная война 
показала вею несостоятельность прежде бывшей тутъ военной системы. 
Безъ поддержки со стороны нашего Флота существоваше подобныхъ Фор- 
товъ немыслимо; но и при Флот на долю ихъ выпадала бы слиш- 
комъ узкая цфль-—воспрепятствоване военной контрабандъ, недопуще- 
ме горцевъ къ сообщенію съ моремъ. Не говоря уже о томъ, что 
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такая цфль можетъ быть выцолняема помощно одиихъ крейсеровъ, 
падо еще вспомнить, что едвали можно удержать горцевъ въ покор- 
пости, лишивъ ихъ только способовь получать изъ-за границы по- 
рохъ и оружіе. Надо лишить ихъ ие способовъ, а охоты полу– 
чать это для борьбы съ нами, а къ этому падежиъе ведетъ на- 
стоящая система кавказской воїшы, по которой ужъ не по краямъ, 
а впутри ихъ земель возникаютъ укрфилешя, и горцы не извив, а 
среди себя видятъ силу пашего оружіа, расчищающаго для свонхъ 
раснорядковъ проходы по вемъ направленіямъ горпыхъ закоулковъ, 
а пе замыкающаго эти гифзда, въ которыхъ легко могутъ плодить- 
ся веякіе безпорядки. 

Къ северу отъ Гагръ горы не предетавляютъ такихъ дико-гран- 
діозныхъ массъ, подходящихъ къ самому морю, кахъ берега Абхази; 
отсюда онъ значительно понижаютея, не вЪнчаясь ужъ енъжиыми вер- 
хами, но за-то покрываясь болфе еплогшою зеленью. Ущелья пока- 
зываютея все чаще и стЪнки ихъ убраны тми непролазпыми поро- 
слями веякаго рода колючихъ кустарниковъ, которые преграждали већ 
прежнія движешя нашихъ отрядовъ въ землю Убыховъ. Помимо искус- 
ствешыхъ заваловъ, защищаемыхъ горцами, солдатъ нашъ хорошо зна- 
комъ съ такъ называемымъ держи-—деревомъ (Вватииз РаНигиз), ко- 
торое еще больше завала пе пускаетъ его вперодъ; за пфлый день 
перехода бывало-продеретея онъ всего на дв, на три вереты, а тутъ 
на него посыплютея пули горцевъ. Убыхи, эти гордые — какъ объ 
нихъ отзываются — холодно-храбрые дикари-воины, не даромъ вели- 
чаютея неприступностью своихъ убфжищь: кажется, всего только разъ, 
и то при помощи эскадры, обстрфливавшей берега, отрядъ нашъ сл%- 
лалъ переходъ по небольшому участку ихъ земли, съ большими одна- 
ко для себя потерями. 

Къ мвстамъ бывшихъ Фортовъ теперь пристаютъ, часто безнака- 
занно, турецкія кочермы, отчасти съ военной контрабандой, отчасти 
съ певинными товарами, находящими сбытъ у горцевъ. Такъ, особенно 
у Сочи, съ парохода примфтенъ былъ цфлый рядъ этого незатфйлива- 
го, но чрезвычайно легкаго турецкаго каботажа; одна за другой, бълъя 
своими маленькими парусами, пробирались онф у скалистыхъ береговъ. 
Въ случаБ появленія нашего крейсера, кочермы удобно вотаскиваются 
на берегъ,. а при попутномъ вътръ онъ работаютъ по десяти узловъ, 
такъ что угнаться за ним подъ еплу не всякому крейсеру. 

Нашъ пароходъ держалъ свой рейсъ на значительномъ разетоянш 
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оть берега, Держаться къ нему ближе—не безопасно. Горцы иногда 
являются пиратами, а ужъ навфриое не упустять случая, если өнъ 
удобепъ, послать па паше коммерческое судно одну-другую пулю. 
Такъ и было съ однимъ изъ пароходовь Общества; лругое же, изъ 
парусныхь коммерческихь судовъ, они останевили уже своими галера- 
ми, полфзли-бымо иа абордажъ, выбравъ для этого мето подъ са- 
мымъ посомъ судна; но тогда на еуднъ ръшилиеь прибъгнуть къ един- 
ственному средству спасенія—обръзали якоря, и они, рухнувъ веею 
своею тяжестью на легкія галеры, потопили ихъ вмъетв съ пиратами. 

За весь лень плавашя, кром движешя н%сколько кочермъ, мы 
не примЪтили никакой жизни у этихъ береговъ Кавказа; ни у подо- 
швы еқалъ, ни на горахъ не видно присутетвія человћка, не замфтно 
нигдф его жилища, ни елъдовъ его труда. Горные склоны не пока- 
зали на себЪ ни одной пашни, ни одного настбища, по которому бы 
бродиль скотъ; вся жизнь обитателей этого побережья таится въ ущель- 
ахъ, виолнЪ скрытая отъ наблюденія постороннихъ, негорекихъ глазъ. 
Но на слълующій день, когда мы жусиъли за ночь обойти земли Шан- 
суговъ, а. утромъ, остановившись ненадолго перед Ќонстантиновекимъ 
укръпленіемъ, пошли на линпо съ землями Патухайцевъ, тотъ же го- 
ристый берегъ представлилъ уже менфе дик!е склоны: веюду шестр- 
ли пашни, забираясь даже на вершины горъ, по зеленымъ коврамъ 
ихъ обозначались иногда движения полевыхь работъ, рисовались ма- 
ленькія фигуры людей и животныхъ. Здъсь уже мирная страна и мир- 
нап жизнь, которой не для чего прятаться въ трущобы. Берега ста- 
новилиеь все ниже, покатости ихъ къ морю вее продольнфе, а къ 
Анап показались ужъ и песчаные отмели. Къ сожалфшю, общество 
перестало засылать пароходы въ эту кръпость, которая посл воеточ- 
ной войны съузила свои стфны въ размёры небольшаго орта и ета- 
ла ужь не городомъ. а только лишь админиетративнымъ пунктомь для 
земли Натухайцевъ. 'Гакимь образомъ, не поворачивая къ анапекимь 
развалинамъ, парохолъ нашъ сталь на румбъ къ Керченскому проли- 
ву, берега Кавказа стали исчезать у насъ изъ виду, а вм®етъ съ 
ними исчезалъ и весь интересъ илаванія... 

Большая часть пассажировъ, Фхавшихь на пароходъ изъ Сухумъ- 
Кале и Поти, высадились еще въ Константиновекомъ укрфиаени; съ 
удаленіемъ ихъ затихли всяке стратегическіе толки, замолкли воин- 
етвенные возгласы, въ силу которыхъ слфдовало бы тотчасъ же, безъ 
велкихъ оговорокъ, подписать рфтительный карачунь и Шапсугамъ, 
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и Убыхамь, и всему живому въ ущельяхь Кавказа; не было зажбтно 
и сомнительныхъ покачиваній головою, еъ охлаждающимъ: «не вЪфрь- 
те». Ве стратеги, ве ораторы истребители и вев скептики выса 
дились на мфет® новыхъ для себя опытовъ войны съ горцами и тамъ 
ихъ, безъ сомннія, жяутъ новыя данныя для етратегическихъ со- 
ображешй, для возгласовъ и сомн%ній. Остальные же пассажиры, все 
слушатели, безъ шуму, но и не безъ скуки приближались къ кер- 
ченскому рейду, въ молчаливыхъ соображеніяхъ придется ли ночевать 
въ Керчи, или же карантинпый и таможенный лоемотры задержатъ 
ихь па пароходъ еще на одну ночь. 

Но вотъ пароходъ, пройдя мыеъ Ак-бурнъ, остановилея противъ 
керченской брандвахты. Скоро отдфлилея отъ нея катеръ и, мотаясь 
на волиахъ пролива, сталь подплывать къ намъ. «Карантинная стра- 
жа» —замфтили на пароход. Катеръ причалиль къ трапу, показался 
господинъ съ пестрымъ лицемъ, на которомъ чума какъ бы оставила 
свои отпечатки. (Съ заложенными назадъ руками, боясь чрезъ прико- 
сновеше ихъ къ чему нибудь заразиться чумою, онъ потребовалъ 
взглянуть на документы судна. Безъ еомннія, документы оказались 
вполн% исправными и тотчасъ руки господина иоявились изъ-за сво- 
ей засады, протянувшиеь не только для пожатія другихъ знакомыхъ 
рукъ, но и къ н$которымъ сосудамъ пароходнаго буфета. 

Черезь часъ времени подошелъ къ намъ нароходикъ «Крикунъ», 
забралъ веъхъ пассажировъ и направился къ таможенной пристани. 
Наетупали уже сумерки. Но къ немалому нашему удовольствю, та- 
моженная стража почтила особеннымъ своимъ внимашемъ только «за- 
граничныхъ », прибывших изъ Батума и Транезонта; остальныхъ же. 
пріъхавшихъ еъ береговъ Кавказа, пощупала слегка, вфроятно изъ 
сострадавія къ этимъ хилымъ замореннымъ существамъ. 

— Смотри, каме вее желтые и худые! замфтила она въ лиц? 
одного изъ своихъ сострадательпыхъ членовъ. 

— Да тамъ ужъ веф такіе, отъ человфка до скотины! отвътилъ 
на это другой таможенный гоеподинъ. 

Но, говоря по совъсти, между прибывшими съ Кавказа были 
люди съ боле евфжими лицами, ч®мъ керченскіе таможенные доемотр- 
ИКИ... 3 

Казалось, жизнь на пароход начинала ужъ надовдать мн и тъ- 
снотой, и качкой, и видами все на одно и то же море; хотвтось бо- 
зе твердаго, спокойнаго и просторваго пристанища. Шо вотъ и го- 
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родекая жизнь. Дребезжатъ экипажи, валитъ пыль, крикъ извощи- 
ковъ, говоръ прохожихъ... Вотъ и гостинница. Потряхивая волосами, 
бъгаютъ половые, раздаются звуки шарманки, елышитея цоканье чай- 
ныхъ ложечекъ о стаканы и блюдца... вонь въ корридор%, вонь и 
неряшество въ нумер%... Ноги мои что-то шатаютея, точно продолжает- 
ся еще качка; въ ушахъ гулъ, точно еще елышу я шумъ паровыхъ 
трубъ. И все же, хоть бы опять на пароходъ, опять бы на этотъ 
евфж морской воздухъ, отъ этого емрада гоетинницъ!.. 


Н. ВОРОНОВЪ. 


1861 гола, Августе. 


Н%ътъ! лучше гибель безъ возврата, 
Чъмъ міръ постыдный съ тьмой и зломъ, 


Нётъ! лучше въ темную могилу 
Унесть безвременно съ собой, 

И сердца пыль, и духа силу, 

И грезъ безумныхъ, страстныхъ рой. 
Чмъ всё тупя и жирфя 

Влачить безсмысленно свой в%къ, 
Съ смиреньемъ ложнымъ Фарисея 
Твердя: безсиленъ челов къ. 
Чъмъ промфнять на сонъ отрадный 
Суровый трудъ и честный бой; 

И незамфтно въ тинф смрадной, 
Въ грязи — увязнуть съ головой. 


А, ПЛЕЩЕЕВЪ. 
Люнь 1861. 
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ПлнкрАТІЙ НАФНУТЬИЧЪ. 


Носелилея я на лъто въ окреетлости уфзднаго малороссйекаго го- 
рода В. Оть нечего дфлать, бывало, чаето брожу я по широкому го- 
родекому выгопу, не то--призягу на мелкую травку? да осматриваю 
мглиетую даль. Не веселые виды! алво, изъ-за горы, показываетея 
лъеъ и тяпетел оттуда узкою полесою, оцоясывая гору и выпуская 
изъ себя ръченку, которая, поломиогу раеширалеь камышами и озер- 
цами. превращается въ роевомный ирудъ. За прудомь черибется длин- 
пая гать; за нею видна только крыша нсумолкаемо етучащей мель- 
ницы, а за мелыишей снова тянется „съ, па онушь густой п вы- 
сокій, а дальше пошел» вее ръже и мельче, едва пабравши еилъ до- 
тащиться до крутой торы, примыкающей къ горолу справа. Вее про- 
страпетво, отрзашое отъ городекой горы прудомъ н лЪфеомъ, раеки- 
дываетея гладкою иноланою, па которой разньйи фигурами нестрЪютљь 
бакиш, одит отъ другихъ отдфаенныя хворостяными перегородками. Мея - 
ду бакшами желтъютть соломенные курения п) нод которыхъ нерћЪдко 
увидишь старика-сторожа, разводящаго огонь для своей одинокой ве- 
чери (?). А если наступили ужь сумерки, то по всей полян, ближе 


(1) Шалаши. 
(2) Ужинъ. 
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и дальше, краенфютъ подобные орип; отъ нихъ струйками вьется го- 
лубоватый дымъ и погомъ разносител легкимъ туманомъ надъ прудомъ, 
р$чкой и лъсомъ. 

Долго бывало смотришь на все это, и невольно пачнутъ роиться 
во миъ грустныя думы о скоротечности, о непрочности всего земваго. 
Богъ ихъ знаетъ, отчего нарождалиеь именно эти думы. Было-ди это 
слЪдетвіемъ тъхъ немилосердныхъ порубокъ въ лфеу, котораго не ща- 
дилъ владълецъ, какъ бы озлоблениый па сго медленный ростъ? Про- 
исходило-ль это оть созерцашя непрочной гати, объщавшей, что 
вотъ-вотъ проточать ее упорно-набЪгаюния волны пруда, прорвутъ 
ес и, полившиеь широкимь русломъ, енесутъ мельницу—и тогда не- 
чему будетъ смущать тишину поляны?.. А эти бакши съ желтыми ку- 
ренями, съ хворостаными перегородками: отъ нихъ всего сильнфе вфяло 
скоротечпостью. Вбивая колъ на сажень одинъ отъ другаго и соеди- 
ния ихъ двумя-тремя длинными хворостинами, сами-вфдь хозяева при- 
говаривали: «9, не вЪкъ же имъ стоять тутъ! Поспъютъ арбузы п 
дыни — снесемъ и перегородки». А если, наконецъ, изъ ближняго ку- 
реня выходилъ старикъ-сторожъ, сгорбленный и придавленный тяжестью 
автъ, и начинать молиться, оборотивъ свою съдую голову на востокъ, 
порою откашливаясь хрипло и протяжно, тогда рёшительно нельзя было 
больше ни о чемъ думать, какъ только о непрочиости, о екоротечности 
всего земнаго; тогда не утЬшалъ меня и толстый шестъ, вбитый по- 
среди бакши и увфичаниый нузатымъ чучеломъ, которое должно было 
пугать животолюбивыхъ воробьевъ и сорокъ и которое глядфло такимъ 
баропомъ, какъ будто лля него ровно ничего не значитъ ни поста- 
вив его хозяинъ, ни вЪтеръ, ни время... 

ЦКакъ-то разъ зашелъ я па бакшу, пестръвшую подлъ самаго пру- 
да. Она была такая же, какъ и вс другія бакши. Напереди желтълъ 
овальный курень, па-—толето обложенный соломою; подлт него насорено 
было арбузными и дыпными корками; неподалеку стоялъ возъ съ ово- 
щами, предназначенный къ отиравлешю на городской базаръ; къ возу 
привязана была собака, лћниво иокоившаяся въ тъпи кустовъ пшенички 
(кукурузы) и гороха; за этими растешями, посреди черной, начисто 
выполотой копани, бфлфали арбузы и желтЪли дыни, нисколько мескры- 
ваясь за тощею и присохшею отъ жаровъ зеленью, а еще дальше 
темиъли широколиственпыя тыквы и качались отъ в®тра высокіе под- 
солпечники. 

Паветръчу ив вышолъ старикъ. Такъ мена сего и покороби- 
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ло... Панкратий Пафнутьичь! вы-ли это? произнесъ я, не давая самъ 
себъ отчета въ справедливости своего возгласа. 

— Бакъ же пе я, — я! сказаль старикъ, причемъ онъ защи- 
тилъ глаза свои отъ солнца рукою и сталь въ меня вглядываться. 
Кажись, что-то не узнаю васф... 

Я назвалъ себя. 

— Батюшки вы мои! воскликцулъ онъ: какъ же это? Нахи-кхи- 
кхи.... подросли то какъ, перемънились... Не узналъ-бы... кахи- 
КХИ-ЕХИ... 

Эта встрвча озадачила меня. Хакъ можно понасть ему въ бак- 
шевники? ему Панкратю Пафнутьичу, котораго я зналъ когда-то 
за первое почти лицо въ городъ? Быть не можетъ! Однако на самомъ 
дЪлЬ это былъ никто другой, какъ Манкратй Патнутьичъ. 

— Сдфлайте одолжеше, пожалуйте въ мое жилище, проговорилъ 
онъ, ириглашая меня въ курець: вотъ... кали-кхи-—кхи... па старости... 
кхи... пришлось мнъ жить и въ такихъ палатахъ. 

Пригнувъ голову, я вошелъ въ низенькое отверетіе куревя, огля- 
нулея назадъ, но старика за мною не было. 

— А вотъ погодите немного, я сейчасъ-же! кричалъ онъ, уда- 
лясь па бакшу: вотъ только выберу хорошенькихъ арбузовъ да дынь. 
Сдълайте одолженіе, присядьте, прошу покорио... 


Нанкратй Цафнутьевичъ всегда казалея намъ сродни тъмъ лично- 
стямъ, которыя называются историчеекими. Иоприще его дъятельноети 
уфздный городокъ, непремфино малороссійекай; а оруме дЪятельноети— 
волшебная по еилр своей скришка, иодь звуки которой. тянулись не- 
скончаемые шолонезы, котильоны, матрадуры, мазурки и т. д. Но 
прежде нужно сказать кое-что о самомь городкъ. 

Такъ называемая патріархальиоеть была отличительною его чертою. 
Кто какъ жилъ, что имфлось или предполагалось имфть, что видвлось 
и зналось-—все это было какъ-бы общественнымъ достояніемъ и еже- 
дневио переематривалось въ одпообразныхь разговорахъ каждой семьи. 
Въ бесфдахъ о посторониихъ ‘упомпнали ихъ имя и отечество, за ис- 
влючетемъ немногихъ, которыхъ величали назвашемъ ихъ должности. 
Такъ городничій постоянно величалея городничимь, откунщикъ —откуп- 
щикомъ, начальныкъ этапиой команды—этаинымъ, жена его — этапною, 


а пъкто стряпчій и въ гробъ легъ стряпчимъ, несмотря на то, что 
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пеколько лътъ предъ своею емертію запималъ другія должности и 
быль даже въ отставкЪ; домъ его, перешедийй потомъ во владфше 
купца, все-таки называлея домомъ стряпчаго... Въ именахъ мужчинъ 
и женщинъ замфтно было емъшеніе стараго съ новымъ. То было 
время нолиаго разгара борьбы класеицйзма съ романтизмомъ, борьбы, 
отразившейся даже на именахь зицъ, которыя дфИствовали тогда на 
скромномъ поприщъ уЪзднаго городка. Напеньки и маменьки по воспи- 
таппо и лЬтамъ были класеики и носили классичесыя имена; сынки 
и дочки вееувлекающимъ духомъ времени занесены были въ область 
романтизма, что прежде всего отразилось на ихъ именахъ. Оттого въ 
ту пору чаето встрёчались подобныя сочеташя именъ, какъ „Людмила 
Сидоровиа, Луиза Пантелеймоновна и т. п. 

Разговоры между мужчинами поддерживались пуншемъ, а межлу 
дамами десертомъ. Пунши пили еъ Французекой водкой и Фруктовкой, 
а пряники, орЪхи, черносливъ, изюмъ, маковники были принадлежностью 
веякаго десерта. Меизуфинымь епутиикомъ каждой маменьки быль ри- 
дикюль, куда пряталея ие только носовой илатокъ, но и гоетинецъ 
дБткамъ, такъ что большая часть десерта еъ тарелочекъ переселя- 
лась въ рилпкюли и мотомъ отвозилась домой. Въ свою очередь, если 
гостья приходила въ такой домъ, гл были дЪги, то она вепремфино 
должна была принести изъ гостинець: аъти такъ ужь и приучены 
были, что на веякаго гостя емотръли какъ на ередетво полакомиться. 
Къ картамъ ирибъгали очень рфдко и но большей части играли па 
мфлокъ, въ молчаливый впетъ, причемь спорить и браниться позво- 
лялоеь не меньше, чъуъ теперь. Больше толали, чВмЪ курили табакъ. 
Нюхательный—былъ туземнаго приготовлен, нфкосго Ваньки, извзет- 
паго по вофмъ сосфлиимъ ярмаркамъ и евоимъ богатетвомъ позбуж- 
давшаго въ народ» подозрфшя, будто ошъ водитея съ чертями; кури- 
тольный— Жукова, который ноеили въ гарусныхь и бисерныхъ киее- 
тахь, свизанныхь ручками горолеклаъ барышень. Въ олеждф ве ечи- 
тали нужнымъ слёдить за модой: носили такое платье, какое было въ 
наличности, и чъмъ дешевае опо обходнлюсь хозяину, тъмъ лучше. 
Шелковый и шеретяныя платья на женщинахъ. етитыя по жартинкамъ 
модъ Московскаго. Гелеграга, п пеФормениые фраки на мужчинах, ко- 
торыхъ тальн силы АЪзли на затЫлокъ, подвлялиеь только ВЪ ДНИ 
овобенныхъ торжестиь. Быть «одътымь парядно въ гоетяхъ или дома 
въ булиичный день —ечиталсеь иенростительнымь щегольетвомъ. Осо- 
бепно лвтей одбрали бло, такъ что даже па балахъ, или вечерин- 
кахъ лБТИ могли являться въ панковыхъ халатикахъ. 
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Убранство комнать ие отличалось изяществомъ и у богатыхъ. 
Окна въ домахь были но большей части маленькія, о воеьми стеклахъ, 
мъетами побитыхъ, мЪетами заклеенныхь бумагою. Печи огрозшыхъ 
размЪровъ, обкладывалиеь изразцами зеленаго и желтаго цвътовъ, а 
у богатыхъ брлаго цвЪта съ синими рисунками и падписями;, лежанка 
считалаеь иеобходимою принадлежностью каждой спальни. Полы были 
некрашепые, мебель жесткая и самая лучшая обивалась кожею съ 
мфдными бляхами. По стънамъ висЪло множество картинъ, въ бере- 
етовыхъ рамахъ, а въ одномъ изъ угловъ залы столлъ обыкновенно 
огромный Футляръ для стышыхЪ чавовъ, подававшихъ о себъ знать и 
наподобіе звонка, и змфивымь шиифньемъ, и голосомъ кукушки. Въ 
ръдкомъ домъ можно было отыскать одву-другую книгу; одному ста- 
рику, у котораго въ залЬ стоялъ большой дубовый шкафъ съ книгами, 
часто говаривали:  «Зачыль вы держете такую большую библотеку?» 
Оевъщеше производилось сальными свЪчами; прислуживали большею 
частно горничныя, босыя, въ выбойчатыхь илатьяхъ... 

Въ городкъ часто устраивалиеь вечеринки. Душою ихъ быль не- 
забвенный Ивань Ивановичъь-—личноеть также отчасти историческая. 

Домъ его стоялъ иа городской илощади и величиною превосходить 
вез здашя городка. Окна этого дома въ лЬтиюю пору обыкновенно 
были раскрыты, несмотря на то, что па нихъ помфщались огромный 
бутыли еъ наливками, водипами, настойками и другими соблазиитель- 
ными жидкостями. Въ раскрытое окно гдЪ-нибудь выглядывалъ н самъ 
Иванъ Иваповичъ, и бывало, лишь только завидитъ на илощади ка- 
кого-нибудь другаго, гулячаго Ивана Ивановича, какъ тотчасъ кричить 
ему и машетъ руками. Гулячй Иванъ Ивановичъ посишио иодойдеть 
къ окну п поздраветвуетея. 

— Нуте-ка, зайдите ко миъ, табачку вмъстъ нонюхаемъ, гово- 
рилъ сидяий Иванъ Ивановичъ. 

— Нельзя, право нельзя! отвёчаетъ гулячій Иванъ Ивановичъ. 

— Что тамъ за-нельзя? Пу куда васъ чортъ несеть въ такой 
жаръ? 

— Право, нельзя... Цо дълу спьшилъ-было... А впрочемъ, раз- 
в на минуточку. Съ этими словами, 'ие дожидаясь повыхъ пригла- 
шеній, гулачий Иванъ Ивановичъ поворачивалъ въ комнаты. Цо ему 
нельзя вфрить, что онъ епъшилъ но какому-то дБлу: онъ напередъ 
зналъ, что сидячй Иванъ Ивановичь будетъ непремфнно сидъть у 
раскрытаго окна и непремфино пригласить его зайдти къ себЪ табач-— 
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ку понюхать. Нельзя также вЪрить и сидячему Ивану Ивановичу, 
будто опъ приглашалъ гостя для одного-только табачку: такая узкая 
Цфль была вовсе не по его патур%. Табачку-таки вмъетъ понюхаютъ, 
а между тъмъ когда къ вечеру соберется у него не мало всякихъ 
гулячихъ обоего пола и соберется прямо съ гулянья на площади, онъ 
бывало и скажеть: «позвать бы Пафнутьича, пусть-ка расшевелить 
насъ маленько! » Панкратий Цафиутьичъ тотчасъ же являлся. Стоя 
почтительно у дверей залы, привЪтствоваль опъ везхъ и каждаго по- 
рознь, па что слышалиеь голоса тоненькие, басистые и веякіе дру- 
гіе: «А вотъ Пафнутьичъ! Здравствуйте, Папкратій Пафнутьичь! Какъ 
поживаете, ПаФнүтьичъ? » и т. д. 

— Фицо, ростъ, походка Панкрата Пафнугьпча ръзко отлича- 
лись отъ такихъ же принадлежностей веъхъ остальныхъ обитателей 
городка, такъ что даже издали никакъ иельзя было принять его за 
Луку «Јукича, Савву (Саввича пли за кого-нибудь другаго. На это 
были евон причины. Во-первыхъ, Пафнутьичь промехождепівмъ быль 
не здъшній. Хотя давно, но издалека поселился опъ въ уъздпомъ го- 
родкф, съ женою — краеивою и молодою бабенкой, полнота п выго-- 
воръ которой явно показывали, что ова была ивфткомъ русекой де- 
ревушки; обитатели городка тотчасъ же дали ей прозваше московки. 
Отъ пея любопытные скоро узнали, что мужъ ея былъ крЪпостнымъь 
богатаго помфщика, въ добавокъ еще грата, и %велћдетвіе какихъ-то 
семейныхъ отношеній къ этому граху, отпущенъ на волю. Обетол- 
тельетво очень важное: оно опредфлило харектеръ отношешй жителей 
городка къ Панкратію Пафнутьичу. Вев его величали вы, ве гово-- 
рили ему: Панкратії ПаФфнутьичъ или же просто Пафнутьичъ, већ 
приглашали его садиться, что въ городкћ, ири столкновени людей не- 
одинаковыхъ звашй, рфдко-рЪдко допуекалось. 

Паружпоеть ЦаФнутьича, особенно въ то время, когда случилось 
ему разыгрывать Кална Багдадекаго, живо напоминала чието-нфмен- 
каго ученаго. Худощаво-бфлое, морщиниетое лицо, еъ длиинымъ но- 
сомъ, на кончик котораго помфщалиеь огромнаго размфра очки; про- 
странная лысина, закрывавшаяея данными сфлыми волосами, которые 
еъ затылка зачесывались напередъ и во время игры падали пасмами 
на воротникъ длиннополаго еюртука; подбородокъ, выступавийй впе- 
рель далфе носа, губы-—цвфта высушенной еливы и поетояцно. пятив- 
цияея въ углублеше рта, вее это не подходилю полъ разрялъ обык- 
новенныхъ городекихъ Физіономій. Бфаизна его лица не осталась безъ 
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объясненй: ее толковалн все твми же семейными отношенями его 
къ графу, хотя съ другой стороны—непом$рно-длинный, четырехъ- 
угольный козырекъ его картуза ни коихь образомъ не позволнлъ бы 
лицу Пафнутьича загор®ть отъ солнца. 

Помню, двтекое мое любопытство не мало занимали постоянные 
снутнлки Пахнутьича — скрипка, палка п табатерка. Скрипка обык- 
вовенно носилась подъ мышкой, въ напковомъ чехлъ, пеленалась въ 
немъ, какъ ребенокъ, и стягивалаеь длишымъ снуркомъ. Была она 
бл$лно-желтаго цвЪта съ бфлымъ пятномъ на томъ м$етф, гдЪ упи- 
ралея въ нее подбородокъ Пафпутьича, и цфнилаеь она весьма доро- 
го, такъ что жители городка чуветвовази къ ней маленькое уваже- 
ше. Палка была толстая, дубовая, подъ лакомъ, безъ велкихъ дру- 
гихъ украшешй. Опираясь на нее, Пазнутьичъ, въ длиннополомъ су- 
конномъ еюртук® лътомъ, и въ тулупчик на барашкахъ зимою, про- 
ворно шагалъ изъ улицы въ улицу, изъ дома въ домъ, вовсе не такъ 
лЪфниво, какъ передвигались съ ноги на погу другіе жители городка. 
Но самою заниматальною для меня вещью у Панутьнча была его та- 
батерка, —круглая, съ отдфльною крышкой, на которой изображена 
была жешщина, по дородетву похожая на Бобелину, съ тою однако 
разницею, что Бобелина рисуется пеп съ головы до погъ, передъ 
которыми ничтожны и цфлые ряды греческаго вопнетва, а на таба- 
теркъ Пафнутьича изображалась Бобелина по--поясъ, въ зеленяхъ или 
въ зеленой краскъ. Случалось иногда, что въ самый разгаръ тан- 
цевъ, у Пафнутьича являлось желавіс табаку понюхать. Писколько не 
стфеняясь, онъ прерываль свою игру, клалъ на столь скрипку, вы- 
нималь изъ боковаго кармана носовой синяго цвъта илатокъ, а изъ 
него уже доставалъ табатерку. Таицоры па это пе гифвалиеь. Гд% 
заставалъ ихъ перерывъ игры, тамъ они и останавливали свои поги, 
а Пафнутьичь между тъмъ раскрывалъ табатерку, браль изъ нея та- 
бакъ, втягивалъ его съ особымъ звукомъ въ длинный свой ноеъ, по- 
томъ, нисколько не торопясь, закрывалъ табатерку, пряталъ се въ 
платокъ, потомъ въ карманъ п наконецъ снова бралея за екринку. 
Если же, въ подобный промежутокъ тапцевъ, какая-нибудь неугомон- 
ная маменька выглядывая изъ сосфдней комнаты, спрашивала: «что 
же вы, барышни, не танцуете?», то ей обыкновенно отвФчали на это: 
«погодите, вотъ Панкратій Пафнутьичъ табаку сейчасъ пошохаетъ »... 

Вообще ПаФфнутьнчъ велъ себя съ полнымъ сознашемь собетвен- 
паго достоинства. Ему хорошо было извфетио, что безъ его” екрипки 
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вел молодель городка оставалась бы безъ дъла на веъхъ вечерип- 
кахъ, на которыхъ онъ елузкиль только средетвомъ къ үвеселенію 
другихь. Отчего же, въ пору понюхавъ : табаку, пе доставить было 
удовольствия и собственной персонъ? По я веегда удивлялея тому 
важному спокойствію, еъ какимь обыкновение наигрываль онъ на ево- 
ей скриик®. Сидя въ углу у вамыхъ дверей залы, еклоня голову ва- 
бокъ и притиенувь подбородкомъ скрипку, :оиъ выводплъ то шибче, 
то медленный велкаго рода мотивы, и, казалось, ему вовсе не было 
дЪла до того, какъ подъ его звуки шевелились барыни и барышни, 
какъ постүхивали каблуками панычи, какъ иногда и самъ какой-нп- 
будь дородный панъ пуекалея въ присядку и выдълывалъ ногами та- 
кія штуки, что вев ахали отъ восторга и изумленія. Пафиутьпчъ 
осталея равиодушнымь ко веъмъ подобнымь явленіямъ: онъ, точно 
машиниеть, ниеколько пе удивлалел тому, что машина движется; онъ 
зналъ, что машина должна двигаться. И во всю вечеринку, бывало, 
останется певозмутимо-енокойнымъ, развЪ ужъ струна лошетъ, или 
подставка еломаетея, тогда, дЪйствительшо, оъ сердито поморщитея и 
губы свои окончательно сирячеть въ ротъ, но все же не потеряеть 
сознамя собетвеннаго достош ства, такъ что, глядя па него, чув- 
ствуещь-бывало маленькую робость. 


А между тмъ незабвенный Иванъ Иваповичъ, увлеченный своимъ 
гостепрілметвомъ, изъ еебя выходить. 

— Подать намъ мадамъ блондиику! крпчитъ онъ, разумфя подъ 
блондинкой паціональлую бЪлую волку. И не успёютъ гости хоро- 
шенько ознакомиться съ маламъ блондинкой, какъ Ивапъ Ивановичъ 
опять кричит: 


— Подать памъ мамзель брюнетку! разумЪя подъ брюнеткой от-` 
личнфйшую доморощениую паливку. И по ифекольку разъ брюнетка 
обходить Павла Ивановича, Андрея Ивановича, (идора Карповича и 
т. д. Хозяпнъ все-таки пе унимается... 


— Что вее мадамъ да мамзель! Подать намъ мусьб кунштпка! 
кричитъ онъ, разумъя подъ кунштикомъ крЪичайшій нуншъ еъ фраи- 
цузекой водкой. 

— Эхъ, Ивапъ Ивановичь, не мусьё— обыкновенно замфчаль ему 
Лука Лүкичъ, который славился въ городкъ своею учепостью и не 
упуекаль случая блеснуть ею. 

— Подите вы съ своею ученостью! прерывалъ его разгоряченный 
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Иванъ Ивановичъ, мы сами птицы пе простыя! мы сами были въ 
смаргопекомъ университет... Подать намъ мусье куиштика! 

Мусье оказывался весгда паетолько сильшимъ, что поел полү- 
дюжины чашекъ его сидячій Нванъ Ивапозичъ дфйетвительно уже са- 
дилен п, произнося певпятные звуки, водилъ руками по воздуху, точ- 
но какъ бы хотфль захватить въ своп обълтія всю почтениъйшую 
публику. При такомъ настроениг хозяина, гости епъшили забирать 
евои шапки и расходились по домамъ. За ними, незозмутимо-епокой- 
ный, елвловалъ и Нанкрамй Пазхпутьичъ. Господи! лумаль я, гляди 
на него въ то время, какой опъ гордый!.. 

А назавтра или па послбзавтра опять составлялась вечеринка, 
п еоетавлялась ипогда и такимъ образозгь: какой нибудь Андрей Ива- 
повичь возвращалея отъ Ивана Ивановича такъ поздно домой, что поч- 
тениая его жена почивала уже глубокимъ спомъ. Возвращеше супру- 
га пробуждало ее и тотчаеъ пачиналея донросъ: гдъ быль и что дЪ- 
лалъ? Супругъ отвфчаль на это коротко, но ясно: 

— Быль па вечеринк® у Ивана Ивановича. Знаешь-что, душенька, 
продолжалъ онъ, и памъ бы, думаю, елфдовало задать вечеринку. 

— Когда же? 

— Да хоть бы и завтра. 

— Ну и кетати: я сегодпя, вакъ парочно, испекла превкусные 
крендели. Ложись же скорће, душепька! завтра, я думаю, нужно бы 
встать пораньше... 

И такимъ образомъ рБшалаеь участь завтрашией вечеринки, на 
которую, безъ сомнышя, приглашали и Нахнутьича. О гостяхъ же 
нечего было заботиться: опи всегда чуяли, гдЪ вечеринка, и не про- 
пускали ея. 

По зима, зима... У сидячаго Ивана Ивановича закрылись окна 
на площадь, еняли еъ нихъ бутыли со веякими  соблазнительными 
жидкостями, на мъсто ихь появились двойныя рамы, за которыя на- 
сыпали песку, положили кирипчики, кусочки еоли да воткнули вт- 
точки калины. Гулячему-жъ Ивану Ивановичу холодно идти па пло- 
щадь и епъшить по какому-то важному дълу. Зима... Однако опа 
имфла чудное вмяше на Иваповъ Иваповичеї, такъ что они мъня- 
лись своими ролями: зимою сидячін Иванъ Ивановичъ превращался въ 
гулячаго, а гулячій — въ сидячаго. 

Бывало, трещятъ морозь, евиститъ вфдьма-выога, и улицы, и 
дворы, и строешя городка покрыты енфжными коврами, въ которыхъ 
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утонуть легко, а Иванъ Ивановичъ кричитъ: «Послать за Панутьн- 
чемъ да заложить возокъ! » Черезъ полчаса Пафнутьичъ и возокъ го- 
товы. Иванъ Ивановичъ садилея въ возокъ, а Пафнутьичь со екри- 
кой помфщалея на запяткакъ огромиаго размъра, такъ что тамъ по- 
мЬщалиеь иногда и двое другихъ городскихъ артлетовъ—басъ и цим- 
балы. «Играй! ».. кричать изъ возка зиммій гулячій Иванъ Ивано- 
вичъ. Артисты повиновалиеь — и возокъ торжественно зъфзжаль на 
дворъ зимняго сидячаго Ивана Ивановича. И вотъ у послфдняго так- 
же закладывались сани. Затфмъ оба Ивана Ивановича, при звукахъ 
музыки, прЕ5зжали къ Андрею Ивановичу, увлекали и его съ собою, 
отправлялись далфе ко вефмь Ивановичамъ и Ивановнамъ, забирали 
и ихъ, такъ что соетавлялея значительный пофздъ, который накопецъ 
направлялея къ дому зимияго гулячаго Ивана Ивановича, и затъмъ 
сафдовала вечеринка. Часто случалось, что во время такихъ пофздовъ 
заставали хозлевъ врасилохъ: хозяшть спалъ, хозайка мыла себъ или 
другимъ голову, но это нисколько ие мъшало имъ тотчасъ же ена- 
рядитьея въ путь и пристать къ общей компани. Зимнія вечеринки 
бывали даже торжеетвенифе лЪтнихъ. На пихъ ифеколько измфнялось 
и положене Нафнутьича. Не въ углу,—онъ ипомфщалея теперь въ 
дверяхъ, которыя вели изъ передмей въ залу; пазади его стояли и 
цимбалы. Своею игрою они усердно старались нолдЪлаться подъ его 
вкуеъ, ловили већ его движеща, подобостраетно молчали, когда онъ 
выговариваль имъ за промахи, торжествовали, когда онъ удоетоивалъ 
ихъ своимъ табакомъ. ,. Но и заћеь НаФиутьнчъ по обыкновенію ос- 
тавалея невозмутимо-спокойнымъ и попрежнему выражаль полное соз- 
наше собетвеннаго достоинства, 

Кром вечеринокъ, у ЦаФнутьшча тратилось много времени и 
терифшя на музыкальные уроки. Въ то время въ городкЪ евирвпетво- 
вало музыкальное повЪтріе, п каждый наненька ечиталъ необходимымъ 
учить двтей своихъ музыкЪ. Мужекой поль предпочитать скрипку 
или флейту, женемй— одну гитару. Отъ такого музыкальваго повът- 
ріл, во всякую пору дня иовсюлу въ городкъ слышалиеь бренчанье на 
струнахъ или завыванья на флейт. Иной повопро%зжій, сидя въ брич- 
к, слыша эти смфшанные звуки и ничего звучащаго вблизи не видя, 
могъ бы пе шута обратиться къ кучеру съ такими словами: погляди, 
Оомка, пикакъ рой летитъ? Өомка поднималь голову, водилъ ею 
ваправо и налБво, созерцая пустыниую улицу городка, зазитаго зе- 
ленью, и отвъчалъ наканецъ: кажись, что рой... 
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Въ урокахъ Парнутьнчъ пмфль для себя не столько веществен- 
ное, сколько духовное пропиташе: особенно лестпо ему было, что 
черезъ нихъ онъ какъ свой въ каждомъ домъ городка. Плата за нихъ 
не назначалась, а елбдовала добровольная благодарность, поел того 
ужъ, какъ ученикъ дфйетвительно выучивалея разыгрывать разныя 
пфени, кадрили, мазурки п т. п. Она состояла по большей части въ 
немногихъ рубляхъ и въ небольшомь количествъ муки, крупы, сала, 
и получалось это собственно пе ПаФфнутьичемъ, а женой его — мое-— 
ковкой. 


Па урокахъ онъ велъ себя непзмЪнио-одинаково, имфлъ-ли дЪло 
съ мальчикомъ или молодымъ человъкомъ, еъ дфвочкой или дввуш-- 
кой, — всегда быль тихъ, смиренъ, вЪжливЪ и невзыекателенъ. Если 
ученикъ пли ученица оказывали певииманіе къ уроку, онъ тотчаеъ же 
оставлялъ скрипку, молча вынималь изъ кармана табатерку и долго 
занималея процеесомъ нюханья табаку; если п поел этого ученикъ 
не обращался па путь истины, онъ начиналь медленно укладывать 
скрипку въ нанковый мЪшокъ и долго стягивалъ его длишымъ шнур- 
комъ, искоса поглядывая на ученика; пакопецъ, ие видя раскаяния, 
бралъь мфшокъ Со скрипкой подъ мышку, вставаль, расклашвалея и 
выходилъ изъ дому къ другому ученику или ученице. 


Училъ онъ безъ особыхъ затЪИ. Едва учешкъ успфваль отличать 
одну ноту отъ другой, какъ пристуналь тотчаеъ къ какой-нибудь на- 
родной пЪепћ: при долинушкњ стояла пли ъхаль казакъ за Ду- 
най... Разыгрыванье пфени продолжалось иногда цфлые мЪеяцы, по- 
ка ученикъ твердо запоминалъ, въ какомъ имено мЪеть и какимъ 
пальцемъ слфдуетъь давить струну. Ноты оказывались совеЪмь излиш- 
ними; требовался только слухъ, за иелостаткомь котораго ирибъгали 
къ навыку. Паконець пфеня кое-какъ пошла на ладъ. За нею выету- 
пала кадриль или мазурка. Долго, гораздо дольше пеякой ифеви опа 
разучивалаеь и такъ вбивалаеь въ уши изителей городка, что и не- 
умфвиие играть напфвали и насвистывали изъ нея любой мотивь. 
Верхъ уеифховъ въ подобныхь музывальныхь занятіяхъ соетояль въ 
попытк$ исполинть какой нибудь дуэтъ Роде или пачало изъ увертю- 
ры Калифо Багдадскій, посл чего ужъ музыкальное образованіе 
достигало желашыхъ усиђховъ. Родители призывали Пафнутьича на 
аудіенцію, давали ему ифеколько рублей, говорили, что завтра же 
отвезутъ къ его сулруг? достаточное количеетво муки, крупы, сала, — 
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и НаФнутьичъ въ звани учителя музыки оставаяль ихъ домъ до по- 
ваго случая. 


Съ дЪвушками на урокахъ онъ велъ себя ифеколько иначе. Туть 
нужно было имфть дфло съ гитарой, на которой онъ игралъ плохо 
и въ наставлевіяхъ евоихъ должень былъ руководетвоватьея только му- 
зыкальностью своего уха. И вотъ, бывало, какая нибудь Серафима 
Вузьмииишиа сидить па стул и самымъ романическимь образомъ 
держить въ рукахъ гитару, Пафнутьичъ же, на корточкахъ, изкло- 
няетея къ ея пальцамъ и изжио нередвигастъ ихъ съ одпого мфета 
грифа на другое. Къ нотамъ и тугъ никогда пе прибъгали. Но, въ 
роятно, методъ ПаФиутьича былъ пе изъ послфднихъ, когда веъ го 
родекія барынши умфли-таки сыграть и спъть модные тогда романсы 
Взвъися выше, понесися, сизопрылый золубогь, Звуко унылый 
Фортепьяно, Я во пустыню удаляюсь пт. п. Кели за свои уро- 
ки мальчикамъ Пафнутьичь не пазначалъ опредфлениой платы, то 
уроки прекрасному нолуё давалъ опт рЪшительно изъ чести. Быао-ли это 
побужденіе его сердца или же было слбдетыемъ той особенной чер- 
‘ты женщин, въ силу которой опъ умъютъ необыкиовенно ловко вы- 
торговать что-нибудь и у самаго пеуетупчиваго купца, только Нае- 
нутьичь даваль уроки прекраеному полу рФиительно даромъ. 


По выпадали минуты, когда Нафиутьичь выходиль изъ своего 
обычиаго состояния и возноенлея на верхъ ечаемя. Недалеко отъ ро 
родка проживаль любитель музыки, богатый иомфщикъ-старикъ, по 
имени Дениеъ ИШетровичъ.  Прі®зжая въ городъ, онъ устраиваль у се- 
бя музыкальные вечера: самъ опъ иеполиялъ нервую екришку, дальній его 
родетвешикъ и постояшый сожитель, дулъ на кларнет, а ириглашен- 
ный Панкратий Парнутьичъ держалъ вторую скрипку. Послушать это 
тріо собиралиеь ве именитые жители городка, и здЪеь-то происхо- 
дило торжество городекаго артиста. Какую ни брались разыгрывать 
пьесу, выходило всегда такъ, что кларнетъ пачиналъ скоро занки-- 
ваться, останавливаться и накопецъ совефмъ переставалъ издавать 
звуки. первая скрипка долго держалась второй, но не выдерживала 
до конца и также обрывалась, а Цафнутьичь вее игралъ да игралъ. 
Очки еползали у него на самый конецъ носа, паемо сФдыхъ волосъ, 
зачесаниыхь па лысину, картилно епускалось па шею, губы его ра- 
скрывалиеь, глаза блестфли и быетро бъгали, читая ноты, смычекъ 
и дрожаль, и прыгалъ, и плавно ходилъ взадъ и впередъ .. 
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— Довольно, довольно! кричалъ Денисъ Петровичъ: остановитесь! 
дайте собраться еъ силами! 

По вфтъ: Пафнутьачъ продолжаль играть, не обращая внимания 
ни на какія возгласы, и останавливалея, когда ужь въ нотахъ стояла 
окончательная пауза. Здфеь легкая улыбка пробфгала по его морщи- 
нистому лицу, глаза его торжественно обращались ко вефмъ присут 
ствующимъ и общее браво! было отвътомъ на этотъ побфдительный 
ПЗГЛЯДЪ. 

— Сможемь еще сыграть! лаконически замфчаль Панкратій Па- 
Фпутьнчъ и клалъ на столь свою скриику. 

И когда оканчивалея музыкальный вечеръ, у елушателей вырыва- 
лвеь такія слова: А что, каковъ-то пашь артистъ! Побъдилъ, рши- 
тельно побфлилъ! Денисъ Петровичъ-то разбитъ, какъ Шведъ подь 
Полгавою: знай нашихъ! 

Торжество Пафнутьича раздфлялось и веъми именитыми лицами 
городка; онъ, накъ человфкъ общественный, составлялъ общее ихъ 
лостолніе, въ котором'ь быль вправ каждый отыскивать частицу и 
собетвенныхъ достоинствъ. 

Таковъ быль музыкальный тадаитъ Пафнутьнча. По кромф веего 
этого нельзя умолчать и о другихь Фактахъ, которые также говорятъ 
за этоть талантъ. Номию хорошо, какъ одна пожилая дама, обыкно- 
венно носившая огромныхъ размфровь чепцы еъ красными и зелеными 
лентами,—когла случалось ей елушать игру Пафнутьича, произноенла 
всегда ео взлохомь: несравневный Нанкратй Пафиутьичъ!-—А другая 
ножилая дЪвущка, закатывая при этомъ глаза подъ лобъ, добавляла: 
Ахъ. какой опъ душка! Сколько луши въ его игрф! Макой онъ чув- 
етвительный? — Жиль ещо въ городк® ифкто Силоръ Карцовичъ, ко- 
торый на всякой вечериль® отиляеывалъ подъ звуки илтелицы (“)н 
иритомъ такъ уеердно, что на елълующій день около него непремино 
ухаживала ого иена, поднося ему то ромашку, то алексаплрійекій 
шел, .. 

— Накъ тебБ не стыдно! говорила она при этомъ: вФдь знаешь 
же, что эта мятелица не проходить теб даромъ. Сид®лъ бы себъ, 
какъ епдатъ друме... 

— Да, усилини! говорилъ на это Сидоръ Карповичъ: кажись, 
самъ чортъ залбзъ въ екрикку Пафнутьича!.. Какъ только занграетъ 


{") Мазоросайски! тавецъ. 
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онъ мятезицу, ну вотъ такъ и несутъ тебя ноги на середину комна- 
ты, —не удержишь ихъ, хоть чорта дай— не удержишь! 

Самъ же Пафнутьнуъ о своемъ талант выражался такими елова- 
ми: Мы не то, что какой-нибудь столичный музыкантъ: копцертовъ 
шкакихъ не давали; но сыграть сможемъ..- 

Какъ жилъ онъ у себя въ домф—пе знаю. Говорили, что онъ, 
какъ Сократъ, часто испытывалъ на голов своей кръпоеть глиняной 
посуды, и все за то, что былъ онъ человъкъ общественный и мало 
питалъ корыетныхъ разсчетовь па собственное благосостояніе; гово— 
рили, что жена его не видфла въ немъ ничего несравненнаго и даже 
находила въ пемъ отсутетие такой чувствительности, какую находила 
въ евоемъ сосфяф-попомарЪ; говорили даже... но въдь чего не гово- 
рятъ, особенно о лицахъ иеторическихъ! На свамомъ же дълъ Паф- 
путьичъ жилъ больше въ городъ, чЪфмъ у себя дома, не зналъ ни- 
когда, что у пего варится и что печетея, да и жители городка, ведя 
съ пимъ беевду, никогда пе спрашивали о его’ семейпыхъ дфлахъ, а 
говорили про Ивапа Ивановича, про Дениса Петровича, про самихъ 
себя, — словомъ, вели съ нимъ общественные, а не семейные разго- 


воры. 


Чаковъ былъ Шанкрати Пахнутьичь, такимъ я знать его въ годы 
далекаго моего дЪтетва. И вотъ опять предстать онъ миъ въ совер- 
шенно новомъ для пего положени-—еторожемь нригородной бакши! 

Сколько усшлъ я примфтить, онъ елишкомъ измЪнилея — поста- 
рфаъ, одряхлћлъ, голова и руки его дрожали, ефдые, какъ сифгъ, во- 
лосы далеко ужь не закрывали собой лыешы; посъ еще больше вы- 
дался впередъ и побагровфаъ; дапинополый сюртукъ замфнилея хала- 
томъ; ноги были не обуты. Да, не хорошо теперь ПаФфпутьичу! 

Въ ожилаши его прихода съ бакши, я прилегь на евно, захв 
нявшее ему постель; туть же лежалъ знакомый миф старый тулуп- 
чикъ на вытертыхь барашкахъ; въ углублеши куреня стоялъ улей, 
вместо шкафа, тамъ лежали съфетные припасы старика —хлъбъ, че- 
снокъ, фляжка съ желтоватою жидкостью; тамъ же лежала книга въ 
кожаномъ переплет, которая оказалась Дфяшями св. апостолъ. За 
жерди куреня заткнуты были ложка, шило, гребень, опять ложка, ку- 
сокъ Воскү, нитки, опять гребень... 

— А Вотъ, кажись, хорошій будетъ арбузъ! вдругъ заговорилъ вхо- 
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дивний Панкратій Пафнутьичъ. Этакая мудреная паука, никакъ не рас- 
познаешь, какой поспълъ уль, а какой иътъ: Вотъ мы его попро- 
буемъ, продолжалъ онъ, надрЕзывая арбузъ ножемъ. Кахи-кхи-кхи... 
Опять не спфлый! Тьфу ты, наука этакая!... 

— Пе трудитесь-——сказаль я, видя, что онъ снова хотфль идти 
на бакшу. Сядьте-ка лучше, да потолкуемъ. 

— Вотъ такъ радъ, что вижу васъ, такъ радъ!.. заговорилъ 
Пафнутьичъ. —Какъ видите, удалился я изъ города, не жатье миъ 
въ немъ. 

— Что же такъ? 

— Время такое настало: пе въ модЪ, видите, Маикрати ПаФ- 
нутьвчъ сталъ, —ну и мы пе пожелали кланяться. 

Сказавши это, онъ гордо посмотрђлъ па меня, вьшувъ табатер- 
ку съ Бобелипой по поясъ п сталъ съ достоннетвомъ втягивать та- 
бакъ въ свой длишый носъ. 

— А знакомые ваши? 

— 9, какіе тамъ знакомые! Вфдь етарики-то пев поумирали; ку- 
да теперь ни поглядинь—вее молодежь, вее чвапится да въ карты 
нграетъ. Кахи-кхи-кхи... Ито теперь осталея изъ нашихъ? Разв\ 


только одинъ Сидоръ Кариовичъ. Воть еъ недфльку назадъ поветр%- 
чалея я съ пимъ на базар®: « плохо—говоритъ-—Нанкратій Пафнуть- 


ичъ, пегдъ нашему брату развериутьея, осмфютъ еще чего добраго... 
Вотъ —говоритъ —отъ прежней жизни у меня только и осталось, что 
пою па клироеЪ да читаю апостола»... А въдь какой былъ разгоние- 
тый этотъ Сидоръ Карповичь! Нахи-ихи-ихи... Богъ его зпаетъ, ужъ 
видно повътріе такое, что већ потлнули въ другую еторопу. 

— И вы рЪшилиеь оставить евон запятія? 

— РАшиася!.. Не я рЬшилея —мода, говорю, такая настала, что 
за нею пикакъ не угонишься. Скринка... кажись, какого бы лучше 
инструмента желать? Такъ ифтъ: измець тамъ какой-то, съ голоду, 
видно, выдумалъ органъ, па которомъ всякий дуракъ играть съумфетъ; 
нашимъ же панычамъ это п на руку—примилиеь они ве$ за эти ор- 
ганы или шарманки, вертяуь себф руками, благо дфаать нечего, боль- 
ше не смыслятъ. Да говорятъ еще музыка! Этаме знатоки нашлись! 
Кахи-кхи-кхи... Еще слава Богу, что новътріе какъ-то скоро, мину- 
лось. Но на бъду новая мода подосићла: фортепьяны завелись, на ко- 
торыхъ ужъ никто и сыграть не умфетъ! То есть, какъ вее етраи- 
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по повелось теперь между людьми! Думаешь, думаешь про это да и 
вЪърить пачинаешь... Гахи-кхи-кхи... 

— Чему это вЪрить, Панкратий Нафиутьичь? 

— Да воть какъ бы вамъ лучше сказать.,. тому, что люди ско- 
ро мЪфиятьея стали, не такъ, какъ при насъ бывало. Примфрио ска- 
зать, я лътъ сорокъ носиль сюртукъ одного покроя, воть такъ—ис- 
много пониже колъиъ полы бывали, и веб такъ осили, и хорошо 
было. Теперь же что годъ, то и повый покрой; а вее какъ-то нела- 
дно. Пакъ прдетъ кто изъ губернш—такъ еще ничего, емотришь 
па него какъ на картинку, а ужъ нашъ братъ уфздникъ— ни то, ин 
се: евросно и ношито, кажись, хорошо, да епдитъ не такъ... Вотъ и 
въ музык тожь: уефаиеь за Фортельяны: кажись, инетрументъ и хо- 
һотъ—да въ токъ пейдетъ! 

— Вее же однако пе вижу — сказалъ я: зачъмъ бы вамъ въ 
бавшевники идти? Будто ужъ въ ғоролъ стало вамъ тено? 

— "Тено, вотъ именно тБено! жутко пришлось: жена умерла, 
хозяйства по осталось никакого, а тутъ ни вечеринокъ, ни үроковъ.. 
Зайдень къ кому изъ своихъ прежнихъь учениковь — ему, видите, не - 
когда, пъ карты играегь да еще и подемфиваетея: «что-говорить — 
отыгралиеь, Ианвратй  Нафиутьичь? Садиеь-ка лучше за польку ла 
иачнемь съизнова учиться играть»... А туть и екришки не стало. 

— Какъ не стало? 

— Да такъ.,. \палъ... разбнлась... 

— И вы оеталиеь вовсе безъ екриики? 

— Безъ екршки, трети годъ безъ екришаи... 

Глаза Париутьича, тиядЪение передъ этимъ какъ-то особенно 
груетио, влругъ заблоетфли, точио иекорки. Но вее же, произнееь онъ 
громко, не будежь ироеить хабба у этихь барышень, что бренчать 
на Фортеньяналь, не дожлутея отв этого! Да и партолишии пе уви- 
Аат отъ меня поклона. Вишь, знать- то какая! Знаем, мы ихъ већхъ, 
отъ рожленія ихъ знаемъ! 

Ни разу вме ие елыхаль я, чтобъ Нафиутьичь говорилъ такъ 
строго. Ото ‘озадачило мена и мив даже хотрлоеь остановить его; 1ю 
ныгь, ошь перестать кащаять и все въ болфе грозномь токъ мродол- 
жалъ: Видали мы и ие этакихь? Я, зиасте, у грата воепитывалея 
да И пфлый свой ввкъ не уларилъ ии разу лицемъ въ грязь! Коли 
пошло па то—такь воть же умру на баки, а пе пойду въ городъ! 
нужна ми ихт копЪИка да ласка... 
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Я собрался ужъ выйти изъ куреня, касъ поельшалея лай еоба- 
хи. Пафнутьичъ поспъшно выглянулъ изъ лверей па бакшу: экой во- 
роватый пародишко! произнееь опъ и ехватилъ палку. Двое мальчи- 
иекъ--одинъь рыжій, другой совезмъ краеный, держа подъ мышками 
по арбузу, бЪжали къ плетню, безиреетанно оборачиваясь въ ожида- 
ни ПОГОНИ. 

— Вотъ я ваеъ! кричать нобфжавиий за пими ПаФнутьичъ. Кра- 
сный мальчикъ благополучно достигъ плетня, перелузъ черезъ него и 
уже улепетываль къ пруду, но рыжій не успфвалъ за нимъ и, оета- 
повленный спущениою собакою, поднялъ крикъ. 

— Швыдче, швыдче! поощрялъ его красный. 

— Ай-ай! голоешаъ рыжий; но рука Нафнутьича была уже зане- 
сена надъ пимъ, надежды на спасеше не оставалось-—и ОВЪ пустии- 
ся въ слезы. 

Я оставилъ бакшу, далеко ужъ отошелъ отъ пруда, а весе еще 
слышался голосъ рыжаго: « пустите, батенька, ей-Богу не буду! Это 
все онъ, красный... ей-Богу, я только такъ»... Велфдъ за этимъ 
опять залаяла собака; я оглянулся н увид®лъ, какъ рыжій, вырвав- 
шись изъ рукъ Пафпутьича, перелфзаль черезъ плетень и бъжать къ 
пруду, гд расположилея еъ арбузомъ красный его товарищь. Паф- 
нутьичъ осталея на баки и, подвявъ палку, величествению грозилъ 
ею на вороватыхь мальчишекъ. 

Жаль ми стало Пахнутьича: отыгралея артистъ!.. Какой же онъ, 
однако, честолюбивый. А честолюбцу, какъ бы ни мелко опъ плавалъ, 
всюду бъда. Не доймегь сердце-——доймуть люди. Онъ веецфло отдает- 
ся общественному служению, а общество, и пе углядишь, ужъ уе- 
кользнүло отъ него направо пли налћво. Тутъ еще больше блага, ко- 
гда неугомонному честолюбцу предложатъ почетный оетракизмъ; но 
если общество не сочтетъ нужнымъ удалять его, даже не обратить 
внимания на шумокъ и жужжанье его протеста: бъда! придется ему 
самому удалиться, выбрать свой островъ Елепы, или какъ ПаФнутьи- 
чу—пригородную бакшу. 


Еще разъ довелось миъ увидъть Панутьича. Это было үжъ въ 
самомъ городкф, въ морозное утро, въ праздникъ. Совећмъ для ме- 
ня нежданно отворилась дверь моей квартиры и явилея Пафнутьичъ-— 
тоний, дрожавшій отъ холода. 


Отд. І. 1/52 
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— (Съ праздникомъ честь имфю  поздравить-—произнееъ опъ ед- 
ва слышно. 

Я еталъ приглашать его присфеть. 

— Нфтъ, не могу... нужно спъшить .. РазвЪ одолжите водоч- 
КИ... согрфтьея .. 

Въ эту минуту ужъ окончательно въ Пафнутьнч не было гор- 
даго сознашя собетвенныхъ его достоинствъ. И я потомъ увидёль въ 
окно, какъ отъ меня поплелея опъ неровнымъ шагомъ въ одинъ, въ 
другой домъ—поздравлять еъ праздникомъ... 

Отыгравшйея уфздный артистъ не выдержалъ напора новыхъ по- 
требностей общества, въ которомъ онъ до тъхъ поръ дћЪйствовалъ 
такъ долго, такъ ревностно и такъ успешно! Но въ падеши Пафнуть- 
ича, мелкомъ по отношешю къ собыпямъ мровой жизни, предетавля- 
лось миъ паденіе инаго рода, когда погибаетъ великій человъкъ, елу- 
жившій великимъ цфлямъ человфчества, но погибаетъь иногда точно 
такимъ же путемъ, какъ и маленькій человъкъ... И тъмъ больнъе 
миъ было, что никто изъ прежиихъ учениковъ л учениць Пафнутьи- 
ча не думаль поддержать сго ослабфвш! духъ, не енфшилъ помочь 
одряхлЪвшему его тЪлу: вев отъ пего отетушілись. И та пожилая 
дама, которая всегда носила чепцы съ краспыми и зелеными лентами, ко- 
торая носить ихъ и теперь, несмотря на ефдину своихъ волосъ, даже л 
она, когда-то называвшая Пахнутьича «иесравиениымъ,— теперь, видя, 
какъ онъ неровпымъ шагомъ иплелея по улиц, дрожа отъ холода, 
подъ изорвапнымъ тулупчикомъ, даже и она въ это время произнес- 
ла только: «Фи, какой гадкій сталъ Панкратій Пафнутьлчъ» 1—и боль- 
ще ничего... 


Н. В въ. 
Февраль. 1861 г. 


ВОННТИВА. 


Обзоръ современныхъ событий. 


Франція: Присоединеше Кохипхивы. — Раздоры съ Швейцаріею. — Француз- 
скіе Финансы. — Періодпческая литература. — Панихида по живомъ по- 
койпикъ, ЖикелБ. — Испанйя: Подвиги О'Доннеля. — Итал1я: Вооруже- 
ще арм. — Бельгія; Министорство Фрера и Рожье. — Австрія: Тра- 
гическая исторая молодой Вепеціанки. — Положеше дфаъ въ Венгріп. — 
Пруссія: Коропація въ Кенигсберг. — Греція: Волиснія. — Турція: 
Упадокъ силъ въ нащи и въ празительствъ. — Америка: Сражепіо меж- 
лу арміею {Буэносъ—Айреса и Аргентинской республики, — ДЪйствін 
союзниковъ противъ Мексики, — Движеше армш въ Сверо-Американ- 
скихъ штатах. 


Монитеръ сообщастъ намъ прокламацію адмирала Шорпера, воз- 
въщающую, что нижняя Кохиихииа отныш пршадлежитъ Франци; и 
все это, благодаря храбрости Фрапцузекаго Флота, окопчившаго за- 
воеваше, которое начали миссіоперы–іезуиты съ евангелісмъ и Вғе– 
тгаге Котапит въ рукахъ. Это куплено цъною 4-хъ пли 5 ты- 
еячъ человкъ, умершихъ отъ болфзней, отъ жажды п ранъ, съ при- 
бавкою десятковъ двухъ 1іезуитовъ, п теперь Франція ваадфеть нф- 
сколькими тысячами квадр. километровъ земли, зараженной лихорад- 
ками п населенной обезьянами и ихъ близкими родственниками, пес- 
частными идолопоклонниками, которые, по крайней иеразвитоети, пе 
въ состояши оцфиить слфлациую имъ честь, и составить себв точное 
понятіе о новомъ римеко-—католлческомъ покровителв и о великомъ 
император», поставлешомь на колоину Р1асе Уеп@бте, рядомъ 
съ Стедй МорШег и главнымъ штабомъ націопальпой гвардии. 


Олт. П. 1 
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Признаюсь, мы не порадовались, когда узнали, что пріюбръли новыхъ 
братъевъ за морями и коптииентами, п что семья пала, увеличенная 
вефми саволрами па евъгЪ, приняла въ своп нъдра еще братьевъ По- 
хипхинцевъ. Нельзя сказать, чтобы приеоесдпиеніе повой колоши было 
необходимо: при пастоящемъ порядк Алая бүдетъ пасолена че- 
резъ 000 а Французская Гвіяна черезъ 1500 лътъ. Французское 
правительство при этомъ завоеваши руководетвовалось ис мелкими 
утилитарными соображешями, но цфлями боле возвышенными, касаю- 
щимиея релими, праветвениости п политики. ДЪйетвительно, трапцуз- 
еше офошпальные журналы нашли, что эта иепризнанная пами нап:0- 
пальность пользуется одинаковой еъ пами религіей и политической 
организащей: однимъ словомъ совершенно еродная памъ, такъ что 
Франція и Кохинхина стоятъ въ одпомъь уровнф, и Франція, какъ 
европейская Цохинхина, должна присоединять къ себъ азіятскую По- 
пихину! 

Госиода журналисты, вы совершенно правы, по позвольте вам 
замфтить, что «мы, Фращузы, пе думали быть въ такой степени Ко- 
ҰШІХИНЦаМи ». 

Педавпо сильно досталось бъдной швейцарекой конфедеращи, за 
то, что она потребовала три еу еъ продавщицы Фруктовъ; законно, или 
незаконо было это требоваше—завиеитъ оттого, по правую, или по 
лъвую сторону отъ большой дороги расположилась уцомяпутая торговка; 
теперь же рушилпер предоставизь международной кохмиссш разематри- 
ваше этого вопроса, именуемаго Виль-де-—шфандсиииь. А тутъ дерзкій 
Сопз@ и опие! объявллетъ Ивропф, что въ Изенев% ушчтожаютъ Фрап- 
цузовъ за 5 Франковь поголовно, и что иниеперы, завъдующіе мостами 
и дорогами, преимущественно зашиваютея въ машки и погребаютея въ 
глубинахь Лемапа. Против этого возеталъ негодуюний государствен- 
ный совугь Яхекери ‘и досталось Вьериу, Грангильо и Эепарбье за то, 
что опи выззали па бей ве беззащитиыхъ! Чтобы затмить эти дв 
злополузпыя выходки, прибфгиули къ третьей истори о долин® Дашпъ, 
которую фрапцузекое правительство безъ лальнихъ околичиостей при- 
межевываеть къ своимъ владъшямъ. Терретомя эта въ 2000 гектаровъ 
составляеть большой лугъ, па которочъ расположено селеше Пресопь- 
еръ, ссетолщес изъ двухь леситкозъ сырией, ирипадлежащихъ почти 
безъ исключешя Ваатлапдпамъ. Трактатомъ 1815 года долина эта 
положительно была причислена къ Швейцари, по Франція возстала, 
спла привлечь па свою сторопу уполпо мочениыхъ въ Въ, растро- 
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гала ихъ до глубины души, и они обЪфщали ходатайствовать за Фран- 
цю передъ швейцарекимъ правительетвомъ; по Швейцарія пашла, что 
этотъ клочокъ земли годится ей самой, и не заблагоразеудила сдф- 
лать уступку. Съ 1815 года дфла оставались въ томъ же порядкв: 
Швейцарія владфла опираясь на букву закопа, а Франція жаловалась, 
ошралеь па иравосудіе. Одиакоже, по обоюдиому соглашению, этотъ 
лугъ считаяел пейтральнымъ, такъ что десятка два пастуховъ, живу- 
щихъ въ этой долин, пользоваллеь удобными обетолтельствами, чтобы 
не платить цикакихь палоговъ патурою или деньгами ии Франции, 
ни Швевцарш; за-то ош въичалиеь пвалланекимь бракомъ въ Швей- 
царів, и церкоымъ у Французскаго евящениика. Они разомъ ноль- 
зовались счастьемь имфть два отечества и вовсе пе имъть пикакого. 
Эти проставки и не номышаяли о Французскомъ министр пно- 
странпыхь д®лъ, г-из Тувенель, этомъ великомъь человвк®, ко- 
торый не вышүскалъ ихь изъ виду, хотя они и воображали себя со- 
вершенио безоџаеными за своими сосповыми афеами. Әтотъ мимо- 
матъ, охраряющій империю отъ Боетора до Цопдишери и отъ Газны 
до естрова Мадагаскара (который онъ между ирочимъ старается при- 
соединить) узлалъ, что какой-то пьяница изъ Ваатланда скандально при- 
биль свою жену и везбяетие этого вфроятно будетъ судиться передъ 
судомъ своего округа. Миниетръ сообразить, что провипившійея, в$- 
ролтио, испугаетея и станетъ укрываться въ гостиншщцъ селешя Кре- 
соньеръ, куда ваатлапдекіс жандармы могугъ придти его отыскивать. 
Велфдетве этого былъ отдашь прпхазъ комелданту крЪпости Руесъ п 
цандармекому иолкознику занять долину Дашть. Это было распорлже- 
ше ‘гого самаго чоловрка, который тробоваль отъ англійскаго пра- 
вительства выдачи Симона Бернара, предиолагаемаго соучастиива 
въ инеудазшемел покушеши. Находясь постолпно наготовъ, чтобы 
служить идев, самоотверженио, свобод и независимости національ- 
ностей, великая шпага Франциг содрогиулаеь въ свонхъ ножнахъ, пото- 
му что се хотъли обиажить во имя стародавияго права пьяцицы-бить свою 
жену. Между твмь вет мфры были припаты; , патруль Французекихъ 
жандармовъ и 4 человъка подъ иредводительствомъ своего капрала 
перошзи границу, запяли гостиницу и илощадь и стали маневрировать 
на удивлеше ифенолькихь гЪтей и шешцинъ, собраршихея вокругъ нихъ. 
Тутъ сии узнали, что пикто пе являлея въ селеши и Что имъ остает- 
ся только вериуться въ крЪпоеть. Нова собиралаеь гроза ва нолити- 


ческомъ ғоризолтЪ, пьяный Фурнье помирилея съ женой! 
ж 
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Разгифваниая Швейцария парядила коммисею для изелЪдованія все- 
го случившагоея, и поручила ей папиеать рапортъ къ секретарю воен- 
наго министерства; со веъхъ еторонъ требовали, чтобы вея союзная 
армія была поставлена па военное положеше п чтобы вел страна го- 
товилась къ разрыву съ Франщею. Можно предполагать, что г. Ту- 
вепель на это и не расчитывалъ. Между тъмъ /е Мопиеиг о[[ісіеї 
де ГЕтрите Еғанпсаїѕ, опираясь на авторитетъ двухъ журналовъ 
(Га Етапеһе Сотіё и Га зепбтеЛе 4и Јига) объявилъ, что не было 
никакого нарушешя территоряльныхъ правъ. По ихъ разеказамъ, сол- 
даты и жапдармы изъ кръпоет# Руесъ держалиеь па границе Франціи 
и наблюдали за движеніями швейцарекой полици, по не ветупали на спор- 
ную землю,» Оестаетея только пожалъть, что такое емъшпое недора- 
зумфше могло повредить отношеніямъ и безъ того очень натянутымъ 
между двумя странами. Можно пожалъть и о томъ, что опытъ не- 
давно пріюбрътешый прусекимъ правительетвомъ въ его сиошешяхъ 
съ гордой маленькой республикой, укрфиленной за Альпами, ничему 
пе паучилъ г. Тувенеля. Онъ ие еравиилъ поелфдняго дфла съ нев- 
шательекимъ и не понялъ, что огонь жжется. 


Рушительно политика перессорить бЪфдиую Фрапшю со вефмъ 
свфтомъ. Какъ хорошо разсуждаль Гитеѕ, сокрушаясь о томъ, 
что Англія, побфдителыища за поелбднее стол®тіе и въ Войнъ и 
въ мир, отняла у Франціи множество ея американскихь колошй, ли- 
шила ее возможности развить коемополитическую промышленность и 
торговлю, и такимъ образомъ разлить по веему свЪту избытокъ ево- 
ихъ силь и излишнюю инищативу! Сжатая въ слишкомъ тъспын гра- 
ницы, Франшя, впродолжеше 25 лЪтъ, которые слфдовали за рево- 
зющей, наводнила Европу своими принципами и армями. Въ 1815 
году, ежатая еще больше, она до настоящаго времени какъ-бы по- 
тягиваетел, вмъшиваетея во все и павязываетея веъмъ, однимъ с.о- 
вомъ дфлается очень непрятною въ обхождени. Пьш%ъиая Апглія не 
номфшала бы ей распрострапятьея дальше! Боже мой! воеклицаетъ 
Гитез, пусть бы Франція отправлялась на Сенегалъ, на Мадагаскаръ, 
пусть она вторгается къ Пеграмъ, раепространяется въ Гвіянъ, пусть 
себъ идетъ въ Китай, въ Нукагиву, къ Иатагонцамъ, на северный 
или па южный полюсъ! 


Пзгогда еще Фраиція не была такъ безпочиа. Она пе понимаетъ, 
что ве соефдия паши емотрятъ на нее со страхомъ и педозъріемъ; 
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она ие понимаетъ, что еели у пея и есть союзники, ‘то нЪтьъ ни од- 
ного друга. Швейцарія пасъ ненавидить, 

Ашглія, Италія, Непанія, Португалія, Швейцарія, Австрия, Гер- 
машя только на томъ и еходятея между собою, что недовфрчиво смо- 
тратъ на Французскую политику. Лукавая Бельгія сафдитъ за каж- 
дымъ движенемъь первенца матери Галлш, который, чего добраго, 
вздумастъ потребовать ©ебЪ полнаго наслъдья отцовъ; и для того, 
чтобы не быть обижениой блпжайшимъ родственникомъ, Бельгія бро- 
сается въ объятія посторонияго Голландца. Она уже не противъ Ба- 
тавш укрЪфиляеть Антвериенъ! Конечно пріятпо влдъть примиреше 
двухъ враговъ, и конечио насъ глубоко тронули дружесыя объятія 
между королемъ „Леопольдомъ и королемъ Вильгельмомъ, при воетор- 
женныхь крикахъ многочиелениой толпы; а между тъмъ насъ трево- 
жить мысль, что примиреше это не къ добру для Франци. 

Къ этимъ опасешямъ пзвив присоединяются зпачительныя затруд- 
пешя внутри, выразивнияея депежпымъ кризиеомъ. МБеяцъ тому иа- 
задъ бапкъ подалъ поводъ къ общей тревогв новышеніемъ таксы вы- 
четовъ, и вее подъ тъмъ же предлогомъ, чтобы предупредить вывозъ 
звонцой монеты; и въ пастоящемъ случав это только затруднитъ үџ- 
лату за хлБбъ, купленный за границей для устранешя предстоящаго 
голода. М%шать нащи исполнять свои торговыя обязательства—назы- 
вается па Финанеовомъ язык — охранять нашопальныя наличный деньги. 
Пусть банкиры затрудняютъ выдачу, деногь въ трудшыя времена, 
пусть они выжимаютъ сокъ изъ общества, они имфють на это закоп- 
ное право, и въ этомъ случав поступаютъ пе хуже торговцевъ, ко- 
торые скупаютъ весь хлъбъ и искуствешю производятъ голодъ. Но 
зачьмъ же государственное учреждеше помогаетъ чаетнымь людямъ 
пользоваться общимъ бъдеттемъ, и разбивать корабль, чтобы обога- 
щатьея выброшенными вещами; очевидно, что посл еильпыхъ кризи- 
совъ у акціоперовъ банка остаются значительные дивиденты. Поспђ- 
шимъ оговориться, что мы вовсе ие стопмъ за систему государствен- 
пыхъ банковъ; нанротивъ, мы находимъ, что только монополій фран- 
цузскаго банка побуждаетъ его завладћвать веъми деньгами, подобно 
тому, какъ другіе завладъваютъ всею мукою. Благодаря Французской 
маши къ цеитрализащи, къ монополи и правительственнымь приви- 
лемямъ, самый привиллегированниый бапкъ иетощилея, тогда какъ въ 
Лондон, гд оборотъ деногъ почти свободенъ, такса въ настоящее 
время 3°/. Вокругъ банка, въ Орел Магке, какъ говорять Ангалц- 
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чане, деньги достаются еще легче; ихъ можно получить по И 
если представить подпиеь одного изъ первостепенныхь банкировъ. По 
билетамъ казначейства можно получить деньги, платя отъ 1'/ до 
99/0. Въ Аметерламь и ГамбургВ легко достать денегь по 3%/,. 
Бельгійекій бапкъ держитъ свой учеть по 49/,, но можно пайти де- 
пегъ по 3'/,0/) въ частныхъ заведешяхъ. Кром въпекой биржи, 
па которой учетъ колеблется около 69/,, Германи, кажется, довольно 
богата звонкою монетою. Два главныя учреждешя, берлипекій банкъ 
для сЪвера и Фрапктуртекій банкъ для юга, беруть по 49, а въ 
частныхъ банкахъ можно получить еще на болфе выгодныхь условіяхъ. 
Конечно парижекимъ банкамъ нужно для оборотовъ около 200 милліо- 
новъ Франковъ. А между тъмъ Французекій банкъ быль принужденъ 
занять 50,000,000 у Ротшильда и Баринга въ Лондон; кромт того 
ему пришлось три раза выпрашивать 15 милліоповъ талеровъ у бер- 
линекаго банка, отъ котораго онъ до сихъ поръ не получалъ требуе- 
мой суммы. Пустивши въ продажу свои билеты, Французекій банкъ 
почти вовсе пе получилъ звонкой монеты. Въ два мћелца было вы- 
пущено облигацій на 174 милліона, а звонкой монеты получено въ 
банк всего 6 милліоповъ, что составаяеть чудовищную пропорцію 
одного Франка звопкой монеты па 30 Франковъ билетами; между тъмъ 
обыкновенныя отношеня звопкой монеты къ билетамъ равилются 1 : 3. 
Еели не ошибаюсь, такого рода Фактъ ис имфетъ себ подобиаго съ 
самаго основаши банка, т. е. съ. 1808 года. 

Опасность положешя заключается въ томъ, что негощанты не 
зпають намфрешя правительства, что они боятся голода и вефхъ его 
послЪдетвій; когда Ффранцузеке рынки будутъ открыты для ацелій- 
скихъ манутактурныхъ продуктовъ, то произойдетъ очень серьезное 
замфшательетво, потому что Французскія табрики упорно держатся по- 
кровительственной системы и до еихъ поръ пе хотфли приготовиться 
къ конкуренщи съ иностранными производителями; американски кри- 
зисъ на 200 миллюновъ убавиль обороты Французской торговли и зна- 
чительно умепьшиль дфательность хлопчато-бумажныхъ вабрикъ; Фран- 
ція и Англія сильно пострадаютъ отъ зимы, отъ голода и отъ недо- 
статка работъ. Пока распутываются важныя дъла, —страдаютъ мелкіе 
интересы; работникамъ предетоптъ отсутствие работъ; на квартиру п на 
хлъбъ возвышаютея цены. Можно протаскать лиинй мЪелць пару 
башмаковъ, по экономію на хлъбъ соблюсти мудрено. Народъ жалует- 
ся па педоброжелательство нвкоторыхъ значительныхь вфдометвъ; па- 
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чалышиовь этихъ вћдометвъ, заподозрв:ныхъ въ орлеанизмъ, обвиняютъ 
въ томъ, что опи выгоняютъ рабочихъ на улицу еъ целью возбудить 
неудовольствіе протизъ правительства. Съ другой сторопы множе- 
ство работипковъ въ октябрв отказались илатить за квартиру, говоря: 
мы не можемъ и пе хотимъ платить! Это было сказано такъ рши- 
тельно, что домовладфльцы не поемфли пастатпать. 


Въ Ланкаширв, какъ и слфдовало ожидать, пужда стаповитея чув- 
ствительною. Въ СтоквитБ па 16,000 ‹обричныхь только одна чет- 
вертая часть работаютъ всю недфлю; до четырехъ тысячъ рабочихь 
остаются безъ пристанища. Въ манчестерскомъ округ? болфе 100,000 
человъкъ не паходятъ работы. Въ мпоголюдномъ Сецтъ-Этьенв боль- 
шая часть работпиковъ зарабатываютъ только по 50 саптиловъ на 
день. Торговля совершенно ушала въ сфверныхь и южныхъ провии- 
щяхь Соединенныхь Штатовъ; частная промышленность устремлена на 
военныя снараженя, и болфе 800 тысячъ здоровыхь и сильныхъ лю- 
дей отрываются отъ производительныхъ работъ, чтобы пускать другъ 
въ друга пули. 


И въ такую-то критическую минуту французская адмшистрація 
ръшаетея сдфлать заемъ. Проэктъ уже составленъ и только пе ръшено, 
какую сумму назначить. Между тБмъ правительство присвоило себ 
монополію химическихь спичекъ и будетъ пріобрвтать по 20 миллі- 
оновъ въ годъ; кром того правительство думаетъ наложить повыя 
подати на оптовую и мелкую торговлю. Нужно думать, что ирави- 
тельство паходитея въ очепь ствепениыхъ обетоятельствахъ, или при- 
бъгаетъ къ такимъ ередетвамъ, и дЬйствительно посвященные пола- 
гаютъ, что пужды админиеграци простираются до 400 милліоновьъ, 
сверхъ предвидфинаго бюджета па 1900 милліоновъ. 


Вее это еще не такъ вахто, сели бы ие было предиоложе- 
шя, что правительство запуталось въ лабириигъ своей внутрен- 
ней и тишпей политики и не зпастъ, что ему хфлать н пакъ 
лавировать между Апгліею, Италею, Пруссіею, Швейцарісю, Вен- 
гріею, Молдаво-Валахіею, Чериогорею, Турщею, Бельмею, #7 епе- 
вою, Ќитаемъ, Похинхиною и Мадагаскаромъ: а тутъ еше союзы еъ- 
верный и южный, мексиканекая экспедиия, пытрига въ Пикарагуа, 
да пезуиты, галиканцы и пеевдо-галиканцы, да еще легитимиеты, 
буржуа, республиканцы, бонапартисты, капа, г. Гойонъ, г. Меродъ, 
Мюратъ, Фрапциенъ И, Викторъ Эмапуилъ н пр. и нр. 
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И потомь, что нужно сдфлать, чтобы удивить свЪтъ какой нибудь 
идеей, или неожиданиымъ либерализмомъ, государственпымъ переворо- 
томъ, пли же какою пибудь войною? П при этомъ когоже слушать, 
г. де-Персиньи, Морни, Фульда, Тувенеля, или Вәлевскаго; а 
взаимная епла притяжешя между этими государственными особами на- 
поминаеть изрфчеше Альфонса Карра: «Когда сдружаются двъ дамы, 
то навфрное для того, чтобы составить заговоръ противъ третьей» 
и они имфютъ неосторожность посвящать публику въ тайны изъ при- 
вязанностей и малепькихъ домашнихъ ецепъ. Такимъ образомъ черезъ 
посредство журналовъ СопзИийопте], Рауѕ и Раігіе ови име- 
нуютъ себя Баши-Бузуками; а Перешиьи, пользулеь сзозмъ положе- 
шемъ, нападаетъ па прозу своего сотоварища Түвепелл. Отъ этого 
смятешя вверху, въ шижнихъ ипстаншяхъ происходили безпорядхи: 
добрые люди путалиеь, сталкивались, наряжалиеь, срывали маеки 
одипъ съ другаго и тормошили другъ друга. Ливреи, штиблеты, жп- 
леты и бЪлыя шляпы летали въ воздухъ какъ метёлки п метлы. Въ 
этомъ содом®, гл вращалиеь ЛаФпёръ, Пикаръ и Бурглпьонъ, 
Гранъ-Гильо и Гро-Гильомъ, обыкновенный человбкъ терялся и 
не зналь куда ему смотрать. Изъ всего этого мы поняли толь- 
ко то, что одна изъ современныхь личностей снова появилась на 
публичной ецепъ; это слишкомъ извфетный  Воигдеозз де Рат, 
жирный и растерзаниый господипъ, султань закулиенаго міра, Ве- 
ронъ, наконень, такъ какъ ужъ его пужно пазвать Л'т?- Уёғоп. 
Бывшій директоръ театра едълалея дирокторомъ общественной нрав- 
етвешоети въ алтекъ журнала (Солзѕ/іи(їопте/, Кушая пирогь съ 
трюфелями, опъ па жирной бумаг сообщастъ свое иеповћданіе в%- 
ры, Сопериикъ его, графъ Артуръ-де-ла-Героньеръ, взялъ еще самъ 
для себя исевдонимь М-г бе Ја Ропќсгіе для того, чтобы наговорить 
кучу непріятпостей г. де-Перенньи. Гранье, изъ Касаньяка, продолжа- 
етъ Уоигий де ГЕтрёге, продолжаеть отправлять езою прежнюю 
должность командира Мегровъ. Рукояткой своего бича онъ приво- 
дитъ въ движеше простодущиаго Полена Лимейрака, такъ хорошо вос- 
пътаго творцомъ сатиричеекихъ одъ (оїеѕ Ѓопатшеѕциезѕ). 


51 Іитаугас Чеуепай Пеџг, 

Је 1е тейгаіѕ Чейапз ип тае, 
Еу даеие!015 ауес ехіаѕе, 

Је Гарјайгаіѕ иг топ соеш! 
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Изъ этого перечия пеблагозвучныхь именъ можно видЪть, что 
Французская оФФищіальпая пресса очень б®дна и что изъ ифеколькихъ 
тыеячъ литераторовъ она выбрала только любителей кутежа; все же, ос- 
тальное такъ или иначе пускается въ оппозицію. Этотъ порядокъ вещей 
будетъ имфть важныя поелфдетия, по въ паетоящую минуту важноеть 
эта относительна. Люди, имфюнще какія пибудь политичеекія убЪжде- 
шя, составляютъ самое ничтожное меньшинетво, — меньшииетво дЪйетви- 
тельно дфятельное и шумиое, которое кончить тъмъ, что расшеве- 
зитъ массы равиодуниыхь; а надо принать въ соображеше то, что 
полноправныхь гражданъ веего пъсколько тысячъ п что на шхъ при- 
ходитея нфеколько милліоповъ людей, платящихь подати и занимаю- 
щихся пеключительно уборкою хлъба, ефнокосовъ, сфаньемъ травъ, 
выбойкою ситца, иеченьемъ хлЪба, охотой, или билліардомъ, словомъ 
страстью прюбрФтать, изи тратить деньги. Гели веъ аристократы 
богатства, таланта п умственной работы екорфе враждебвы ирави- 
тельству, зато его непосредетвенио поддерживаеть буржуазія, изъ 
страха ко веякой перемфиф, рабо классъ, трудящійся 5 дией и 
пьющій 2 дия въ педфлю, крестьяие, потому что они обогащаются 
повышешемъ ифиы па предметы первой необходимости, и еще армія, 
гордая своими лаврами и мечтающая о новыхъ побфдахъ. Въ пастоя- 
щее время общественное положеше можно изобразить слфлующимь 
образомъ: государство раздфлено па двъ парти, чудовищио-перавныя. 
Съ одной стороны партія людей мыслищихъ, но раздЪлешыхъ самыми 
разнообразными уб®ждешями. (Съ другой стороны партія матеріальная, 
дъиствующая свосю огромною силою шерціи. И посреди этого прави 
тельство весмогущее, по поставленное въ затрудиительное положене. 

Говорятъ, что пмператоръ ифеколько разъ запрещалъ, чтобы при 
пемъ не говорили о позновфеномъ римекомъ вопросф. И когда Ратац- 
ци умолять его положить копецъ этому ложному, непрятиому и разо-— 
рительпому положешю, ошъ отвїчалъ ша это: « Поступайте такъ, какъ 
будто бы Рима не было на свът®. Занимайте вашъ парламентъ, чъмъ 
только можно! —Подождите, подождите!» Да дЪло-то не ждетъ; дока- 
зательствомъ тому служитъ камепьцикъ, который елетфль съ подмо- 
стковъ етроившагося здашя и думаль про себя во времл своего поле- 
та: «Покуда идетъ не дурно, по что будетъ дальше »! 

Послфдшй циркуларъ мипистра противъ общества Заии-Улисеш 
де Раш и противъ масоповъ былъ весьма поучителень. Циркуларъ 
этотъ обнаружиль опаеенія правительства, чтобы ие раеспрострашлел 
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Іезултекій разсадиикъ и не опуталъ бы всей страны е®тью паутинъ. 
По поводу этого цирхулара Французская либеральная партія имла 
случай доказать еще разъ, что опа сочувствуетъ зефмъ мЪфрамъ, 
направленнымъ противъ свободы, лишь бы только эти м®ры были 
предприняты во имя равенства и чисто паружиымъ образомъ устрем-— 
лепи противъ угвенителей. Въ Апгли евобода пустила глубокіе кор- 
ни, при полномъ отсутствии обществениаго равенства, которое пасъ 
поражаетъ, а между тъмъ неравенство это примеело свою долю поль 
зы въ обществениомъ разритіи. Во Франции мы веб только и бре- 
димъ равенствомъ, ло какъ только обпаружитея тд нибудь заро- 
дышъ свободы, мы пугаемея и, во имя равенства, клеймимъ его чу- 
довищнымъ. Этимъ объясняется вее, что произошло. Еедибы только 
іезупты пострадали! Но иътъ, они веегда пайдутъ опору въ метныхъ 
пачальствахъ, которыя имъ подвластны; ноцлатятея одни лишь либе- 
ралы, потому что право ассощащи будетъ еще болъе ограничено; 
а эти наивные люди будутъ потирать себъ руки и приговаривать: 
«Отлично! Бейте пасъ хорощенько, не стренайтесь; но только не 
жальНте тезуитовъ ». 

Правительство, какъ бы въ возпагражденіе за циркулллъ, сыграло 
съ копсрегац:ей шутку, которая вефхъ порадовала: 

Въ прошломъ году епископы нраздновали разбитіе папекихъ войекъ 
подъ Кастельфидарло наряду съ зеликимъ торжествомъ; они собрали 
вфрующихь католиковъ, отелужили торжествениую панихиду о убитомъ 
г. Пимоланв, и въ громкомъ папегирикъ прославили память вопновъ, 
положиршихь животъ за религио и за лапекій престолъ. Такимъ же 
образомъ, въ Пуатье его преподобіе Пій приказаль звонить въ большой 
колоколъ святой Радегонды, въ честь нфкоего Яликеля, человфка бо- 
ле чъмъ сомиительной репутации, котораго папа вмъетв съ комите- 
томъ легитимпетовъ завер овалъ въ чиелв разныхъ другихъ лицъ для 
камнаши Ламорперера. Человїкъ этоть пе измънилъ своей жизни, 
все такъ же кугитъ и иБянствоваль, несмотря на святость той илдеп, 
которую былъ призванъ защищать, несмотря па приеутетвіе святаго 
отца и высоконреосвященныхь кардипаловъ, несмотря на свътъ благодати 
святости, разлитой въ ввепомъ городъ; па грфиишка по оказали никакого 
вліяша ви лоброд%тели Антонелли, ии благословешя и веепрощешя, сни- 
зошедшія на его голову. Герой этогъ не былъ пи при Кастельфидардо 
и ши ири какомъ другом дл, но ие премипуть возвфетить свонмъ 
покровителямъ, что онъ быль раненъ въ правую погу, контужень въ 
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лъвую и пр.; а одшшъ изъ его товарищей запечаталъ письмо черпымъ 
сургучемъ и подипсалъ па конверт трагичсекое: умеръ! умеръ! 
Фарсъ этотъ удался какъ нельзя лучше и 1езуиты выказали неподра- 
жаемую наивиость. Преподобный Ши, корифей Фрапцузекихъ легити- 
мистовъ и непримиримый врагъ его величества, съ восхищешемъ при- 
няль кровавое прощанье казармениаго шута. Онъ взошелъ на ка- 
өедру истины: и въ великольиной риторической декламащи привелъ 
цитаты пзъ апокалисиса, Горація и Босеюэ и накопецъ вознееея д0 
недосягаемыхъ проетранствь змпирея. Мы пе хотимъ упустить случай 
передать несколько отрывковъ изъ этой прекрасной р®чи: 

«Я умираю, говоритъ онъ, я умираю и вручаю паше правое дъло 
Господу! Наше дъло/ Какъ это благородно, какъ это высоко, какъ 
это истинно! Онъ правъ, дитя Гоменска, незпатпый бретопекій ето- 
заръ, право папства, это его право, право веъхъ върующихъ, право 
каждаго изъ крещеныхъ, право веого свфта. Чадо мое, ты въ этомъ 
не усомпился! » 

«На смертномъ одр® ты отрёшилея отъ самого себя и преобра- 
зилел въ героя, въ гиганта, когда говорилъ эти слова: «л умираю п 
вручаю наше правое дъло Господу! Томасъ Кептерберійскій, подъ ме- 
чомъ евонхъ палачей, нс сказалъ пичего боле высокаго. Дитя, Гос- 
подь услышалъ тебл и прииялъ твое завъщаше. Паше дфло — его 
до; оно въ его десниц и мы восторжерствуемъ, когда ему будетъ 
үгодио. › 

«Әтотъ сьшъ Бретаньи умеръ за религю и воспарилъ къ небу, 
къ своему отечеству. Да послужить смерть его урокомъ для королей, 
урокомь для императоровъ». (ЗдЪеь голосъ возвышается и становится 
торжественно -гифвнымъ). «Урокомъ для народовъ! И сели народы 
п императоры (!!} не обратятъ па это внимашя, сели по стечешю 
обстоятельствъ, пе дълающихь чести нашему времени, совъты Европы 
не могугъ возвыситься до резимюзнаго и политическаго завфщашя, 
высказаниаго пашимъ умнрающимъ героемъ»... (далфе журпалы не по- 
смфли перепечатывать). 

«Мы желаемъ, чтобы тебЪ воздвигли памятникъ на холм Тибу- 
ра, гдъ ты лежишь пе на свъжемъ дернЪ и пе въ спокойномъ поло- 
женш поэта: Сит Т%фиг, аерітит Тит, но въ окровавлепномъ 
савап, въ одежд мученика. Надгробная надицеь»... сю. ес. 

(лоза эти раздавались еще въ свлщениоль собранти (1с), между 
тъмъ какъ мученикъ вфры садился па пахетботь и возвращался во 
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Францію, для того, чтобы эксплуатировать свою раненую погу передъ 
католическимъ духовепствомъ н ханжами обоихь половъ; п что опъ 
пожшалъ при монаетыряхъ, то растрачиваль въ дурныхъ мЪетахъ. 
Въ это время полиція елёдила за нимъ, и когда набралось достаточно 
уликъ, его предали суду подъ тройнымъ обвинешемъ въ бродяжииче- 
ств, въ испрашиваши подаянія и въ подложной пацихидь; это послъд- 
нее обвпнеше, прочитанное велухъ париду съ другими, имфло вели- 
колфиный усп®хъ. (“Луи Рене Язикель, умершй за дЪфло господи, 
выслушалъ ириговоръ, присудивший его къ 15-ти-мфеячному заклю- 
ченшо ип къ штрафу въ 5 Фрапковъ, п удалился, ухмыляясь и перева- 
ливаясь съ боку на бокъ. 

Считаемъ пужнымь сообщить еще разные таинственные слухи, 
распространирииеея о великихь событіяхъ, которыя должны совер- 
шиться въ роковое Число 2 декабря. Памъ даютъ почувствовать: 

«Что Фульдъ возвратится къ дфламъ, получитъ безграничное рліл- 
ше и украсится титуломь архиказначея (агеИтёзозег) казны, ко- 
торая пополнится будушимъ займомъ въ милліардъ или въ 600 мил- 
моповъ. 

«Что будетъ учреждепъ палогь па торговлю и на химическія 
СПИЧКИ». 

«Что обязательства государетвешаго долга лъ Д0 будутъ пе- 
ремфиены па трехпроцентныя обязательства. 

А самое главное политическое событіе ,—-9т0, конечно, дозволеше 
законодательному корпусу обсудить бюджетъ во веъхъ подробиостяхъ. 

Говорлтъ, что женщина павфрное ведетъ себя хорошо, еели толь- 
ко о ней пе говорятъ; навфрное можно сказать точно также, что 
народы счастливы, еели ош пе занимаютъ собою современной исторш. 
Съ этой точки зрЪнія, мы съ сожалћніемъ етапемъ говорить о Пор- 
тугами, лишившейся своего молодаго короля Дона Педро И, внезанио 
умершаго отъ тиФозпой лихорадки. Онъ былъ искренно приверженъ 
къ конститущи и смерть его вызвала пеподдъльное горе, несмотря на 
то, что его братъ и наслъдиикъ, 23-хъ-лътній Допъ Лудовинъ Г, 
пользуется уже значительной популярностью. 

Въ Испани сессія кортесовъ пачалась. Королева Изабелла озна- 
меновала это засфдаше р®чью, паполнешою длинными и запутанными 
изръчешям, которыя одни только министры и умфютЪ составлять. 
Сколько неожиданиыхь новостей открывается намь въ этихъ рЪчахъ, 
если только памъ удастся понять изъ нихъ что пибудь! Такимъ обра- 
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зомъ мы узнаемъ, что ве католическія державы, т. е. Испанія, 
Португалія, Франція п Аветрія, вфроятно соеднинвшись съ Викторомъ 
Эмануиломъ, нашли ередетва оградить пезавпенмость евлтаго отца! 
Мы узнаемъ еще, что республика Санъ-Домпиго, влекомая неотрази- 
мою любовью, снова бросилась въ объятія своей бывшей метрополіи, 
которая еъ истлинымъ самопожертвовашемъ снова приняла ее въ 
полданетво. Министерство 0’Дониеля извъщаетъ, тоже устами коро 
левы, что опо будетъ стараться обезпечить строгими законами сво-— 
болное книгопечаташе и свободное выражене общественнаго мифшя. 
Въ заключеши оно призываетъ благословете божіе на свои двла и 
помышлерія и еъ умиленіемъ говорить о вефхь благахъ и великихъ 
подвиғахъ, которыми Провидъніе наградить его! 

Мы знаемъ, каше великіе подвиги совершаетъ, еели пе Непаша, 
то по крайней мър® министерство О’Дониеля: внутри страпы заклю- 
чаютъ и разетрфливаютъ подозръваемыхъ инсургептовъ; арестуютъ 
людей, обвиненныхь въ прочтеши какого нибудь демократическаго 
журнала и пачипаютъ съ того, что требуютъ отъ обвпияемыхъ сви- 
дътельства въ томъ, что они иеповъдывалиеь и причащалиеь. Извив 
мипистеретво продолжаетъ угрожать слабымъ, и его самохвальетво 
обходить кругомъ всего ев%та. Недавно иеиапекій военный корабль 
вошелъ въ гавань Монровио, столицу негревой республики Либе– 
рии; капитан корабля взялъ лоцмана съ берега, велфль указать 
собъ мЪетность, потомъ, вошедши въ рейдъ, помфетилея гдз нуяшо 
и далъ зазиъ по городу. Ему стали отвфчать тъмъ же самымъ. 
съ кръпости, существоваше которой Иепапецъ и пе подозр?валъ; 
корабль былъ поврежденъ въ двухъ или трехъ мфетахъ и счелъ за 
нужное удалитьея какъ можно скорфе. Мы думаемъ, что тъмъ дЪло 
и кончится, потому что у Пегровъ Либери сеть пушки и они умъютъ 
съ пими обходитьея. 

Вопросъ итальяискій кажется уже печернапнымъ; опъ былъ обеу- 
жепъ со вефхъ сторонъ, вее было высказано, по пичего еще пне едъ- 
лано. Юная Италія такъ еще слаба противъ трехъ враговъ: папства, 
Австрш п, — сознаемея откровенно, — Французской политики. Ц ве% 
три враждебныя силы поеелились въ самомъ сердцъ страны: изъ этихъ 
силъ самая страшная конечно ватиканекая; изъ двухъ же остальныхъ 
не смъемъ рФшить, которая болфе опасна: та ли, которая занимаетъ 
четыреугольникъ, или та, которая держится въ римекихъ казармахъ. 
Съ прошлаго меяца дБла ниеколько не подвинулиеь впередъ: Рика— 
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соли еъ каждымъ днемъ терлетъ енлы, Ратацци пе ръшилея еще ви 
замфнить его, ни присоединиться къ пему; онъ самъ ие знаетъ, что бы 
сталъ дълать па мфетф преемника Кавзура, а потому ограничивается 
тъмъ, что иредлагаеть ему свое драгоцфииое содЪфйстые. Частью въ 
свою пользу, а частью и для Рикасоля. снъ прибыль въ Парижъ для 
переговоровъ съ «великодушиымь союзпикомъ Итали». Мы уже го- 
ворили объ отвЪт имиератора Французовъ: «пусть Италія поступаетъ 
такъ, какъ будто бы Римъ не существовалъ. » Получивъ это посла- 
ще, Рикасоли, говорятъ, воскликнулъ: « Стало-быть, опъ хочетъ уни- 
чтожить самое панство?» Посмотримъ, что-то будетъ. 

При раздражающемъ еопротивлеши „миератора, главные руководители 
общестгепнаго мифшя въ Итали стараютея обратить на Бепецію умы, 
возбужденные дфлами Рима; императоръ преднисываеть военному ми- 
пистерству готовить армію къ началу марта, и, основываясь па этомъ, 
Италянцы раечитываютъ, что имиерагоръ хочетъ покоцчить д$ло съ 
Австрией, прежде чЪыъ начать дъло съ Римомъ. Поручеше, дашое 
Грамолу къ вЪиекому кабинету нодтвержаетъ, повидимому, ихъ до- 
гадки, и они увърены въ томъ, что Паполеонъ иредложеть Аветріи 
устушить Венецио и взять себ взамънъ славянсыя области на во- 
стокф, но такого рода предложеше пе можетъ быть принято. Кошутъ 
также совътуетъ министерству обратить внимаше ша Венецию, и въ 
письмф, © которрмъ миого золковали, опъ умоляетъ Италю папасть 
на Австрию, чтобы помфшать ей разорить Венгрию. Армія дер- 
жится. того же мнфшя п жаждетъ освободить отечество отъ пно- 
страшаго ига. Въ иЪеколькихь гарпизонахъ солдаты волновались 
и кричали; «Войну, войну, или пусть иасъ распустатъ!» А ме- 
жду тъмъ организащя арми подвигается очень медленно, по ми- 
лости министровъ Фанти, Куджіа и Ла-Мармора, которые смотрятъ 
на солдата какъ. на необходимую принадлежность ружья и портунеи; 
эти господа способлы потратить нфеколько мфеяцевь времени для 
того, чтобы придумать новую Форму солдатской нишели. Матеріала 
много, говорятъ оши, достало бы и па двъ камцавш; такимъ образом 
заготовлено уже 500,000 мупдировъ, а между тъмъ даже къ веси? 
не наберется и 300,000 потребителей на эти мундиры. Въ наетоя- 
щее время спохватились, да уже слишкомъ поздно, и стази жалъть 
объ арміп гарибальлійскихъ волонтеровъ, съ которыми прежде поету- 
пали такъ оскорбителью и несправедливо; ктому же ненадо забы- 
вать, что въ бюджетъ сохранилось бы 20,000,000 храпковъ. Кон- 
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скрипия пдетъ очень хорото въ Ломбарди и Тоскакъ, хорошо въ 
Сициліи, очень дурно въ Пару и Моден; церковныя власти поль- 
зуютея отвращешемъ народа отъ воешой елужбы, возстановляютъ его 
противъ агептовъ Виктора Әмапулла и не выдаютъ ревизекихъ ска- 
зокъ, находящихея въ ихъ рукахъ, ни гражданскимъ чиповникамь, ни 
офицерамъ. По крайней мъръ мы можемъ сообщить, что мореюя еп- 
лы Италіц значительно улузшаютея, и что ивишатива этого преобра- 
зовашя принадлежитъ министру Менабреа. Цоняли стратегическую и 
географическую необходимость, а еще болфе коммерческую важность 
мореходетва для будущей Италіш. 

Въ ИПеаполф, благодаря его союзу съ крайшею партіею, Чальдиии 
усифлъ разъленить положеше дЪлъ, и уеифхъ сго быль такъ великъ, 
что ‘это даже пе ионравилось туринекимь властямъ. Они восполь- 
зовались его блестящими успфхами, и послали на его мъето Ла-Мар- 
мора, желая ушічтожить памћетричество п. произвести болБе тфеноо 
административное соединеше южпыхъ провиший съ сетальпыми чаетя- 
ми Итальяпекаго королевства. Посийлиноеть эта не поправилаеь Неа- 
политанцамъ, корорые вовсе ие довфряютъ Ньемоитцу Ла-Мармора. 
Разбойники епова пачинаютъ появляться, по о нихъ мало говорятъ, 
хотя комитеты легитимистовь въ Пеаполъ, Рим и Марсель выса- 
яшвають иуъ па берега цЪлыми сотнями, если вфрить ихъ побв- 
доноспымъ телеграммамъ. Говорятъ, что разбойпикъ Крокко (7) убитъ; 
Циор!ано-далаа-Гала вее еще держится; по генералъ Рокко Петрильо 
взятъ въ плъиъ, вмфс1ф съ своимъ начальникомъ штаба. Петрильо уже 
давно постунилъ въ рады легитимистовъ; 16 лЪтъ тому назадъ его 
уже встръчали въ дьйетияхь и онъ отличалея подвигами и паклон- 
ностями бурбописта во время паретвовашя Фердинанда и Франци- 
ска П. Веф усифхи, одержанные ипротивъ этихъ защитниковъ в 
ры, принадлежать блестящей кампаши Чальдини, такъ что этотъ 
гепералъ почти плезанно едЪлалея очень значительнымь лицомъ въ 
Италін. Три имени слышался чаще вевхъ, это—Рикасоли, Ратацци 
н Чальдини. Конечно, мы не говоримъ о Мацциии и Гарибальди, 
которые въ евоемъ величествевиомъ уединени пиеволько по терлють 
своего громаднаго вліянія на дфла Италіш. Пе линимъ будетъ при- 
бавить, что Чальдини не прниялъ своего жалованья, въ 120,000 ду- 
катовъ за три мфеяца, п роздалъ его на разныя полезныя обществен- 
ныя заведешя. «Онъ это дфлаеть съ умысломъ», быль общ при- 
говоръ. 


16 РУССКОЕ СЛОВО. 


Викторъ Әмануплъ подарилъ блаженному святому Януарію велр- 
колфиное бритліантовое ожерелье, наподобіе ожерелья Аннонщады. 
„Ъйствительно, король Итами долженъ былъ вознаградпть его за ти- 
тулъ главпокомандующаго арміями Объихъ Сицилій, дарованный ему 
королями неаполитанекими. Несмотря па это благочестіе, туринское ми- 
нистеретво ръшилоеь на великій полвигъ, передъ которымъ оно отетупало 
вт продолжеши цфзаго года, а именно на закрытіе монастырей. КромЪ 
того оно полдерживаетъ движеніе, возбужденное брошюрою Ливерани 
Пасагліа, который пе сталъ дожидаться, пока его арестуютъ папекіе 
сбпры, и бфжаль къ Туринекому двору, что вовсе не понравилось 
мягкосердечному Ріо Мопо. 

Голлапдекій кабшетъ призналъ Итальянское королевство, но съ 
большимъ недоброжелательетвомъ, и просилъ не присылать предетави- 
теля въ Гагу, говоря, что и онъ самъ никого пе пошлетъ въ Ту- 
ринъ. Бельмя, пользуяеь роскошью либеральнаго министерства, въ 
роятно поеифшитъ признать новое королевство, существоваше кото- 
гаго Бериеторфъ упорио вродолжаетъ игнорировать; говорять также, 
что бельгійское министерство Фрера и Рожье намфрено, если это 
окажется возможнымъ, отнять у духовенетва право вмъшиватьея въ 
восиитаніе юпошества, 

Аветрія дъйетвуетъ еъ своей сторопы и, кажется, уепфла уже воз- 
становить въ иЪкоторыхъ частяхъ Венеціи пародъ противъ аристокра- 
тін. Произошли значительные безпорялки при крикахъ: «ла здрав- 
ствуеть Аветрія! смерть арпетократамъ!» п это происходило въ при- 
сутетвш аветрійекихъ солдатъ и офлцеровъ, которые еъ улыбкою удо- 
вольетвія сяфдили за всфмъ движешемъ. Неужели Австрія желаетъ пов- 
торить въ Вепецій то, что она едълала въ Галийи. Европа смотритъ 
па пее строгимъ, вопросительнымь взоромъ. 

По не будемъ долго останчвливаться па этомъ тяжеломъ впечат- 
афиш и перейдемъ къ корреспонденциг изъ Венеңіп, адресоранной къ 
Сазеие 4ез Тефипииж; это грустная и трогательная исторія, пето- 
рія любви, имфющая глубокий, политичеекій смыелъ: 

«.... Одна молодая Венешанка, отличавшаяея ръдкою красотою, 
страстно любила отечество. Ея три брата служили волонтерами въ 
итальянекой армш. По пеечастію, одинъ Вепгерець, служивший юнке- 
ромъ въ австрійскомъ полку, полюбилъ ее л вызвалъ въ пей равно- 
сильную, етраетиую любовь. Опа призналась ему, что не полюбить 
никого другаго, но что никогда не отдастея человфву, который го- 
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товъ поднять оружіе противъ ея отечества. Молодой человъкъ много 
разъ умолялъ о свидаши, но она веегда отказывыла ему, и паконецъ 
онъ получиль елъдующій отвътъ: «Станетъь ли у васъ ршительно- 
ети и силы, чтобы убить меня? Еели вы чувствуете въ себъ эту рћ- 
шимоеть, то я приду па свидаше... Приду только съ этимъ уело- 
віемъ... Еели вы мнф пичего не отвфтите, значить вы приняли мое 
предложеше и я могу расчитывать на вашу емфлость!..» Отвфта не 
было, и вечеромъ молодая дфвушга приколола къ поясу букетъ 65- 
лыхъ цвфтовъ и пошза на свидаше. Па другой депь ва мЪетв еви- 
данія, подл глубокой рки, пашли воткнутыми въ землю, въ видв кре- 
ста, шпагу и пожиы Вепгерца; кругомъ земая была усыпана ощипан- 
ными листьями цв®товъ. Слфлуя по течению рки, пашли трупы мо~ 
лодыхъ людей, крфико обнявшихея. Рука молодаго человъка замерла 
подъ водою на кориф ивы, за который онъ схватилея, съ очевидпымъ 
желашемъ остаться на див рфки и носкорфе покончить съ жизнью. 
У двушки на полеф сохранился еще букетъ бълыхъ цвЪтовъ....» 

Съ тажелымъ чуветвомъ припимаюсь я епова за свою корреспон- 
денцио. Мо невольно передъ глазами рисуется глубокая рЪка; въ ней 
отражаются яепыя звъзды; я вижу молодаго человЪка, въ послдий 
разь склоняющаго голову па грудь обожаемой женщины; я слышу 
слова, полныя страсти, прощанье съ жизнью, съ любовью, съ отече- 
ствомъ, потомъ поцфлуи доле, грустные, замирающе... Потомъ плескъ, 
колыханье воды, и накопець страшная тишина. 

Пътъ, я пе оплакиваю эту ужасную смерть, я не возмущаюсь 
противъ слфпой судьбы, я пе обвинаю героиню въ ея героизм, какъ 
не сталь бы винить цвътокъ за его благоуханіе. Для страстной, лобя- 
щей души иламя, которое се ежигастъ, ие можеть быть пыткой п 
смерть пе можетъ быть мучешемъ; вфдь можно же было медленно 
всадить въ грудь кинжалъ и сказать: « смотри, миь совеъмъ пе боль- 
по!» И она говорила правду, мужественная Аррія! Въ ршительную 
минуту мы чуветвуемъ повыя, невфдомыя для пасъ силы; ужасъ 
агоши и страхъ разложешя см5шиваютея съ какими-то пеяеными, но 
могучими и торжественными ощущенями. Добровольное приношене 
самого себя па жертву доляшо переходить въ самый высомй вое— 

· торгъ, и подобная емерть ееть полиъйшее проявлеше жизни, въ ты- 
сачу разъ богаче ощущешями, чЪмъ десятки л®тъ наслаждешй. Б?д- 
ная утопленница, когда ръка замутилась падъ тобою, когда кровавая 
темпота застилала тебЪ зрфше и жизнь твоя разбивалась, не видала 
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зи ты вдали, какъ въ колеблющемся туман, Венецію свободною, 
торжествующею, ечастливою? Б%дная любонница, когда ты смотрфла 
на это торжественное видъше, не умерла ли ты, согртая лучомъ во- 
сторженнаго счастья? 

Въ Вънекой газетъ напечатанъ императорекій декретъ, предписы- 
вающій впредь до новаго указанія судить въ Венгрии всякое престу- 
пленіе и нарушеше законовъ военнымъ судомъ. Нечего и говорить, 
что сюда подхолятъ всевозможныя подраздълешя преступленій и оши- 
бокъ, но нужно обратить виимаше, что пътъ разграниченія между 
идеей и преступлешемъ. Въ то же время императоръ провозгласилъ 
распущеніе собратй палатинекихъ, муниципальпыхъ и коммунальныхъ; 
отръшилъ состоящія власти отъ ихъ должностей и отдалъ Венгрію на 
руки графа Пальфи. Судьи, чиновники и администраторы будутъ на- 
скоро пазначены въ ВфиЪ или БудЪ и отосланы въ Венгрию; вс они 
будуть довфренныя лица, точно исполияющія вее, что имъ пред- 
писываетея. Пасъ торжественно увфряютъ въ томъ, что, слъдуя им- 
ператорскому рескрипту, Велгрю не поставятъ на военное ноложеніе 
и не стапуть прибфгать ни къ какимъ строгимъ мфрамъ; но что 
«временныл админиетративныя учреждешя создаются для того, чтобы 
устранить препятетия, мъшающія развитію тЪхъ великихъ принциповъ 
благонамфренной свободы, которые управляють возобновленного Ав- 
стріею... » 

Далее оФищальная корреспондешия прибавлястъ: «что оеновы- 
ваясь ша послъднемъ собетвенноручномъ рескрипт его апсстоличе- 
скаго величества, никто не можеть усомниться въ твердой рвшимо- 
сти монарха ие уклоняться отъ того пути, который онъ начерталь 
себф въ отношеши къ своимъ народлуъ, даруя имъ конетитущонныя 
права! » 

Люди, согласные съ нами въ томь, что простые анекдоты могутъ 
очертить положене страны, гораздо рельефифе, чьыъ длинные отчеты 
казначействь, съумЪють оцфнить слфдуюние разеказы: 

— Одишъ бюрократь изъ самыхъ значительныхь былъ поеланъ 
изъ Въны въ Венгрио для того, чтобы распустить какой-то мБетный 
комитать. Вотъ въ какихъ выраженіяхъ онъ передавать по телеграху 
результаты своей мисеи: «СовЪгъ раепущенъ. Влише императорскаго 
правительства возстановлено. Всеобщи воеторгъ. Совершенная тиши - 
на. Мелі, УЧ, %161!» 

— Эрць-герцогь Ренье учитея читать и писать по—мадьяреки. 
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Въ высшихъ кругахъ поговариваютъ о томъ, что его облекутъ саномъ 
Налатина Венгрии ». 

— ПШшутъ изъ Вешприна: «Соъшимъ сообщить очень странный 
случай помфшательства. Одпа женщина, въ которой сначала не за- 
мфчали ничего, кром расположешя къ меланхоли и къ уединенио, 
внезапно всобразила себф, что Гарибальди съ свовми героями втор- 
гаетен въ Венгрю и что она сама постумила гусаромъ въ ряды ин- 
сургептовъ. Опа вскочила на лошадь и кричала собравшейся вокругъ 
пея толпв: «впередъ, барабанщики, впередъ! Ботъ гусаръ скачущій 
наветръчу къ Гарибальди!» Па эту несчастную только и могли по- 
дЪйствовать барабаниымъ боемъ, для того чтобы убфдить се сеть въ 
карету, но она все-таки помфстилась на козлахъ, махала своимъ 
платкомъ вмфето знамени и кричала по-мадьяреки: « Да здравствуетъ 
Венгрія! да здравствуетъ Гарибальди! Вцередъ, гусары, впередъ! » 

— Въ гановерекихь журналахъ напечатано: « Для того, чтобы 
заявить какъ можно ярче свое расположене къ систем корпорацій, 
король и королевский принципъ причпелилиеь къ самому древнему 
цеху во всемъ королеветвъ, а именно къ цеху, сапожниковъ ». 

— Вфроятно, изъ желашя послфдовать примъру своихъ царствен- 
ныхъ родетвенииковь, принцъ Альфредъ Авглиемй соблаговолилъ 
поступить въ сословіе адвокатовъ, и отнынф будетъ носить титулъ 
Вепсйег’а и прища Валлисекаго. Его воеспріемииками были: ста- 
рый лордъ Брумъ въ :своемъ каицлерскомь одфяшш, лордъ Ќляйдъ, 
бывшій главпокомандующій индШекой армій, п Фельдмаршалъ герцогъ 
Кзмбриджекш; но они ке плясали и ие прыгали вокругъ потЪщшнаго 
огия, какъ того требуетъ обычай. 

— Офищальный журпалъ герцогетва Сакесенъ--Мейпингенъ извъ-- 
щаетъ насъ, что областной совътникъ (Папіга(ћ) Лнтопъ Фердинандъ 
Фонъ Крозигъ нолучиль чинъ дЪйствительнаго тайпаго совфтипка и 
зваше управлающаго министра съ титуломъ превосходительства. Ему 
вручено управленіе министерствомь внутреинихь дълъ и завфдываше 
дворомъ великаго герцога; онъ будетъ также управлять министер 
ствомъ иноетранныхь дфль, до пазначешя поваго мишистра. 

— До насъ дошла пзъ Гермаши еще вотъ какая новость: его 
превосходительство г. Бейетъ, для котораго вся высшая дипломатія 
Европы такъ же яспа и проета, какъ игра въ трикъ-тракъ, оказался 
авторомъ одного проэкта, оставлепнаго разумфется втуиф; проэктъ 
этотъ клонилел къ тому, чтобы измфиить составъ сейма и устано- 
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вить трехчленную или тройственную коммисею, назначенную отъ 
Прусеш, Австрии и другихъ государствъ Гермаши; эта тріада должна 
будетъ засЪдать поперемънно, то на с%верЪ, подъ предефдательствомъ 
Прусе, то на юг, подъ предсфдательствомъ Аветріи. Не стараясь 
впикнуть въ тайные замыслы этого великаго саксопекаго дипломата, 
мы скромно предполагаемъ, что его ифлью было воспрепятетвовать 
болзе дЪйетвительной реформ сейма, или же какъ нибудь въ тихо- 
молку насолить Прусеіи, — впрочемъ, кто въ состояши изелфдовать 
эту дипломатическую глубину? 

Въ Прусеіи главиъйшимъ событіемъ за этотъ мъеяцъ была коро- 
пація короля Вильгельма [ въ Кенигебергъ. ЛЪтопиецы достаточно опи- 
сывали эту церемонію. Сильное впечатлъше произвело на зрителей то, 
что въ торжественную минуту показалось солнце и оевфтило все ве- 
ликолъиное еобраше и богатую золотую коропу, усынаниую бриллјанта- 
ми и рубинами, которую король взялъ въ руки, призывая въ евидфтели 
самого Господа нашего іисуса Христа. При коронащи присутствовали ва- 
жный государственныя лица, полковники вевхъ ирусекихъ полковъ, при- 
званпыхъ преимуществешо для присяги, посланники веълъ европейскихь 
державъ, одипъ изъ аветрійекихь эрцъ герцоговъ, лордъ 1ќларендопъ, 
герцогъ Маджентекй, богатый бароџъ Сина и г. делла-Рокка, при- 
пятый какъ посланиикъ 0тъ короля Виктора Әмануила, а не отъ 
итальянекаго короля, потому что Прусеія енльно держится за этикетъ. 

Послъ коронаци быль торжественный въфздъ короля Вильгельма въ 
Берлинъ; въфадъ этотъ можно сравнить съ трумФомь римекаго импе- 
ратора, возвращающагося поел славной нобфды. Привфтетвя, гимны 
религюзные и политическіе, звонъ во всё колокола, пушечная стр®ль- 
ба, музыка, священиики, бургмейетеры, дипломаты, военные чины, 
собранные со вефхъ концевъ королевства, корпоращи, и впереди веъхъ 
мяеники облеченные въ свои ередпевъковые принадлежности; иллюмп- 
нащи, прогулки при чакелахъ, все это надолго сохранится въ на- 
мати Берлинцевъ, тъмъ болће, что празднество кончилось очень не- 
прятнымь происшествіемъ. ПЪкій мужъ, гуляя по городу, увидълъ 
случайно какъ его жена пробиралась потихоньку въ улицу Кёниге- 
мауеръ, изв%етпую шо самой дурной репутацш, и вошла въ одинъ 
домъ, гдЪ и заперлась, пе. обращая никакого внимашя на требованія 
и настояшя мужа. Собралась шумная толпа и возбуждениая жалобами 
покинутаго мужа, приняла сторону супружеской власти и разгромила 
А дома для того, чтобы добраться до виновной. Пакопецъ нашли нуж- 
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пымъ для безопасности жителей разетавить еолдатъ по всей улиц, 
которая векор% покрылась баррикадами. Борьба приняла серьезный ха- 
рактерь и продолжалась ифеколько чаеовъ; дЪло дошло до оружія и 
кончилось торжествомъ: закопа, полицін. Мноме были ранены, другіе 
арестованы. 

Но оставимъ эти боле чфуъ грубыя подробности, безъ которыхъ 
по песчастію пе можеть обходиться иетиниая исторія; она попевол% 
не такъ строго соблюдаеть приичія, какъ ея названная сестра, ис- 
торя условная. Отъ этой грязи обратимъ паши взоры къ ярко-вычи- 
щешымъ ботФортамъ Фрашузекаго маршала, сіяющаго съ погъ до го- 
ловы. Герцогъ Маджептекій быль предметомъ особепнаго впимашя со 
стороны ихъ прусскихъ воличествь и считалея ихъ фаворитомо. 
Опъ совершенно затмиль лорда Иларендона, который истратилъь на 
галуны и на прислугу только 250,000 хранковъ. Что же ка- 
саетея герцога Маджентекаго, то онъ присоедиинлъ блескъ своего 
туалета къ блеску своихъ побфдъ: ему предоставлень пеограни- 
чешый кредитъ на лошадей, каретъ, лакесвъ и поваровъ. Балъ гер- 
цога Маджентекаго, на которомъ присутствовали ихъ величества, 
по великолфиию своему превосходить всякое описаніе. Зимшй садъ, 
въ которомъ быль устроень бапкетъ, блиеталъ тысячами огней, зо- 
лочепыми пальмами и разноцвфтными фонарями. Эти богатетва могли 
бы затмить еказки Тысячи и одной ночи, свести съ ума бъдпыхъ тка- 
чей изъ Лилля и Рубе. Шесть огромныхъ столовъ были украшены 
цвътами, купленными въ Парижъ, лучшими винами п гастрономичеекими 
р®дкостями. Для пизшей публики были приготовлены окорока, бараны и 
козлята. Герцогъ и герцогиня получили болфе 6,000 писемъ, въ 
которыхъ прусская публика папрашивалаеь на приглашеше. Разесказы- 
ваютъ, что мноме дворанчики, пе пахоля другихъ средетвъ, ноступи- 
ли въ оркестръ, скрипачами, кларистистами или барабанщиками, для 
того, чтобы, въ награду за труды свои, поглазфть па всф эти чудеса 
роскоши. Когда герцогь Маджентскій выфзжаль па гуляње въ своей 
богатой карет, народъ привътетвовалъ его громкими криками: «ви- 
вать п ура»! которые болбзненио отдавались вплоть до самой В%ны, 
гдЪ стали замЪчать не безъ ифкотораго осповаиія, что гепералъ Макъ 
Магонь германскою кровью емылъ съ себя свое плебейское проис- 
хождеше. Покуда остальная Гермашя держится въ сторонф; свидаше 
въ Цомпьен$ на н®сколько времени до такой степени очаровало тшыхъ 
политиковъ, что они стали совЪтывать императатору Панолеону ра- 
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зорвать еоюзъ еъ Апгліей и ветупить въ тъепую дружбу съ ‘любез- 
ною Прусејей. 

Вее это пе слишкомъ-то серьезно, да и на будущее ничего не 
объщаетъ; однако этого достаточно, для того, чтобы ветревожить ав- 
стрйское правительство, которое сильно опасаетея новой войны къ 
веси и новаго нейтралитета со стороны Пруссіи! Да и можеть ли 
она ожидать чего нибудь лучшаго оть державы, о которой основатель 
новъйшей австрійской политики выразилея такимъ образомъ: « Надо уни- 
зить Прусепо, а потомъ ее уничтожить». 

Кром значительнаго бюджета войны на 1862 годъ, прусекое 
министерство продолжаеть обфщать памъ проэкты узаконеній на бу— 
дущее засфдаше; но, какъ и всегда, дфло заставить себя долго ждать. 
Многе не зпали какъ благодарить министеретво, за его намфреше 
ввести реформу въ верхиюю палату и изъ девяноста засъдающихъ 
дворянъ оставить 44; но реформа эта будеть приведена въ исполие- 
не, по иърЬ того, какъ члены верхней палаты будутъ умирать: ` 
нужно будеть ждать, пока 50 лишиихь члеповъ перейдутъ естествен- 
нымъ образомъ изъ этой жизни въ замогильную. Это, конечно, уже 
значительное улучшене, но для того, чтобъ вЪрифе оцфнить, доста- 
точно ли оно, мы изложимь вкратцв ве® причины неудовольетвіл Прус- 
ст и ея рѓа аезгаа: 

Прежде всего Прусёя недовольна чрезмфриымь вліишіемъ сельска- 
го дворянства, которое, въ качеств начальниковъ полициг въ свонхъ 
учаеткахъ, пробрВло падъ сельекимъ паселешемъ неограниченную 
власть безапеллящонныхь судей. И насколько власть эта даетъ имъ 
возможнось притђепять и угнетать, трудно даже себ® представить. #\а- 
луютея еще,.что совфты областные и провинціальпые находятся также 
во власти этого дворянетва, которое, пользуясь своимъ вліяніемъ, 
произвольно и неравномфрио распредляеть налоги. Яалуются на то, 
что высшая администрашя утверждаеть во главЪ каждой провинции 
какую-нибудь реакціониую власть. Яалуютея на протестантекій 1езуй- 
тизмъ, который завладёль веЪфми лучшими должностями и пріобрълъ 
благосклонность вефуъ вмятельныхь лицъ. Боятся, чтобы шетизмъ, 
паподебіе Французекаго обекурантизма, не повредить бы первоначаль- 
ному образованию, составляющему лучшую славу Прусеш, идеаль, до 
котораго либеральная Франція отчаяваетел достигнуть. ЯХалуютея, 
что въ конститущонномь государств верховное управленіе церковными 
дълами соегонть въ совершенной незасисимости отъ министерства. 
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Жалуютея еще на многое, п между прочичъ га бюрократю, которая 
отдаетъ каждаго пруеекаго гражданина въ полную власть регистратуры. 
Эта бюрократія все задерживаеть, всему мшаетъ, вее портитъ, всю- 
ду суеся. Реакщонная, она мъшаетъ паціи обновитьея подъ ды- 
хашемъ свободы. Составляя четвертую власть въ государств, она въ 
сущноети гораздо сильпђе самого короля. Бюрократія произноситъ 
свое оеёо падъ каждой мфрой, въ которой проглядываетъ либерализмъ, 
и еслибы король Вильгельмъ рфшилея на какой-нибудь еамовластный 
государственный переворотъ, то ему не нужно было бы смфнять ни 
одного чиновника, потому что по принципу государство признаетъ не 
столько власть закона, сколько добрую волю короля, т. е. самовла- 
сте большихъ и малыхъ администраторовъ. Максъ Дункеръ, тюбинген- 
скій профессоръ, выразился очень вфрпо, говоря, что при бюрократіт 
представительныя еобрашя должны сдЪлаться или ничтожными, или 
наступательными. Надо одно изъ двухъ: или чтобы чиновники подчи-— 
нались закону, или чтобы закопъ подчинилея изъ. Такъ какъ причи- 
ны неудовольстия достаточно дознаны, то Пруссія просить только 
отифиы злоупотреблений, уепленія законноети, учрежденія граждан- 
скаго брака и упичтожешя воъуъ искаючительныхь закоповь въ двлв 
взимашя податей, въ полицейскомъ управлени и въ судопроизводств®. 
Она требустъ, чтобы чиновникъ повиновалея закону и только закопу, 
чтобы гражданина защищали отъ чиновника точно также, какъ его 
теперь защнщають противъ вора. Опа требустъ, чтобы законное пре- 
слдоваше преступлешя не было оФиціальною монопомею министер- 
скаго чиновника, но чтобы оно составляло естественное право и пря- 
мую обязанность каждаго гражданина. Она требуетъ, итобы д%ло, 
завязавшееся между проетымъ гражданином» и воениымъ, не было 
обеуждаемо отдфльно гражданекимъ и воепнымъ судомъ. Она трс- 
буеть одпой великой вещи, въ которой совокупляется мпожество 
мелкихъ вещей, — именно, чгобы ве граждапе прусской монархш были 
равны передъ однимъь общимъ закономъ, который должелъ заступить 
мБето многихъ, существующих въ настоящее время, противорћчащихъ 
другъ-другу уложен и кодекеовъ; она желаетъ пакопецъ, чтобы 
этоть общ закошь находнлея въ гармоні съ наншми современными 
стремлешями, чтобы олъ признаваяь оеповиыя права человфческой 
совфети, чтобы онъ едфлалея добросовВетнымъ союзникомъ граждаи- 
ской свободы человъка, вмЪфсто того, чтобы быть ея пепримиримымъ 
врагомъ. 
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Остановимся. здфеь, чтобы ие утомить читателя этрмъ длишымъ 
перечиелешемъ желашй, которыя вез могутъ быть выражены въ ко- 
роткомъ воззваши: «Мициетръ юстищи, дай намъ правосудіе! » 

Греція находится попрежиему въ трезожиомъ состояши. Аопны дер- 
жатся въ осадномъ положениг. Правительство хочетъ видвть обширный 
заговоръ въ неудавшейся попытк Дузіоса. Никого ве удивило то об- 
стоятельетво, что Отонъ, утомленный, повидимому, царствепными” за- 
ботами, предпринять пофздку по Германи съ цфлью’ отыскать себъ 
добровольнаго пресмиика. 

Пеудача греческаго короля папоминаетъ намъ приключеше одного 
парижскаго буржуа, искавшаго себЪ молодаго человЪка для усыновле- 
нія и паконецъ папечатавшаго, посл пеудачныхь поисковъ, объявле- 
ше въ газетахъ о томъ, что вызывается въ такое-то мЪсто краси 
вый, и хорошо воспитанный молодой человъкъ, желающій принать 
пижеподшісавшагося въ отцы. Король Отонъ, Баварецъ, едълавшійся, 
владътеломъ Партенона, готовилъ себя спачала къ духозному званію, 
и получилъ свое образоваше въ 1езуитекой семинарии. 

Греція паходитея, правда, въ полномъ химическомъ разложеніи, 
но изъ этого брожешя выйдетъ что нибудь путное; можетъ быль, 
выйдетъ благородное вино; Турція, напротивъ того, находится въ со- 
вершенномъ гшенш. 

Надежды, которыя возлагались па воцареніе поваго султана, раз- 
сыпались въ прахъ, и уступили мЪето полному разочаровашю и убъж- 
дейю въ томъ, что, шо вол Аллаха, дни Оттоманекой ииперш 
сочтены. По какому-то страшому и гибельшюму стечешю обетоя- 
тельствъ, већ бБдствія, закаючающияея въ миоической коробкъ Пан- 
доры, опрокииулиеь разомъ па посчастиую Турцию. Ее раздираетъ ео- 
перничество , господствующее между послашшками Аветрш, Англи 
и Франщи; особенно мучаютъ се два поелвдше; опи вводятъ свопхъ 
любимщезь и приверженцевь въ государственный совътъ, облека- 
ють ихъ въ высния правительствениыя доляшости, ввъряютъ вуъ 
управлеше провинціями, такъ что несчастная Турція стаповитея до- 
бычею цълыхъ легюповъ свнуховь. Молдавія и Валахія, стараясь 
соединиться между собою въ правительствениомь отпошенін, ета. 
раютея въ то же время совершенно отложитьея отъ Турецкой импе- 
рін. Въ Босиш и въ Серби продолжаются страшные раздоры между 
турецкимъ и христіапекимъ населешемъ. Бълградъ и Землинь воюютъ 
открыто. Пенависть и ваеиліе находятся на сторонъ мусульмань, ко- 
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торые пользуютея пося%диими днями свосго могущества, чтобы пере- 
душить собакѕ-1луровъ; пепависть и затаенная злоба паходятея на 
сторон райевъ, которые еъ нетерпъніемъ ожидаютъ дия кроваваго 
воздаяшя. Инсургенты Герцеговины продолжаютъ жечь турецыя де- 
ревни, вопреки усимямъ бывшнаго христіапина, или, в®риве, бывшаго 
Австрйца, Омеръ-Паши. При мЪетезкъ Пива Омеръ-Паша потерифат, 
постыдное пораженіс: 700 человъкъ убито и 1200 ранено; надо сказать 
правду: когда армія не пріучепа къ дисциплии® и не получаеть почти 
никакого жалованя,—мудрено одерживать вобфды. Эмигращя Болгаръ 
пе прекратилась. Въ пачал октября, по еловамъ газеты Типез, бо- 
ле 2000 хриетіанъ оставили свое отечество и па русекихъ кораб- 
аяхь перезхали въ Ќрымъ. Съ другой етороны, Татары прибывают 
въ Болгарію, занимають оставленныя поселенія и даже паесляютъ 
страну гуще прежияго. Әтотъ дружелюбный обмфиъ земель и поселе- 
шй между двумя расами, группирующимиея сообразно еъ своими по- 
литическими, релимозными и нраветвеппыми симпатіями, предетавляетъ 
любопытиое и до сихъ поръ еще певидашое зр$лище. 

Султанъ, безъ сомлъшя, поиялъ, что положеше дълъ изъ рукъ 
вонъ плохо, и что веего лучшо весело помириться съ обстоятель- 
ствами. Абдулъ-Азизъ управляетъ такимъ образомь по примфру Аб- 
дулъ-Меджида. Подобно ему, онъ, ио словамъ газеты Могпіпе-Ро5і, 
объщаль Лигліп привести въ порядокъ свои Финансы и даже публи- 
ковать каждый годъ бюджетъ Турецкой имиерш, заключаюнщий въ себћ 
подробный отчотъ о приход и расходъ. Подобно своему предшествен- 
пику, онъ взаль себЪ любимца, қашитана-пашу Мегеметъ-Али, за- 
служившаго себф такую лестную репутацію; этому любимцу онъ по- 
дарилъ три милона, и кром того позволитъ ему устрапять веъхь 
людей, стоящихъ поперегъь его дороги, честныхь л безчеетныхь. Шо- 
добио сворму брату, теперешній султанъ имъетъ свой конекъ, именно 
страсть къ воепнымъ кораблямъ. Подобно Лбдулъ-Меджилу, Абдулъ- 
Азизъ, посмотря па хорошую молву, пущешую о его праветвениости, 
составилъ себё великольпный гаремь; у пого 4 кадинь или законныя 
супруги, потомь достаточное количество ‘икнад5 пли любовиицъ, и 
накопецъ значительное множество 2у305 или двъ, правящихея гла- 
замъ. Каждая кадипа можеть имвть 40 прислуяиищь, каждая икиадъ— 
30; число гуздъ леограшчешо, и велвдетвіе этого ош могутъ имЪть 
неограниченное число рабыць. Посл емерти Абдуль-Меджида осталось 
800 вдоръ; утверждаютъ, что ноелв Абдулъ-Азиза ихъ останется 1300. 
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Какъ већ эти подробности должиы быть интересны для нашихъ хро- 
мыхъ и безрукихъ Англичапъ, Французовъ и Руескихъ, пострадавшихъ 
подъ Севастополемъ! 

— Мы получили важное извфЪете изъ Южной Америки. Армія 
Бузносъ-Айреса разбила войска аргентинекой республики, паходившіяся 
подъ предводительетвомь Уркицы. Хотя дфло Буэносъ-Айреса еправед- 
ливо, хотя итальлнекій легіонъ, изъ любви къ свободъ, счель нужнымъ 
подать ему помощь, однако эта побфда пролзводитъ на насъ грустное 
впечатлЪше, потому что между собою сражались братья, которыхъ ни 
что ие доля:но было разлучать. Падћемся по крайней м®р%, что Буэ- 
посъ-Айресъ умфренио воспользуетея свонмъ торжествомъ и не поста- 
вить побћкдешымъ тягоетныхъ условій. Современная исторія ясно 
показываетъ имъ, какіе плоды прииосятъ иепано-американекимъ наро- 
дамъ ихъ безконочные раздоры, и ихъ постоянныя революци. Уже 
Испанія воспользовалась этими безпорядками и захватила себф (С. До- 
мипго; теперь опа воюетъ еъ Мексикою; завтра, можетъ быть, опа 
завоюсть Колумбо. Если междуусобная война будетъ продолжаться, 
то пи что пе номфшаеть Иепанши, или Франии и Бразими уничтожить 
поодиночк? ве? республики Южной Америки. Чтобы избъжать этого не- 
счастія, правительства Венепузлы и Новой Гренады думаютъ возстановить 
бывшую Колумбпо и вступить въ копфедерацио съ Перу. Еелибы они 
держались едиподушио, то могли бы оградить независимость (С. До- 
минго и Мексики. Пусть неечаслия этихъ двухъ страпъ послужать имъ 
спасительнымь урокомъ. 

Ву%шательетво трехъ силачей, Апгличанииа, Француза и Испан- 
ца въ дъло елабаго Мексиканца совертитея немедленно. Для пепол- 
нешя конвенцш, подписанной 31 октября, ацглійекій и Французекій 
флоты уже пустилнеь въ путь и должны соединиться при ТепериФ?, 
откуда они отправятся вмфетв къ испанской эскадрф, ожидающей ихъ 
близъ Кубы, По чисто дипломатическимъ соображеніямъ, чтобы из- 
бЪжать па будушес время веякаго пеблагоприятнаго стечешя обетоя- 
тельствъ, три правительства эти требуютъ содфйствя четвертаго союз- 
ника, хозаина Благо Дома, и они еще хотфли увфрить міръ въ томъ, 
что, предпринимая эту экспедицию, они лъйетвуютъ впъ велкрхъ спое- 
корыетныхъ и узкихъ видовъ. Мы увидимъ скоро въ чемъ дфло. Это 
исечастное предиріятіе, о которомъ мы говорили довольно подробно 
въ двухъ предыдущихъ обозрфшяхъ, имфетъ свою смфшную сторопу. 
Съ еаблями на-голэ, съ заряженными ружьями въ рукахъ, Иепанны, 
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Французы и Англичане отправляются взыскивать съ бЕдияка ничтож- 
ную сумму денегъ, которую тотъ радъ бы заплатить, но ие можетъ. 
Что, если въ лорогъ, Англо-Французы раздумаютъ такъ: «знаешь-ли 
что, епот сафаЦего, Мексиканець долженъ памъ 10 су, которыхъ 
у него нфтъ, а ты памъ должень 10 реаловъ, которые у тебя есть. 
Наши неотразимые аргументы противъ Вера-Йруць могутъ также 
үепъшно быть направлены противъ Аликанте и Барцелоны. Оверхъ 
того, мы требуемъ только исполиеня закопа, принятаго 1 августа 
1851 года испапекими кортесами. Слфдователыю, развязывай коше- 
лекъ, зепог то, пли, если не хочешь платить денегъ, вынимай изъ 
ножень добрую толедскую шпагу». Еелибы существовало международное 
судилище, то было бы любопытно посмотрфть, какимъ это образомъ 
Испапецъ знаменитый 466Иеиг раѕк:р (страдательный должникъ), 
какъ олъ самъ еебя пазываетъ, сталь бы требовать, чтобы Мекеика- 
нецъ, неоплатимый должилкъ, быль посаженъ въ тюрьму. 

По, замБтятъ мив, тутъ дфло идеть ие объ одийхь деньгахъ; 
тутъ надо метить за оскорблеше чести, падо защищать нащональные 
интересы. Благодаря этому предлогу, Испашя, которой интересы 
оекорблепы гораздо меньше, чёмъ интересы Франпін и Англій, мо- 
жетъ одиа выставить больше половины высаднаго войска. Иенашя ут- 
верждаеть въ самомъ дфлф, что Испанцевъ, посолившихся въ Мекеи— 
кБ, влвое больше, чъМЪ Французовъ и Англичанъь вмфетф взятыхь, 
и, чтобы поддержать это фантастическое положеше, опа записываетъ по 
реестрамъ въ число Испапцевъ множество мексиканекихь поповъ и 
мопаховъ, которые только велфдетне измны сдълалпеь кастильянцами. 
Велйистме этого подвига, который викого не вводитъ въ заблужде- 
ме, Испашя можетъ показать видъ, что она ведетъ за еобою на 
букепрв лв сильифйшия державы, Фрашию и Англію: она теперь 
идетъ впереди веего хриетіапекаго міра, такъ, кахъ было во времена 
Филипина П. Англия, равнодушная къ этому мелочному тщеелавію ево- 
пхъ кастильянскихь еоюзниковъ, старается только возвратить себъ 
своп Фонды. Опа хочетъ только овладъть таможнею Вера-Круцъ и 
захватить себ® ея ключи; она заботитея только о томъ, чтобы воз— 
стаповить миръ въ стран серебряпыхъ рудииковъ, а до хвастовотва 
Испаниевь ей иЪтъ никакого дъла. Фраппузамъ, напротивъ того, 
хочетел только порисоватьея передъ Мексиканцами въ своихъ орашке-— 
выхъ мундирахъ, зажечь ифсколько’ городовъ и доказать такимъ обра- 
зомъ отличное достоинство своихъ нарфзныхъ орудій: опи будутъ 
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драться, имъ больше ничего не нужно, и они не епроеять о томъ, 
насколько пхъ дфло справедливо. Иепанскіе политики могутъ, велЪд- 
етвіе этого, дЬйствовать по своему благоусмотрнію: имъ пе позво- 
лятъ только приеоединить Мосеику, какъ они присоединили С. До- 
минго; во всемъ остальпомъ имъ предоставятъ полную волю; имъ 
можно будетъ опрокинуть либеральное правительство, доставить пере— 
вЪеъ ешекопамъ, аббатамъ, монахамь и веему благочестивому духо— 
венству; они, вфроятно, исполиятъ обфщаше, данное Изабеллою въ 
ея ръчи къ кортесамъ, т. е. предетавятъ примфръ спасительной стро- 
гости, и дадутъ полную волю духовенству. 

Въ Америкт событія прошедшаго мЪеяца доказываютъ, что нельзя 
одерживать серьезныхъ поб®дъ, не онираясь на принципы. Люди юж- 
ныхь штатовъ дерутея но крайней мфрЪ для того, чтобы поддержать 
своё «божественное учреждеше »; они защищаютъ свой перовЪеъ, свою 
недавшою знатность, свое могущество, богатетво и даже жизнь, пахо- 
дящуюся въ страшной опасности въ случа возсташя рабовъ; они 
являютея вооруженнымипре детавителями неравенетва, үгпетенія, пена— 
висти между различными расами; они говорятъ, что ихъ избраль 
Богъ для того, чтобы зашищать право сильнаго, и повелфвать надъ сла- 
быми. Выражалеь Фигурнымъ языкомъ, они говорятъ, что общественное 
здаше, подъ развалинами котораго оши намфрены погибнуть, не отступая 
пи на шагъ, повонтея на глыб? изъ чернаѓо мрамора, на рабетвъ. Про- 
тивъ этихъ людей, выказывающихъ такую страшную энергію и ръшаю- 
щихея брать еебЪ знамя въ бездпахъ ада, надо выставить противуполож- 
ный мринципъ, а этого пе рЪшаютея сдфлать легисты сЪвера. Они при- 
зываютъ на помощь какой-то текстъ своей конституции, лоскутокъ бу- 
маги, и надфютел, что этимъ лоскуткомъ опи успьють привести въ 
повиновенше шесть миллюновъ инсургентовъ. Какая трогательная наив- 
ность! Несмотря ша значительное превосходство населешя, продуктов» 
и дятельпости, несмотря па евои умствепныя и ираветвенныя до- 
стоипетва, сфверные штаты до-еихъ поръ еще не на везхъ пунктахъ 
начали паступательпыя дЪйстия; даже столица ихъ находится въ олае- 
пости. Лфтше жары, составлявше, по словамь сфверныхъ предводите- 
лей, главное препятетме для усофховъ Федеральной арміи, давно 
прошли; теперь наступаютъ уже зимше морозы, п, пе седфлавъ пичего 
доетаточио-важнаго, гепералъ Меклеллапъ собирается помфетитьея па 
зимшя квартиры. 

Знамя сепаратиетовъ уже пе развъваетея въ виду Вашингтона, 
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но гепералъ Борегаръ отвелъ свою армію назадъ только для того, 
чтобы лучше выбрать себъ мето дћЪйствій; онъ расположился ла- 
геремъ на томъ самомъ пол мапассеской битвы, на которомъ уже 
одинъ разъ разбились воелныя силы с%вера; теперь опъ какъ бы 
насмъшливо приглашаетъ ихъ еще разъ помфрятьея съ нимъ силами 
на этомъ роковомъ полф. Войека Федералистовъ заняли позиціи, ое-— 
тавленныя пепріятелемъ; уже несколько недль они осторожно воз- 
держиваются отъ веякихъ аванпостныхь дфлъ; единетвенпая попытка 
завязать частное сражеше совершалась на оконечности праваго крыла, 
гдъ Федералиеты напрасно етарались переправитьел черезъ рЪку По- 
томакъ. Ихъ отразили, и изъ 1800 человфкъ, принимавшихъ учас- 
те въ дфлф, больше половины осталось на мет. Въ то время, какъ 
Федералисты терпфли неудачу на верхней части Потомака, выше .Ва- 
шингтона, рабовладфльцы захватили нижнее течеше этой ръки, по- 
ставивъ батареи на вефхъ мысахъ виргинскаго берега. Эта р%ка, 
чрезвычайно важная въ стратегическомъ и коммерческомъ отношении, 
теперь паходитея рЪшительио во власти инеургентовъ. ‘Теперь с00б- 
щеше Вашингтона съ моремъ прервано. Военные корабли и транепорт- 
пыя суда столтъ въ рейдЪ, пе смфя выдти; опи пробираются къ 
мЪстамъ своего назначенія въ темпыя ночи, и, чтобы защититься отъ 
ядеръ, прикрываются лодками, пагружешыми ефномъ вровень съ 
верхушками мачтъ. Недостатокъ съфетныхъ припасовъ стаповитея 
ощутительнымь въ город; лошади получаютъ ращонъ, и, можетъ 
быть, придется скоро поступать такимъ же образомъ и еъ людьми. 
Одна лишя желфзной дороги, и безъ-того уже слишкомъ загромож- 
денная, поддерживаетъ сообщеше между Вашингтонсмъ и атланти- 
ческими портами. Дороги размыты проливными дождями, а между 
тъмъ пеобходимо, чтобы въ столичный городъ приходили ежедневно 
полки волонтеровъ, обозы еъ провіантомъ, артиллерйсвя орудія; 
пеобходимо избавить Вашингтонъ отъ голода и захватить пепріятель- 
скія батарен, обетръливающія течеше Потомака. Въ противномъ елу- 
чав, сепаратисты можеть быть сами перейдутъ черезъ Потомакъ, 
подъ покровительствомъ свонхъ орулій, утвердятся въ Мериленд, 
который и безъ-того расположенъ въ ихъ пользу, и принудятъ ар- 
міб хедералистовь поепфшно удалиться изъ Виргиши и идти на вы- 
ручку къ столицф, угрожаемой съ юга. 

Въ западной Виргиши дфла до сихъ поръ находятся почти въ 
томъ же положеніи, и враждебныя аржи, кажется, уже расположились 
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на зимшя квартиры въ Кентукки. Разладъ между двумя лартіями 
штата, которыя скоро должны начать ръзвю, до сихъ поръ еще пе 
дошелъ до послфднихъь предфловь. Узы семейныя и гражданеюя еще 
не порваны; бездна, которая должна отдфлить дв враждующя на- 
щюнальности, еще не вырыта. Впрочемъ, новая граница, ‘разрЪзы- 
вающая область Кентукки поноламъ, съ каждымъ днемъ обозпачается 
яенфе; скоро за м$отными революціями и авашостпыми схваткамп 
послъдуютъ генеральныя сражешя. Сепаратисты владъютъ всею юж- 
ною частью штата и важными позиціями, комашдующими мЪетностью 
къ югу 0тъ еляшя Мисенении и Огіо; Федеразисты занимають е%ћ- 
веръ Кентукки и его правительственный цептръ. Они держатъ въ 
свонхъ рукахъ устья Кумберленда и Тенесен; кром% того, имъ уда- 
лось выбить евонхъ протившковъ изъ города Падукахъ, чрезвычайно 
важнаго стратегичеекаго пункта на коштипентъ Америки. Въ несчас- 
тю, стратегическія позищи не даютъ еще побфды. Федералистамъ 
приходитея бороться еъ врагами болће рЪшительными и боле едино- 
душными, чмъ они сами. На сфвер, старинныя парти далеко не 
согласились между собою наечетъ предмета своихъ споровъ, и даже 
въ республиканскомъ штатъ Огіо недавно возникъ процессъ, велд- 
стте котораго обнаружилось существоваше значительнаго количества 
людей, припадлежащихъ къ рыцарству золотазо цикла. Эти ры- 
цари въ продолжени двеяти лБтъ готовили междуусобную войну, и 
побуждали американскую республику къ завоевашю Кубы и централь- 
ной Америки; при таинств посвящешя, они клялись, кладя руку на 
евапгеліе, пройти, въ елучаћ падобности, черезъ рЪки крови, чтобы 
водворить во всемъ Федеративномъ государств божественное учреж- 
деше рабетва. 

Несмотря на медленность военныхъ дъйствій па берсгахъ Потомака 
и 0110, несмотря на раздоры партій, мы не можемъ однако отка- 
заться отъ веселыхъ падеждъ; уже собираетея гнфвъ народа протизъ 
рабства, являющагоея причиною борьбы, и по нфкоторымъ признакамъ 
можно себЪ представить, съ которой стороны подуетъ буря. Әханен- 
пащя Пегровъ, ечитавшаяся въ прошломъ году утошею или престу- 
плешемъ, является тенерь искреннимъ желаніемъ значительной части 
съверныхь гражданъ, и уже теперь никто не подвергаетъ сомиЪню 
справедливость этой мфры; только своевременность ея составаяетъ во- 
шросъ. Мише 500,000-ной сЪверной арми очень важно для ръше- 
мія этого вопроса; неудачи, претерпъваемыя этою арміею, ясно пока- 
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зываютъ ей, что содфистиомь четырехъ миллоповъ рабовъ иренебре- 
тать пе слёдуетъ. Когда ей надоъетъ териБть поражешя, она потре- 
буетъ, чтобы было пущено въ ходъ то средство, которое можетъ до- 
ставить ей побъду. Ве извъетія говорятъ единоглаено, что солдаты 
отказываются отъ той должности тюремщиковъ и полицейскихъ сыщи- 
ковъ, которую хотфли имъ навязать. Законъ о выдачв бЪглыхь не- 
вольниковъ обратилея для пихъ въ мертвую букву; остается только 
замфнить его декретомъ объ эманеинации. 

Всего важнфе въ американскомъ кризис ‘то обстоятельство, что 
американекіе полки вербуются всего усиъшиЪе въ округахъ, враждеб- 
пыхъ рабству. Малепькій` штатъ Массачусетсъ, въ которомъ всего 
милліонъ жителей, далъ реепубликъ 40,000 воииовъ, и собираетъ еще 
новый отрядъ; другіе штаты Повой Лигліи послали боле 60,000 во- 
иновъ на театръ войны. Земледфльчесюя населешя запада выставляютъ 
больше 100,000 солдатъ, и ИЪэщевъ въ федеральной армии считается до 
60,000 человъкъ. Болфе 200,000 человъкъ ненавидять рабство но 
преданію, по привычкъ, по паціональной гордости; они съ эптузіаз- 
момъ воспользуютея случаемъ освободить Пегровъ. Уже восиныя ибени 
пуритаџекихъ солдатъ Массачусетса и Родъ-Эйленда возвъщаютъ это 
грозное будущее плантаторамъ юга. «Старый Джоиъ Броуцъ гшетъ въ 
гробу, но его духъ управаяеть нами! Аллилуіа! Аллилуіа! Старый 
Джолъ Броунъ гшеть въ гробу, но его духъ идетъ впереди насъ, » 
Пусть идетъ впереди тебя, американская република, этотъ благород- 
ный духъ, стоящій выше Вашингтона и другихъ твоихъ основателей; 
Джонъ Броунъ спасаетъ тебя отъ преступлешя, а Вашингтопъ остав- 
лялъ тебя въ немъ. 

Въ Мисеури, гонераль Фримонтъ обязапъ своими усивхами той 
эмансипащонной политик®, которой представителемь онъ является б0- 
лае, чъмъ рев другіе американскіе генералы. Юго преслъдовала ме- 
лочная зависть министерства Линкольна и ему было почти невозможно 
организовать сзою армию. То его просили выелать въ Кентукки 5000 
человъкъ, т. е. больше половины своей арзми; то требовали, чтобы 
онъ отдалъ другому генералу пушки своего ареспала, то его застар- 
ляли прекратить ФортиФикащонныя работы С. уи, которыя, въ елу- 
чав крайности, могли оградить западпую метрополію отъ 30,000—ной 
армш. А между тБмъ ненрятель овладфваль важною лекеичгтонекою 
позишею! 

Положеше было критическое; по генерллъ Фримонтъ, такъ иесправед- 
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ливо оклеветанный, выпуталея изъ него съ честью: оиъ окончилъ укрфи- 
лешя форта ев. Людовика, донолниль и снабдилъ припасами евою ар- 
мю и въ течеше пятнадцати дней отнялъ Лексиистонъ и Сирингфильдъ, 
два города, передъ которыми Федеральная армія протерифла прежде зва- 
’чительныя потери. Въ то же время опъ возетаповилъ евоп еообщешя 
съ Канзасомъ, глЪ полковники Лангъ и Монгомери не переставали под- 
держиватьея противъ превоеходпыхъ силъ, благодаря своей откровенно- 
аболищониетекой политик, при помощи освобожденныхъ Пегровъ И КЪ 
ужасу ихъ господъ. И пе видиоли, что правительство самаго «Ливкольна, 
песмотря на сего нерасположеше къ генералу Фримонту, кажетея под- 
ражастъ. ему. Въ самомъ дл, оно писколько не заботитея ловить 
Цогровъ, которые толпами оставляютъ плаптаціи, раеположенныя па 
театрЪ войны. Оно иозволяетъ имъ свободно бЪжать въ Филаделено 
или въ Ньюіоркъ или даже совершенно оставлять территорію респуб- 
лики, чтобъ колонизировать Гаити и способствовать прогрессу свобод- 
ной земли. Даже болђе: оно признаетъ за черными титулъ америка!- 
скихъ гражданъ; неслыханное дъло: государственный секретарь выдалъ 
паспортъ чернокожему человЪку. Это еще не вее. На корабляхъ, пе- 
ревозящихъ 20,000 с лдатъ и моряковъ на берега земли рабовъ, па- 
ходитея 1000 Негровъ, или, но принятому выраженю, тысяча пред- 
летов контрабанды, которые должны помогать бълымъ солдатамъ 
ири укрфилени городовь и копани траншей. И эти Пегры, освобож- 
денные теперь, пе что иное, какъ бывшие рабы, возмутившісел противъ 
своихъ господъ. Ихь возмущеше, по правдъ сказать, совершилось съ 
дозволенія правительства, но именно это обстоятельство и ‘усиливаетъ 
его важность. Такимъ образомь можеть быть, ножаръ междуусобной 
войны залжется на плантащияхъ и разольсть свои огневыя волны отъ 
Атлантическаго океана до Антильскаго моря. 
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Г. 


Пиеемекй, 'Гургеневз и Гончаровъ принадлежать къ одному по- 
колфнию. Это поколЪніе уже давно созрфло и теперь клонитея къ ста- 
рости; дъти этого поколъніа уже епособны рЪшать ио-своему вопросы 
жизни, и потому отцы постепенно становятеп лфятелями прошедшаго 
времени, и для нихъ настаеть сулъ ближайнаго потомства. Пора про- 
вфрить результаты ихъ работъ, не для того, чтобы выразить имъ 
свою признательность или неудовольствие, а просто для того, чтобы 
пересчитать умственный капиталъ, достающійся „намъ отъ прошедшаго, 
узнать елльныя я слабыя стороны нашего паслфдетва, и сообразить, 
что въ немь можно оставить на старомъ основаши, и чтб надо Фун- 
даментально передЪлать. Всего этого наслЪдетва разомъ ие огая- 
дишь; оно, какъ и весе русское, велико и обильно. Посмотримъ на 
цорвый разъ, что оставили намъ наши первоклассные романиеты, луч- 
ше представители русской поэзіи сороковыхъ и пятидесятыхъ годовъ. 
Попросъ, поставленный мною, шире, чъмъ можетъ подумать читатель. 
Романы Писемскаго, Гончарова и Тургенева имъютъ для наеъ нетолько 
эстетическій интересъ; у Англичанъ рядомъ съ Диккенсомь, Текке- 
реемъ, Бульверомъ и Әлліотомь есть Джонъ Стюартъ Милль; у 
Французовъ рядомъ еъ романистами есть публицисты и еоціалиеты; 
а у насъ въ изащпой словесности, да въ критикъ на художес- 
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твенпыя произведешя сосредоточилась вся сумма илей пашихь объ 
обществъ, о человфческой личности, о междучеловческихъ, сс- 
мейпыхъ и обществепныхь отпошешяхъ; у насъ иЪть отдфльшо су- 
ществующей праветвенной Филосоми, иъть соціальной пауки, стало- 
быть, веего этого падо пекать въ художественпыхъ произведешяхъ; 
я говорю: падо искать, потому что не можеть же быть, чтобы 
люди, имфюще знакомыхъ, жену, дътей, еостоящіе на государетвен- 
ной или частной службЪ, и иритомъ сколько нибудь епособлые раз- 
мышлять, не составаяли себ извфетныхь понят о евоихъ отноше- 
ніяхъ, о жизни и ея туебовашяхь; не можеть быть, чтобы, соста- 
вивъ себЪ эти понятія, они не лълились ими съ тъмъ, кто можетъ 
ихъ` понимать. Вмвето того, чтебы сообщать результаты своихъ на- 
блюденій въ отвлеченной Формф, опи стали облекать идею въ образы. 
Многіе изъ нашихъ беллетристовъ едълались художниками потому, что 
не могли сдЪлатьея общественными лФателями или политическими 
писателями; что же касаетея ло петииныхъ художииковъ по призва- 
нію, то они также должны были какою нибудь стор пою своей дёя- 
тельности сдфлатьел публицистами. Кто, живя и дъйствуя въ соро- 
ковыхЪ и пятидесятыхъ годахъ, не проводийъ въ общественное созна 
ме живыхъ, общечеловфческихь идей, того мы уважать не можемъ, 
того потомство не помфетитъ въ чиело благородныхь дФятелей рус- 
скаго слова. Гг. Фетъ, Полонекй, Щербина, Грековъ и мноме другіе 
микроскопические поэтики забудутея также скоро, какъ тъ журнальныя 
книжки, въ которыхъ опи печатаются. Что вы для насъ едвлали? 
спроситъ этихь господъ молодое поколвше. Чфмъ вы обогатили наше 
сознаше? Чъмъ вы пасъ шевельнули, чъмъ заронили въ наеъ искру 
пегодованія противъ грязныхъ и дикихъ сторонъ нашей жизни? Сказали- 
ли вы теплое слово за идею? Разбили-ли вы хоть одно господствующее 
заблужденіе? Стояли-ли вы сами, хоть въ какомъ-нибудь отношеніи, 
выше воззрий вашего времени? На веБ эти вопровы, возникающее 
сами еббою при оцфикЪ дЪятельноети художника, наши вереифхикаторы 
ничего пе съумфютъ отвЪтить. Мало того. Они не ноймутъ этихъ 
вопросовъ, п остановятся въ педоумфиш; они въ наивности души увф- 
рены въ величіи своихъ заслугъ и въ правахъ своихъ на всеобщую 
признательность; они думаютъ, что, шлифуя руссюй стихъ, баюкая 
насъ своими тихими мелодіями, воепъвая на тысячу ладовъ мелкіе 
оттВнки мелкихъ чуветвъ, они пришосятъ пользу русской словесности 
и русскому проевЪщеню. Они ечитаютъ еебя художниками, имфя на 
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это зваше такія же права, какъ модистка, вылумавшая новую куа- 
Фюру. Чтобы эти слова не казались безсмысленною выходкою, лая- 
ніемъ на луну, я считаю не лишнимъ сказать ифеколько словъ о томъ, 
что я понимаю подъ словомъ художникъ. Вотъ видите-ли, веб мы 
смотримъ на какой нибудь уличный екандалъ, но не во веъхъ насъ 
это зрфлище западетъ одинаково глубоко, пе вефхъ насъ оно потря- 
сетъ одинаково сильно. Чего, чего пе передумалъ бы человћкъ впе- 
чатлительный, присутствуя, положимъ, при подвиг расправы падъ 
извощикомъ; одна эта сцена показалась бы ему только эпизодомъ длин- 
ной, никому невъдомой драмы, разыгрывающейея каждый день, безъ 
свидфтелей, въ разныхъ бълпыхъ квартирахъ, на улицахъ, «подъ ови- 
номъ, подъ стогомъ», вездв, гдЪ бъдпый и слабый терпитъ горькую 
лолю отъ богатаго и сильнаго. Воображеше дорисовало бы педостаю- 
щія подробности; естественное, гуманное чуветво, воепташое разно- 
стороннимъ образовашемъ, согръло бы всю картину, и вотъ, изъ гру- 
бой уличной сцены возникло бы художественное произведеше, которое 
павърное подЪйствовало бы на читателя, шевельнуло бы его, или за- 
ставило бы его задуматься. Кто по природЪ и по восишташю впечат- 
лителенъ, да кто усвоилъ себъ умфше передавать свои впечатлВня 
другимъ такъ, чтобы они могли перечуветвовать то, что опъ самъ 
чувствуетъ, тотъ и художникъ. Умфне передавать составалетъ техии- 
ческую сторону искусства, и приобрЪтаетея навыкомъ и упражнемемъ. 
Способность воспринимать, или впечатлительность составляетъ прина- 
длежность человфческаго характера художника; эта способность кроется 
въ строеши нервовъ, рождаетея вмфет% еъ нами и, конечно, развивается 
или притупляетея обетоятельствами жизни. УмЪше передавать, или 
виртуозность Формы сама по себъ пе можеть сильно и обаятельно 
подИствовать на читателя; не угодно ли вамъ, папримъръ, описать 
самымъ яркимъ и подробпымъ образомъ лицо вашего тероя такъ, 
чтобы читатель видфлъ каждую морщиику на его лбу, каждый воло- 
еокъ на его бровлхъ, каждую бородавку на лбу или щекъ? На каждой 
академической выставкъ есть ифеколько подобныхъ картинъ: тутъ, по- 
ложимъ, художникъ нариеоваль палитру, каранлашъ и куски красокъ; 
въ другомъ мЪетћ корзину съ цефтами или разръзанный арбузъ, въ 
третьемъ—портретъ какого нибудь господина, у котораго бобровый 
воротпикъ и пуговицы на шипели выдфланы такъ тщательно, зто не 
знаешь, потретъ ли это или вывъека мфховщика. Ахъ, какъ нату- 


рально, скажете вы, но представить себф, чтобы художиикъ, рисуя 
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веБ эти прелести, что нибудь думалъ или чувствоваль вы решительно 
не будете въ состоянш. Вы увидите, зто такой-то гоеподинъ хорошо 
составляет краски и ловко владфетъ кистью, но человБческаго харак- 
тера этого господина вы не увидите; ни мысли его, ви чувства вы не 
уловите; отходя отъ картины, вы будете вправЪ сказать, что такой-то 
ММ тратитъ свое замфчательное умфиье на совершениъйше пустяки; 
почему это происходить —-на это могутъ быть мпогія причины; пли г. 
ММ не настолько уменъ, чтобы составить въ голов своей планъ карти- 
ны, или пе настолько развитъ, чтобы умЪфть обставить свою идею, или не 
настолько впечатлителецъ, чтобы печаянно цаткпуться на сюжетъ, п, 
почти помимо собственной воли, выносить и взлелеять его въ груди. 
Во веякомъ случа, этоть ММ художникъ только на-половину, на- 
столько же, насколько можетъ быть названъ художипкомъ поваръ, 
отлично изготовившій кулебяку. Г. ММ совершенно воленъ рисовать 
палитры, арбузы и м%ховые воротники вофхъь цвфтовъ и достоинствъ, 
но мы, зрители, также совершенно вольны вослищаться или не вос- 
хищаться его малевашями. Перепесемъ теперь то, что было сказано о 
живописи, на п0э310. Ќъ сожальшю, область поэзш въ нъкоторыхъ 
отпошеніяхъ далеко пе такъ обширна, какъ область живопиен. Вы мо- 
жете, папр., нарисовать картину, не выразивь ровно никакой идеп, и 
никакого чувства; эта завидная иривиллегія совершенно отнимается у 
васъ, когда вы берете орудіемъ своимъ—елово; тогда надо непремЪино 
что-нибудь сказать; читая самое. наглядное описаше какого нибудь 
плетия или огорода, читатель никакъ имъ пе удовлетворитея, а все 
будетъ спрашивать, что же дальше? Еели же вы ему ничего дальше 
не дадите, то онъ подумастъ, что вы надъ пимь подшутили, и, чего 
добраго! найдет» вашу шутку довольно плоскою. Па этомъ оеноваши, 
каждый иоэгь, какъ бы опъ ни дорожить своею художническою сво- 
бодою, и какъ бы ни быяъ ему враждебенъ элементъ мысли, старается 
чисто дан ириличя, прикинуться въ евоихъ произведеніяхъ мыслящимъ 
и чувствующимъ. Никто копечно ие упрекнетъ гг. Фета, Мея и По- 
донскаго въ томъ, чтобы они были глубоме мыслители, а между тёмъ 
и въ изъ лирпческихъ стихотворешяхъ есть подобія мыслей и чуветвъ; 
елучаетсн, правда, что вы прочтете” маленькое стихотвореше въ три 
четыре куплета и тотчась же забудете его, какъ забываете докурен- 
ную сигару, но зато это стихотвореше подъйствовало на вашу нерв- 
ную систему почти также, какъ сигара; первые два стиха подкупили 
васъ своею благозвучностью, первыя четыре рпомы убаюкали васъ ево- 
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ИМЪ мрнымъ паденіемъ, и вы дочитываетесь до конца, находясь въ 
состояній приятной полудремоты, и потерявъ всякую способность, да 
и всякое желаше отнестись критически къ прочитанному произведению. 
Такого рода чтеме дЪйствительно хорошо въ гигіеническомъ отноше- 
ши, послЪ об®да, и кром® того, такого рода стихотворевія очень по- 
лезны въ типографекомъ отношеши, для пополненія бълыхъ полосъ, 
т. е. етраницъ, между серьезными статьями и художественными про- 
изведенями, помфщающимиея въ журналахъ. Но знаете ли, что часто 
случастся? Джентльменъ, наполнившій тладкими пустячками штукъ 
полтораста такихъ бълыхъ полосъ, производится въ русеке поэты, ста- 
повитея авторитетомъ, издаетъ собраше своихъ стихотвореній, и на- 
чвиаетъ помышлять о признательности потометва, о монументъ аеге 
регептииз. Я совершенно согласенъ признать за пими права на мону- 
ментъ, по позволю себЪ только дать читателю такихъ поэтовъ одинъ 
совфтъ: попробуйте, милостлвый государь, переложить два три хоро- 
шенькія стихотворешя Фета, Полопскаго, Щербины или Бенедик- 
това въ прозу и прочтите ихъ такимъ образомъ. Тогда веплывутъ 
на верхъ, подобно деревянному маезу, два лрагоцнныя свойства этихъ 
стихотвореній: во-первыхъ, неподражаемая мелкость основной идеп, и во- 
вторыхъ, колоссальная напьнщениость Формы; вамъ покажется, будто вы 
по ошибкф раскрыли томъ сочинешй Марлинскаго, вы припоуните 
семейство Манилова или даже надииен на копфектныхъ билетикахь, 
вы закроете - книгу и, вфроятио, согласитесь еъ монмъ мафшемъ. Миф 
кажется, что въ стихахъ, какъ и въ прозв, прежде веего нужна мысль; 
отеутетвіе мыели можетъ быть замаскировано фантастическими арабес- 
ками, и затушевано гладкостью и музыкальностью стиховъ; но то, чтб 
лишено мысли, пикогда пе произведетъ сильнаго впечатления. У на- 
шихь лириковъ, за иеключешемъ гг. Майкова и Некрасова, изть пи- 
какого внутренпаго содержанія; они не настолько развиты, чтобы ето- 
ять въ уровень еъ идеями вЪка; они не настолько умны, Чтобы соб- 
ственнымн силами здраваго смысла выхватить эти иден изъ воздуха 
эпохи; они ие настолько впечатлительны, чтобы, емотря на окружа- 
ющія ихъ явлешя обыдешой жизни, отражать въ своихъ произведе- 
шяхъ Физіопомію этой жизни съ ея бъдиостью и печалью. Имъ до- 
ступны только маленькія треволнешя ихъ собетвеннаго, узенькаго, 
пенхпческаго міра; какъ дрогнуло сердце при взгляд на такую-то 
женщину, какъ сдфлалоеь грустно ири такой-то разлук, что шевель- 
нулось въ груди ири воспоминанш о такой-то минут —все это опи- 
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сано, можетъ быть, и вЪрно, вее это выходить иногда очень мило, 
только ужь больно мелко; кому до этого дБло, и кому охота во- 
оружатьея теривньемъ и микроскопомъ, чтобы черезь нВеколько де- 
сятковъ стихотворешй слфдить за тъмъ, какимъ маперомъ любить свою 
возлюбленную г. Фетъ, или г. Мей, или г. Полонекій? Поучитесь- 
ка лучше, тг. лирики, почитайте, да подумайте! Вфдь нельзя, 
называя себя русекимъ ‘поэтомъ, не знать того, что наша эпо- 
ха занята интересами, идеями, вопросами гораздо пошире, поглубже 
и поважнфе. вашихъ любовпыхъ похождешй и ибжныхь чувствовалій. 
Впрочемъ опять таки говорю, вы вольны д%лать какъ угодно, но ия, 
какъ читатель и критикъ, воленъ обеуживать вашу дЪфятельноеть, какъ 
инь угодно. И лБательность ваша, вфроятно, не на одни мои глаза, 
покажетеля больно пустою и безцвътною. Пе трудно, конечно, по- 
нять, почему я изъ числа нашихъ лириковъ выгородиль Майкова и 
Некрасова. Некрасова, какъ поэта, я уважаю за его горячее 
сочуветвіе къ страдамямъ простаго человћка, за честное слово, 
которое онъ всегда готовъ замолвить за б%дияка и угнетеннаго. 
Кто способенъ написать етихотворенія: Филантропь, Эцилогь къ 
непаписанной поэм, "Бду ~ ли ночыо по улицъ темной, Саша, 
Живя согласно съ строгою моралью, — тотъ можеть быть ув%- 
ренъ въ томъ, что его знаеть и любитъ живая Россія. Майкова я 
уважаю какъ умнаго и современно развптаго человћка, какъ пропо- 
вфдника гармоничеекаго паелаждешя жизнью, какъ поэта, имфющаго 
опредфленное, трезвое міросозерцате, какъ творца: Трехъ Смертей, 
Савоваролы, Приговора, и т. д. Веякій согласится, что эти два ли- 
рика, Майковъ и Некрасовъ, по уму, по таланту, по развитію и по 
отпошешю своему къ совремешой жизни, стоятъ неизмфримо вы- 
ше тЪхъ версификаторовъ, о которыхъ я говорилъ на предъиду- 
щей етраницъ. Но все-таки, если мы желаемъ изучить тотъ запасъ 
общечеловђческихъ идей, который находилея въ обращенш въ мысля- 
щей части пашего общества, если мы хотимъ прослфлить, какъ эта 
мыслящая часть относилась къ жизни маесы, то мы преимущественно 
должны обратить наше вниманіе на тфхъ трехъ романистовъ, которыхъ 
имена выписаны въ заглавіи статьи. Ихъ личпости, ихъ манера ни- 
вать, усломя ихъ развитія, складъ ихъ таланта, взглялъ на жизнь— 
все это представляетъ самое пестрое разнообразіе; между ТЪУЪ, већ 
трое пользуютея иостоянною любовью нашей публики, слЪдовательно, 
или каждый изъ нихъ какою-нибудь стороною своего таланта удовле- 
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творяетъ требованіямъ этой публики, или, извините за откровенность, 
эта публика не предъявияетъ иикакихъ опредълешыхъ требованій, и 
кушаетъ безъ разбору все, что ей ии лоднесутъ. Оба эти предиоло 
женя имфютъ ифкоторую долю основательтости. Дфйствительно, публика 
наша пе взыскательна и мало развита, какъ въ эстетическомъ, такъ 
и во веякомъ другомъ отношени; съ другой стороны, каждый изъ 
трехъ названныхь романистовъ имфетъ свою характерную особенность; 
въ Гончаровъ, напр., развита та сторона, которая слаба въ Тургеневу 
и Нисемскомъ; въ Ниеемекомь есть тамя достоинства, которыхь вы 
не найдете ни въ Тургеневъ, ни въ Гончаров; "Гургеневъ залфнеть 
въ васъ такія струны, которыхь ие шевельнеть ни Гончаровъ, ни 
Пиеемекій; стало быть, публика наша, читая ихъ вмфетф и находя 
вефхь троихъ по своему вкуеу, поступаетъ очень основательно; она 
лля своего уметвеннаго продовольствя распоряжается точно также бла- 
горазумно, какъ опытная хозяйка, заказывающая хорошій обфдъ и ин- 
стинктивно уетропвающая такъ, чтобы одно кушанье дополнялось дру- 
гимъ, чтобы иитательныя вещеетва, не находящілся въ мясф, прино- 
силиеь въ соус и приправъ, и чтобы такимъ образомь оргамизмь 
вынесъ нзъ-за стола возможно большее количество обновляющаго мате- 
ріала. Чтобы открыть характерныя особенности каждаго изъ нашихъ 
трехъ романистовъ, надо поговорить довольно подробно о каждомъ изъ 
нихъ въ отдфльности. Я начну съ Гончарова; оиъ написать меньше 
Писемекаго и Тургенева; его романы менфе замфчательны для харак- 
теристики русской жизни и нотому съ нимъ легче еправитьел; покон- 
чивши съ ппмъ, я остановлю все внимаше читателей на параллели 
между Писемекимъ и Тургеневымъ. 


И. 


Гоичаровъ написалъ только два капитальные романа: «Обыкповен- 
ную иеторю » и «Обломова». Первый изъ этихъ романовъ сразу нос- 
гавилъ его въ ряды первоклассныхъ русскихъ литераторовъ, и его 
Очерки кругоевфтнаго плавашя и Обломовъ были ветрфчены журна- 
лами и публикою съ такою радостью, съ какою рЪдко ветръчаютея 
на Руси литературныя произведенія. МнЪ кажется, причины этого 
замфчательнаго явления заключаются преимущественно въ томъ, что 
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Гончаровъ по плечу веякому читателю, т. е. для веякаго яеенъ и поня- 
тенъ. Онъ вездф стоитъ на почвЪ чистой современной практичности, 
и притомъ практичности не западной, не европейекой, а той прак- 
тичности, которою отличаются образованные петербургеме чиновники, 
читающие помфщики, разсуждающия о современныхъ предметахъ барыни, 
и т. п. Прочтите Гончарова отъ начала до конца, и вы, по всей 
вфроятности, ничЪмъ пе увлечетесь, ни надъ чБмъ не замечтаетесь, 
ни о чемъ горячо не. заспорите съ авторомъ, не назовете его ни 
обекурантомъ, ни рьявымъ прогрессистомъ, и, закрывая послЪднюю 
книгу, скажете очень хладнокровио, что г. Гончаровъ очень умный 
и основательно разсуждающій господинъ. У Гончарова нътъ никакого 
конька, никакой любимой идеи; утошя веякаго рода ему совершенно 
враждебна; ко всякому увлеченію онъ относится съ легкимъ и вЪж- 
ливымъ оттЬнкомъ ироніи; онъ скептикъ, пе доводящій своего скепти- 
цизма до крайности: онъ практикъ н матеріалистъ, способный ужиться 
съ Фантазеромъ и идвалистомъ; онъ эгоиетъ, не ръшающійся взять на себя 
крайнихъ выводовъ своего лросозерцанія, н выражающій свой эгоизмъ 
въ тепловатомъ отношеши къ общимъ идепмъ, или даже, гдф возможно, 
въ мгпорированін человфческихь н гражданекихь интересовъ. Этотъ 
эгоизмъ проглядываетъ во вефхъ его произведеніяхъ; кто читаль Фре- 
гатъ Палладу и Обломова, тотъ пе найдетъ удивительнынъ мое мнфше. 
Поетолино спокойный, ни кЪмъ пе увлекающійел, ромацистъ нашъ 
развязно подходить къ заиутаннымь вопросамъ общественной и ча- 
стпой жизни своихъ героевъ и героинь; безетрастно и безири 
страстно осматриваеть онъ положене. отдавая себф и читателю 
самый ‚ ясный и подробный отчетъ въ мелкихь его особепнос- 
тяхъ, становясь поочередно па точку зръиш каждаго изъ дйству- 
ющихъ лицъ, ие сочувствуя особенно сильно никому, и понимая по 
своему већхъ. Онъ обсуживаетъ положеше и свойства своихъ дй 
ствующихь лицъ, но всегда воздерживается отъ окончательнаго при- 
говора, Прочитавши Обыкновенную исторію. читатель не можетъ ска- 
зать, чтобы авторъ сочуветвовалъ старшему Алуеву, и не можетъ 
также сказать, чтобы онь находнль его неправымъ; сочуветия къ 
младшему Адуеву также ше видио ни въ ту минуту, когда онъ ©0— 
ставляетъ совершенную .противуноложность съ свонмъ дядей, ни въ 
тотъ моментъ, когда онъ становитея на пего похожимъ. ВелЪдетвіе 
этого, оканчивая послъднюю страницу романа, читатель чуветвуетъ 
себя пеудовлетвореннымъ. Обыкновенная исторя производитъ такое 
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впечатлЬте, какое могла бы произвести отлично нарисованная, но 
неясно освфщенная картина; мы чувствуемъ, что авторъ романа— 
пеловъкъ умный, наблюдательный и способный оемыеливать свои на-— 
блюденія; этотъ человъкъ говоритъ еъ нами о явлешяхъ нашей жизни, 
описывастъ ихъ подробно и наглядно, изображаетъ вліяніе этихъ лв- 
леній на молодое существо, знакомнщееся съ жизнью, но изображаетъ 
Чисто внфшнимъ образомъ, перечисляя только симптомы перемёнъ, 
происходящихъ въ его героф. Очень естественно, что читатель, за- 
интересованный настолько же личностью  разеказчика, насколько 
нитью самаго разеказа, ждетъ на каждой страниц, чтобы авторъ въ 
постановкЪ образовъ, или въ лиричискомъ отступленійи выразилъ бы 
свон воззрфшя, сказалъ бы: я считаю это хорошимъ, а то дурнымъ, 
по такимъ-то причинамъ. Миъ могутъ возразить ма это, что объек- 
тивность—выешее достоинство эпичеекаго поэта; я отвфчу, что это 
одна изъ твхъ наслЪдованныхъ отъ прошедшаго Фразъ, которыми про- 
бавляетея, за неимфшемъ лучшаго, эстетика и критика, одна изъ 
тБхъ Фразъ, въ которыхъ мноме евЪдущіе, но робкіе людин видятъ 
пред®лъ, «его же не прейдеши». Во-первыхъ, эпическая поэзія въ 
чистомь видъ своемъ теперь невозможна; попробуйте разсказывать 
событія безъ оеновной мысли, негрупнируя ихь такъ, чтобы читатель 
могъ видфть проевфчивающую идею, — вы собъетесь на Дюма-отца, 
Феваля и компанію, и ни одинъ развитой человъкъ не раскроетъ 
вашей кииги и не скажетъ вамъ спасибо за ваше эпическое снокой- 
ствіе. Разсказывать что нибудь безъ особенной цфли даже евоимъ 
знакомымъ—--свойетвешио только ираздному болтуну плн дряхлБющему 
старцу, а разеказывать` для процесса разеказыванія всей читающей 
публикЂ—-иросто недобросовћетно и невъжаиво; надо поминть, что 
публика за разеказы платить деньги и на чтене ихъ тратитъ время. 
Зачмъ же такъ безцеремонно обращаться съ достоянемь ближняго? 
Я этимъ не хочу сказать, чтобы необходимо было читать публик ира- 
воучешя и наставленія. Боже упаси! Это еще скучифе! Но дБло въ томъ, 
что, собираяеь разеказывать что нибудь, писатель долженъ же самъ им%ть 
въ головъ понятіе о томъ, что онъ будетъ сообщать другимъ, Кели ему 
приходится описывать явленіе, зависящее отъ другаго авлешя, то долженъ 
же онъ объленить одно другимъ, вывести одно изъ другаго, показать, 
что такая-то причина дола:па привести и проводить къ такому-то 
олфдетию. Слфдовательно, разскащикъ должен раскрыть передъ чи- 
тателемъ свой процессъ мысли, Кромф того, читателю невольно ири- 
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дегъ въ голову вопроеъ: да съ какой етати г. ММ. разеказываетъ 
мив эти событія? что, кром желашя получить авторекій гопораръ, 
побудило его напиеать ифенолько ‘страпицъ, вывести на сцену десятка 
полтора лишь, и елъдить за шими виродолжени ифеколькихЪ лтЪ 
ихь жизии?-—ОтвЪта на эти естественные вопросы надо искать въ 
вамомъ нроизведени; если произведеше вылилось изъ души, то пиеа- 
тель конечно въ этомъ произведеши говорить о томъ, что такъ или 
цначе, интересуетъ его лично, что затрогиваетъ его за живое, что 
онъ горячо любить или горячо ненавидитъ. Вели предметъ его раз- 
еказа для него равиолушенъ, то какъ объяснить себф то, что онъ 
обратилъ на него впимаше, сталь надъ нимъ задумываться, сталь 
улепять его самому себф, и накопецъ, довелъ его до такой степени 
наглядности, что онъ и лля другихъ людей сталь замфтень, понятенъ 
и осязателень. А если пичего этого пе было, если шеатель не вду- 
мывалея, пе уленяль себф и т. д., то разеказъ вылетъ блфдный и 
скучный; его дъйетвующія лица будутъ тфни или марионетки, но ни- 
какъ не живые люди; таковы дфиствительно бываютъ разсказы, пи- 
санные па заказъ, безь внутренияго желашя, безъ живаго участія 
къ предмету. Для того, чтобы печатныя строки казались намъ рф- 
чами и поступками живыхъ людей, необходимо, чтобы въ этихъ пе- 
чатныхь строкахъ сказалась живая душа того, кто ихъ шеалъ; только 
въ этомъ соприкосновеши между мыслью автора и мыслью писателя 
и заключается обаятельное дћъйетвіе поэзіи; живопись говорить глазу, 
музыка —уху, а поэзія (творчеётво) чисто одиому мозгу; вы видите 
глазомъ черные значки па бъломъ нолф и, при помощи этихъ знач- 
ковъ, узнаете ‹т0, что думаль человъкъ, котораго вы, можеть быть, 
никогда въ глаза пе видали; на васъ дъйствуеть чисто сила мысли, 
а мысль и чувство всегда бываютъ личнья; елЪдовательно, что же 
останется отъ поэтическаго произведеня, еели вы изъ него вытравите 
личиоеть автора; вполи объективная картипа——ФотограФія; воли 
объективный разеказъ— показаше свидфтеля, записанное стфнографомъ; 
вполнЪ объективная музыка—шарманка; добитьея этой объективности 
значить уничтожить въ поэзіи всяк патетпчеекій элеменгь, и вмветъ 
съ тёмъ убить поэзію, убить искуство, даже пауку, лаже всякое 
движеше мысли. «Личность автора для мепя интересна, какъ всякая 
человфческая личность, и кром того, какъ личность, чувствующая 
потребность высказаться, елёдовательно, воспринявшая въ себя рялъ 
извфетныхь ввечатлъній и нереработавшая ихъ силою собственной 
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мыели. «Личности же вымышлешыхь дфиствующихь лицъ я только 
терплю и допускаю, какъ выражсше личшюсти автора, какъ Форму, 
въ которую ему заблагоразсудилось вложить свою идею. Еели я съ 
илеею согласенъ, если я ей сочувствую, а выведенныя личности ока- 
зываютея блъдпыми и неестественными, то я скажу, что авторъ— 
неопытный музыкантъ, что чувство въ немъ есть, а техническаго 
умфнья мало; замфтивши этотъ педостатокъ, л все-таки буду, можетъ 
быть, в%которые отрывки читать съ удовольствіемъ, в%роятно тЪ 
отрывки, въ которыхъ сила внутренияго убъжденія и воодушевленія 
укръпляетъ неопытныя руки виртүоза, и заставаяетъ его на ифеколько 
мгновенй побфдить трудности техники. Ничего, еовременемъ будетъ 
прокъ, явится навыкъ, можно будетъ сказать, закрывая книгу, нани- 
санную такимъ образомъ, т. е. съ неноддфльною теплотою, но безъ 
достаточнаго знашя жизни; читатель еъ добрымъ чуветвомъ разета- 
нетея еъ такимъ писателемъ, и еъ радостью ветрфтитея съ нимъ въ 
другой разъ. Но сели въ разеказъ, великолвино обетавленномъь жи- 
выми подробностями, не видно идеи и чувства, не видно личности 
творца, то общее впечатл%ніе будетъ совершенно неудовлетворительно. 
Вамь покажется, что передъ вами играетъ на Фортешано какой ни- 
будь зафзяйй искуепикъ, выдвлывающиЙ удивительныя штуки пальцами, 
исполняющий съ быстротою молши невообразимыя трели и рулады, 
возбуждающий ваше искреннее изумлеше бЪглостью рукъ, по ничъмъ 
не дающій вамъ почувствовать, что онъ человъкъ, Тутъ ужъ 
ифтъ пикакой надежды; тутъ года не принесутъ пользы; ир- 
обрфети фактическія знашя можно, усвоить технику какого угодно 
искуства тоже пе большая трудность, но откуда же взять свфжести 
чуветва, самодфятельной энерми мыели, той электричеекой, непоня- 
тной силы, которая беретея въ насъ Богъ вЪфеть откуда и уходитъ еъ 
годами Богъ вфеть куда? 

Словомъ, только личное воодушевленіе автора грфеть и раска- 
лнетъ его произведеніе, гдф этого личнаго воодушевленія пе замфтно, 
Тамъ, какъ бы ни были върно подмфчены и искуспо сгруппированы 
подробности, тамъ, повторяю, иЪтъ истинной силы, НЪТЪ истинно 
обаятельнаго вліянія поэзіи, нётъ— сочуветвія между поэтомь и чита- 
телемъ. 
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Ш. 


Между публикою и любимымъ писателемъ почти веегда устанав- 
ливаютея извфетныя отношешя, основанныя па сочуветвін п довъріи. 
Любя ироизведенія какого нибудь ММ, невольно составляешь себф по- 
нятіе о его личности, допускаешь въ ней тв или другія свойства п 
рёшительно отвергаешь разный темныя пятна. Иногда случается разо- 
чароваться, и часто подобное разочароване бываетъ такъ же тяжело, 
какъ разочароваше въ близкомь п дорогомъ человъкъ. Гончаровъ— 
писатель, любимый публикою; въ этомъ пе можеть быть никакого 
сомния, а между тъмъ, странное дЪло, между нимъ и публикою 
положительно нфтъ подобпыхъ отношешй; его человъческой личности 
никто не знаетъ по его произведешямъ; даже въ дружескихь пись- 
махъ, соетавившихь собою Фрегатъ Палладу, не сказались его үбъ- 
жденін и стремлешя; выразилось только то настроеше, подъ Вліяні-- 
емъ котораго писаны письма; настроене это переходить отъ спокойно 
лБниваго къ енонойно веселому, и больше памъ ие представляется пика- 
кихъ дапныхъ длу обеуждешя личпаго характера нашего художицка. 
Во веякомъ случа, если два большие романа, которыхъ сюжеты взяты 
изъ современной жизни, пе выражаютъ лено даже отношешй автора къ 
идеямъ и явленінмъ этой жизни, это значить, что въ этихъ рома- 
нахъ есть умышленная или нечаянная педоговоренность, и что эти 
романы продуманы и состроены, а не прочуветвовапы и созданы. 
Б%глый вздлядъ на остовъ Обыкновенной исторш и Обломова под- 
твердить эту мысль. Обыкновенная петоріля говорить намъ: вотъ что 
дфлается изъ молодаго человвка, подъ вмямшемь нашей нетербургекой 
жизни. Ну что же такое? епрашиваетъ читатель. Что она его Фор- 
мируегъ или портить? Что она сама хороша или дурна?— На второй 
вопросъ Гоичаровь отв%чаетъ такъ: Цетербургская жизнь вотъ какая, 
и описывает наружность этой жизни, тщательно избфгая какихъ бы 
то ни было отношешй къ этой наружности. Положимъ, у васъ спра- 
шиваютъ, хороша такая-то жепщипа? вы отвЪчаете: —посъ у пея та- 
който длины и такой-то ширины, ротъ такой-то величины; зубовъ 
столько-то, такого-то цвЪфга глаза, столько-то линій въ длину и 
столько-то въ разрӯъзв, цввтъ ихь такой-то № т. д. Согласитесь, 
что изъ подобнаго безпристрастнаго описашя пе вьшесешь сколько 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 13 


нибудь цфлостнаго попятя о характере Физіономіи, какимъ бы увле- 
кательнымъ языкомъ ии были записаны эти статистическмя данныя. 
Точно также описаше петербургекаго житья бытья у Гончарова вы- 
ходитъ неяркимъ потому, что авторъ рЪшительно не хочетъ выразить 
своего миънія, своего взгляда на вещи. 

На вопросъ о томъ, Формируетъ пли портятъ эта жизиь молодаго 
Александра Адуева, Гончаровъ ничего не отвфчаетъь. Онъ намъ раз- 
сказываетъ въ кони романа, что Алекеандръ прюобрфлъ лыенну, по- 
чтенную полноту, и житейскую опытноеть, охладившую его мечта- 
тельность; тъмъ дло и кончается. Читатель вправ сказать: 
г. Гончаровъ, л самъ очепь хорошо знаю, что у человћка ЛЬТЪ въ 
пятьдесять вылЪзаютъ волосы, что сидячая жизнь увеличиваеть въ 


насъ количество жара, и что еъ годами мы становимся опытнъе, Вы 
описали вее это чрезвычайно подробно, в®рно и наглядно, но вы не 


сказали намъ цичего новаго, и екрылл отъ насъ внутрений емыслъ 
вашихъ сценъ и гартинъ. ДЪйствительно, крупныя, типическія черты 
нашей жизни почти умышленно еглажены пивателемъ и слфдовательно 
ускользаютъ отъ читателя, зато отдфака подробностей тонка, краси- 
ва, какъ брюссельскія кружева, п, по правдБ сказать, почти такъ 
же безполезна; Александръ приходитъ въ еоприкосповеніе съ міромъ 
чиповниковъ — объ этомъ сказано вскользь, и потомъ сообщень ре- 
зультать, что онъ привыкъ къ канцелярской работ и сталь полу- 
чать порядочное жалованье. Александръ ветупаетъ въ снощенія съ 
журналами, —объ этомь тоже упоминаетея мимоходомъ, и только для 
того, чтобы отмътит» приращене его годоваго дохола. ДвЪ такія важ- 
ныя сторовы пашей жизни, какъ бюрократія и періодическая литера- 
тура пе ұлдостолваютен внимательнаго раземотрънія, а между тъмъ 
приводятся отъ слова до слова длипиъйшіе разговоры межлу Петромъ 
Ивановичемъ и Алексапдромъ, между Алекеандромъ и Надснькою. 
Александромь и Тафаевою, и т. п. дто— ошибка, какъ передъ изо- 
браженіемъ самой жизни, такъ даже и передъ личностью самого ге- 
роя; положимъ, стариие родственники и любимыя женщипы имЪютъ 
зпачительпос вляше па Формированіе характера и убъжденій; но вЪдь 
все-таки Формируетъ-то самая жизнь, столкновеше съ ея дрязгами, 
съ ея сБрыми, трудовыми сторонами; намъ любопытно видфть, какъ 
живутъ герои Гончарова, а онъ намъ показываетъ, какъ они резо- 
нерствуютъ о жизни или мечтаютъ о ней, сидя рядомъ съ героинями, 
гд нибудь подъ кустомъ сирени, въ тфнистой бесъдкъ. Это очень 
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хорошо и трогательно, по это не жизнь, а развъ — крошечный уго- 
локъ жизни. Конечно, таланту Гончарова должио отдать полную дань 
удивлешя: онъ умЪфетъ удерживать пасъ па этомъ крошечномъ угол- 
къ въ продолженш цфлыхъ сотенъ страниць, не давая намъ ви на 
минуту почувствовать скуку или утомлеше; ошъ чаруетъ насъ про- 
стотою своего языка и евЪжею полпотою своихъ картииъ, но, если 
вы, по прочтенш романа, захотите отдать себъ отчетъ въ томъ, что 
вы вмфеть съ авторомъ пережили, передумали и перечувствовали, то 
у васъ въ итог получится очень немпого. Гончаровъ открываетъ 
вамъ ифлый міръ, по міръ микроскошіческій; какъ вы приняли отъ 
глаза микроскошь, такъ этоть міръ печезъ, и капля воды, на кото- 
рую вы смотрфли, представляется вамъ снова простою каплею. Еели- 
бы эта сила анализа, невольно подумаете вы, была направлена пе 
па мелочи, а па жизнь во всей ея широть, во всемъ ея пестромъ 
разнообразии, —— какія бы чудеса она могла произвести! — Эта мысль 
ошибочна; кто останавливается па апализъ мелочей, тотъ, стало быть, 
п песпособепъ идти дальше и подниматься выше. Гончаровъ останет- 
ся на анализф мелочей потому, что у иего иЪзтъ побудительой ири-- 
чипы перейдти къ чему-либо другому; опъ холоденъ, его не волну- 
ютъ и не возмущаютъ крупныя нелбпости жизни; миқроекопичеекій 
апализъ удовлетворяеть сего потребности мыслить п творить, на этомъ 
поприщ% онъ пожинаеть обильные лавры, — стало быть, о чемъ же 
еще хлопотать, къ чему еще етремитьея? Словомъ, г. Гончаровъ, 
какъ художпикъ, то-же самое, что г. Срезневеыи, какъ ученый; пер- 
вый творитъ для процесса творчества, пе заботясь о степени важно- 
сти тЪхъ предметовь, которые опъ восифваеть, не спрашивая себя 
о томъ, высфкастъ-ли онъ своимъ рЁёзцомъ великолЪиную статую или 
вытачиваетъ красивую бездфлушку для письменнаго стола богатаго 
барина; второй точно также изелфдуетъ для процесса изелдованія, 
пе спрашивая себя о томъ, стоитъ-ли игра свфчей, и выйдетъ-ли 
изъ его трудовъ какой нибудь осязательный результатъ. 06% эти 
личности, представители одного типа, выработалиеь подъ вліяшемъ 
извфетныхъ үсловій, ежились съ пими, и, почислипъ вопросы жи- 
зни рЪ»шевными вполиЪ удовлетворительно, образили дФятельность 
свою па шлифованіе подробностей, не имющихь даже относи- 
тельной важности. [‹акъ, спросить съ пегодовашемъ мой чита- 
тель? И Обломовъ — шлифованіе подробностей? Да, отвъчу я съ 
подобающею скромпостью, Обломовъ, какъ нравоонисательный романъ, 
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не что иное, какъ шлифоваше подробностей. Тиль Обломова не соз 
дань Гопчаровымъ; это повтореше Бельтова, Рудша и Бешметева; 
но Бельтовъ, Рудинь и Бешметевъ приведены въ связь съ коренными 
свойствами и особенностями пашей_ зачинающейея цивилизаціи, а Обло- 
мовъ поставленъ въ зависимость отъ своего неправильно сложивща-— 
гося темперамента. Бельтовъ п Рулшъ сломлены и номяты жизнью, 
а Обломовъ просто лВнивъ, потому что лышвъ. Ваше общества на 
личность героя здфсь, какъ и въ Обывновенной исторш, скрыто отъ 
глазъ читателя; авторъ понимаетъ, что опо должно существовать, но 
онъ держитъ его гдЪ-то за кулисами, и изъ-за этихъ кулисъ его ге- 
рой выходитъ совершенно готовымь и начинаетъ разсуждать и ходить 
по сцен. Если читатель возразить инф, что «сонъ Обломова» объ- 
яеняетъ памъ процессь его развитія, то я на это отвЪфчу, что «еопъ» 
говоритъ только о младенческихъ годахъ нашего героя. Никакой ха- 
рактеръ не оказывается сложившимея въ десяти или двфиадцати-лёт- 
немъ мальчик; тБмъ болфе, не могъ сложиться въ такіе годы ха- 
рактеръ Обломова, котораго и въ тридцать пать лвтъ можно было 
ворочать куда угодно; етало -быть, зачъмъ же авторъ, заговоривши 
о воспитании п развитии своего героя, пе далъ памъ ецелъ изъ его 
гимназической, студенческой, чиновнической жизни? ВЪдь это, воля 
ваша, было бы нетолько плодотворифе, но даже интересите многихъ 
сценъ межлу Обломовымъ и Захаромъ. В\Ъдь любопытно знать, что 
именно Формируеть у наеъ Обломовыхъ, гораздо любопытнће, чфмъ 
смотрвть на то, какъ уже сформированные Обломовы, т. е. люди, 
на которыхъ падо махнуть рукою, валяютея на диван и плюють въ 
потолокъ. Мо, какъ вездъ, интересный, живой вопросъ обойденъ, а 
подробностей — гибель. 

Изображая личность Обломова, Гопчаровъ могь еще ограничиться 
твеною еферою, не выходить за предфлы кабинета ‘и спальни, и зани- 
мать своего читателя пересказывашемъ того, что говорили между 
собою Илья Ильичъ и Захаръ. Но вотъ нашъ художникъ хочетъ про- 
тивупоставить своему афнивому герою лицо дъятельиое, весело и дЪль- 
но смотрящее на жизнь, и энергически раеправляющееся съ ел дряз- 
гами и невзгодами. Является Андрей Иваповичъ 'ИТтольнь, о кото- 
ромъ даже самъ авторъ вогвЪщаетъ не безъ торжественности, говоря, 
что это человёкъ будущаго, что много Штольцевъ кроется подь рус- 
екими именами, что люди такого закала будутъ дЪфлать дёло какъ 
елъдуеть. О, думаете вы, воть тутъ-то Гончаровъ выскажеть то, 
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что у него на душ%, тутъ-то онъ воспользуется всфми собранными 
матеріалами, чтобы дать плоть и кровь этому человЪку будущего, 
тутъ-то онъ приведеть своего любимаго героя въ столкиовеше съ 
разными сторонами и типическими особенностями нашей жизни. Вы 
продолжаете читать съ возрастающим нетерифнемъ, и убЪждаетесь 
въ томъ, что Штольцъ ведетъ себя точно также, какъ вс гончаров- 
ске герои, т. е. много говорить, хорошо округляетъь періюды, само- 
довольно развертываетъ передъ слущателемъ евон убъжденія, и ничего 
не дЪлаетъ; о его дфятельноети, которая составляетъ сущность его 
характера и замфчательифйшее его достоинство, авторъ разеказываетъ 
намъ въ самыхъ общихъ выраженілхъ. Штольцъ предетавленъ внф жнз- 
ни. А Штольцъ безъ жизни вее равно, что рыба безъ воды; онъ вы- 
веденъ изъ своего естественнаго положения, и потому самъ блъденъ 
и неестественъ до крайности. Такъ какъ онъ на нашихъ глазахъ не 
дЪйствуетъ, то ему, чтобы зарекомендовать себя читателю, поневолЪ 
приходится говорить самому о соб5: я, дескать, человъкъ дфательный, 
вфрьте миъ на-елово; автору точно также ириходитея обращаться къ 
вр} читателя и говорить ему: « Штольць у мена человъкъ дЪятель- 
ный; дЪятельности его вы не увидите, по ошъ, право, ноетоянно за- 
лятъ.» Читатель, расположенный къ екентицизму, подумаетъ при этомъ 
такъ; «если ромапистъ пришеываеть одному изъ евоихъ героевъ какое 
нибудь качеетло, а между тъмъ это качество не выражается въ его 
дЪИствіяхъ, то я, читатель, имфю право заключить, что у автора не 
хватило сигь вложить въ образы то, что онъ выразилъ въ отвлечен- 
пой Фразф.» ДЪятельный Штольцъ пршадлежить къ разрялу лицъ, 
подобиыхъ добродътельному стаповому г. «Тьвова, и знаменитому чи- 
повнику его сіятельства грата (Ооллогуба. Читатель-екептикъ не оши- 
бется въ свосмъ предноложени. Вирочемъ, ло обстоятельство, что 
Гоичаровъ взялся за сооружеше своего Штольца, и то обстоятель- 
ство, что это сооружеше вышло до крайности неудачнымъ, такъ ла- 
рактерды, что объ нихъ стоить поговорить подробнфе. ДЪйствующя 
лица романовъ Гончарова постоянно вращаются въ безразличной атмо- 
съерЪ, живутъ въ .ТЪхљ комнатахъ, въ которыя не прорикаетъ рус- 
ск духъ, и становятея другъ въ другу въ такія отношенія, которыя 
зависятъ отъ особенностей ихъ личнаго характера, а не отъ условй 
мъста и времени. Декоращи у Гончарова русекія; дая обстановки 
онъ выводить русскаго дакея, русекую кухарку, но это— аксессуары, 
которые могутъ быть устранены, не парушая завязки романа: глав- 
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ныя дЪйствующія лица еозданы головою автора, а не навфяны вне- 
чатл®шями жлвой дЪйетвительноети. Задавшиеь своею идеею, набро- 
савъ ее въ общихъ чертахъ, г. Гоичаровъ потомъ уже съ натуры под- 
риеовываетъ подробности, и вее вмъетъ выходить очень удовлетвори- 
тельно, и на первый взглядъ кажетея романомъ, взатымъ изъ русской 
жизни и воепроизводящимъ русекіе типы. Но это только па первый 
взгаядъ. ОтдЪлайтесь только отъ обаяшя великолфииаго языка, от- 
бросьте акеесеуары, пеотносящіеся къ дфлу, обратите вее ваше вни- 
маше па ть Фигуры, въ которыхъ сосредоточиваетея емыслъ романа, 
и вы увидите, что въ вихъ пътъ пичего русскаго, и, кром того, 
ничего типичнаго. Если мы поступимъ такимъ образомь съ Обыкио- 
венной Меторей, то увидимь, что смыелъ романа лежитъ въ двухъ 
Фигурахъ, въ дад и въ племянник, и что изъ этихъ двухъ Фигуръ, 
одна невфриа п пеестествеша, а другая совершено пасешша п без- 
цвфтиа. 

Петръ Пваповичъ Алуевъ, дядя, —невфрень еъ головы до ногъ. 
Это какой-то англйскй джептльменъ, пробивний себф дорогу въ люди 
силою своего ума, еоставившій себф карпьеру и состолніе, и при этомъ 
нисколько пе загрязшвшійел. Въ пашемъ отечествъ дорога къ почеетямъ и 
деньгамъ усфана веякаго рода тернілхи. Кто хочетъ преусп®ть па томъ по- 
прищ, по которому путешествоваль Петръ Пваповичъ, тотъ немного 
сохраиить въ себ гонора и тапаберіш; подъ старость непремфипо дойлетъ 
до положенія Фамусова, а въдь между Фамусовымъ и Петрохъ Нвапову- 
чемъ сгромная разница. Петра Ивановича видимо уважаетъ г. Гопчаровъ, 
а къ Фамусову опъ, по всей ввроятпости, отнееся бы съ добродфтель- 
нымъ презрьшемъ. Это видимое разлище между Фамусовымъ и Петрохъ 
Ивановичемъ не можетъ быть объяенено разлющемъ времени. Скажите 
по совфети, неужели мы такъ мпого ушли вперелъ съ тъхь поръ, 
какъ была написана комедія Грибофдова. Пеужели вы до сихъ поръ 
пе встрЪчаете между вашими знакомыми Фамусова, Молчалина п Ска- 
лозуба? Формы стали дёйствительно попоиличифе, по что же это за 
угьшеше! Неужели же т. Гончаровъ, выводя своего героя, обманулеял 
ваБшнею благоприетойностью Формы, и не умфль заглянуть по- 
глубже и распознать подъ тладкими Фразами Петра Ивановича роло- 
выхъ евойетвъ Фамусовекаго типа? Врядъ-ли такой острый анали- 
тикъ могь впасть въ грубую ошибку, въ которой можеть уличить 
его веяхій школьникъ. Мав кажетея, дфло въ томъ, что въ самомъ 
Фамусут авторъ Обыкновениой Исторш осудилъ бы пе сущноеть, а 
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внъшнее пеблагообразе. Потихоньку вести своп дфла, заводить связи 
и поддерживать ихъ изъ чиетаго расчета, заниматься такимъ дфломъ, 
къ. которому не лежитъ сердце и котораго не оправдываетъ умъ, остав- 
лять подъ спудомъ въ практикв тв идеи, которыя исповълуешь въ 
теорш, смотрфть съ скептическою улыбкою на порывы молоде- 
жи, стремящейся обратить слово въ дДЪло — веъ · эти вещи можно 
назвать благоразушемъ, лишь бы онф не представлялись въ пол- 
ной наготЪ, безъ прикрасъ и смягченй. Своему герою г. Гонча- 
ровъ припиеывасть именно это благоразуме, утаивая и стлаживая 
тр сБреньюмя стороны, которыя неизбьжно связаны съ этимъ бла- 
горазумемъ. По утанть и сгладить эту обратную “еторону медали 
можно было только съ тъмъ условіемъ, чтобы показывать читате- 
лямъ одпу сторону дъла. Еелибы г. Гончаровъ вздумалъ выдержать очер- 
ченный имъ характеръ, приведя его въ столкновеше со вефми фазами 
русской жизни, тогда ему пришлось бы ве% эти Фазы выдумать са- 
мому, и тогда вошющая несстественность бросилась бы въ глаза каж- 
дому читателю. Па этомъ осповаши надо было пройдти молчаніемъ 
вс отношенія Петра Ивановича къ тому міру, который лежитъ за 
предълами его кабинета и спальни. Ша этомъ основани нельзя было 
сказать ни слова о томъ, какъ Петръ Ивановичъ вышелъ въ люди; 
даже т средства и пути, которыми его племяниикъ пріобрълъ себъ 
независимое положеше, покрыты мракомъ неизвъетиости. Петръ Ива- 
повичъ, какъ чиновпикъ, какъ подчиченный, какъ пачальникъ, какъ 
свЪтекій человъкъ—не существустъ для читателя Обыкновенной Ието- 
ми, и не существуетъ именно потому, что автору предетояло -ръ- 
шить грозную дилемму: или выдумать отъ себя всю рускую жизнь, 
и превратить Петербургъ въ Аркадію, или броепть грязную тфнь на 
своего героя, какъ на человфка, подбупленнаго этою жизнью и от- 
стапвающаго ея нелфиости ради своихъ личныхъ выгодъ. Чтобы не 
насиловать явлешя жизни, чтобы не становиться къ нимъ въ лож- 
ныя отношешя, и чтобы не закидать грязью своего героя, г. Гон- 
чаровъ заблагоразсудиль въ Обыкновенной Иеторін совершенно отвер- 
нуться отъ агленй жизни. Отнестись къ нимъ съ тъмъ суровымъ 
отрицашемъ, еъ которымъ отневилиеь къ нимъ веф чеслиые дЪя- 
тели русской мысли, открыто заявить свое поп-соп/оғтіу, г. Гонча- 
довъ не ръшилея. Почему? — Отвъчать на этотъ вопросъ не мое дф- 
ло; пусть отвЪтитъ на него самъ романиетъ. Во веякомь елучаћ 
въ Обыкновенной исторш онъ Исполниль удивительный (оиг е [отсе, 
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и неполниль его съ безпримфрною ловкостью; онъ написалъ большой 
романъ, не говоря ни одного слова о круиныхъ явленіяхъ нашей жиз- 
на; онъ вывелъ дзЪ невозможныя Фигуры и увфриль вефхь въ томъ, 
что это дЪйетвительно существующее люди; онъ сталъ въ первый 
рядъ русскихь литераторовъ, не откликаясь ни одвимъ звукомъ 
на вопросы, поставленные историческою жизнью народа, пропу- 
ская мимо ушей то, что носится въ воздух и соетавляетъ жи- 
вую евлзь между живыми дЪятеляме ШИсполнить такого рода 100г 
де Ѓогсе, п притомъ исполнять его на глазахъ Бълинскаго, удалось г. 
Гопчарову только благодаря удивительному совершенству техники, не- 
выразимой обаятельности языка, безиримЪрной тщательности въ отдФл- 
кф мелочей и подробностей. Герои г. Гончарова ведутъ между собою 
такіе живые разговоры, что, прислушиваясь къ нимъ, невольно за— 
бываешь певърпость пуъ типа и невозможность ихъ существовашя. А 
между тъмъ, эта невфрность и невозможность, незаявленныя поло- 
жительно въ нашей критик®, заявляютея въ ней отрицательно. Ру- 
дина, Лаврецкаго, Калиновича, Бешметева наши критики берутъ какъ 
представителей типовъ, какъ живыхъ людей, служащихъ образчиками 
русской натуры, а героевъ г. Гончарова никто не беретъ такимъ обра- 
зомъ, потому что, повторяю, въ нихъ нътъ ничего русскаго, и и®тъ 
никакой натуры. 

Оба Адуевы, дядя и племяиинкъ, не обратилиеь и никогда не об- 
ратятся въ полу-нарицательныя имена, подобныя Онфгину, Фамусову, 
Молчалшу, Ноздуеву, Манилову и т. п. Что еказать о личности 
Александра Оедоровича Адуева, племянника? Только и скажешь, что 
у него нъть личпости, а между тъмъ даже и безличность или без- 
характерность не можетъ быть поставлена въ число сго свойствъ. 
Онъ молодъ, пріфзжаетъ въ Петербургъ съ большими надеждами и съ 
сильною дозою мечтательности; петербургская жизнь понемногу раз— 
биваеть его надежды и заставллетъ его быть скромифе и емотръть 
подъ ноги, вмвето того, чтобы носиться въ нространетвахъ эопра; 
онъ влюбляетея; ему измфняетъ любимая дфвушка; опъ напускаетъ 
на себя хандру и понемногу отъ пея вылечиваетея; потом «0иъ влюб- 
ляется въ другую, и на этотъ разъ уже самъ измъняетъ своей Дуль- 
Цинеф; еъ годами ошЪ етаповитея разсуднтельне; при этомъ опъ 
постоянно споритъ съ своимъ дядею и мало-по-малу начинаетъ схо- 
диться съ нимъ во взглядЪ на жизнь; романъ кончается тъмъ, что 


оба Адуевы сходятся между собою совершенно въ попятіяхъ и наклон- 
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поетяхъ. — «Это канва романа, скажете вы; это общя черты, кон- 
туры, которыя можно раскрасить какъ угодно.» Это правла; т эти 
коитуры такъ и остались пераскрашенными; блфаность п недодфлан- 
поесть ихъ опять-таки замаскированы тщательностью вифшней отдФаки. 
Папримъръ, Алекеандръ Фдетъ къ той дфвушкЪ, которую опъ лю- 
бить; опъ чуветвуетъ сильное петерптше, и г. Гопчаровъ чрезвычайно 
подробно разеказываетъ въ какихъ именно виъшиихъ признакахъ про- 
лвлялоеь это нетерпъше, какъ сидфль его герой, какъ онъ перем%- 
нялъ положете, какое впечатльше производили па него окрестные 
вуды; потомъ. эта дъвушка ему измЫнла, предпочла другаго—и г. Гон- 
чаровъ опять-таки еъ дагерротипическою вЪърноетью воспроизводитъ 
впвишія выраженія отчаяшя, а потомъ алатіи своего героя. Онъ пи- 
шетъ вообще исторію болфзни, а не характеристику больнаго; поэто- 
му, еелибы романъ г. Гончарова попалея въ руки какому пибудь ра- 
зумному жителю луны, то этотъ господинъь могъ бы составить еебЪ 
довольно вЪрное понятіе о томъ, какъ говорятъ, любятъ, живутъ, 
наслаждаютея и страдаютъ па земль животныя, называемыя людьми. 
Но мы, къ сожалћиію, вее это знаемъ по горькому опыту, и пото- 
му тъ общая черты, которыя нашъ романистъ разработываетъ съ за- 
мъчательнымь иекуствомъ, предетавлаютъ дла паеъ мало существен- 
нато интереса. Мы знаемъ, что, отправлялеь на евиданіе съ люби- 
мою женщиною, молодой человъкъ чуветвуеть усиленное біеніе серд- 
ца; какъ подробно ни опиеывайте этого симптома, вы охарактеризуете 
только извъетное Физіологпческос отправленіе, а не очертите личной 
Физіопомін. Описывать полобные моменты все равно, что оппеызать, 
какъ человкъ жуетъ нат храпитъ во сиз, или сморкаетея. ДЪло 
другое, если герой, отправляясь на евидаше, неребираеть въ головъ 
такія идеп, которыя составлаютъ ого типовое ии личное свойство; 
тогда его мысли стоить отмЪтить п воспроизвести. По г. Гончаровъ 
лумаетъ пначе; опъ съ зеркальною вфрностью отражастъ все, или, 
вЪрифе, все то, что паходитъ удобоотражаемымь, вее безцеБтное, 
т. е. имешю все то, чего не елфдовало и пе стоило отражать. 
Условмі удобоотраяаемости измЂияютея съ голами; что было неудоб- 
по ътъ десять тому назадъ, то едблалось удобпымъ и общеприня- 
тымъ теперь. ВелЪдетв.е этихъ измфнешй въ возлухъ времени, измъ- 
пилесь и направлене г. Гончарова. Его « Обыкновенная Исторія», за 
геключешемъ послфлнихь етрашшъ, которыя какъ-то пе вяжутея съ 
цвлымъ и какъ-будто приклеены чужою рукою, говорить довольно 
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прямо, хоть и очень осторожно: «эхъ, молодые люди, протестанты 
жизни, бросьте вы ваши етремленія вдаль, къ усовершенетвованіямъ, 
къ лучшему порядку вещей! — все это пустяки, фантазерство!— вадфньте 
вициундиры, вооружитесь хорошо очиненными перьями, покорностью 
п. терибиьемь, молчите, когда васъ пе спрашиваютъ, говорите, когда 
прпкажутъ и что прикажутъ, екрипите перьями, пе спрашивая, о чемъ 
и для чего вы пишете, —н тогда, шовърьте мнв, ве будутъ вами до- 
вольны и вы сами будете довольны веђмъ и везли». Әти мысли п 
воззрЪнія въ свое время были какъ нельзя боле кетати; ихъ падо 
было только выразить съ нЪкоторою осторожностью, чтобы не иро- 
слыть за послфдователя почтеннзИшаго Булгарина; а, какъ мы видв- 
ли, дипломатической осторожности въ Обыкновенной Иеторш дёЁетви- 
тельно гораздо больше, чъмъ  мыели, и несравненно больше, чълъ 
чуветва. По времена перемфнились, и пришлоеь настраивать лиру на 
новый ладъ; ве заговорили о прогресеъ, о разум, п г. Гончарозъ 
также заблагоразеудиль дать нашему обществу урокъ, паставить его 
на путь истины и указать ему на свЪтлое будущее.» Росслане! гово- 
рить опъ въ езосмъ Обломов, веъ вы спите. Ве вы равнодушны 
къ судьбЪ родины, ве вы до такой степени олурЪаи отъ епа и за- 
плыли жиромъ, что миф, ромашету, приходится, въ укоръ вамъ, 
брать своего положительнаго героя изъ Пъмцевъ, подобно тому, какъ 
предки ваши, повгородекіе Славяне, изъ Ифмщевъ призвали ©ебф вели- 
каго киязя, собирателя русской земли. ›—И Россіяне, съ свойственною 
имъ однимъ добролушною наивностью, умиляютея надъ гешальнымь 
произведешемъ евоего романиета, вематризаютея въ утрированпую до- 
нельзя фигуру Обломова, и воеклицаютъ еъ добродфтельнымъ раская- 
щемь:» да, да! вотъ наша язва, вотъ наше общее’ страдаше, вотъ 
корень пашихъ золъ— Обломовщина, Обломовщииа!.. Вс% мы — Обло- 
мовы! вез мы ничего не дфлаемъ! а двло ждетъ, и т. д. Добрые 
люди! напрасно вы такъ па себя ропшете; да что же вы будете 
дфлать? Какая это вамъ пригрезилась работа? Это, должно быть, 
одно изъ елфдстый вашего продолжительнако епа; перевернитесь 
на другой бокъ и усните опять. Вы можете быть или Обломовыми, 
или Молчалиными, Фамусовыми п Петрами Ивановичами; первые— 
байбаки, тряцки; вторые — положительные дЪятели; но велкій поря- 
дочный человЪкъ скоръе согласится быть Обломовымъ, чфиъ Фамусовымъ. 
Г. Гончаровъ, какъ авторъ Обломова (*), думаетъ иначе; опъ думаетъ, что 


(°) Какъ авторъ Обыкновенной Истории, г. Гончаровъ думаетъ совсъмъ не 
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дъло ждетъ, а работники епятъ, такъ что приходитея нанимать ихъ 
за границею; сиятъ они не потому, что ихъ измучила работа, не 
потому, что пхъ истомила жажда, и пропекли жгүчіе лучи солеца, 
а потому, что-—негодящій народъ, лъитяи, увальни, жпромъ заплыли! 
Вотъ ужъ это дешевая клевета, пустая фраза, разведенная на цфлый, 
огромный ромапъ. Г. Гончаровъ, хакъ Паншинъ въ роман Тур- 
генева «Дворянское гифздо», думаетъ, что стоитъ только захотфть, 
такъ сейчасъ и посыиятся въ ротъ жареные рябчики, и 1716е ди 
сайаѕіте будетъ популяризирована; вотъ поэтому его Обломовъ и от- 
носитея къ тогдашнему пробуждению дфятельности, какъ замчаше на- 
чальника, высказанное подчинениому; «чтожъ вы, дескать, любезный 
мой, спите? въдь такъ нельзя! вы видите, я самъ не жалъю сил». 
Г. Гончаровъ,. очевидно, думалъ этою мыслю попасть въ ноту, и 
дБйетвительно, многимъ показалось, что онъ попалъ; а на повЪрку вы- 
ходитъ, что пъпье было фальшивое, да и подтягивалъ-то онъ не тено- 
ромъ, а Фистулою. ДЪло въ томе, что Обломовъ похожъ на Бель- 
това, Рудина и Бешметева, только гораздо ръзче обрисованъ; вотъ мно- 
гимъ, если не веъмъ, п покажиеь въ то время, что г. Гоичаровъ говоритъ 
то же самое, что Тургеневъ и Писемекій; а г. Гопчаровъ говорилъ дру- 
гое, только съ свойственною ему осторожностью. Бельтовъ, Рулинъ 
и Бешметевъ доходатъ до своей дрянности велфдетве обстоятельетвъ, 
а Обломовъ велбдетме своей натуры. Бельтовъ, Рудииъ и Бешме- 
тевъ— люди изммтые и изковерканные жизнью, а Обломовъ человћкъ не- 
нормальнаго тфлосложешя. Въ первомъ случаф виноваты условія жизни, 
во второмъ—организащя самого человфка. По мпътю Тургенева, Пи- 
семскаго и др. паше общество нуждается въ реформахъ, по мићшю г. 
Гончарова—мы всЪ больные, нуждающиеся въ. лекаретвахъ и въ со- 
вътахъ врача. Согласитесь, что это пе еовеъмъ то же самое. 
Воть изъ этого-то взгляда и вытекла попытка г. Гончарова соо- 
рудить нельпую фигуру Штольца. Положительныхъ дћятелей и%тъ; 
это Фактъ, который рЪшается признать нашъ романистъ; но почему 
ихъ н®тъ? спрашиваетъ опъ. Дать на этотъ вопросъ удовлетворитель- 
ный отвътъ онъ боится, потому что такой отвътъ можетъ повести 
ужасно далеко, по русской пословиц: языкъ до ева ловодитъ. 
Вотъ онъ и отвъчаетъ: «дБлтелей н®тъ, потому что мы страдаемъ 


то: тамъ онъ думастъ, что все хорошо и всБ хороши; стоитъ только при- 
глядБться, да втянуться. 
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Обломовщиною. » Это не отвфтъ, это повтореше вопроса въ другой 
Форм, а между тъмъ Фраза облет®ла всю Россо, Обломовщина вош- 
ла въ языкъ, и даже талантливый критикъ Современиика посватилъ 
дфаую критическую статью на разборъ вопроса: что такое Обломов- 
щина? Далфе, г. Гончаровъ разсуждастъ такъ: если мы страдаемъ 
припадками болфзии, то, чтобы изобразить положительнаго дфателя, 
стоитъ только предетавить здороваго человЪка; въ наеъ недостаетъ 
энергии, етало-быть. если приписать эпергио какому-нибудь джентль- 
мену, если заставить его ходить большими шагами, говорить ръши-- 
тельно и громко, ръшать, не задумываясь, теоретическіе вопросы — 
великая задача будетъ ръшена, ключь найденъ, рецептъ положительна- 
го дБятеля составленъ; остается только послать въ аптеку, чтобы 
тамъ подписали: ог@тауй лоріѕ 4оеюг үќае тизяеае І. Солісһагом. 
А-пу, какъ въ аптекЪ не пайдетея матеріаловъ? Что, если провизоръ 
усмЪхнетея, прочитавъ рецептъ и отвътитъ ученому доктору, что та- 
кихъ спешй въ цфломъ евътв иътъ, и что такія химическія соеди- 
ненія невозможны ни подъ какою широтою? Что тогда? Ничего. Док- 
торъ умоеть руки, скажетъ, что больной ненрембино выздороввлъ 
бы, еслибы можно было пайдти птичье молоко, о которомъ төлкуетъ его 
рецептъ. Въ дъйетвительности, больной непоправитея, по зато докторъ 
будетъ правъ: онъ не задумалея, опъ рБшилъ вопросъ; его ли вина, что 
вопросъ можетъ быть ръшенъ только въ теори, или, вфрифе, въ аита- 
зш? Да и всего върн%е, что робкій провизоръ пе отвЪтитъ доктору такъ 
ръзко, какъ мы это предположили. БлагоговЪя передъ репутащею учена- 
го мужа, опъ начиетъ смфшивать и размћшивать, и, если у него не вы- 
детъ требуемаго соединешя, отиееетъ свою неудачу паечетъ собетвен- 
ной неловкости, вмфето того, чтобы обличить эскулапа въ невфжеств® и 
шарлатанствЪ. Баагоговыше передъ авторитетами, общими и частными, 
одинаково сильно: въ аптекахь и въ журналахъ. Если откинуть это 
благоговфше, то надо будетъ сказать напрамикъ, что весь Обломовъ— 
клевета на русскую жизнь, а Штольцъ, — просто {аих-Муаш, под- 
ставное рфшеше вопроса, вмфето истиннаго, попытка разрубить ра 
зами тотъ узелъ, надъ которымъ, не жалвя глазъ и, коетей, трудят- 
ся впродолжени пфлыхь дееятилътій истинно добросовфстные дЪатели. 
Да! Авторъ Обыкновенной Неторш напрасно прикинулся прогреесистомъ: 
обращаясь къ нашему потомству, г. Гопчаровъ будетъ имфть полное 
право сказать: не номинайте лихомъ, а добромъ нечфиъ! 
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Теплъе п иекреннће могутъ быть наши отношенія къ Тургеневу 
и къ Писемекому. Оба они — честные дъятели и прямые люди; оба 
смотрятъ на явленіе нашей жизни, понимая и чувствуя свое сродство 
съ ними; оба говорятъ о нихъ то, что думаютъ въ самомъ дЪль, го- 
ворятъ пекрешо и задушевио, не задавая себф задачи поддЪлаться 
подъ господетвующій тонъ. За эту правдивость, за эту честную стой- 
кость имъ можно сказать большое снаеибо; говорить что думаешь, не 
насилуя себя — совефмъ не такъ легко, какъ кажется; этого даже 
нельзя и требовать отъ веякаго, но этимъ свойствомъ надо доро- 
жить въ ТЬхъ людяхъ, въ которыхъ оно ветръчаетсл. Имена двухъ 
романиетовъ нашихъ, Тургенева и Пиеемскаго чисты; никто не об- 
винитъ ихъ, какъ людей и какъ писателей, въ потакаши и-на- 
шимъ и вашимъ. Это отрицательное достоинство, можеть замфтить 
читатель; я еъ этимъ совершенно согласенъ, по, именно это отрица- 
тельное достоинетво въ паше время такъ ръдко, что его стоптъ от- 
мЪтить тамъ, гдЪ мы его замфчаемъ. Читая романы Писемскаго и Турге- 
нева шиятно сознавать, что каждая строчка пхъ произведеши — ие Фраза, 
брошенная для удовольствия тъхъ пли другихъ читателей, а дЪйстви- 
тельное выражеше дЪйствительно существующаго въ автор чувства 
или воззрышя. Съ этими чуветвами и воззрьшями можно не соглашать- 
ся, но ихъ нельзя не уважать, потому что право на уважение иметь 
всякое испрениее убъждеше. 

Существенное разлише между Тургеневымъ и Писемекимъ бро- 
саетея въ глаза шри самомъ бЪгломь обзорф ихъ произведешй; это 
различіе было пе разъ отмфчено въ нашей критикЪ; еще на давно 
г. А. Григорьевъ назваль Писемекаго — предетавителемъ реализма, а 
Тургенева — предетавителемъ и чуть ли не послфдиимь могиканомъ 
идеализма. Такого рода разграничене обыкновенно ведетъ къ спору о 
сравшительномъ достошетвъ этихъ двухъ направлений, и слЪдовательно 
заводитъ въ такую глубь эстетики, которою, какъ ми кажется, бы- 
ло бы безполезно и невЪжливо утомлять читателя. Для меня Турге- 
невъ и Шисемскій важны настолько, насколько они разъясняютъ 
явленія жизни; слфдовательно, для меня всего интереснъе отношенія 
ихъ КЪ изображаемымъ ими типамъ. Что же касается до того, какъ 
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каждый изъ нихъ рисуетъ явлешя и картины, то этотъ вопросъ имветъ 
для меня совершенно второстепешый питересъ. Пусть одишь риеуетъ 
крупными штрихами, а другой еъ любовью отдфлываетъь подробности 
все равно; они могуть сходиться между собою въ результатахъ. Раз- 
бирать манеру писателя п отдфаять ее отъ манеры другаго писателя 
почти то же самое, что писать стилиетическое изслфдоваше; это ко- 
почпо важно для характериетики писателя, но это не можеть служить 
отвфтомъ на пашъ вопросъ: что едълали Тургеневь и Писемекій для 
нашего обществепнаго созпашя? — Чтобы сколько нибудь разрушить 
этотъ важный и интерееный воироеъ, надо обратиться къ остову. ро- 
маповъ и повфетей пашихъ литераторовъ, взглянуть на нихъ почти 
а уо] 9’о15еаи, отмбтить выдающіеся. типы, и, главное, отдать себв 
ясный отчетъ въ отпошеши авторовъ къ этимъ тшамъ. 

При тенерешнемь положеши женщины въ обществ и въ семей- 
ствф, мужчина являетел пеобходимымъ и единетвениымь проводникомъ 
идей, носящихея въ. воздух эпохи, —въ тъ домашие кружки, которые 
замфияютъ намъ общество. Подъ вмяшемъ этихъ идей, попятыхъ такъ 
или иначе, складываются обстоятельства жизни, формируются характе- 
ры, опредфляются паправлешя мысли и дфятельноети. Мужчины при- 
ходятъ въ иепосредствениыя етолкиовешя еъ жизнью; они серьезно 
учатся, служатъ, обдъльваютъ жизнь въ ту или въ другую Форму, 
смотря шо евоимъ силамъ и по обетолтельствамъ времени и м$ета. 
Женщицы въ настоящее время зависятъ отъ мужчшъ въ отиошеши 
къ своему матеріальному положению, въ отпошенш къ своему разви- 
тію, къ взгляду на жизнь, къ тому екладу и направлению, которое 
принимаетъ все ихъ существоваше. При анализъ романа пе мъшаетъ 
взять отдъльно эти два ряда типовъ и личностей; одии лица-—дфятель- 
цыя, распоряжающіяся обстоятельствами, пелытывающія па еебЪ ихъ 
непосредетвениое вліяше; другія аица—паесивиыя, зависящія отъ пер- 
выхъ, получающія отъ нихъ свътъ преломленный и видоизуБненный. 
Мужчины зависятъ отъ общихъ условій; женщины отъ частныхъ ус- 
ловій, отъ отдъльныхъ личпостей, отъ отца, отъ старшаго брата, отъ 
любовпика или мужа. Общя уеловія почти даля. вевхь одш и тӯ же; 
сафдовательно, эти условія въ извфетной сфер? общества выработыва- 
югъ довольно опредълешое количество типовъ; личнаго разнообразтя 
пекать и требовать мудрено; одинъ миритея съ общими условями, другой 
залвляетъ свой протестъ, —вотъ вамъ дв? глазчых категории, подъ ко- 
торыя можно подвести личности мыслящія и лЪйствующія; одни идутъ 
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направо, другіе налбво; кром того одни илутъ по избранному напра- 
влешю скорве, другіе медленнфе, одни идутъ сознательно, другіе изъ 
обезьянства, одни легко устаютъ, другіе оказываются неутомимыми, 
по вев эти второстепенные оттфики пропеходятъ уже отъ того, что 
у одпого человъка больше мозга въ головв, у другаго больше крови 
въ жилахъ, у третьяго больше лимфы въ сосудахъ, у четвертаго боль- 
ше желчи выдъляетея изъ печени. Физіологу можетъ быть очень пи- 
тересно разграничивать эти оттфики и сортировать сообразно съ ними 
людекіе характеры, но для Физюломи общества подобныя изел®дованія 
будутъ довольно безплодны. Изучая общество, талантливый и умный 
романиегъ выводить слабаго, сильнаго, безцввтнаго человЪка, ит. д. 
не для того, чтобы сказать читателю: «воть посмотрите, господа, ка- 
ме бываютъ люди! а дая того, чтобы сказать ему: «вотъ посмотри- 
те, какъ дЪйствуютъ на различныхь людей тв условия жизии, тъ идеи 
и стремлешя, среди которыхъ живете вы сами. Посмотрите, какіе ти- 
пы формируются подъ вліяніемъ этихъ условий.» Только тогда, когда 
романиетъ доходитъ до такихъ размышлеши, онъ явллетея истиниымъ 
художникомъ, потому что только тогда онъ вполиф овладфваеть сво- 
имъ предметомъ и переработываетъ его силою зиждущей мысли. Гл® 
ифтъ этой переработки, тамъ есть только’ снисываше картипокъ съ 
природы, списываше, предпринимаемое для препровождешя времени, 
списываніе, при которомъ ни сила мыели, ни сила чувства не под- 
сказывасть рисовальцику нетишнаго, общаго смысла тъхъ явлешй, ко- 
торыя онъ кладетъ на полотно или на бумагу. [акъ бы ни быль 
ярко парисовапъ поэтическ образъ, я имфю поиюе право спросить: 
на что опъ миф пужень? что у меня съ нимъ общаго? отвфчаетъ ли 
онъ хоть па одинъ жизненный вопросъ? — Если эти вопросы останутея 
безъ отвфта, я емфло отиесу ярый образъ къ разряду пеєтрыхъ иг- 
рушекъ, до которыхъ веегда найдется много охотниковъ между взро- 
елыми дЪтьми обоего пола. Романы Тургенева п Писемекаго никакимъ 
образомъ не могутъ быть отневены къ разряду этихъ игрушекъ; вез 
они елишкомъ глубоко прочуветвованы или слишкомъ полно отражаютъ 
картины жизни, чтобы не ноказатьея каждому читателю серьезнымъ 
и дБльпымъ еловомъ мыслящаго человфЪка. Въ дфятельиости Писем- 
скаго до сихъ поръ нельзя отмфтить ни одной фальшивой ноты; въ 
ДЪятельпоети Тургенева, д0 его неечастнаго романа «Пакапуп% », пе 
было также зпачительныхъ ошибокъ (*); пи тотъ, ни другой не про- 


(°) Я не говорю о его стихотворешяхъ и драматическихъ произведеніяхъ, 
которыя извфегны очень немпогимъ читателямъ. 
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бовали представить положительныхь дфятелей, т. е. такихъ героевъ, 
которымъ вполне могли бы сочувствовать авторъ и читатели; ни тотъ, 
ни другой не давали даже нелъпыхъ объщцаній, въ роде того, которое 
далъ Гоголь въ первой части Мертвыхъ душъ, и которое онъ такъ 
уродливо выполнилъ во второй части своей поэмы. Оба, Тургеневъ и 
Пиеемекій, стояли въ „чието отрицательныхь отношешяхъ къ нашей д®й- 
ствительности, оба скептически относились къ лучшимъ проявленіямъ 
нашей мысли, къ самымъ красивымъ нредетавителямъ выработавшихея 
у пасъ типовъ. Эти отрицательныя отношешя, этотъ скептицизм — 
величайшая ихъ заслуга передъ обществомъ. (бить еъ пьедестала пу- 
стаго ерӣзера, показать ему, что онъ песетъ вздоръ, упиваясь звуками 
собетвепнаго голоса, что овъ только Фразеромъ и можетъ быть—это 
чрезвычайно важно; отой такой урокъ, поел котораго отрезвляет- 
ся цълое поколбніе; отрезвившись, оно вематриваетея въ окружа- 
ющія явленія... Поколъше Рудиныхъь — гегельянцы , заботившіеся 
только объ томъ, чтобы въ ихъ илеяхъ господствовала сиетематич- 
ность, а въ ихъ Фразахъ—замысловатая таинетвенность, мирили насъ 
съ пелБпостями жизни, оправдывали ихъ разными высшими взглядами 
и всю свою жизпь тозкуя о стремлепіяхъ, не трогалиеь съ мвета и 
не умфли измблить къ лучшему даже особенности своего домашняго 
быта. Развфичать этотъ типъ было такъ же необходимо, какъ пеоб- 
ходимо было Серваитесу похоронить свопмъ Донъ-Кихотомь рыцарекіе 
романы, какъ одно изъ послъднихъ наслфдай ередпевъковой жизни. 
Типъ красиваго Фразера, совершенно чистосердечно увлекающагося по- 
токомъ своего краспоръчія, типъ человъка, для котораго слово зам%ъ- 
пяетъ двл0, и который, живя одпимъ воображепіемъ, прозябаетъ въ 
дъйетвительпой жизни, совершенно развфичанъ Тургеневымъ и пред- 
ставлепъ во веей своей дрянпости Пнеемекимъ. Люди этого типа со- 
вершенно не виноваты въ томъ, что они пе дЪйствуютъ въ жизни, 
пе виноваты въ томъ, что они люди безполезные; но они вредны 
тъмъ, что увлекаютъ своими фразами тъ пеопытныя созданія, которыя 
прельщаютея ихъ внъшнею эФтектностью; увлокши ихъ, они не удов- 
летворяютъ ихъ требованіямъ; усиливъ въ нихъ чувствительность, 
способность страдать, они ничъмъ пе облегчаютъ пхъ етрадашя; ело- 
вомъ, это болотные огоньки, заводящіе ихъ въ трущобы и погасающіе 
тогда, когда несчастному путнику необходимъ евътъ, чтобы разгле 
дъть свое затруднительное положеніе. Тургенезъ печерпалъ этотъ 
типъ въ Рудин, Пиеемеюй представилъ его въ Эльчаниновъ (Бояр- 
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щина) и въ Шамилов (богатый женихъ). ВеЪ трое съ самыхъ юпыхъ 
лЬтъ все собираются летъть, вее расправляютъ крылья, иногда ма- 
шутъ ими до изнеможешя, но ни на вершокъ не поднимаются отъ 
полу и для безиристрастваго наблюдателя остаются смЪшными п по- 
шлыми въ еамыя пылкія минуты своего лиризма. Въ этихъ людяхъ 
равновЪеіе между головою и ТЪломЪъ оказывается нарушепнымъ съ 
самаго дЪтетва; уроданвое воепиташе пе позволяетъ пав развиться, 
какъ слфдуетъ, въ Физическомъ отношеши; ош не отличаются въ дЪт- 
ствъ ни здоровьем, пи еплою, но зато, благодаря паемнымъ гувер- 
перамъ, очень рано начинаютъ украшать евою голову разнообразными 
свфдьшями; они опережаютъ пемного сверетипковъ и сами замфчаютъ 
это; воспитатели евопмъ вліпшемъ поддерживаютъ въ нихъ это ‹ бла- 
городное соревиоваше». У ребенка являютея искуственные интересы, 
ему хочется 10 конеектъ, пе игрушекъ, не бЪготни, не забавъ, а 
того, чтобы его похвалили, по головкъ погладили, отличили передъ 
другими; онъ. заботитея не о томъ, что доставллетъ неноередетвенное 
приятное ощущеше, а о томъ, что считается хорошимъ въ глазахъ 
старшихъ. Вотъ онь подростаетъ, становится къ своимъ педагогамъ 
въ критичеемя отпошешя, по виетв съ тфмъ привычка емотръть па 
себя со стороны ие пропадаетъ; когда ему было десять лфтъ, ему 
хотфлоеь хорошо отрътить. урокъ, чтобы учитель назваль его молод- 
цомъ; а въ семнадцать лЬтъ ему хочетея совершить уливительнішй 
подвигъ, чтобы его имя повторяли съ уваженіемъ соотечественники 
и соотечествепшщы. «Благородная гордость, благородныя стремлешя, » 
говорятъ окружающіе люди. Миф кажется, въриъе было бы ска- 
зать, что началось махане крыльями, которое р®шительшю ни къ 
чему не иоведетъ. Удивительныйший подвигъ конечно не совершает- 
ся, 'но мысль о такомъ подвигъ раздражаетъ первы; молодой пека— 
тель великихъ дълъ говоритъ съ увлеченіемъ и увлекательно; его слу- 
шатели, добрая, довфрчивая молодежь, уважаетъ высоту его порывовъ 
и съ умилешемъ слушаетъ его тирады; герой пашъ чуветвуетъ свою 
силу надъ кружкомъ, воодушевляется свопмъ торжествомъ, питается 
своимъ тщеславіемъ,  ростетъ въ свопхъ собетвешыхъ глазахъ и, 
одерживая постоянно въ споръ легкія побъды, мечтая и говоря 0 ши- 
рокой п великой дфятельности, мало по малу теряетъ всякую способ- 
ность трудиться. Вотъ еелибы тутъ, въ кругу молодыхъ слушателей 
и собесфдниковъ будущаго великаго человфка нашелея умный, Ъдкій 
скептикъ, который, какъ дважды два четыре, доказалъ бы оратору, 
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что опъ поретъ ахицею ,—тогда, можетъ быть, нашъ герой олумалея 
бы и понялъ бы, что мечтать емфшно, а не трудиться, жог- 
да есть силы-— глупо, изп по крайней мфрЪ нерасчетливо; но молодое 
пиво бродить, ничто не едерживаетъ его броженія, и оно бьетъ че- 
резъ край, и утекаетъ въ мутной пън; года плдутъ; силы, не 
оевъжаемыя трудомъ, ‘тунфютъ; матеральное положеше остастея 
сомнительнымь;  епособноеть импровизировать восторжешую гиль 
превращается въ привычку говорить высокимъ елогомъ о мудре- 
ныхъ вещахъ, какъ-то жизнь, Русь, пазпачешо человЪка, долгъ гра- 
жданииа; удивительный - подвигъ, который нредиолагалось совер- 
шить въ начал поприща откладывается: Фразеръ начинастъ нопимать, 
что онъ ничего не едБлалъ, н ничего не едълаетъ, но отказаться отъ 
эффектничашя перодъ самимъ собою онъ ръшительно не въ состояние; 
опъ пачинаетъ говорить: у меня были силы, ихъ разнеела жизнь; 
жизнь меня измяла, по я пе устушилъ ея папору; теперь я безек- 
лепъ, теперь я жалокъ, ничтоженъ, смЪшопъ... даже въ патетиче- 
скомъ перечислеши евопхъ нраветвенныхь нарывовъ и етруповъ нашъ 
герой пшетъь картинной эфФектности, подобно тому, какъ убздная 
барышия ищетъ интересной балфдноети, если не можеть похва- 
статься свъжимъ цвЪътомъ лица п округлостьо бюста. Роль, позы, 
трагическая мантія оказываются самыми извущпыми потребностями 
пеудавшагося титана. Некренности, жизни, натуры — ни на волосъ. 

Па еловахъ эти люди епособны на подвиги, на жертвы, на геро- 
пзиъ; такъ, по крайней мЪфрЪ, подумаеть каждый обыкновенный 
смертный, слушая ихъ разглагольетвовашя о человъкъ, о гражданин 
и яругимъ тому подобныхъ отвлеченныхь и высокихъ придметахъ. Па 
дълБ, эти дряблыя существа, постоянно иепаряющяея въ Фразы, не- 
способны ни на р®шительный шагъ, ни на уепдчивый трудъ. Взгая- 
дитесь въ Рудина: какъ онъ говорить о жизни, какъ его слова за- 
надаютъ въ душу двумъ молодымь личиостямъ, Патальв и Би”истову, 
какъ онъ самъ воодушевляетея и становитея почти великъ, когда его 
увлекаетъ потокъ его мыслей! И вдругь, что же выходить на дфл. 
Рудинъ трусить передъ Волынцевымъ, трусить передъ Натальей, 
спотыкаетея объ ничтожифйния препятствия, падаетъ духомъ, выфзжая 
изъ гостепримнаго дома Дарьи Михайловны и иаконець, лваяетея 
передъ читателями измятымъ, забитымъ, безнолезнымъ, какъ выжа- 
тый лпмонъ; п тутъ опъ Фразеретвуетъ, только иЪфеколькими тонами 
ниже. Но въ Рудин есть выкупаюния стороны; Рудинъ поэтъ, го- 
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лова, сильно раскаляющаяся и быстро простывающая, для того, что- 
бы снова раскалиться отъ прикосновенія другихъ предметовъ. Онъ 
впечатлителевъ до крайности, и въ этой виечатлительности закяю- 
чается и его обаятельность, и источникъ его страдашй. Еслибы 
ДЪло такъ же скоро дЪфлалось, какъ сказка сказывается, то Рудинъ 
могъ бы быть великимъ дфятелемъ; въ ту минуту, когда опъ гово- 
ритъ, его личность выростаетъ выше обыкновенных размфровъ; онъ 
гальванизируетъ самого себя, онъ силенф и вфритъ въ свою силу, 
онъ готовъ пойти на открытый бой со всею неправдою земли; вотъ 
почему онъ умираеть со знаменемъ въ рукз; но въ обыденной жи- 
зни нельзя устраивать свои дфла однимъ взмахомъ руки; ничто 
не приходитъ къ нам но щучьему велънію; надо выработать, на- 
до срыть препятствія и разровиять есбъ дорогу; дая этого необ- 
ходпма выдержка, устойчивость; взрывомъ кипучей отваги, вепышкою 
нечеловъческой энерги можно только ослЪпить зрителей; оно красиво, 
но безплодно. Рудинъ умираетъ великолъпно, но вся жизнь его не что 
иное, какъ длинный радъ самообольщеній, разочаровашй, мыльныхъ 
пузырей и миражей. Всего печальнфе то, что эти миражи обманы- 
вали не его одного; съ нимъ вмфетф, за него, и часто, сильнЂе его 
самого страдали люди, принимавшіе его слова на вфру, восиламеняв- 
шіеся вмъетъ съ нимъ и не умфеше остыть тогда, когда остывалъ 
Рудинъ. Особенно вредно Рудины дфйствуютъ на женщинъ; женщины 
въ нашемъ обществ нерфдко до сЪдыхъ волосъ остаются дЪтьми; онъ 
не зпаютъ жизни, потому что сами пе сталкиваются съ нею; оп. не 
знаютъ того, какъ лгутъ въ жизни, поступками и словами, на каж- 
ломъ шагу и ири каждомъ удобномъ случаЪ, иногда даже лучшие лю- 
ди и добросовстийшіе дъятели; онъ видятъ этихъ людей и дЪяте- 
лей въ ломашнемъ костюм, когда вицмундиры смЪняютея простыми сюр- 
тукани, опв елышатъ, какъ эти люди разсуждаютъ о своей дълтель- 
пости. и много фальшивой монеты принимаютъ за наличную; упоминая 
такимъ образом о женщинахъ, я конечно не говорю о трхъ нес- 
частныхь личностяхь, которыхь горькая нужда слишкомъ хорошо 
познакомила съ грязью жизни, или которыхъ уродливое воепиташе 
‘едЪлало печуветвительными къ какимъ бы то ви было впечатленіямъ, 
кром чисто Физической боли и чисто физическаго наслажденія. Иф- 
которая незавиенмость отъ виЪшнихъ обетоятельствъ совершенно не- 
обходима для того, чтобы человфкъ могъ мыслить и чувствовать; 
если человъкъ цълый день работаетъ для того, чтобы не умереть съ 
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голода, и утоляетъ свой голодъ для того, чтобы завтра опять цЪлый 
день работать, то онъ прозябаетъ, а пе живетъ; онъ черетвфетъ, 
туп%етъ, покрывается какою-то ржавчиною; въ этомъ и заключается 
деморализпрующее, опошляющее вліяше пауперизма, котораго не пе- 
пытываютъ животныя, и который страшпымъ бремепемъ тяготћетъ 
падъ человъкомъ. Слфдовательно, говоря о психической жизни жен- 
щинъ, я поневолё принужденъ ограничиваться тъми сферами, въ ко- 
торыхъ эта психическая жизнь пе подавлена и пе забита ежечаеною, 
тревожною заботою о кускЪ хлЬба; такія женщины, знаюния жизнь 
настолько, насколько пожелаютъ показать имъ эту жизнь ихъ паменьки, 
опекуны или супруги любятъ сифлыя рфчи Рудипыхъ; онф въ этихъ лю- 
дяхъ надъютел увидЪть 1Ъхъ героевъ, къ которымъ инетииктивно стре- 
мятел ихъ желашя; онф надЪются черезъ нихъ познакомиться съ тою, 
болЂе полною и широкою жизнью, оиЪ привязываются къ этимъ людямъ 
тою пылкою любовью, которою мы любимъ наши лучшія падежды, наши 
свЪтлыя мечты, наши благородпыя етремленія; все то, что даетъ 
намъ силы переносить тягости жизни, вее это воплощастея для жен- 
щины въ образ того человћка, который горячимъ словомъ шевель- 
нулъ ея мозговые нервы; тутъ обмануться, тутъ разочароваться зна- 
чить упасть съ страшной высоты; вынести такое падеше, окрЪпнуть 
послъ такого грубаго удара удается очень немпогимъ. Вотъ въ ка- 
комъ отпошешіи, Рудины принимаютъ на себя страшную отвЪтетвен- 
ность; кто будитъ въ человфк® его лучше инетишкты, тотъ долженъ 
и удовлетворить ихъ требовашямъ; кто водеть елабаго ребенка на 
крутую гору, тоть можетъ едфлаться преступникомъ, еели не под- 
держитъ до самаго конца горы это существо, в%рующее въ его силу 
и смфло пошедшее за нимъ по его призыву; оставить такое существо 
на половин дороги, когда виереди страшная крутизна, а сзади страш- 
ный спускъ въ сырую трущобу— это непростительно: тутъ извинешемъ 
не можетъ служить ни ошибка, ни слабость; когда берешься устрои- 
вать чужую жизнь, надо взвЪенть свои силы; кто этого пе умФетъ 
или пе хочетъ сдЪлать, тотъ опасенъ, какъ слабоумный, или какъ 
эксплуататоръ. 


№. 


Выкупающія стороны, отмфченныя мною въ характер% Рудина, ве 
встрЪчаются въ личностяхъ Эльчанинова и Шамилова. Сущность тиса 
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состоптъ, какъ мы видфли, въ несоразмфриоети между силами и 
претензіями; духъ бодръ, плоть немощна-вотъ Формула рудинекаго 
типа. Песоразмърность эта можетъ происходить или отъ избытка пре- 
тензій, или отъ недостатка силъ; Рудшъ войлощаетъ въ себф пер- 
вый моментъ; Әльчаниновъ и Шамиловъ служатъ представителями 
втораго; Рудинъ челодћкъ очень недюжинный но свопмъ способностямъ, 
по опъ постоянно собирается сдЪлать какой-то Фокусъ, перескочить 
арейѕ Јоїпіѕ черезъ већ препятствия и дрязги жизни; этотъ Фокусъ 
ему не улдаетел, потому что онъ вообще удается только немногимъ 
счастливцамъ или геніямъ; велъдетвіе этого Рудинъ петощаетел въ 
безплодпыхъ попыткахъ, разливаетея въ разеужденілхъ объ этихъ по- 
пыткахъ и дальше этого пе идетъ; дфятельноеть обыкновеннаго ра- 
ботника мысли ему еподручна, да, воть видите ли, онъ бълоручка, 
опъ ее зиать не хочетъ; ему подавайте такое дЪло, которое во вся- 
кую данную минуту поддерживало бы его въ воеторженномъ состо- 
янш; опъ чериовой работы пе терпитъ, потому что считаетъ себл 
выше ея. Эльчаниновь и Шамиловъ, напротивъ того, предетавляютъ 
собою полифйшую поередетвениоеть; они даже въ мечтахъ евопхъ 
слишкомъ высоко не забираютъ; имъ съ трудомъ лостаютея даже 
такіе рядовые результаты, какъ кандидатекій экзаменъ; они нросто 
лфитяи, ие ръшающіеея сознаться самимъ себъ въ причинив своихъ 
неудачъ. Въ каждомъ обществ, дурно или хорошо устроенномъ, есть 
два рода недовольных; одни дБйетвительно страдаютъ отъ господетвую- 
щихь прелразеудковъ другіе страдаютъ отъ побочныхъ причин и только 
сваливаютъ вину на эти предразеудки. Одни жалуются па то, что масса 
ихъ современниковъ отетаетъ отъ нихъ; друме—ва то, что эти же 
современники ндутъ мимо нихь, не обращая виимаше на ихъ возгласы 
и трагическіе жесты; къ чиелу перзыхъ относитея Галилей, [оаннъ 
Гуссъ, аболиціониетъ Броупъ; къ многочиеленной халант® вторыхъ 
принадлежать разиыя непризнанныя даровавшя и вепонятыя души, люди, 
пищіе духомъ, и не рЕшающиеся убъдитьея въ своей пищетъ. Одипъ, 
положимъ, оказалея неспособнымь кончить куреъ и велъдетвіе этого 
кричить, что система преподавашя уродлива, а преподаватели взяточ- 
шки; другому возвратили пелёпую статью изъ редакци журнала, онъ 
пачинаетъ жаловатьея на тлетворисе направлеше перодичеекой лите 
ратуры; третьяго выгнали изъ службы за то, что онъ 10тъ запо- 
омъ, оъ становится въ мефистофелевемя отношешя кЪ современ- 
ному порядку вещей. Критическія отношешя къ дйетвительноети ие- 
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избфжны и необходимы, по критиковать надо честно и двльно; кто 
кидаетел въ отрицаше еъ горя, еъ досады, чтобы сорвать зло за 
зичную ненреятноеть, тотъ вредить длу общественнаго разгитія, тотъ 
рогяетъ идею оппозицш, и подрываетъ’ въ публикф довъріе къ тъмъ 
честпымъ дфателямъ, съ которыми онъ, повидимому, етонтъ подъ од- 
нимъ знаменемъ. Когда вы’ горячо спорите о чемъ нибудь, то пЪфтъ 
ничего ненритифе, какъ услышать отъ лругаго собесфдилка плохой 
аргументъ въ пользу вашего ния; нечестный или отрапиченный 
союзнииъ въ умственном дълЪ, въ борьб? шошициповъ вреднће врага; 
поэтому песпдо-прогрессисты мфшаютъ дЪлу прогресса гораздо силь- 
ие, чъмъ открытые обекураиты, если только поелдше въ борьбъ 
съ новыми идеями осланавливаютел па одной аргументаціи. Мелкіе 
представители рудинскаго типа схватываютъ па лету евъяія иден; 
выкрапваютъ себ изъ пихъ эффектную, по ихъ мимию, драпировку, 
и закутываяеь въ пее, до такой степени опомливаютъ самую идею, 
что становитея совфетно за пихъ, и до слезъ обидно за илею. Возь- 
мемъ, напримвръ, Шамилова. Онъ пробыль три года въ универеи- 
тетф, болталея, слушаль по разнымъ предметамь лекцін такъ же 
безевязно и безифльно, какъ ребенокъ елушаетъ сказки етарой няни, 
вышель изъ универентета, уфхалъ во сволеи, въ провинцию и раз- 
сказалъ тамъ, «что памврепъ держать экзамень па ученую  стенень 
п прірхалъ въ провинишо, чтобы удобифе запяться науками.» Вмћ- 
сто того, чтобы читать серьезно и послфдовательно, опъ пробазлалея 
журнальными статьями, и тотчаеъ по прочтенш какой пибудь етатьз 
нускалел въ самостоятельное творчество; то вздумаетъ пиеать статью 
о Гамлет, то состазитъ плапъ драмы изъ греческой жизни; папи- 
шетъ етрокъ десять, и броситъ; зато говоритъ о своихъ работахь 
велкомү, кто только соглашается его слушать. Росказии его заннте= 
рееовываюгь молодую лфвушну, которая по своему развитию етойтъ 
выше уЪзднаго общества; находл въ этой дЪфвушкЪ усердную слуша- 
тельнину, Шамнловъ еближаетея съ пею, п отъ нечего дфлать, в0— 
одрая:аетъ себя до-безумілвлюблешымъ; что же касастел до двушкн, — 
та, какъ чистая душа, влюбляется въ пего самымъ добросовЪетныхмь 
образомъ, и, дЪНетруя сміло, изъ любви къ нему, преодолБваегъ 
сопротивлеше своихъ родетвенииковъ; происходить помолвка, съ тъмъ 
усломель, чтобы Шамиловъ до свадьбы получиль етепепь кандидата 
и опредфлился на службу. Яваяется, етало быть, пеобходимоеть ио- 
работать, но нашь повый Митрофанушка пе оенливаетъ ни одной 
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книги и начинаетъ говорить: «не хочу учиться, хочу жевитьея. » 
Къ сожатъшю, онъ говорить эту Фразу ие такъ просто и откровен- 
но, какъ произносиль ее его прототипъ. Онъ пачинаеть обвинять 
свою .лобящую · невфету въ холодности, называеть ее сЪверною жен 
щиною, жалуется на свою судьбу, прикидывается страетнымъ и пла- 
меннымъ, приходить къ певЪетъ въ нетрезвомъ видф, и съ пьяныхъ 
глазъ, совершенно не кетати и очень негращозно обиимаетъ ее. Вс% 
эти штуки продфлываютея отчасти отъ скуки, отчасти потому, что 
г. Шамилову ужаено пе хочется готовиться къ экзамену; чтобы обойти 
это условіе, онъ готовъ поступить на хлфба къ дядь своей певъсты 
и даже выпросить черезъ невфету обезпечениый кусокъ хл5ба у од- 
ного стараго вельможи, бывшаго друга ея покойнаго отца. Вс эти 
гадосли прикрываются манпею страстной любви, которая будто бы 
омрачаетъ разеудокъ г. Шамилова; осуществленію этихъ гадостей м%ъ- 
шаютъ обстоятельства и твердая возя честной дЪвушки. Шамиловъ 
дълаеть ей сцены, требуетъ, чтобы она отдалась ему до брака, но 
певвета его настолько умна, что видитъ его ребячество и держитъ 
его въ почтительпомъ отдалени. Видя серьезный отлоръ, пашъ герой 
жалуется па свою невфету одной молодой вдовъ и, вБроятно, чтобы 
утЬшиться, начинаетъ объясняться ей въ любви. Между тъмъ, от- 
ношешя съ невъстою полдерживаютея; Шамилова отправляютъ въ 
Москву держать экзамень на кандидата; Шамиловъ экзамена не дер- 
житъ, къ певћетв пе пишетъ, и наконець успфваеть увЪфрить себя 
безъ большаго труда въ томъ, что его певфста его пе понимастъ, 
не любить и не отбить. Невъета отъ разпыхъ потрясешй умираетъ 
въ чахоткЪ, а Шамиловъ избирастъ благую часть, т. е. женится на 
утЪшавшей его молодой вдовф; это оказывается весьма удобнымъ, 
потому что у этой вдовы — обезпеченное состояше. Молодые Шамиловы 
прубзжаютъ въ-тотъ городъ, въ которомъ происходило вее дфйстве 
разсказа; Шамилову отдаютъ письмо, напиеанное къ нему его по- 
койною невъетою за день до смерти, и по поводу этого письма про- 
исходить между нашимъ героемь и его женою слёдующая сцена, 
достойпымъ образомъ завершающая его бъглую характериетику: 

— Покажите мив письмо, которое отдаль вамъ вашъ другъ, на- 
чала она. 

— Какое письмо? спросилъ съ притворнымъ удивлешемъ Шами - 
ловъ, садись у ока. 

— Це зацпрайтесь: я все слышала... Понимаете ли вы, что дълаете? 
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— Что такое я дфлаю? 

— Ничего: вы только принимаете отъ того человъка, который 
самъ прежде интересовалея мною, письма отъ вашихъ прежнихъ прі 
ятельницъ и потомъ еще говорите ему, что вы теперь наказаны— 
БЪмЪ? поззольте васъ спросить. Мною, вфроятио? Какъ это благородно 
п какъ умно! Еще васъ считаютъ умнымъ человъкомъ; но гдъ же 
вашь умъ? въ чемъ онъ состоитъ, скажите миф пожалуста?.. Пока- 
жите письмо. 

— Опо писано ко мп, а не къ вамъ; я вашими переписками 
пе интересуюсь. 

— У меня не было и ифть ни съ к®мъ переписки... Я играть 
вамъ собою, Петръ Алексаидрычъ, не позволю... Мы ошиблись, мы 
не поняли другъ друга. 

Шамиловъ молчалъ. 

— Отдайте миъ письмо или сейчасъ же нофзжайте, куда хотите, 
повторила Катерина Петровна. Г. 

— Возьмите. Цеужели вы думаете, что я привязываю къ пему 
какой пибудь особый интересъ, сказалъ съ насмфшкою Шамиловъ. 

И, бросивъ письмо на етолъ, ушелъ. 

Катерина Петровна пачала читать его съ замфчашями. 

«Я пишу это письмо къ вамъ поелфднее въ жизни»... 

— Печальное начало! 

— Я не сержусь на васъ; вы забыли ваши клятвы, забыли т 
отношения, которыя я, безумная, считала перазрывными. 

— (кажите, какая неопытная невинность. 

— Передо мною теперь... 

— Скучио!.. Аниушка!.. 

Явилась горинтная. 

— Поди, отдай барину это письмо, и скажи, что я совфтую ему 
едфлать дяя него медальонъ и храшть его на груди своей. 

Горинчрая ушла, и, воротившись, доложила барын®. 

— Цетръ Александрычъ приказали сказать, что они безъ вашего 
совфта будутъ беречь его. 

Вечерохъ Шамиловъ пофхаль къ Карелину, просидЪль у него 
до полупочи и, возвратяеь домой, ирочиталь нфеколько разъ письмо 
ВЪры, вздохнуль и разорвалъ его. Па друсой день онъ цфлое утро 
просилъь у жены прощешя. 


Вотъ онь каковъ Шамиловъ. Надо отдать Писемскому полпую 
ж 
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справедливость: опъ раздавиль, втопталь въ грязь дранной тшть дра- 
шиюрущагося фразера. Ни Тургеневъ въ своемъ Рудин, ни Коржъ- 
Зандь въ Орасв не возвышалиеь до такой удивительной, практической 
простоты отношешй къ личностямъ этихъ героевъ. Въ выпиеанной 
мною заключительной сцепъ ивтъ ни малфишей эффектноети, ни тЪн: 
пекуствошости; характерь дорисовывается вполи®; виечатяьше про- 
изводитея на читателя самое еильпое, и притомъ самыми простыми, 
дешевыми, естественными ередетвами. Пустой фразеръ наказань какъ 
пельзя больнее, и притомъ наказанъ ие стечешемъ обетоятельствъ, 
какъ Рудинъ въ эшилогЪ, а неизбфжными слъдетвіями собетвеннаго ха- 
рактера. Онъ тщеславенъ, неспособепъ трудитьея и сухъ— очень есте- 
ственно, что ошь съ большимь удовольетиемъ женитея па богатой 
женщииф,, хотя бы она была и гораздо постарше его. Соблюдая ие- 
редь самимъ собою благообраие отпошеній, онъ ие созиасотея въ 
томъ, что поставпль себя въ зависимое положене — ему даютъ но– 
чувствовать эту зависимость; ошъ видитъ, что дфао некрасиво и иро- 
буетъ возмутильея-—ему затягиваютъ мундштукъ потуже; онъ, чисто 
для ириаичя, пронзиоептъ передъ гориичиою гордую Фразу — его за- 
ставаяють отказаться отъ этой фразы; ошь уходить и налуваетея — 
сго иринуждають ироепть прощеше, да еще цфаое утро; ему грозятъ, 
что его сгонятъ со двора — и онъ становитея шелковый. Собак со- 
бачья смерть, говоритъ пословща, но миф кажется было бы правиль- 
пе сказать, « собакв собачья жизнь ». Смерть-—елучайность, потому 
что камень можеть свалиться и на героя, и на негодяя, мо жизнь 
съ евоимъ папрарлещемъ и еъ евосю обетановкою зависить от самого 
человфка; жизнь Шамилова предетаваяегь полный оттиекъ его личио- 
ети; какимь бы тероемь отөтъ джентльмень ии умерь—все равно; 
мы видЪаи, кавъ онъ расположиль свое вуществовате, какъ вапако- 
стиль себБ и другилъ, п этого совершению лостаточно, чтобы оцЪнить 
букотъ его характера. 

Въ Шамилов, но моему мишю, больше жизнециаго зпачешя, 
чъмъ въ Рудик. Шалимовыхь тысячи, Рудиныхь — десятки; Турге- 
певъ береғь довольшо неключительное явлеше, Нивемеый, папротивъ 
того, прямо замцуеваегь руку въ .дЪйствительную жизнь и. вытаски- 
засть оттуда такихь людей, какихь мы ветрфчаемъь сплошь да рядомъ; 
между тъмъ, общие характеръ типа у Циеемекаго нроавализированъ 
также вЪрио, какъ и у Тургенева, а очерчень даже гораздо ярче. 
Блновато-.ні общеетво въ тормпроваши недблимыхъ, отосящихея къ 
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этому типу?—На этотъ вопроеъ можно отвфтить такъ. Общество ви- 
повато во веемъ томъ, что совершаетея въ его предфлахъ; веякая дрян- 
ная личность самымъ Фактомъ своего существовашя указываетъ на ка- 
кой нибудь недостатокъ въ обществештой организаци. Что же дфлать об- 
ществу? спроситъ читатель. ВЪшать, что-ли, престушиковъ, или усили- 
вать полицейекія мры для предупреждешя престунлешй? Пугь, отвёчу 
а. Воръ не могъ родиться вором, потому, что новорожденный ребенокъ 
‘не имфетъ никакого поняття о томъ, что такое собетвешость. Его ие- 
портило воспиташе, а воспиташе завиентъ отъ отпошеній, отъ усломи 
экопомическаго быта, отъ суммы гумаппыхъ идей, находящихся во 
вссобщемъ обращеши; если воспиташе плохо въ какомъ бы то ни 
было отиошеши, въ этомъ прамо виновато общество; пи вы, ш я, 
ни Петръ, пи Сидоръ отдЪльно пе заслуживают порицашя, по тъ 
отношешя, въ которыхъ Пеғръ стоитъ къ Сидору, пли я стою къ 
вамъ, могутъ быть названы ложными, несетествепными и етрештель- 
пымя. Отношешя эти образовались помимо насъ и до нашего рожде- 
шя; ихъ освятила петорія, ихъ пе устранить никакая едпничпая воля; 
върить и сомифватьея мы пе можемъ а] Шат; мысли наши текут 
въ извъетномъ порядкЪ, помимо пашей воли; даже въ процесс мыели мы 
стђепены уеломями пашей физической организаниг и обетоятельствами 
нашего развитія; сели вы выросли при извћетпой обетановк®, евых- 
лись съ неювъ течениг вашей жизни и иритомъ не обладаете зпачитель- 
пою силою мысли, то вамъ, можеть быть, никогда пе удастея обеулить 
эту обстановку совершенно евободпо п емЪло; вить васъ въ этомъ 
было бы смъшио; но замфтить, что ваша робость оказываетъ вредное 
вліяше па завпелщія отъ васъ личпости, было бы совершенно спра- 
ведливо; устранить это вредное вмяше, хотя бы вамъ это было не по 
сердцу, также очепь законно; по валить па васъ отвътетвешость за то, 
что вы поступаете сообразно съ вашею природою, безжалостно и без 
полезжо. [ели пороховые газы у васъ въ рукахъ разорвуть ружье, 
въ которомъ уже образовался разетрфлъ, то вы вЪфроятно ие станете 
сердиться шт на ружье, пи па порохъ, хотя бы отъ разрыва у васъ 
перекалечило руки. Вы просто выведето заключеше, что разетр?- 
лепнос ружье можетъ быть разорвано, если положить въ пого елиш- 
комъ крвикій зарлдъ, и вћроятпо, па будущее время будете оемотри- 
тельифе. Мелибы только вы могли быть веегда поелЪдовательны, то 
и ва человфчесыя слабости и погрёшности вы смотрёли бы тачие 
безстраетно, какъ ва разрывъ ружья; вы бы остерегались отъ вред- 
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ныхъ посл%детвій зтихъ слабостей, но на самыя слабости пе могли бы 
сердитьея; поэтому необходимо хоть въ критик? становиться выше иёку- 
ственнаго попятія, необходимо, говоря о личности человфка, раземот- 
р®ть причины его поступковъ, привести ихъ въ соотношеше съ уелов1- 
ями его жизни, объяснить ихъ вліяніемъ обетоятельствъ и, велфдетие 
этого, оправдать того грешника, въ котораго прежде летЪли кам- 
ни. Въ заключене всего, можно только сказать о подеудимой лично- 
етп: такой-то елабъ, и не вынесъ гнета обстоятельетвъ, а такой-то 
силепъ и побфдилъ ве пренатетия. Одного мы уважаемъ за его си- 
лу, другаго презираемъ за его слабоеть, по той же самой причин%, 
по которой мы съ удовольсттемъ съфдаемъ кусокъ евъжаго мяса и 
съ отвращепісмъ выбрасываемъ въ помойную яму гнилое яйцо. Вто 
же во всемъ этомъ виповатъ? Неужели самъ субъектъ, т. е. про- 
дуктъ извъетпыхъ условій, совершенно независфвшихъ отъ его выбо- 
ра? — Никто ипе виноватъ, да и что это за скверное слово: вина, ви- 
новатъ; отъ него пахиетъ уголовнымъ наказашемъ. Это слово, это по- 
ияте иечезастъ теперь, и пенитенціарная система сфверныхъ штатовъ яв- 
ляется памъ первою удачною попыткою замфнить наказаше— перевоспи- 
таніемъ. Шамиловъ и подобныя имъ личности не имфютъ права претен- 
довать на общество за то, что общество обращается съ ними, какъ съ 
трутнями, но они имфютъ право жаловаться па то, что общество допу- 
стило ихъ сдфлатьея людьми дряблыми и никуда иегодными. Они дол- 
жпы сказать: мы лишние люди, наеъ пельзя пристроить ни къ какому 
длу, но еелибы насъ иначе воспитывали въ дфтетв и иначе на- 
праваяли въ молодости, мы, можеть быть, не бременили бы собою 
землю и не относились бы къ коптителямъ неба и къ чужеяднымъ 
растенілм»ъ. 


ит. 


Чтобы оттънить своихъ героевъ, принадтежащихъ къ рудинскому 
типу, чтобы рельефифе выставить безпощадноеть своихъ отпошеній къ 
ихъ чахлымъ личностямъ и емъшнымъ претензіямъ, Тургеневъ и Пи- 
семекій ставятъ ихъ рядомъ съ простыми, очень неразвитыми смерт- 
ными, и эти простые смертные оказываются выше, кръпче и чеетифе 
полированпыхъ и Фразерствующихъ умниковъ. Рудинъ пасуетъ перелъ 
Волынцевымъ, передъ отетавпымъ армейскимъ ротмистромъ, не полу- 
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чившимъ никакого образовашя. Эльчапиновъ у Писемекаго въ подмет- 
ки пе годится Сзвелю, мелкопомфетному дворянину, пашущему вм%- 
стф съ свопмъ единстветымъ мужикомъ. Шамиловъ оказывастея 
дрянью въ сравнени съ лихимъ гусаромъ Карелипымъ, и даже въ 
сравпені съ тупоумнымь Сальшковымъ. Рудинъ, Эльчанииовъ и Ша- 
миловъ гораздо образованифе и даже развитъе тфхъ личностей, кото- 
рымъ они противуполагаютея, а между тъмъ пеотесашыя патуры по- 
слфднихъ впушаютъ гораздо больше довфря, уважешя и сочувствия. 
Отчего это происхолитъ? Оттого, что въ Фразерахъ мы ничего пе 
видимъ кромф извфетпой дрессировки, а въ дичкахъ  видимъ че- 
ловфка, каковъ опъ есть, съ самородными достоинетвами и съ при- 
лишинми случайно страниостями и шероховатоетями. По теперь воз— 
никаетъ другой вопросъ: съ какою цфлью Тургепевъ и Писемекій 
ръшаютея дфлать эти сопоставлешя? Что они хотятъ этимъ доказать? 
Неужели то, что образоваше вредно дфйствуетъ на человћка? Па по- 
слфдшй вопросъ можно емфло отвътить: нфтъ. ДЪло въ томъ, что 
польза образована, на словахъ, если ие па самомъ дфаф, до такой 
степени признана вефми, что этого положешя никто не етапетъ до- 
казывать, и что противъ этого иоложешя, выраженнаго совершенно 
абстрактпо, никто не станетъ спорить. Самъ Аекоченекй пе скажетъ 
прямо: образоваше вредно, хотя и постарается подъ благовидпымъ 
предлогомъ очернить самые евътлые его результаты. Для порядочныхь 
же людей нашего времени вопросъ о польз образовашя давнымъ дав- 
но, чуть не съ пеленокъ, пересталь быть вопросомъ. Въ признан- 
ному же такту, стоящему па пезыблемыхъ оспованіяхъ, мы можемъ 
отпоеитьел совершенно ем? л0, еъ самою безпощадною и послфдовательною 
критикою. Памъ не зачъмъ ни миндальничать передъ идеями цивили - 
зацій, ни благоговъть передъ ея благодъатями. Мы можемъ уже говорить 
другимъ тономъ. Мы видимъ, что евътъ пивилизащи исподволь рас- 
простраияетея въ нашемъ обширпомъ отечествъ, и отъ веей души ра- 
дусмся этому Факту, но, признавая его чрезвычайно важнымъ, именно 
по этой причин? и стараемся вемотрЪтьея въ него какъ можио ири- 
стальнфе. Великолфииюс растеше, принадлежащее вефмъ людямъ, но 
воздфланное съ особениою любовью западными европейцами и достав- 
ляющее имъ богатые плоды, перенесено па нашу почву и посажено 
па пашихъ равнииахъ, гдф его и вътромъ качаетъ, и енћгомъ зано- 
ситъ, и засухой зажариваеть. Вфдь право ие гръшно будетъ епросить: 
кагово принялось иноземное растеше? сеть-лп падежда акклиматизи- 
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ровать его, подъ нашимъ негостепримнымъ нобомъ? Не гр?ивно бу- 
детъ отвртить на это: надежда, пожалуй, есть, да п гдЪ же -ея ифтъ. 
А прииялось-то иъжиое раетеше запада пе совсъмъ хорошо; характеръ 
его извращепъ климатичеекими и другими условілми; плоды мелкіе и 
горьковатые; зелепь чахлая и тощая. Вотъ и стали кричать по этому 
случаю славянофилы: не падо памъ этого растешя! Опо налъ не по 
климату; оно истощитъ всю пашу навозную почву, которую мы, отцы 
и дды наши удобряли съ такимъ постояннымъ усердемъ, пе щадя жи- 
вота и животовъ. Проклятый тотъ народъ, который воздЪльваетъ это рас- 
теніс; чтобъ ему подавитьея тъз илодами, которые оно принсенть». Бы- 
ло бы грустио думать, что лучшие изъ пашихъ современлыхъ художииковъ 
вторятъ въ своихъ произведешяхь этимъ нестройнымь крикамъ. Неуже- 
ли Писемеюй и Тургеневъ славанофильствуютъ, ставя полудик:я патуры 
выше Фразеровъ? Еелибы эта’ статья иринадлежала перу славяно- 
Фила, то навфрное бы авторъ ея подвель такого рода заключеше, п 
пришелъ бы въ пеонисалиый восторгъ оттого, что наши повЪствова- 
тели преклоняютеи. будто бы передъ пародпою правдою и святынею. 
Я же, пе изЪфя счастья припадлежать къ сотрудникамъ покойной «Рус- 
ской Бес®ды » и пышъ процвътающаго «Дна», позволю себЪ взглянуть па 
дЪло болве широкимъ озглядомъ, и постараюсь оправдать Тургеневаи Пи- 
семскаго отъ упрека въ славяпофильств®.—Противуполагая полудикую па- 
туру— натур обезцефченной, паши худояш говорлтъ за челорћка, за са- 
гмородпыя и пеотъемлемыя свойства и права его личности, ош пе ду- 
маютъ выхвалять одинъ пародъ пасчетъ другаго, одпиъ слой общеетва пас- 
чет другаго; нащональная или кастическая исключительность, пе можеть 
найти себъ мфета въ томъ евфтломъ и любовномъ взглядЪ, которымъ 
истинный художиикъ охватываетъ природу и человЪка; обихая своимъ 
могучихъ сиитезомъ все разнообразе явлешй жизни, обобщая рхъ 
естественнымь чутьемъ истины, видя въ каямомъ изъ нихъ его жи- 
вую сторону, художилкъ видитъ человфка въ каждомъ изъ выводи- 
мыхъ типовъ, заступаетея за него, когда онъ сСтрадаетъ, сочуветву- 
стъ ему, когда онъ опечаленъ, осуждаетъ его, когда опъ гнететъ 
другихъ; — и во вефхъ этихъ случаяхь только интересы человћчес- 
кой личности волнуютъ и потрясаютъ впечатлительные нервы худо 
жника, Споръ о томъ, что годится памъ лучше, западная-ли паука, 
пли восточная рутина пе можеть имьть никакого интерева для худояциика; 
эпитеты западная и восточная, въ которыхъ, по миъшю борцовъ 
различныхъ партій, заключается вся сила, откидываютея въ умф ху- 
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дожиика, или даже вообще умпаго человъка. Онъ разематриваетъ 
просто науку и рутину, движеше и застой, какъ два различный ©о- 
стояшя человъческаго мозга; онъ одинаково легко отръшается отъ 
узкой апгломанш московекихь доктриперовъ и отъ тупаго патріотиз- 
ма славяпоФиловъ; способџоеть сочувствовать всему человЪческо- 
му, всему живому и естественному, способность, составляющая 
иеобходимую ирипадлежность петлинаго художника, даетъ ему возмож- 
ность видфть хорошія стороны еамыхъ противуположныхь между со. 
бою явлепій, п пи иодъ какимъ зидомъ не позволяетъ ему дЪаатьея 
рабомъ какой бы то ии было головпой теори. Нашъ братъ работникъ 
часто вдаетея въ крайность и, велфдетше этого, противорфчитъ самому 
себЪ; полемизируя противъ вредной идеи, мы противупоставляемъ ей 
тотъ принципь, который ечитаемъ хороишмъ, и часто, увлекаяеь бла- 
городнымь жаромъ, проводимъ этотъ принцииъ до послЪдиихъ, въ дЪй- 
ствительности невозможныхь предвловъ; мы пересаливаемъ, какъ 
партизаны, какъ люди парти, и въ эти минуты художникъ, пони- 
мающій какъ-то инстинятивно правду и ложь веякаго дЪла, можеть 
нарисовать пасъ и воспроизвести въ одно время и благородное побуж- 
деше, заставляющее пась кричать и бЪеноваться, п смфишыя крайно- 
сти, до которыхъ доводить пасъ увлечеше. Такъ поступили Писемеки: 
‘и Тургепевъ въ отношеши къ явлешамъ, произведеннымь у насъ па 
Руси вліяпіемъ цивнаизащи; оли отнеслись совершенно безпощадио къ 
той дикой почвЪ, па которой разбрасываютея свмепа ифжиаго, евро- 
пейскаго растешя; ии Шиесмекаго, ни Тургенева нельзя упрекпуть 
въ тупомъ пристрасті къ патріархальности; но еъ другой стороны, ихъ 
ниеколько не поднупилъ блеекъ той цивилизащи, которая дълаетъ чу- 
деса въ Америк и въ Ашмаш; «блестъть-то опа блеститъ, гово- 
рятъ наши романисты, да каково-то у насъ она иринимает- 
ся. ВЪдь теперь неродъ порыва и страсти, и много уродли- 
выхъ, много жалкихъ явлешй, много крикливыхь диееонанеовъ про- 
пеходитъ отъ сшибки обще-человЪческаго элемента съ домостроемъ. 
Что дълать худояшику въ такія эпохи? Что дЪлать человфку, 
горячо любящему человъческіє питерееы и сильно пуждеющему- 
ся въ нравственной опор? Па что ему падъаться? На силу идеи, 
виесешой въ жизнь парода, или на энергию народа, который перерабо- 
таеть доставшуюся ему идею п обратить ее въ свою полную уметвен- 
ную собственность, въ капиталь, съ котораго оиъ ео временемъ бу- 
детъ брать богатые проценты? На что ему надфатьея, повторяю я: 
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па еплу идеи, пли на энермю человъка? Конечно, на силу идеп, под- 
хватятъ идеалисты и доктринеры, на еилу иетипы, которая всегда 
восторжествуетъ и останется въчио истиною. Хорошо; пускай себ% 
идеалиеты творлтъ, что имъ угодно, а я скажу, что надо надЪяться 
на силу человћка, какъ живаго, органическаго тъла, и со мою въ 
этомъ случаЪ согласны, по смыслу своихъ произведеній, 'Гургеневъ п 
Писемскій. Увлечьея идеею ие трудно, подчиниться идеъ способенъ 
человћкъ очень ограничеипыхъ способностей, но такой человъкъ пе 
припесетъ идеф никакой пользы, и самъ пе выжметъ изъ этой идеи 
пикакихъ плодотворпыхъ результатовъ; чтобы переработать идею, на- 
противъ того, иеобходимъ живой мозгъ; только тотъ, кто перерабо- 
таль идею, епособенъ сдфлаться дъягелемъ или измфнить уеловія своей 
собственной жизни подъ вліяшемъ воспринятой имъ идеи, т. е. толь- 
ко такой человъкъ способенъ служить идев и извлекать изъ нея для 
самого себя осязательную пользу. Подчиняются идепмъ мноме, овла- 
дъваютъ ими-—избраниыл личности; оттого въ тъхъ елояхъ нашего об- 
щества, которые пазываютъ себя образованными, господствуютъ идеи, 
по эти иден не живүтъ; идея только тогда и живеть, когда человъкъ 
вырабатываеть ее силами еобетвеннаго мозга; какъ только она пере- 
шла въ категорически законъ. которому веф подчиняютея, такъ опа 
застыла, умерла и начинаетъ разлагаться. Столкнувшиеь съ цфлымъ 
міромъ повыхъ, широких идей, наши рудинетвующе молодые люди 
теряютъ всякую способность отнестиеь къ нимъ критически, и слвло- 
вательно, всякую способность переработать ихъ въ плоть и кровь свою; 
они благоговфють передъ тБми идеями, которыхъ они паелушались, 
любуютея па эти нден, по жить ими пе могутъ, потому что нельзя 
же жить такими вещами, на которыя смотришь издали, и которыхъ 
пе осмфливаешься взять въ руки. Они сами по себв, а идеи ихъ— 
сами по себ. Очень можетъ быть, что новымн идеями вообще увле- 
каютея прежде другихь натуры впечатлительныя, подвижпыя, пеепо- 
собпыя къ критик и велфлетме этого, ничтожный въ дъл жизни; 
т кражистыя патуры, которыя протввуполагаютея Рудинымъ, воепри- 
пимаютъ туго, недовфрчиво, постененио; по когда извфетная идел, 
какъ извфетный пріемъ лекарства, расшевелила ихъ мозговыя нервы, 
тогда они начицаютъ дфиствовать; мысл» пе расходится съ дфломъ; 
они живутъ вмЪето того, чтобы разеуждать о жизни; такихъ людей 
у насъ не много, но такихъ люлей начинаетъ признавать п уважать 
паше общество. Мъ чиелу ихъ принадлежазъ Зыковъ, котораго пред- 
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ставилъ Писемекш въ роман% «Тысяча душъ»; такимъ людямъ при- 
ходитея только говорить, надсаживать легкія безплоднымъ крикомъ, 
надрывать грудь надъ неблагодариою работою, иногда вдаваться въ дикій 
кутежъ съ горя, сжигать жизнь де-тла и умирать съ горькимъ сознашемъ 
своего безсимя, умирать, какъ умираетъ человъкъ, задыхающійся подъ 
стогомъ сна, котораго опъ не въ силахъ своротить съ своей груди. 
Пекрасивая и даже негромкая смерть. Эти мученики нашего тупоумя 
и пашей инертиоети до сихъ поръ были разрозненными единицами, и 
художники наши не могли обращаться съ шими, какъ съ предетавите- 
лами цфлаго тина; въ томъ, что называется у пасъ обществомъ, замћ- 
чалось страшное раздвоеше; одни повторяли на разные лады чужія 
мысли, и воображали себ, что ош думают; другіе ничего не дума- 
ли, и ничего пе воображали, росли въ брюхо, Ъли и нафдалиеь, жили 
п умирали, еловомъ, задавая себ5ъ маленькія цфли, шли къ нимъ 
бодрымъ, твердымъ шагомъ, и всегда достигали ихъ, если не случа- 
лось поскользнуться, или если не’ раешибалъ параличъ. Весь запасъ 
мыслей быль на одной сторопъ, весь запасъ воли и энергін—па дру- 
гой; между тъми и другими лежала бездна... По отъ кого же ждать 
спаептельнаго толчка: отъ Фразеровъ, или отъ дикарей? Отвътъ на этотъ 
вопросъ ясепъ. Фразеры развились до поел%диихъ предфловъ, настоль- 
ко, насколько они епоеобны развиться; развились — и остановились; 
ош сдфлали вее, что могли, и больше отъ нихъ нечего ждать, это—вы- 
паханное поле; а у дикарей — новь, дичь, глушь, репьи ла крашва; 
по есть растительная сила, которую ничто не замЪнитъ. Вто заучил- 
ся до такой степепи, что потерялъ здравый емыслъ, на того остаетея 
махнуть рукою; кто ничему не учился, у того могутъ быть проблески 
самородпаго здраваго смысла, и изъ этихъ проблесковъ можетъ выра- 
ботаться, смотря по обстоятельетвамь, живая мыслительная сила, или 
горькій, забулдыжный русскій юморъ. Въ живой еилъ, въ здоровомъ 
тїлъ, въ мускулахъ, въ костяхъ и въ первахъ, а пе въ бумаж- 
ныхъ етрашщахъ и не въ кожапыхъ переплетахъ заключаются для че- 
ловъка задатки евБтлаго будущаго. Работать надо, работать мозгомъ, 
голосомъ, руками, а не уциваться еладкозвучпымъ течетемъ чужихъ 
мыслей, какъ бы ни были эти мысли стройны и вылощены. 


ДД. РУССКОЕ СЛОВО. 


ҮП. 


ИКромф типа непеправимыхъ Фразеровъ, въ произведеніяхъ Писем- 
скаго и Тургепева можно отмфтить еще два главные разряда муж- 
скихъ характеровъ. Во-первыхъ заслуживаютъ внимашя люди, подоб- 
пые Лежиеву и Лаврецкому; во-вторыхъ люди, подобные Веретьеву 
(въ повъети Тургенева « Затишье») и Рымову (въ разсказь Нисемскаго 
«Компкъ »). Первые проникаются гумашыми иделми, и, не вступая во 
имя этихъ пдей въ борьбу съ дЪйствительностью, располагаютъ только 
свою собствениую жизнь сообразно съ этими идеями. Если они помфщи- 
ки— они берутъ съ своихъ креетьять легкій оброкъ, обращаютея съ нимп 
кротко и ласково, и ие ломая круто ихъ прелразсудковъ, стараются по 
возможности улучшать пхъ матеральный бытъ, и смягчать грубость ихъ 
правовъ; если у пихъ есть семейство, они предоставляютъ свободу яенЪ 
своей, воспитываютъ дЪтей свопхъ ви? предразсудковъ и не стфепяютъ 
ихъ свободной воли съ той самой минуты, когда она начшаетъ у 
иихъь  проявлятеьел. Словомъ, это люди мягкіе, нетажелые, терпи- 
мые ко веему, что ихъ окружаетъ, и въ томъ чиелф къ глупостямь 
н подлостамъ другихъ людей. Какъ дфатели они никуда не го- 
дятся, по мфрять достопиетва человфка только тою 10.1300, которую 
опъ пришоситъ пдев или окружающему обществу — было бы пе со- 
вефмъ справедливо. Вели человӯкъ пе вредитъ другому, если опъ жи- 
вотъ въ свое удовольстие, пе экоплуатируя другихъ и не стфеняя 
чужой свободы, то самое строгое праветвениое лигу должно призиать” 
его певиновнымъ. Какъ дфятель, онъ— пуль, по заставлять већхъ 
быть дфателями, и клеймить презрьшемъ того, кто въ этомъ отношо- 
ши оказывается посостоятельпымъ, или вфрифе, кто совершенно пе 
выступаетъь на это поприще, значить врываться въ область личной 
свободы и смотрфть па человЪка пе ракъ па самостоятельный орга- 
цизмъ, а какъ на винить или кабъ па гайку въ общемь механизм 
общества. Предоетавляю этотъ взглядъ Платону, Аристотелю и повЪй- 
шимъ ихъ послЪдователямъ; я же, съ своей точки зрфшя, безусловно 
оправдываю Лежнева, Лаврецкаго и БЪлавина; они д®лаютъ, что мо- 
гутъ, и больше отъ нихъ печего требовать, потому что требовать отъ 
человъка самоотвержешя совершенно неделикатно л негуманио, какъ 
бы велика п прекрасна. ни была та пдел, во имя которой мы его 
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требуемъ. Темпераментъ людей, подобныхъ Лежневу и Б%лавину, обык- 
новенио очень спокоенъ; развиваютея они .при благопріятныхъ уелові- 
яхъ, т. е, обыкновенио пользуются обезпеченнымъ еоетояніемъ, уевои- 
ваютъ веб свои убфждешя безъ особенной боли, емотрятъ па жизиь 
свЪтло и любовно, любятъ ровно и тихо, непавияфть не умфютъ и 
спокойно презпраютъ то, что возмущаетъ ло глубины души людей бо- 
лЪе страетныхъ и раздражительпыхъ. Они—-люди умфренные по самой 
патуръ своей; ихъ несправедливо было бы емфшать съ тфми лизио- 
стями, которыя угождаютъ нашимъ и вашимъ изъ чиетаго расчета, 
изъ боязни навлечь себ непріятности или изъ желашя поделужитьея; 
первые — люди, оть природы лишенные жала и желчи; вторые—екры- 
вають жало и желчь и пүскаютъ ихъ въ ходъ тогда, когда они мо- 
гуть саблать это. 

Совершенную противуположность еъ этими спокойными натурами 
представляютъ люди, подобные Рымову и Веретьеву. Это люди съ 
кипучими вилами, съ огневымъ темпераментомъ, съ огромными етра- 
стями, съ рЪзкими педоетатками, но еъ яркими талантами и съ мо- 
гучими стремзешями. Даровашя и силы этихъ людей разбрасываются, 
тратятея на пустяки, и сами опи видятъ это, и самимъ имъ жаль се- 
бя, и досадно на себя, и хочется забыться, утопить тяжелое чувство, 
размыкать горе. Сколько могучихъ талантовъ гибиетъ въ нашемъ оте- 
чеетв отъ безиорлдочной жизни, отъ пьянства и кутежа. Зачъмъ пьют”, 
зачрмъ кутать? —— — человЪкъ съ умомъ и еъ душою такого па- 
глаго вопроса пе предложитъ. Кабы неё было тяжело, такъ пе стали 
бы нить. Пить еъ горя неизящно, я съ этимъ согласенъ, но жалокъ тотъ 
человвкъ, который постоянно емотритъ па себя со стороны и всю 
свою жизнь думаетъ о томъ, чтобы сохранить виъшиее благообразіе; 
у людей полныхъ души и зуветва бываютъ такіл минуты, когда весь 
человъкъ сосредоточенъ въ одномъ етремлеши, когда опъ имъ ‘только 
и живетъ, въ пемъ только и видить отраду и цфаь еуществовашя; 
и если что нибудь остановить такого человъка въ то время, когда 
оцъ идеть къ своей любимой цъли, сели что нибудь стапетъ между 
этимъ человбкомъ и его призвашемъ, тогда пе пеняйте на него, и 
не удивляйтесь его поступкамъ. Та самая сила, которая могла бы 
сдълать чудеса, побфдить веЪ вишня преирятетвія, осуществить без- 
покойное стремлеше, та самая сила, передъ проявлешями которой мы 
бы стали благоговфть и преклоняться, обращается противъ самого че- 
човрка и разбиваетъ въ лребезги ту грудь, въ которой опа гифздитея. 


4.6 РУССКОЕ СЛОВО. 


Есть люди, которые могутъ помпритьея съ неполною или помятою 
жизнью, съ перекошенною и перекрашенною дфятельностью; есть и дру- 
ге люди, которые не умфють дфлать уступокъ; имъ подавай или вее, 
или ничего; при первой разбитой надеждъ, при первой попыткъ жиз- 
ни прибрать ихъ къ рукамъ и скрутить ихъ по-своему, они бросаютъ 
все, и съ какимъ-то злобпымъ паслаждешемъ разбиваютъ объ дорогу 
и свой идеалъ, и свои стремлешя, и молодость, и силы, и жизнь. 
Являются вспышки отчаянной энергии, попытки повернуть дфлю по-ево- 
ему, и головою пробить себъ дорогу къ любимой дЪательности; но та- 
мя иопытки одному человъку ие по силамъ, и за энергическимъ дви- 
жешемъ впередъ слфдуетъ обыкновенно страшная, часто отвратитель- 
ная реакціл. Кабы этимъ силамъ да другую сферу — было бы совсфмъ 
другое дфло. Типъ широкой натуры, разбрасывающейся въ простомъ 
парод па еивуху, а въ ередпемъ кругу на шампанское, могъ бы 
переродиться въ тишь талантливаго, живаго, веселаго работника. От- 
пошенія Писемскаго къ этому типу теплъе, симпатичнве и еправед- 
ливе, чфмъ отношешя Тургенева. Тургеневъ смотритъ на своего 
Веретьева какъ-то слишкомъ легко и слишкомъ презрительно; это не- 
великодушно; жертвы нашего собетвеннаго тупоумія, нашей собетвен- 
ной инертности имфютъ право на наше сочувствіе или по крайней 
мрЪ па наше сострадаше; если жизнь однихъ вколачиваетъ въ мо- 
гилу, другихъ вгоняетъ въ кабакъ, третьихъ превращаетъ въ негодя— 
евъ, то, согласитесь, что въ этомъ пе виповаты тъ личности, которыя не 
выносятъ атмосферы этой жизии. «Комикъ» Писемскаго пеподражаомо 
хорошъ, какъ выражешо этой идеи въ поразительно яркихъ образахъ; 
вотъ, говоритъ авторъ, Рымовъ запилъ, превратился въ тряпку, по– 
палъ подъ башмакъ глупой жены своей, какого-то ходячаго пуховика; 
а вотъ, полюбуйтесь, то общество, среди котораго онъ живетъ, ве?, 
какъ на подборъ: одипъ глупе другаго, и каждый подличаетъ по 
своему; Рымовъ пьяный умиъе ихъ веъхъ трезвыхъ. Какъ же ему 
не пить? Когда вездь видишь, по выражешю Гоголя, одни свиныя 
рыла, тогда поневол$ захочешь, хоть на ифеколько мипуть закрыть 
глаза, чтобы ничего не видЪть. Рымовъ ищетъ одурвшя, самозабве- 
шя, бреда—и все это очень понятно, все это протестъ противъ того, 
съ чЪмъ борятся веф честные дфятели, и что пенавидятъ већ поря- 
дочные люди. 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. Д7 


ҮШ. 


Въ томъ, что я паписалъ до сихъ поръ, есть ифеколько мыслей 
о тБхъ явленіяхъ жизни, которыя представлены Писемскимъ и Турге- 
невымъ. Полной оцфики ихъ дфятельности н®тъ, а между тъмъ статья 
вышла уже очень большая. Сознавая ея. пеполпоту, я постараюсь въ 
слфдующей книжкЪ высказать свои мысли о женекихь типахъ, выве- 
денныхъ въ произведеніяхъ Гончарова, Тургенева и Писемскаго. КЌро- 
мБ того, о такомъ романъ, какъ « Тысяча душъ» пельзя говорить 
вскользь и между прочимъ. По обилио и разнообразю явлешй, схва- 
чепыхъ въ этомь романф, 0иъ стоитъ положительно выше веъхъ про- 
изведеній нашей новЪйшей литературы. Характеръ Калиновича заду- 
манъ такъ глубоко, развите этого характера находитеи въ такой тЪе- 
ной связи со вефми важиЪИшими сторонами и особеппостями пашей 
жизни, что о роман « Тыспча душъ » можно паписать десять крити 
ческихъ статей, не исчерпавши вполнъ его содержашя и впутренняго 
смысла. Объ такихъ явленіяхъ говорить всегда кстати; говорить 0 
нихь значить говорить о жизни, а когда же обсуждеше вопросовъ 
современно жизни можетъ быть лишено интереса. Поэтому, я надюсь 
въ одной изъ слёдующихь книжекъ поговорить еъ читателями объ 
этомъ калитальпйшемъ произведеніи Писемскаго, Вифшнимъ поводомъ 
къ этой стать послужить миф третій томъ полнаго собранія сочине- 
ый Писемекаго, который вЪроятно выйдетъ въ скоромъ времени. Те- 
перь постараюсь въ ифсколькихъ словахъ сгруппировать выводы, кото- 
рые могутъ быть сдфланы изъ теперешией моей статьи: 

1) Я считаю трехъ пазваииыхь мною романистовъ важизйшими 
представителями современной поэзи и отвергаю заслуги нашихъ ли- 
ричсскихъ поэтовъ, за исключешемъ гг. Майкова и Некрасова. 

2) Въ роман Гончарова я вижу только тщательное кошрованіе 
мелкихъ подробностей и микроскопически топкій апализъ. Пи глубокой 
мысли, ни иекренияго чувства, ни прямодушиыхъ отношешй къ дъй- 
етвительности я не замфчаю. 

3) Въ Писемекомъ и въ Тургенев я дорожу преимущественно 
ихъ отрицательнымъ и соверменно-трезвымь воззръшемъ на явлешя 
жизни. 


4.8 РУССКОЕ СЛОВО. 


4) Пшесмекій глубже Тургенева захватываетъ эти явленія, изобра- 
зжкаетъ ихъ болъе густыми красками и по жизненной полнотъ свопхъ 
творешй какъ « чернозехиая елла», стоитъ выше Тургенева. 


Д. ПИСАРЕВЪ. 


Раскольничьи двлА хуи! столфття. Извлеченныя изъ 

дьлъ преображенскаго приказа и Тайной розыскныхъ дЪль 

канцеляри г. Есиповымъ. Изданіе Д. Кожанчикова. Санкт- 
петербургъ. 1861. 


Ки”5 этой нельзя предсказать блестящій үепъхъ въ кругу такъ 
называемой публики, потому что изъ публики едва ли кто дочотаетъ 
«Раекольничь: д%ла ХУШ столЬия» до шестьдесятъ третьей стра- 
ницы. А между тъмъ читатель, который поступить такнмъ образомт, 
поетупить опрометчиво. И еть съ метьдеедть третьей страницы пе- 
ренесется опъ промо на ето седьмую, и онъ павфрное будетъ читать 
цнигу г.’ Ёениова до ста семьдесять первой страницы. Пусть съ этой 
страницы читатель снова переиеестея па страницу патьсоть пять- 
деслтъ восьмую, и ннига опять булетъ читаться до страницы шееть- 
сотъ двадцать второй. Тутъ үжъ читатель изъ числа тахъ назы- 
ваемой публики долженъ закрыть книгу веененремфиано; но овъ — 
үвърломъ его =— закроет ес пе шаче, казь еъ иризнательноетио къ 
г. Катову. 

Спещалиетъ, или просто человъкъ, инкгорееующиея русекимъ ра- 
еколомъ и его петоріею ради какихъ нибудь особешияхь, учепыхъ или 
пныхь ЦЪлей, поетупитъ, по рпеей зЪроятиости, совершенно наобо-— 
ротъ. Онъ оетановитея въ мии г. Реииова еъ любопытетвомь и 
удоволһьетвісмъ имошю тамъ, гар полторы страницы чтенія пемпиуемо 
повергиутъ въ криций сопъ читателя изъ чиела такъ называемой пуб- 
лики; онъ будеть читать « Раекольпичьи дфаа ХУ етолумя» ие 
иначе, какъ еъ карандашемъ въ ругахь, а кончивъ чтеше, безъ со- 
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миъшя пріобрътетъ прочитанную книгу для своей библ:отеки. Иначе и 
быть не можетъ: «Раекольничьи дфла ХҮШ етолътія › — сборникъ 
подлинпыхъ историчсекихъ документовъ; для заиимающагося же исто- 
ріею петорическій документъ во сыроле видљ драгоцфнифе всего. 

Конечно, документъ документу рознь, и ке всякій цвптокь роза, 
какъ выражается въ «Домби и сынъ» песравиепный кэптэпъ Коттль 
о мистер’ Тутев, когда этотъ злополучный джентльменъ, но поводу 
несчастной любви своей, сравкиваетъ себя съ увядающимъ цвЪъткомъ. 
Но въдь мы же н не называемъ документовъ, собрапныхъ г. Есипо- 
вымъ, абсолютно важными для русской истори: мы называемъ ихъ 
важными для истори русскаго раскола, и это совершенко справед- 
ливо. Пайдутел, вЪроятно, люди, которые съ этимъ миЪніемъ не ео- 
гласятея; найдутся, можеть быть, и такіе, которые придутъ въ вос- 
торгъ и умилеше даже п передъ впутрешимъ содержаніемъ раземат- 
ривасмыхъ нами раскольничьихь донументовъ... мало ли каше есть на 
свътъ мудрецы; но мы—«не изъ ихъ чиела». Мы не восхищаемся 
ни «Домашней Бесфдой» Виктора Ипатьевича Аксоченскаго, ни столь 
ярко возеіявшимъ надъ правоелавиою Москвою «Диемъ» Ивапа Сер- 
гъевича Аксакова; веБ подобшля явлешя возбуждаютъ въ нашемъ 
серднф одно чувство сострадания, ловодящее насъ порою до желанія 
бросить все и заняться медициною, съ единственною иЪфлью подавать 
внослъдетвіи нуждающимся руку помощи а Та докторъ Штейнъ... 

Не можемъ мы, стало быть, восхищаться и внутреннимь содер- 
жашемъ раскольничьихь документовъ, собранныхъ г. Еспповымъ. Чте- 
ше этихъ докумецтовъ произвело на пасъ самое нерадостное впечат- 
лыше, и когда мы, дочитавъ, закрыли кшгу—въ голов у насъ было 
смутно, какъ поел угара, на сердиБ тяжело, какъ послв посфще- 
шя большщы умалишенныхъ... 

И не оттого намь было тяжело, что почти каждая глава въ книг 
г. Есипова оканчивается пытками, казнями, кнутомъ, плетьми, рваньемъ 
ноздрей п т. и.—изтъ! Памъ невольно пришло на мыель: изъ-за-— 
чего страдали ве эти несчастные? Изъ-зачего шли они, и шаи боль- 
шею частію такъ мужественно, въ застЪиокъ, на плаху, подъ кнут, 
подъ топоръ? Па что иотрачеко было столько твердоети, энергіи, 
доблести? Ради чего егинула вся эта сила, которая могла бы надф- 
лать такъ много истинно хорошихъ дълъ?... 

Вотъ, наприхъръ, хоть бы Варлаамъ Левшъ, пегорісю котораго 
начинается разсматриваемая нами книга. Проникея онъ до глубины 
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души премудрымъ учешемъ московекаго книгониеца Грпгорія Талиц- 
каго—и погибъ; а премудрое учеше Григорія Талицкаго состояло въ 
томъ, что. московекій кнпгоппсецъ видълъ въ лиц царя Петра Алел- 
сфевича самого антихриста, и справедливость своего миня доказы- 
валъ изъ книгъ священнаго шисанія. 

« Составилъ онъ воровекія письма, будто пастало нынъ послЪднее 
время и антихриеть въ міръ иришелъ; а антихристомъ въ томъ своемъ 
письм®, ругалеь, писалъ великаго государя; также и иныя многія 
статьп ему, государю, вороветвомъ своимъ въ укоризну писалъ, п на- 
родамъ отъ него, государя, отступить велЬлъ, и слушать его, госу- 
даря, и веякихъ податей ему платить не велълъ. 

«А пелфль взыскать князя Михаила (Черкасскаго), чрезъь кото- 
раго хочетъ быть народу нфчто учинить доброе. 

«И для возмущешя къ бунту съ тёхъ свопхъ воровскихъ писемъ 
единомышленникомъ своимъ и друзьямъ давалъ письма руки своей на 
столбцахъ, и инымъ и въ тетратехъ, и за то у нихъ ималъ деньги. 

«Онъ же, Гришка, о томъ же послфднемъ времени и о антихри- 
стБ вырфзалъ двъ доски, а на тъхъ доскахъ хотфль печатать листы п, 
для возмущешя жъ къ бунту и на его жъ государево убійство, тъ 
листы хотълъ отдавать въ народъ безденежно. 

«И онъ же Гришка, говорилъ: нынъ-де время послъдиее и ан- 
тихристъ пришелъ, и еказываль отъ бытейскихъ и отъ пророческихъ 
кишгъ и приводомъ называлъ государя антихристомъ — въ апокалепсис% 
Іоанна Богослова въ 17 глав написано: антихриеть будеть осмой 
царь; а по пашему-де счету осмой царь—онъ, государь; да п лЪта- 
де сошлись, -—-у меня-де къ тому есть вышиеано и въ тетратехъ» (*). 

Григорій Талицкій не былъ, однако же, родоначальникомь пре- 
мудраго учешя о пришествиы въ мръ антихриста. Мнъше объ этомъ 
пришествіи появилось въ Восточной Росеш въ первый разъ при царъ 
Алеке Михайлович, во время исиравлепія церковпыхъ книгь па- 
тріархомъ Никономъ. Событіе это потрясло такъ сильно умы проевћ- 
щенныхь Росеіяпъ, что Никонъ немедленно былъ признанъ ими за 
антихриста. По кончинф знаменитаго патріарха толки объ автихрист® 
прекратилиеь, но по воцаренш Петра начались съ новой силою. Да и 
какъ же въ самомъ дЪлф не толковать было въ это время о пришестви 
антихриста. Новый царь заводилъ какіе-то новые, небывалые дотол% 


() Раскольничьи дБла ХҮШ столътія, с. 60 и 74. 
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на Руси порядки: заставляль учиться грамотв и служить, пускалъ 
къ себъ Пъмцевъ, братался съ ними, ®здилъ самъ въ ихъ поганую, ере- 
тическую землю и посылалъ туда своихъ подданиыхь, призналъ жен- 
щинъ за людей и требовалъ, чтобъ съ ними обращались но человъ— 
чески, брилъ русскимъ бороды, одфвалея самъ и одфвалъ своихъ при- 
ближенныхь въ иЪмецкое платье, называль прямо глупымъ и дикимъ 
почитавшееся до того времени премудрымь и великимъ... Что же это 
такое? Разв это не знамешя пришествія ъъ міръ антихриста? Развъ 
прежше цари дълали такія вещи? Разввь отцы наши сіе пріяли? 
Развъ самъ святъйшій патріархъ Алріапъ не называлъ публично брадо- 
бритія чужестранныме злообычествомь и псовиднымь безобра- 
земе, не умолялъ «войновъ всякаго чина пачальствующихь и началь- 
ствуемыхъ» отринуть еретическій обычай брить и стричь бороды, 
говоря, что «Богъ возбранилъ то и святые апостолы запретили»; что 
«брадобрите не только есть безобразие и безчестіе, но и грЪхъ емерт- 
ный: проклято бо сіе блудозрълиниое ненстовство отъ прежде быв- 
шихь святЪйшихь патріарховъ »? (*) Развъ другой патріархъ, [0а- 
кимъ, не увъщевалъ царей Петра н Іоанна Алексъевичей « Спасите– 
лемъ нашимъ Богомъ-—да возбранятъ по всякому образцу въ ихъ го- 
сударекихъ полкахъ надъ служивыми людьми и во веемъ ихъ царетвіи 
проклятымъ еретикамъ иновЪрцамъ быти начальниками, когда веллтъ 
отетавити таковыхъ враговъ хриспанекихь отъ таковыхъ дълъ вее- 
совершенно; понеже они иновфрцы, еъ нами, хриетіапы, правословіе 
истинное имущими въ вЪрВ неединомыеленны, въ предашяхъ оте- 
ческихъ всяко песогласны, церкве матери нашея православныя чуж- 
ди: и что таковые еретики проклятые воинству православному сотво- 
рлтъ помощи? "Токмо гиъвъ Божій наводятъ»!... (**) 


Вотъ что думали, воть какъ говорили люди мудрые и богобояз- 
нениые,—а царь Петръ А лексЂевичъ, какъ ни въ чемъ не бывало, 
брилъ да брилъ своимъ подданнымъ бороды, якшался съ иноземцами, 
посылалъ за море Русскихъ, а въ заключеше всего воздвигъ еще го- 
неше па расколъ. Это было уже, конечно, самымъ убъдительныхь 
знаменіемъ пришествия въ міръ антихриста, и раекольники начали про- 


(*) Окружное посланіе патріарха Адриана. История царствованія Петра Ве- 
хикаго, соч. Устрялова. т. Ш, с. 199—194. 


(°*) Духовная патріарха Тоакима, Рукопись императорской академ наукъ. 
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повЪдовать публично, что царь Нетрь—автихристъ. Тутъ-то воть и 
сталь отличаться больше вефхъ Гришка Талицкій. 

Дики, безсмысленниы были ве эти учешя и проповъди, но онв 
находили себф многочиеленныхь и жаркихъ адептовъ, готовыхъ и па 
муки, и на емерть ради казавшихея имъ священными и вЪфчными 
иетинъ. Самъ Талицкій, наприм%ръ, поплатилея за свои сочиненя и 
сказашя о Петрф, какъ объ антихриетъ, страшною емертію на костр?; 
пламенный же послфдователь и поклонникъ московекаго книгопиеца, 
вышеупомянутый нами Варлаам» Левинъ, добезуметвовалея таки до 
того, что ему отрубили голову. Примфръ Левина можетъ служить луч- 
шимъ доказательствомъ тому, какъ гибельно дъйствуетъ дикій фана- 
тизмъ на впечатлительный, слабый и неразвитый умъ; трагическая 
участь злополучнаго послфдователя Талицкаго можеть быть хорошимъ 
урокомъ для тЪхъ, которые преступно пользуютея своимъ нраветвен- 
нымъ вляшемъ на педалекихь и поддатливыхь людей ш забивают» 
имъ головы разнаго рода беземыелицами. Левинъ вею свою жизиь 
мучилея самыми нелбпыми сомнииями, и то, что у мало мальски 
развитаго и образованиаго человфка вызвало бы лишь хохотъ до елезъ, 
то заставляло Левина плакать оть чиетаго еердца и страдать пе на 
шутку. Онь елужилъ сначала въ военной елужбЪ, въ драгунахъ; но 
мысль, что онъ служить въ пщф царя антихрпету, пе даваза ему 
покоя, томила его неотетупио, нагопяла на него грусть, тоеку, ме- 
ланхолію. Въ этому присоедипилаеь еще падучая болВзнь. „Девниъ 
еталъ ‘самъ не свой и постоянно мечталь объ одномъ—какъ бы по= 
стричься ему въ монахи, пли такъ просто уйти куда нибудь отъ ан- 
тихриста и тъмъ спасти свою душу. Ему удалось наконець первое, 
т. е. пострижене; но и въ иноческомъ чин евить не успоконася. 
Его вЪчно что нибудь тревожило, смущало, приводило въ ужасъ и от- 
чаяне: то разсказы о томъ, что вотъ гъ`такомъ-то монастыр мо- 
пахи мясо Фдятъ и живуть «ненорлдочно; то глупая еоздатекая бол- 
товпя о томъ, что «привезены изъ-за моря клеймы па корабляхъ, 
чёмъ молей клеймятъ антихристовымъ клоймомъ» ; то что нибудь еще 
ъ тапомъ же умномъ и оригимальномъ родф. Паль вефмъ этимь не- 
отвязно царила одпа главная, господетвовавшая мысль, что настали по- 
елфдшя времена; что близко свЪтопреставзенье,—и „евяну пакопецъ 
просто нестерпимо етало жить. «Пойду на муку и замучуеь»| кричалъ 
опъ нерідко въ ирипадкахъ падучей болфзни — и желаше это иепол- 
нилъ. Посади подвиг его былъ тасовъ: пахоляеь въ монахахъ въ 
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Предтеченскомь пензенекомъ монастырь, Левинъ отпросилея однажды 
У игумена въ городъ «для подаяшя по тюрьмамъ милостыни». Въ 
тотъ день въ Пеизъ былъ базаръ, и народа на базар было множе- 
ство. Левинъ пробралея къ мяенымъ рядамъ, взлъзъ на плоскую кры- 
шу одной изъ лавокъ, еняль съ себя клобукъ, поднялъ его на клюк® 
вверхъ и началь кричать къ народу: «Послушайте, христіане, по- 
слушайте! Много лътъ я елужилъ въ арміи у генералъ-маіора Гаври- 
лы Семеновича Кропотова въ команд... Меня зовутъ Левинъ... Яхилъ 
я въ Петербургъ. Тамъ монахи и веякіе люди въ поеты Фдятъ мясо, 
и меня Ъеть заставляли. А въ Москву пріћхалъ царь Петръ Алексъће- 
вичь... Онъ пе царь Петръ Алекефевичь, а аптихристъ... аитих- 
ристъ!... А въ Москвъ веъ мясо Ъеть будуть сырную недълю п въ 
ръвеликій постъ... И весь народъ мужеска и жепска пола будетъ оиъ 
печатать, а у помбциковь веякі хлъбъ описывать. И помфщикамь 
будуть давать хлфба самое малое число; а изъ остальнаго отпиенаго 
хлЬба будуть давать только тЪмь людямъ, которые будуть запечатакы; 
а на которыхъ печатей ифтъ, тъмъ хлъба давать не станутъ... Бойтесь 
этихъ печатей, православные! БЪгите, скройтесь куда нибудь!... По- 
сафдиее время!... Антихристъ пришелъ... антихриетъ!... (*) 

Въ этомь безумномъ епичъ выеназалиеь всф убвидешя бЪдной, пов- 
режденной жизни „Левина; а эти убъжлешя не могли ие подвести его 
сначала подъ киутъ, нотомъ подъ топоръ заплечнаго мастера... 

Найдутся у пасъ, бозъ сомшушя, головы, которыя увидятъ въ 
подвигъ Лезина подвигъ, достойный не состраданія, а удивленія; най- 
дутея господа иного сорта, которые ие преминутъ, по поводу ка- 
зней Талицкаго п Левина, взвести на Петра еще одно лишнее обви- 
неніе въ жестокости и кровожадпости... Мы, съ своей стороны, 
замвтимь на это одно: разематривая разсказанное пами дфло съ 
проевфщенно-Филантропической точки зръшя 4864 года, нельзя, ко 
нечно, не сознаться, что Талицкаго и Левина слфдозало бы отдать 
въ больницу умалишенныхъ, на руки хорошему врачу, — и Только. 
Такъ, вфроятно, и поступили бы въ настоящее время. Да; но если 
ивъ «настоящее время, когда» и пр. Талицкаго и Левина вее-таки 
не оставили бы на волъ; еслиивъ « ластолщее время, когда» и пр. 
"Талицкій и Левинъ могли бы еще гибольно дЪйствовать на певъже- 
ственную, суевъриую и довърчивую толпу, то чтожъ тутъ и толко- 


(°) Раскольничьн дла ХУШ столътія, с. 9%. 
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вать о томъ, будто Петръ поступилъ черезчуръ жестоко съ безум- 
ными пропов%дниками учешя объ антихристъ. Они были безумны— 
правда; по народъ вЪрилъ каждому ихъ слову; народъ, погруженный 
въ пепроходимый мракъ невфжества, пародъ, озлобленный на Петра 
за его великія дЪла и предпріятія, готовъ былъ върить какой угодно 
нелБпости, какой угодно беземыслиц% нро своего царя-преобразователя, 
про своего царя-нововводителя, про своего царя — друга и приятеля ба- 
сурманъ. Талицкій же и Левинъ (въ особенности первый) не огра- 
ничивалиеь одиъми отвлеченными пдіотеки-мистическими бредвями, рае- 
проетраняемыми въ ограниченномъ кружкф адептовъ и едипомышлен- 
никовъ: Талицый дЪйствоваль прямо, какъ агитаторъ, запрещалъ на- 
роду слушаться Петра и платить подати, совфтоваль обратиться къ 
князю Михаилу Алегуковичу Черкасекому, «чрезъ котораго хочетъ 
быть народу нЪфчто учинить доброе», раепрострапялъ повсюду евои 
тетрадки, т. е. сочинешя о пришеетви въ міръ антихриста въ лн- 
ц Петра, хот®лъ даже нанечатать эти тетрадки, продавать ихъ, 
и «отдавать въ народъ безденежио, для возмущенія къ бунту и на 
его государево убійство». Левинъ говорилъ о послфднихъь временахъ 
и о Петр, какъ объ антихрист, ветръчному и поперечному, знако- 
мымъ и пезпакомымъ, въ церкви и на базар. Оба они, такимъ об— 
разомъ, были не просто раекольники и религіозныс Фапатики, а го- 
сударетвенные преступники, моборники тьмы и дикости, враги зарож- 
давшейся славы и благосостолиія Росеш. Будь они, впрочемъ, и просто 
раскольники, —они пе уцфаЪли бы и тогда; но ужъ тутъ осудиль бы 
ихъ пе Петръ: тутъ осудили бы ихъ прежде его духовенство и већ 
русеме нераскольники-—еловомь старая русь, не любившая шутить 
въ ДЬЛЬ въры. Доказательствомъ тому можетъ служить казнь знаме- 
нитаго раеколоучителя Аввакума, подобно Талицкому, сожженнаго на 
коетрф, но пастоянно патріарха Іоакима, въ кроткое царетвоваше бла- 
годулшаго Оедора Алекефевича (*). 


(*) Казнь Аввакума можетъ также служить однимъ изъ лучшихъ примфровъ 
того изумительнаго мужества, съ которымъ умирали самымъ мучительнымъ. 
образомъ эти Фанатики тупоумя и певъжества. Вотъ какъ описывается эта 
казнь въ книгф г. Есипова (с. 117): 

«Казнь была исполнена 1-го апръля 1681 года, въ великій пятокъ. На пло- 
щадн построили срубъ изъ дровъ, и на пемъ привязали Аввакума, Лазаря, 
Епиташя и Накихора (тоже расколоучителей). Собрался народъ и сиялъ шап- 
ки... Дрова подожгли-замолчали вс. Аввакумъ сложить двуперстный крестъ 
и пачалъ говорить народу: «вотъ будете этимъ крестомъ молиться—во вЪкъ 
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Ко всему этому пе лишиимъ считаемъ присовокупить еще елћ- 
дующее: Андрей Иваповичъ Ушаковъ, допрашивавиий Левина въ Тай- 
ной канцелярии, поелалъ по этому дфалу донесеме къ Петру, на- 
ходившемуся въ то время въ Ёоломн®, на пути въ Астрахань. Уша- 
ковъ испрашивалъ царской резолющи по пунктамъ, между которымп 
находился такой: «Онъ же, Левинъ, показалъ на родственниковъ ево- 
ихъ четырехъ человфкъ, что при нихъ злыя елова въ домЪ говорнлъ, 
да вышениеанныя же слова говорилъ онъ въ церкви всенародно, при 
капитан да коммнеар» ». 

Петръ на этотъ пунктъ далъ такую резолюцію: 

« Слљдовать и смотрљть, дабы напрасно кому не постра- 
дать, понеже и временем мьшается и зовирается» №. 

Любопытно было бы знать, какимъ хровожадныме побужденіемъ 
объяснять это р5шене остроумные обличители и порицатели «великаго 
преобразователя нашего»?.. 

Но оставимъ въ поко остроумныхъ обличителей и порицателей; 
оставимъ въ покоћ Талицкаго и Левина, и перейдемъ къ другимъ от- 
дфламъ книги г. Есипопа. За разеказами о послћъдователяхъ ученія объ 
антихрист, въ кипг® этой, слБдуютъ разеказы и документы о рас- 
колышкахъ инаго рода: ряпинекихъ, московскихъ, выгорфцкихъ, кер- 
женскихъ. И тутъ еще ветръчаютел толки объ антихрист и послъд- 
нихъ временахъ; но тутъ уже толки эти стоятъ на второмъ план%: 
первый планъ занимаютъ вонросы догматической мудрости, вопросы о 
двуперстномъ сложен, о службЪ по етаропечатпымъ книгамъ, о кре- 
стЬ осьмиконечномъ трисоставномъ, о семи и пяти проевирахъ, о чет- 
вероугольныхь и круглообразпыхъ па просвирахъ печатяхъ, о хожде- 
ни вкругъ купели по солнцу, о сугубой аллилуш и тому подобныхъ 
важныхъ предметахъ. Около этихъ предметовъ вращаются већ идеи и 
помыслы; ради ихъ люди удаляются отъ общества и живой дфятельно- 
сти и поселяются въ лБеахъ и дебряхь; ради нхъ терпятъ нужду и 
гопенія; ради ихъ съ охотою идутъ на коетеръ—и но принуждешю, и до- 
бровольно; ради ихъ становятся злыми, непримиримыми врагами-ненавист- 
никами тъхъ, которые молятея сложешемъ не двуперетнымъ, а трехперет- 


не погибнете; а оставите его—городокъ вашъ погибнетъ, пескомъ занесетъ; 
а погибнетъ городокъ—настанеть и свъту конецъ!.. = Огонь хватилъ казни- 
мыхъ, и одинъ изъ нихъ закризалъ... Аввакумъ накловился къ нему и сталъ 
УзБщевать... Такъ и сгорли», 

(°) Раскольнязьи дБла ХУПЕ столітія, с. 31: 
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нымъ, ходятъ вкругъ купели не по солицу, а противъ солнца, возглашаютъ 
аллилую не сугубую, а трегубую п т. д. Сущность догматической 
мудрости ряпинекихъ, московекихъ и иныхъ мудрецовъ читатель лучше 
всего узнаетъ изъ двухъ-трехъ небольшихъ вышеокъ, которыя мы 
сдфлаемъ для его же, читателя, вящшаго удовольствія изъ кипги г. 
Есипова. Вотъ, напр., каюя мнфШя выеказывалъ одииъ изъ ряпан- 
скихъ раскольниковъ Осдосфевекаго толка, Илья Яковлевъ, бывш, 
по собственному его созпашю на допроеф въ Невскомъ монастыр%, гъ 
1719 году, духовиикомъ всфхъ главныхъ учителей своей секты: 


«По мыъшю ихъ (т. е. учителей) бракъ, въ святой церкви бы- 
ваемый у правоелавныхь христанъ, слышалъ онъ, Илья, у своей 
братьи, съ 196 года (1688) пороченъ, и самъ-де онъ, Илья, также дер- 
житъ и исповъдуетъ, А крещеніе, во святой церкви бываемое у пра- 
вославныхь хриспанъ, во имя Отца и Сына и Святаго Духа, съ то- 
го же года, какъ оиъ слышалъ, такъ и самъ держитъ, порочио и не 
православио, за премфну въры и книгъ неправославныхъ. П тъло-же и 
кровь Христову, бываемую въ церквахъ, вмфняютъ за простой хлЪбъ 
и вино, а не за тъло и кровь Христову. Л объ аштихриет отцы ихъ 
говаривали, что-де будетъ не суще чувственъ человъкъ, а уже-де 
пришелъ онъ въ міръ съ помянутаго 196 года, инынъ въ мір? есть, 
а познали-де его приходъ въ міръ по перебив в®ры и книгъ. Ду- 
ховныя его дъти были главные учители, Еветрать Өедосевъ, Егоръ 
Васильевъ; и они о врв мудретвуютъь п учатъ съ нимъ согласно. 
Церкви-де, въ которыя ходятъ православные христіане для приношенія 
безкровныхъ жертвъ и молитвъ,—и тъ церкви они еваты не вм%- 
няютъ, но порочны; а о крестъ-де четвероконечномъ разумфемъ, что пе 
сущій образъ креста, но еЪнь; а сущій-де образъ креста святаго отъ 
трехъ деревъ составляется. А по перемвићъ-де книгъ етаропечатныхъ, 
которые люди обрЪтаютея всякаго чина и пріемлютъ крещеніе, и при- 
чащеніе, и священство, и бракъ, и прочія таинства церковныя по чи- 
ну новонечатпыхъ книгъ, тако же которые люди и въ церкви нын®ш- 
шя ходятъ, и тъхъ веъхъ не вмъняютъ быти православпыхъ хриетіанъ, 
но порочныхъ; и въ семъ-де разумьши своемъ и исповъданін онъ, 
Илья, стоитъ непремфнно, въ которомъ и умереть готовъ» (*). 

Мудрствовашя Ильи Яковлева дополнены были па томъ же допро- 


(°) Тамъ же, с. 94 и 95. 
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< мудретвовашями другаго раскольника того же толка, Семена Ива- 
нова, сообщившаго такія петины: 

«О четырехъ-де патріархахъ восточныхъ и великоросеійскихъ, п 
трхъ патріархолъ, отъ лътъ 192 или 193 (1684 —85) и донын?, 
разумвютъ быти неправоелавпыхъ; тако же и отъ нихъ рукоположене 
и освященіе пріемлющихъ, за премфну вфры, и книгъ, и трисостав- 
ваго креста, п за еложеніе перстовъ, неправославны же. Антихриетъ 
пришелъ уже въ міръ; и живетъ онъ духовнъ по дъйству въ великой 
Росеш, въ премъиъ на просфирахъ креста и въ прочихъ дЪйствахь 
церковпыхъ таинетвъ. А о царекомъ величествЪ разумћютъ въ равен- 
ств съ прочими помянутыми хрисманы (®) ». 

Еще увлекательнфе и убъдительиће доводы въ пользу старой вЪры одного 
московскаго раскольника иоповщинекаго толка, Миропа Коровина. Воть 
каковы были причины, заставлявиия эту умную голову оставаться въ 
расколв: 

«Что служатъ (въ православной церкви) не по старому, руками 
махаютъ и ногами притопываютъ. И четвероконечному кресту не кла- 
пяется, потому что Христосъ раепятъ па осьмиконечномъ крест. А 
пконамъ, которые писаны угодники Божі, моляниеся противнымъ ело- 
жешемъ, пріемлетъ и поклаплетея; а которые писаны еложеше тремя 
первыми переты—тіхъ не почитастъ и ие покланяетея. Православно- 
каоолической вфры иричащеше не пріемлетъ, что поютъ по новымъ 
килгамъ, а пе по старымъ. У священниковъ, которые пребываютъ въ 
новой въръ, благословеніс не лріемлетъ, что персты елагаютъ не по 
старому. Никона патріарха, и по немъ бывшихъ патріарховъ, не прі- 
емлетъ, что онъ, патріархъ Никонъ, перепортилъ старыя книги, а 
ввелъ новыя. И впредь онъ, Миропъ, хочеть быть въ расколъ (**) ». 

Хорошенькаго понемножку, говорить пословица; по мы никакъ 
не можемъ удержаться, чтобъ не утъшить читателя еще одною выши- 
скою изъ книги г. Генвова,—выпискою, при помощи которой выео- 
кая мудрость раекольничьихь ученій предстанетъь предъ нами во веемъ 
своемъ величи. Истины, копми сю минуту просвътитея читатель, по- 
въдапы были поповщинекаго толка старцемъ Антоніемъ, на допросф въ 
Синод, 10 января 1733 года. 

«Отъ лътъ 166 года, говорплъ Антоній: —-езятъйшаго Цикона, па- 


(°) Тамъ же, с. 95. 
(°) Тамъ же, с. 202. 
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тріарха московскаго, и прочихъ восточныхъ патріарховъ до сего дне, 
архіереевъ п іереевъ не православными, но еретпками нарпцаль. 

«Отъ тъхъ лътъ церковь православная въ Россіи якобы повреди- 
лась Никоновымъ предашемъ. 

«Книги церковныя повоиеправныя растлфнными и весьма еретиче- 
екими парицалъ, и еретиками по нихъ мудретвующихь называлъ. 

«Вкругъ купели церковпыхъ крещеній но по солнцу хожденія, но 
противъ солица ересью нарицалъ. 

«Евхаристю и веБхъ седьми тайпъ и простыхъ церковныхъ дЪИ- 
ствій ересью нарицалъ, потому что пе по етаропечатнымъ книгамъ, 
по по Нпконову преданію, пе во спасене, но въ погибель, аки сквер- 
пу антихристову вмфняль и ругатель былъ. 


«Сложеше трехъ перетовъ въ знамеши крестномъ ересію п пе- 
чатью антихристовою нарицахъ, и знамевующихея тфмъ перстоеложе- 
шемъ неправославными нарицахъ. 


« Трекратное глаголане: алаилуа, въ молитвослов церковпомъ по 
псалмфхъ, ересію нарицахъ; а дважды глаголаше: аллилуіа, аллилуіа, 
въ трейе приглашати: елара тебф, Боже— православными глаголю- 
щихь именовахъ. 


»А на святыхъ иконахъ пишимое сице: Иісусъ, а пе: ісусъ——ере- 
сію нарицахъ. 

« Крестъ четвероконечный трисоставному древу честю и славою не 
полагахъ, но разумъхъь стЪнь или сфнь онаго истиннаго трисоставна- 
го креста мудретвовахъ. 


«Въ символ вфры-—и въ Духа Святаго Господа животворящаго, 
а не глаголющихъ: и въ Духа Господа истиннаго и животворящаго— 
ересію нарицахъ. 

« Веякую псправность въ книжпомъ типограФскомъ тисненіи, пре- 
мененіе ръчей п буквы, точекъ п запатыхъ ересію парицахъ. 

«Балагословящую священническую руку сложенную Шеусъ Христосъ 
называвъ малаксою ересію, а въ старопечатныхь книгахъ напечатано, 
какъ креститнея, такъ и благословити повелфно. 

«За благочестипъйшую государыню императрицу Анну Тоапновну и 
за вею ел высочайшую Фахилю Бога не молятъ, такоже и за пре- 
ставившихел ихъ величества фамилю учили меня Бога немолить, п 
сами учители 50 ектешахъ и лнияхъ Бога не молятъ; Также и за 
празославпыхъ мосКовВсКИхЪ архіереовъ не молятъ же. 
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« Брадобръющихъ проклинали л еретическими слугами называли, ин 
онъ называлъ по преданю тъхъ же лжеучителей своихъ (*) ». 

Какъ ни полезно, какъ ни приятно проевфщать свой умъ и сердце 
такими высокими истинами, но пользоваться и услаждаться ими надоб- 
но весьма умфренно: а [а Гопдие он? производятъ совершенно иное 
впечатльше, и, говоря откровенно, ве эти старцы Аптоиш, Пахо- 
мін, Авраамш, Корнилін, 10сиФы и др., ве эти попы Семеновы п 
Денисовы, веБ эти Мироны Корошшы, Алекси Дивовы, Григорьи 
Конительщиковы и тому подобные мудрецы могутъ быть интереены и 
любезны для однихъ раекольниковъ и людей, спеціально занимающих- 
ся исторіею руескаго раскола. Читатель же изъ обыкновенныхь емерт- 
ныхъ, дойдя лишь до половины « Раекольничьихъ дфль ХҮШ етолф- 
я», почувствуеть одурь нестерпимую, тъмъ болфе, что самое изло- 
жене книги въ Форм$ елъдетвепныхъ дълъ, съ безчиеленными повто- 
решями и отетуплешями, для человъка, пепривыкшаго къ подобнаго 
рода чтеню, крайне утомителыю. А вфдь все дво вотъ въ чемъ: 

Схватятъ какого нибудь раскольшичьяго попа или старца— но доносу 
или по случаю— притянутъ его, куда слъдустъ, и начпугъ допросы. Если, 
напр. , схватили попа, то попъ тотчаеъ же оговоритъ старца. Подать сюда 
старца. Старецъ оговоритъ етарицу. Подать сюда старицу. Старица 
оговоритъ крестьянина. Подать сюда креетьяшна п т. д. А тутъ ужъ 
п пойдутъ: « Прі%зжали ко миф таме-то, пригозили онаго попа, и оный 
попъ въ домф моемъ вечерни, утрени, часы, молебны и панихиды от- 
правлялъ по етаропечатнымъ книгамъ, и меня, Василья, или Алек- 
съл, пли Ивана, съ женою исповфдалъь, и сына моего, Ивана, или 
Алексзя, или Васильл, тому четвертый или пятый годъ—пе упомню— 
вЪнчалъ. А прзжали ко миф, подлинно таюе-то». 

Ну, разумфется, подать такихъ-то. Такіе-то поданы и говорятъ: 
«Точно, оный попъ, тому года два или три, перевънчивалъ сына мо- 
его такого-то, и его, сына моего такого-то, двухъ младенцевъ пере- 
молитвивалъ и перекрещивалъ. А былъ при этомъ такой-то.» 

Подать такого-то. 

И т. д. 

Иногда какой нибудь етарепъ или старица, почему либо, смалоду- 
шествуеть и скажетъ, что въ расколё-—де быти по хощеть и погр%- 
шати въ томъ пе хощетъ и т. п. или—ЧтТо « напомня смертный чаеъ 


(°) Тамъ же, с. 258—960. 
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п страшное Христово пришестве, желаетъ быти въ послущаши со- 
борныя Восточныя правоелавно-каволичесыя церкви до скончаніл жиз- 
ни своей непремфнно, а прежнее свое содержаніе противства отвер- 
гаетъ, и прежде бывшихъ и доселъ содержащихъ святъй соборнЪй 
церкви противства еретиковъ п ересевводителей проклинаетъ и анаое- 
мБ предаетъ. » 

За анаоемой, разумъется, слфдуютъ новыя показашя и оговоры, а 
за симъ опять начинается: 

На дому у такого-то перемолптвивалъ и перекрещивалъ... 

На дому у меня перемолитвиваль и перекрещивалъ... 

На дому у такого-то перевфичивалъ. .. 

На дому у меня перевъичивалъ... 

И т. д., ит. д., ит. д. А на копецъ концевъ—-или смерть, или 
кнутъ, или сеылка, или иногла такого рода отмфтка: «и по выше- 
писапному приговору, съ онаго попа такого-то сапъ не енятъ, и 
наказаше пе учинено, для того, сего—мфеяца—чиела—года онъ, 
такой-то, будучи за карауломъ, волею Божіею умре». 

И за тъмъ начинается новый разеказъ совершенно въ такомъ же 
родЪ. 

Въ малой дозЪ, конечно, и это можетъ быть не только поучитель- 
но, но даже и усладительно; но читать такіе разеказы въ тридцать, 
пятьдесятъ, семьдеелтъ страпицъ—это, какъ хотите, подвигъ!.. 

Вее это говоримъ мы ие для епещалистовъ. Для спещалиста чте- 
ще книги г. Есипова будетъ не подвигомъ, а удовольетвіемъ. Онъ 
съ удовольетиемъ прочтеть и Ряпинскихо раскольниковь, и Попа 
Якова Семенова, и Волоколамекій лњсь, и Воповскую пустынь, 
Александра дьякона, п Доносъ Халтурина и Донос5 Круглова, 
со вевми безконечными къ пимъ приложеніями и дополненіями, соста- 
вляющими, по большей части, повтореше того, что уже сказано въ 
статьъ. „Донос5 Круглова, впрочемъ, едва ли не уходитъ и спеша- 
листа, или, вфрыфй, Донось Круглова едва ли и спещалистъ осилитъ 
сразу: въ немъ ни больше, ни мепьше двухеотъ страницъ!., 

Дъло другое разеказы: Алексъй .Лалпадчикъ, Подьяии Доку- 
кинә, Казакә Чевшутинь и Авраам Ивановъ. Әти разсказы 
(къ которымъ слЪдуетъ присовокупить еще уже упомянутаго нами 
Варлаама Левина), и по общему интересу, своего содержашя, и по 
приданной имъ г. Есиповымъ литературной Форм, достушы каждому, 
и каждымъ прочтутся съ большимъ удовольствіемъ. « АлексЪй Лампад- 
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чикъ и подъячій Докукинъ, говоритъ г. Есиловъ: —не принадлежали къ 
сословію раскольниковъ, но въ нихъ проявляютея нБкоторыя убжденія, 
которыя поддерживались и распространялись въ поелфдователяхъ рас- 
кола: убъждешя о послъднемъ времени, ненавиеть къ нововведеніямъ 
и Петру. Алехеъй Лампадчикъ, какъ видно изъ дълъ, быль когда-то 
раскольникъ, а подъячій Докукинъ быль прониквутъ убЪждешемъ о 
послфднемъ времени». Разеказы эти, по словамъ автора, вошли въ 
Раскольничьи дЪла ХҮШ стольия по желанію издатеал. 

Мы не станемъ передавать здЪсь содержашя этихъ разсказовъ, не же- 
лая лишать читателей удовольствия познакомиться съ ними вполиф, въ 
настолщемъ ихъ вид, въ книг г. Есипова. Слълаемъ лишь маленькое 
извлечеше изъ Алексьл Лампадчика, въ падеждъ, что па насъ за 
это не посвтустъ никто. Мфето, которое мы памфрены выписать, нра- 
витея намъ чрезвычайно; опо, вфроятно, поправитея и всфмъ. Прежде, 
впрочемъ, необходимо сказать ифеколько словъ о томъ, что за чело- 
вЪкъ былъ Алекеъй Лазпадчикъ. 

Алексфй Лампадчикъ, бывший сначала дЪйствительно лампадчикомъ 
при мощахъ Св. Алъксъя митрополита въ Чудовомъ монастыр®, впо- 
слъдетвіи (въ 1746 году} пазначенъ былъ архимандритомъ въ Алексан- 
дро-Свирек монастырь. Въ этомъ зваши онъ стажаль себъ все- 
общее нерасположеше своихъ подчипешыхъ, —да и было за что. Алек- 
сандръ отличалея чрезвычайною грубостью, дерзостью, жестокостью и 
корыстолюбіемъ , распоряжалея самопроизвольно и безотчетно мона- 
стырекою суммою, велъ жизнь непорядочную и безпощадно наказывалъ 
тЪхъ мопаховъ, которые осмЪливалиеь противур®чить ему или 00- 
личать его. При преемникъ Александра, архимандрит Кирилл, во 
веф праздничные и царекіе дии, посль церковной службы, брагія 
обыкновенно угощалась «чашами за трапезою»; при АлекезидрЪ, въ 
царекіе дни, не только не было затрапозныхъ чашъ, по опъ отмъ- 
лилъ даже и молебпое пифше за царекихъ особъ. Вее это возму-- 
щало монаховъ и очень дорого обошлось строитивому архимандри- 
ту. На него бызъ сдфлань допосъ въ тайную канцелярю; Алек- 
сандръ былъ ехвачепъ, разетрижень, и узаеть ожидала его очень пе 
хорошая. Опъ самъ постарался сдфлать,‚2е насколько лишь могъ хуже, 
сахъ подвелъ себя къ самому трагическому концу. 

Сидя въ ТЮрьмф, въ ожидани розыска, Алекеандръ, превратив- 
шійея, по растрижеши, снова въ Алекефя, потребовать черниль, бу- 
маги и написалъь самое дерзкое оболснехіе, въ которомъ прямо и 
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открыто порицалъ и браниль Петра за его реформы, нововведенія и 
бракъ съ Екатериной. Изъ этого-то именно объясненя мы и намЪ-— 
репы выписать, въ заключеніе статьи нашей, одно очаровавшее насъ 
мЪето. Вотъ оно: 


«Еще же къ сему его царское величество въ противность творптъ 
противу святой восточной апостольской греческой церкви, отъ кото- 
рыя благочестивая православная христіанекая въра принята въ велико- 
россійскую святую соборную и апостольскую церковь: которые отъ 
нея опредфленные святые посты пріяла святая собориая и апостоль- 
ская церковь великоросеійская и хранитъ Божіею благодатісю даже до 
сего времени, яко же прежде бывшіе роееійскіе великіе князи Кіев- 
сме, такожде и великоросеійскіе московекіе велике князи храни- 
ли даже и до сего его царекаго велпчества царствованія; но нынъ 
его царское величество ввелъ обычай отпадшаго западнаго костела рим- 
скаго, который отринутъ отъ святыя восточныя греческія церкви и 
якоже гнилый удъ отефченъ отъ соединешя за мноме догматы про- 
тивные, въ свой западный костель имъ внесенные, которые со свя- 
тою восточною греческою церковью несогласующіе. И нынъ его цар- 
ское величество пріялъ обычай того западнаго отпадшаго коетела 
римскаго: во вея святые посты и во все лъто въ среды и нятки самъ 
разрЪшаетъ на мясо и другимъ веъмъ повелъваетъ творити такожде, 
яко же и творятъ: мнози отъ его царскаго синклита, и отъ прочихъ 
христіапъ мнози, на ихъ смотря, творятъ, ядятъ потому же мясо во 
святые посты; яко же западный отпадшій костелъ римекій повелъ- 
ваетъ творити тако, отъ него жъ его царское величество сей обычай 
воспріялъ, противность творя святой восточной церкви. 


« Такожде его царское величество того западнаго костела отпадша- 
го пріялъ и прочіе обычаи: брадобритіе и власы на главахъ своихъ 
носятъ накладные, яко пъкую мерзость, и лко же Сатири ДИВИ тако 
входятъ въ храмъ господень безетудио и безъ страха Божия. Еще же 
къ сему повелълъ его царское величество богомерзкую проклятую та- 
бунъ (табакъ) траву продавать по градамъ, которую самъ и весь его 
синклитъ употребляетъ. И въ такое безстудіе пришли, не точію что 
въ домёхъ или въ канцеляріяхъ и на путёхъ, но и въ церквахъ Бо- 
жіпхъ употребляютъ безстудно и безъ страха Божя. Ико же азъ 
самъ видълъ свфтлЬйшаго князя (Меншикова), въ церкви Божіей без- 
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студно употребляюща сію богомерзкую табунъ траву проклятую и яко 
же нъкоей святыни причащаяся (*) ». 

Неправда-ли, читатель, что лучшаго заключешя для этой статьи 
нельзя и придумать? Богомерзкая табунъ-трава, укоры Петру за 
несоблюденіе постовъ, за парики и брадобритіе, двуперстное сложеше, 
четвероугольныя и круглообразныя печати на просвирахъ, хожденіе 
вкругъ купели по солнцу, кресть осьмиконечный трисоставный, не- 
пависть къ людямъ и самосожжеше изъ-за права молиться по етаро- 
печатнымъ книгамъ, возглашать сугубую аллилую и писать [суеъ, 
а не Иісусъ, Петръ—антихристъ, послъднія времена— все это вмфеть 
составляетъ такую картину, на которую глядишь и не наглядишьея, 
и только не знаешь —емъятьея или нлакать?.. 

А знаете-ли, читатель, какъ называется эта картина? Не знаете? 
Такъ я вамъ скажу. -—Старою Русью, доброю старою Русью! Тою 
самою старою Русью, за разгромъ которой такъ бранять Петра про- 
ницательные и умные люди; тою самою старою Русью, по которой 
такъ вздыхаютъ московекіе мудрецы... Вотъ такъ мудрецы, другъ-—чи- 
татель!.. 


І. ШИШКИНЪ. 


Начатки дБтокаго школьнаго обученія, Адольфа 
Дистервега. 


(Изданы при Журнамь Министерства Пародназо Просвъщенія.) 


Въ благословенные прежніе годы заставляли дБтей зубрить въ 
долбяжку всякую мертвечину; а чтобы зубреше шло успъшиъй, то 
премудрые педагоги не забывали обильно вепрыскивать ихъ березовою 
кашей, считая это благодвтельнымъ въ той же степени, какъ для 
молодаго ростка бываетъ благодътельно вспрыскивавіе дождемъ небее- 
НЫМЪ. 


(”) Раскольничьи дБла ХУШЕ стольтия, с. 148 и 149. 
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И ктожъ не согласится, что большая часть этихъ премудрыхъ пе- 
дагоговъ производила такія человъколюбивыя онеращи совершенно со- 
знательно, побуждаемая даже, сколь ни страшо намъ это слышать, 
чуветвомъ гуманности. « Ученіе горько, говорили ош, но плоды его 
сладки!» И дъйствительо, это было ихъ прямое, коренное убЪждеше, 
лучшее вЪроваше ихъ жизни. Да и въ самомъ да: щедринекій 
Порфири Петровичъ, напримфръ (если ужь пошло на шрим%ры), 
вфдь позналъ же-таки па дълъ вею сладость горькаго учешя. Онъ 
достигъ и до ранга почтенваго, и до уваженія всеобщаго, и до м+- 

ета «злача и прохладна», которому привыкли придавать граціозный 
эпитетъ «тепленьнаго ». П за веб эти блага почтеннЪйшй Порфирий 
Петрович пе мазо въдь былъ обязанъ школьнымъ «роззачаиь» ево- 
его горькаго ученія! 

Это горькое учеше вело отцовъ и дБдовъ нашихъ къ повиманю 
практическихъ цфлей жизни: опо развивало въ нихъ практическій 
смыслъ, развивало тотъ «нюхъ», то чутье, по которому они безо- 
щибочно угадывали, гдЪ надо что сдЪлать, чтобы достигнуть вожде- 
ленной сладости и теплоты. Ош и достигали ихъ, достигали и ие- 
одиократно похваливали при этомъ свое горькое ученіе и школь- 
ные розгачи. Да вотъ что скажу вамъ: намъ еще неудавалось 
ветртить въ жизни ни одного Порфирія Петровича, который бы 
безъ благоговшя и самой теплой признательноети упомануль когда— 
нибудь про евою семинарію или шриходекую школу! Да и какъ же 
лиаче? Пе ставь ихъ на горохъ голыми колфиями, не мори ихъ поу— 
чительпымъ голодомь, пе запаривай до полусмерти высоконазидатель- 
ными, полутора-аршинными розгами, они и ПорФирями Петровичами 
не были бы. «Таковъ ужъ иенеповфдимый закошь судебъ... Круго- 
вращеше!» какъ говорить у Островскаго иееравиенный Акимъ Аки- 
мычь Юсовъ. 

Да, милостивые государи! встариву говорили: ученіе горько, да 
зато плоды его сладки»; а мы... ла что мы?! Памъ развЪ остается 
только сказать, что учеше, конечно, горько; но зато плоды его... 
тоже горьки! И мы будемъ, какъ и сами вы увидите, едва ли ве 
правы, иековеркавши шиворотъ—на--выворотъ әтотъ достопочтенный 
семинарекій афоризмъ. 

— Неправда! учеше сладко и плоды его... тоже сладки! —гово- 
ритъ папучевифйшій германекій педагогь АдольФъ Дистервегъ! —раздаст- 
ся вдругъ голесъ г. Ушивскаго. 
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Мы въ почтительнёйшемъ молчаніи склоняемъ свои головы и при- 
готовляемея благоговфйно выелушать мизшя нашего педагога. 


Наша цфль и притомъ главная цъль, говорить г. Ушинекій, 
есть — развитіе въ дътяхъ епоеобности воззрфшя, мышлешя и р%- 
чи, а такие обогащеше ихъ памяти новыми словами и понятіями. Дитя, 
при самомъ начал ученія, должно не только учить читать и пиеать, 
но еще болБе развивать, бесъдуя съ нимъ о предметахъ ему близкихъ. 
Въ такихъ бесфдахъ дитя пріучаетел, во-первыхъ, наблюдать предметъ 
или яваеше, совершающееся передъ его глазами; во-вторыхъ, евязы- 
вать свои наб.поденія и выводить изъ нихъ по возможности дъльпую 
мысль; въ-третьихъ, выражать эту мысль въ словахъ правильно и 
точно. Мы желаемъ, чтобъ учителя разъ навеегда позабыли прежний 
способъ обученія, и чтобы при первоначальномъ обучеши сами еъум- 
ли стать на ту точку развитія, на которой находятся д%ти. Только 
при этомъ условіи опи поймутъ всю пользу нашего развивательнаго, 
нагляднаго метода обучешя. Школа сдфааетея тъмъ, чёмъ она долж- 
на быть, только тогда, когда совершенно освободитея 0тъ одуряющей 
щкольной мудрости, отъ вебхъ етарыхъ привычекъ. ‘Только тогда 
она перестапетъ быть етрашилищемъ, какимь еще до сихъ поръ 
представляетея дфтамъ. Вмфето страха и скуки, до сихъ поръ въ ней 
преобладающихъ, въ ней будетъ господствовать радость и удовозьствіе! 

Г. Утиискй умолкаетъ: опъ выражался такъ краенорЪчиво; 
показаль себя съ такой хорошей, здравой, прогрессивной етороны, 
выеказаль столько новыхъ прекрасныхъ педагогическихь мыслей. 


Но мы, «чернь иепоеващенна», мы уже пручили себя пе в%рить 
громкимъ Ќвременнымъ Фразамъ; намъ мало ихъ; намъ нужпо двло! 
позвольте памъ, г. Ушинекй, взглянуть, какъ-то вы па двлт примф- 
ннли ваши громкія, современчыя Фразы, какимъ это способомъ разви- 
ваете вы дфтей и обогащаете кругъ ихъ понятий. 

— Шо метод Адольфа Диетервега, отвЪчаете вы. 

Хорошо. Взгляните, мой благоеклошый читатель, па эту методу! 
Вотъ вамъ, напримфръ, упражненше первое. «Мазваше и описаше 
предметовъ, въ классной комнатБ находящихся». 

Класепая комната, поль, нотолокъ, стфны, окна, двери; скамей- 
ка, скамейки; етолъ, столы; стулъ, стулья; доска, доски; книга, 
кпиги; аепидная доска, аснилный доски; грифель, грифели; тетрадка, 


тетрадки; перо, перья; чернильница, чернильницы; стфиная карта, 
Отд. П. й 
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стЪиныя карты; занавфека, занавъеки; печь; учитель, человъкъ, муж- 
чица; дитя, дфти; ученикъ, ученики; ученица, ученицы. 

Вы изумлены, читатель; вы не можете себЪ дать отчета, какой 
смыслъ и зпачеше имфетъ этоть перечень предметовъ; къ чему онъ 
ведетъ, наконецъ?— Ќъ развитію, отвфчаеть г. Ушинскй; а какъ пмен- 
но ведетъ ошъ къ развиію, покажетъ самый ходъ обученія. (лу- 
шайте же этотъ ходъ: 


Учитель указываетъ д®тямъ каждый изъ поименовашыхъ предме- 
товъ, н епрашиваетъ: что это такое? какъ этотъ предметъ или эта 
вещь пазываетел? Спрошенный ученикъ отвъчаетъ: это —окно, эта 
вещь называется книгою, эти вещи называются кпигами. Для разно 
образія можно требовать, чтобы такіе отвфты ученика повторяли за 
нимъ нвкоторые другіе, или даже всЪ ученики, особенно если вещь 
или ея назваше ученикамъ мало еще извъетны. 

Вообще учитель долженъ обращаться съ каждыхъ вопросомъ ко 
веъмъ учепикамъ. Т изъ нихъ, которые въ состояши отгътить ва 
вопросъ, должны поднять рверхъ указательный палецъ правой руки, 
только пе всю руку; (отчего же не всю руку, а непремфнно одинъ 
указательный палец» правой руки? Что за ормализмъ непонят- 
ный? или это тоже ведеть къ развитію?) тогда учитель одного изъ 
нихъ знакомъ приглашаетъ дать отвътъ. Отнюдь не слфдуетъ позво- 
лять ученикамъ отвфчать не по данному знаку, вефмъ вдругъ и про- 
извольно. Подъ конецъ урока каждый изъ учениковъ должень пере- 
сказать по порядку, всњ предметы, о которыхъ была рфчь, та- 
кимъ образомъ: это—класеная комната, это—полъ, это стъны; или: 
я вижу класеную комнату. столъ, скамейки и проч.. пли наконецъ 
отвЪчая на вопросы учителя: укажите мнъ печь, двери и проч. » 

Теперь, мой читатель, вы познакомились съ ходомъ обучешя; но 
это еще далеко не все: вы видЪли только ходъ обученія; но система 
самаго развития еще виереди!.. О, вы увидите, что это такое! Про- 
шу быть внимательнфе, вотъ она: 

Учитель объясняетъ класеную комнату: 

Въ класеной комнат, говоритъ онъ, находятся: полъ, потолокъ и 
четыре стъпы. ПВотъ эта стъпа есть передняя, та— задняя, эта пра- 
вая, другая лЬвая. ЗдФеь находится уголъ, тутъ——другой уголъ; въ 
классной комнат четыре угла; изъ нихъ два у передней п два у 
задней стъны. Полъ выкрашенъ въ коричневый цвътъ, потолокъ б%- 
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лый, а стБпы зеленыя. Полъ сдълацъ изъ дереза, а стБпы покрыты 
известью. : 

Комчатпыя двери имъютъ четыре стороны и четыре угла. Вотъ 
эта—нижная ихъ сторона, эта—верхияя, та правая, а эта—лфвая. 
Бока дверей прямые, Вотъ эта липія есть прямая лишя. Илошадь 
дверей опраничена четырьмя прямыми литями; она четырехето- 
ронна и четыреугольна... Двери выше роста человњка... Двери 
служатъ къ тому, чтобы отворять и затворять классную комнату для 
входа въ нее п выхода изъ нея людей. Ихъ затворяютъ затфмъ, 
чтобы вътеръ не проникалъ въ комнату, и чтобы зимою въ комнать 
было тепло. Если желаютъ затворить двери такимъ образомъ, чтобы 
никто не могъ войдти въ комнату, тогда ихъ запираютъ ключемъ. 

Окно состоптъ изъ дерева, желъза, замазки и стекла. Косяки и 
переплетъ деревянпые, крючья и петли жельзные, замазка изъ муки 
съ влеехъ, а оконный етекла—-стекляныл (516!!11!) 

Въ этомъ порядк® слъду:ютъ объяспенія печи, стола, аспидной до- 
ски, пера, перочиннаго ножика, о которомъ дфти узнаютъ, что съ 
пимъ нужно обходиться осторожно, потому что иначе можно себф об- 
ръзать пальцы; потомъ объяснеше чернилъ, чернильницы, бумаги п 
книги. Че можемъ удержаться, чтобы не привести нЪсколько строкъ 
изъ объяснешя чернильницы. 

«Әтотъ сосудъ есть чернильница. 

«Части ея слфдующия: верхняя часть или горло чернильницы. Че- 
резъ горло наливаютъ чернила въ чернильницу и потомъ закрываютъ 
и закупоривають горло пробкою, затъхъ чтобы въ чернила не по- 
пала ‘пыль или другія вещи и чтобы чернила не вылились, когда слу- 
чайно чернильшща опрокинется. Чернильница етоить дпомъ своимъ на 
поверхности стола. Если хотлтъ вылить изъ нея чернила, то ее накло- 
плютъ на сторону или созезмъ опрокидываютъ. 

«Чернильница легко разбивается; она непрочна и потому съ нею 
надо обращаться осторожно. («Потому-что : паче можно замарать себъ 
пальцы м платье », слфдовалобъ ужь прибавить вамъ, г. Ушинемй, 
чтобы быть вполиз поелфдовательнымъ). 

«Какъ пазываютея сосуды, служащие для хранешя воды, пива, 
вина, масла п молока? ». 

Прочтя вое, приведенное нами, вы невольшо придете въ самое 
понятное н естественное недоумфше: что все это значить? къ чему 


все это! что за цъль? канлмь же образомъ такая способъ ученья 
Ж 
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можетъ служить къ умственному и нравственному развитию дътей? Н 
ученикъ долженъ еще вникать въ нее, долженъ пересказать по по- 
рядку всЪ предметы, о которыхъ ему говорилось! Пусть кто хочетъ 
изъ ваеъ, поставить себя на мФфето ученика; какъ взглянули бы вы 
на человъка, если бы онъ влругъ сталъ говорить вамъ: это вотъ, 
душенька, носъ, носъ, понимаешь-ли, носъ! а это, миленькй, пе- 
чка, печка; видишь ли печка; а самъ ты, голубчикъ мой, когда 
поймешь разницу между носомъ и печкой, такъ будешь умница. 
Вотъ, видишь ли, ноеъ служитъ для того, чтобы нюхать, а печка 
для того, чтобы топить ее; посъ служитъ на пользу человћка, а печ- 
ка служить тоже па пользу человћка; это-то вотъ и есть ихъ 
сходетвенный признакъ. Печку топятъ затъмъ, чтобы было тепло, 
а если пе вытопить печку, такъ будетъ холодно, а если холодно, такъ 
ноеъ озябнетъ, а если носъ озябнетъ, такъ надо согр%ть его, а чтобы со- 
гръть его, надо чтобъ не было холодно, а чтобы не было холодно, опать- 
таки надо вытопить печку. Что бы вы сдБлали въ отвътъ на это, мой 
благосклонный читатель? 

Пу, скажите сами, господинъ Ушинекій, какъ думаете вы: не 
лучие-ли бы было, вмфето того, чъмъ объяенять, что стекла— стек- 
ляпныя, а двери запираютея на ключъ для того, чтобы никто не вхо- 
дилъ въ комнату, — не лучше ли бы было, говоримъ мы, наглядно 
объяснить ребенку механическое устройство замка и процесеъ выдъл- 
ки стекла, если ужъ вы взялись объяснять ему предметы, съ которы- 
ми онъ встръчается на каждомъ шагу въ обыденной жизни? Да и 
какъ же непослфдовательна предлагаемая вами система! Непоелфдова- 
тельна потому, что если вы разъ взглянули па ребенка, какъ па 
круглаго плота, которому нужно объяснять, что это носъ, а это клас- 
спая комната, то уже вы никакъ не можете произнести такой, на- 
примфръ Фразы: «площадь дверей ограничена четырьмя прямы- 
ин линілми». Согласитесь, что вея эта фраза составлена изъ чието- 
математическихъ техническихь выражений, которыя такому ребенку ео- 
вершенно педоступны, недоступны потому уже, что па той-же етрок?, 
ваша теорія говоритъ: «вери выше роста человька». Я, те довфряя 
самому себъ въ высказываемомъ мною взгляяф, рёшилел пепытать на 
практик теорю Дистервега. Когда семильтнему мальчику былъ за- 
данъ мною вопросъ: какъ онъ полагаетъ, выше ли двери человфче- 
скаго роста? Такъ онъ поемотрфлъь на меня такимъ взглядомъ, ко- 
торый заставиль меня скоиФузитьея за предложенный вопросъ и даже 
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съ дьтекою ирошей отвБтилъ: «конечно выше, развъ вы не видите!» 
Но я не успокоилея посль этого отвъта и сталь говорить объ ус- 
тройств$ дверей и замка, ребенка видимо запитерееовало это объя- 
сненше и особенно занитерееовало то, что находится внутри замка: 
«какъ-бы сломать да поглядёть» замфтиль онъ миф при этомъ. Ког- 
да же буквально елфдуя методь, предлагаемой г. Ушинскимь, я сталь 
говорить, что «двери имфютъ четыре стороны и четыре угла», да по- 
томъ послфдовательно ввернулъ Фразу, что «площадь дверей ограни- 
чена четырьмя прямыми линіями», мой ученикъ опять сталъ глаядЪть 
на меня недоумфвающими глазами, а потомъ отвернулся, да безъ даль- 
ныхъ церемоній взллъ и ушелъ. 

За опиеашемъ и изученіемъ классной комнаты и ел принадлеж- 
ностей слћдуетъ изученіе геометрическихь тфль, какъ-то: куба, пря- 
мой четырехъ-гранной призмы, трехсторонней призмы, трехсторонней 
пирамиды и пр. Це знаемъ, какъ кому, а намъ такъ кажется, что не 
черезчуръ ли ужъ великъ и непослЬдователень скачекъ отъ объя- 
сненія того, что двери деревянныя и выше роста человђъческаго къ 
объяснешю, положимъ, хоть правильнаго двънадцатигранника. Пеугод- 
но ли обратить внимаше на это объяснеше, предлагаемое ребенку 
лътъ 6-ти — 7-ми, не боле! Вотъ опо: 

«Это твло ограничено 12-ю одинаковыми гранями, изъ которыхъ 
каждая составляетъ равноеторониюю и равноугольную фигуру, им$ю- 
щую 5 тупыхъ угловъ п 5 сторопъ. Такимъ образомъ, въ двфналца- 
тиграншк® находится 5 Ж 12 = 60 тупыхъ угловъ. У каждаго 
трехграннаго угла двфиадцатигранника еходятея по три такіе линей- 
ные угла и по три ребра. Дв%падцатиграшикъ лежитъ на каждой 
изъ своихъ 12-ти граней, стоить па углахъ или ребрахъ. Каждой 
грани еоотвЪтетвуетъ противуположная, параллельная ей грань; каждому 
углу и каждому ребру — противуположные углы и ребра. » 

Это объяснеше такъ краснорфчиво говоритъ само за себя, что и 
прибавлять къ нему нечего. Мы никакъ не отвергаемъ пользы изуче- 
шя геометрическихь т®лъ, только въ настоящемъ случаЪ считаемъ его 
безполезнымъ. Мы, во-нервыхъ, находимъ, что у Дистервега оно за- 
пимаетъ не то мЪето, которое должно бы запимать, потому что опо 
слфдуетъ пепосредетвенно объяспешемъ принадлежностей класецой ко- 
мнаты. Судя по этому предшествующему объяснешю, читатель нахо- 
дитея въ полномъ прав считать учениковъ Дистервега нераззитыми 
дЪтьми, а между тъмъ объяспене двфиадцатигранника, по про- 
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грамм? этого педагога, заключается въ 3-мъ упражнени, т. е. въ 
третьемъ, по счету отъ начала урока!.. Во-вторыхъ, мы емфло 
утверядаемъ, что подобное объясненіе и подобное узученіе геоме- 
трическихь тфль отнюдь не приведеть къ желаемымъ результа- 
тамъ, потому что ребенокъ, прежде веего, не будеть видфть 
въ этомъ смысла. Јачрмъ ему объясняютъ ве эти углы, да ли- 
ніш да ребра, и заставляютъ самого его заучивать и объяснять ихъ? 
Ребенокъ вЪль пикакъ не догадается, для чего вы это съ шмъ дф- 
лаете? Для развитія, отвфчаете вы. Боже мой, это ва.из хорошо го- 
ворить: для развитія, а ребепокъ разв пошмастъ, разв сознаетъ 
опъ, что вес это творятъ съ нимъ для его развитая? Мы пеотвер- 
таемъ пагляднаго метода, напротивъ, по нде? (а ие по данному 
исполненю), ечитаемъ его лүчшимъ, по требуемъ въ то же вре- 
мя, чтобы ребенокъ, при наглалномъ обучени понималь чему его 
учатъ и для чего его учатъ; мы требусмъ, чтобы господа педа- 
гоги, настолько бы удълили ему праветвепнаго и разумнаго уча- 
сия въ его обученш, чтобы онъ понималъ для чего его учатъ, по- 
ложимъ хоть геометрпческимъ Фигурамъ. Мы требуемъ отъ объяени- 
теля веякаго подобнаго предмета, чтобы онъ поназаль ребенку хоть 
какое-нибудь его практическое примфнеше, пу хоть бы то, какъ еъ 
помощью треугольника и прямыхъ лишй, можно вырЪзывать изъ кар- 
тона или изъ бумаги камя-иибудь Фигурки для забавы. Ребенокъ бу- 
детъ видбть въ этомъ хоть какую-нибудь опредбленную цфль, а то, 
начать вдругъ, ин съ того ии съ сего, прямо и сухо объяснять ему, 
что такое кубъ, или конусъ, или призма — это значить, прямо от- 
нять У него любовь и охоту къ ученю! 

Перейдемъ теперь къ упражнешю въ естественной истори. Учи- 
тель объясняеть собаку по слъдующему образцу: 

«а) Главчыя части собаки: голова, шел, туловище, хвостъ, ноги. 
Части головы: черепьъ, темя, лобъ, глаза, посъ, рыльцо, ротъ, уши. 
Части туловища: зжкивогъ, енипа, бока живота, нижняя часть живота, 
передняя и задиля части туловища, и т. д. все въ этомъ же род. 
Хотя пЪмецкій педагогъ и хлопочетъ объ отличительныхь призвакахъ, 
коптрастахъ и сравнешяхъ, но кто-жъ не согласитея, что подобпгго 
рода объяенеше отличительныхь признаковъ собаки съ равнымъ успъ- 
хомъ бүдетъ приложено и дла объяснешя курицы, и свиньи, и л0- 
шали, п двуутробки, однимъ еловомъ годителя оно для каждаго лю- 
баго животнаго. И такъ вы вилите, что’отличятельное свойство ме— 
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тоды Дистервега есть крайняя безцв®тность, а съ безцвътностью, — 
воля ваша! —по нашему мнънію, соединены неразлучно и умственная 
апатія и нравственная пошлость. 

Кром того въ объяененіп н%которыхъ житейскихъ продметовъ 
г. Листервегъ иногда отличаетея чисто дфтекою наивноетью и бла- 
женнымъ незнаніемъ. Къ числу такихъ обълепеній мы можемъ отне- 
сти кром того, что двери выше роста человъка, и стеклянныхъ ете- 
колъ, еще и елфдующия: 

а) Замазка дфлаетея изъ муки съ клеемъ. 

р) Самець этой породы называется быкомъ чин волом (!!|), 
а самка — коровою. 

с) Наши домашнія животныя одарены пятью чуветвами, какъ 
и люди; у нюкоторыхь игъ нихь даже эти чувства го- 
раздо болве развиты и болве совершенны, чъмъ у людей. Такъ 
папр. собака гораздо лучше человъка обоняетъ, орель (?!?) 
лучше видитъ и проч. 

По дЪветвенно-невинному и благонравно-цфломудренному воззрънію 
германекаго педагога быкъ и волъ одно и то же; вфроятно въ силу 
подобныхъ воззръній и орелъ причисленъ къ домашнимь животнымъ. 
Мы не дЪлаемъ дальнфйшихь выписокъ везхъ этихъ наивностей, въ 
полной увфренности, что читатель достаточно уже удовлегворень и 
этими. 

Идея Дистервега о наглядиомъ обучен сама по себЪ вполиф бе- 
зукоризневна, но практическое примфнеше ея... Вы сами достаточно 
уже знакомы еъ образцами этого примбнешя! Для насъ въ высшей 
степени страненъ этотъ разладъ идеи съ выполнешемь; поглядите, 
что говорить самъ Дистервегь о евоемъ метод: 

«Вее то, что дЪти усвоили еебъ не черезъ воззрёше, не нагляд- 
но, пишетъ онъ, остается для нихъ иепонлтнымь словомъ, пустою, 
мертвою буквою. Веякое ненаглялное обучеше воспитываеть человъка 
для школы только, а не для жизни. Въ сачомъ дл, “изъ какихь 
иеточниковъ истекаеть всякое зпаніс? Изъ разума и изъ опыта. Знаше, 
почерпаемое изъ разума, заключается въ общихъ истинахь или идеяхъ, 
которыя пи въ какомъ случаЪ не могутъ бытъ отнесены къ сферф перво- 
начальнаго обучеша. Еели-же эти зпашія необходимы при дальнъйшемъ об- 
разоваши, то какимъ образомъ они могуть едфлаться нонатными и удобо- 
примвнимыми на практик? Очевидно, только такимъ образомъ и тогда, 
когда будуть соединены еъ наглядными опытами и съ созерцаніемъ 
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дъйствительной жизни, и ими объяснены. Изъ этого сафдуетъ, что 
всякое твердое и положительное знаніе дтей должно пріобрътаться 
нагляднымъ воззрьшемъ, и на немъ опираться. Изъ забвешя или 
пренебрежешя этой великой истины, если не открытой, то впервые 
примъненной на практик Генрихомъ Песталоцци, произошло все это 
безплодное обученіе въ школахъ, отеутетве всего живаго въ обуче- 
ши, вее отупБніе дЪтей и весь безжизненный механизмъ нашихъ 
учебпыхъ заведенії. 


И эти свЪтлыя, правдивыя мысли высказываеть тотъ самый 
Адольъъ Дистервегъ, который описываетъ класеную комнату и чер- 
нильницу, примфняя только-что выеказанныя имъ идеи къ практиче- 
ской жизни! “Вотъ въ томъ-то и вся бъда наша, что мы никакъ не 
можемъ отръшиться отъ педантизма и теорін. Мы во имя жизни от- 
вергаетъ всЪ теорш, а въ то же время вмЪето отверженныхъ незамЪт- 
но подсовываемъ свои, которыя ничфиъ ме лучше старыхъ, если 
только еще не хуже ихъ. А въ наклад остается все та же самая 
жизнь, которой послужить мы хотфли. И выходитъ, что дотолв, до- 
колв мы будемъ оставаться на дфалф педантами и теоретиками, хотя 
бы и въ гуманно-прогресеивномъ емыелф, —жизнь будетъ сама по себ, 
а мы сами по себъ, т. е. тъ же самые трупы, мертвецы, только въ 
другихъ гробахъ и боле модныхъ, новыхъ саванахъ, а запахъ гнили 
благополучно останется въ насъ по старому, тотъ же, какъ и 
былъ во время оно... 


Что касается до нашего взгляда на воспитаніе ребенка, то мы 
скорЪе склонны къ отвержешю веякой методы, всякаго искуственнаго 
развитія. Предоставьте лучше это развитіе самой природ: она гораз- 
до умнфе и предусмотрительнъе распорядитея въ этомъ случаф, чЪмъ 
всЪ ваши теори и методы. Пе сочиияйте для дьтей особеннаго, зам- 
кпутаго міра, не старайтесь навязать имъ понятія, что вы выше ихъ, 
сильиъе ихъ, умифе ихъ; напротивъ того, оставляйте ихъ въ вашемъ 06- 
ществъ, въ обществ» взроелыхъ; не поучайте ихъ, а говорите съ ними 
просто, какъ бы вы говорили со веякимъ другимъ челов комъ; предоставь- 
те ребенку болъе свободы вдумываться въ предметы самому, анализпро- 
вать самому, разсказывайте ему то, что его можетъ иитересовать, а 
не то, что комната имъетъ полъ и потолокъ—это онъ самъ п безъ 
васъ очень хорошо видитъ и знаетъ; руководите его тонко и неза- 
м%тно; помогайте природф, а не наеилуйте ее, не гоните ее въ две- 
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ри и въ окна,-—и повфрьте, изъ вашего ребенка скорфе всего вый- 
деть то, что мы въ обширномъ емыслБ привыкли понимать подъ 
Словомъ человњко. 


В. К—ОВСКІЙ. 


СтихотворЕН1Я Н. НЕКРАСОВА. Изданіе второе (съ из- 
данія 1856 года, съ прибавленіемъ стихотвореній, написан- 
ныхт посл этого года) 1861. 


Праздникъ жизни, молодости годы— 
Я убилъ подъ тяжестью труда, 
И поэтомъ-баловнемъ свободы, 
Другомъ лёни не былъ никогда. 


Если долго сдержанныя муки, 
Накипвъ, подъ сердце подойдутъ, 
Я пишу: риөмованные звуки 
Нарушаютъ мой обычный трудъ. 


Все жь они не хуже плоской прозы 
И волнуютъ мягкія сердца, 

Какъ внезапно хлынувщія слезы 

Съ огорченнаго лица. 


Но не льщусь, чтобъ въ памяти народной 
Уцфльло что нибудь изъ нихъ... 
Н%тъ въ теб поэзіи свободной, 
Мой тяжелый неүклюжій стихъ! 


НЪтъ въ тебъ творящаго искусства... 
Но кипитъ въ тебф живая кровь, 
Торжествуетъ мстительное чувство, 
Дорогая, теплится любовь, — 


т РУССКОЕ СЛОВО. 


Та любовь, что добрыхъ прославляетъ, 
Что клеймитъ злодфя и глупца, 

И вЕнкомъ терновымъ надёляетъ 
Беззащитнаго пфвца. 


Эти шесть куплетовъ Некрасова превосходно опредъляютъ значеніе 
всей его поэтической дфятельности и въ то же время служатъ ве- 
ликолЬпнымъ образчикомь этой дфятельноети. Некрасовъ говоритъ 
о себъ совершешно справедливо, что онъ не ищетъ образовъ для вы- 
раженія явлешй дЪйствительности, не выработываеть для нихъ изящ- 
пой Формы, а просто выливаетъ въ своихъ стихотворошяхъь то на– 
строеше, которое вызвали въ душъ эти явленія: слезы-—такъ слезы, 
желчь -—такь желчь, сарказмъ —такъ сарказмъ. Нашъ позтъ пони- 
маетъ самого себя, не обманываетея па свой счетъ; опъ чуветвуетъ, 
что его сила состоптъ не въ яркости образовъ, не въ отдълкъ под- 
робностей, пе въ пЪвучесети стиха, а въ искрености чуветва, въ 
глубин® страдашя, въ неподдъльпости стона и слезъ. — Приведенное 
мною стихотвореше предетавлястъ собою елово поэта о самомъ себ; 
смыслъ этого слова вфрень; тонъ, которымъ произнесено это слово, 
гармопируетъ съ топомъ всей некрасовской поэзии; сурово относится 
Некрасовъ къ явленіамъ жизни; сурово и нерадостно смотритъ онъ п 
на свою собствениую дЪятельноеть; но эта суровость не имфетъ ни- 
чего общаго съ пеликопостною суровостью какого нибудь аскета пу- 
риташша; это не та суровость, которая во имя узкой идеи выжи- 
масть изъ жизни сокъ п систематически давитъ велкую радость; это, 
напротивъ, естествениая, печальная, задумчивая, порою желчно-раз- 
дражительная серьезность человЪка, много страдавшаго на своемъ 
въку, смотръвшаго съ пепритворнымъ участіемъ на страданія другихъ, 
дошедшаго до -певольнаго отвращеша къ причин своихъ п чужихъ 
страданиі, и совершенно потеравшаго ребическую способность п мало- 
душную потребность зажмуривать глаза и утешать себя и публику 
фантастическими надеждами. Истишая любовь всегда иравдива, всегда 
безпощадна, веегда старается видЪть свой предметъ, какъ онъ есть, 
и никогда по боится тъХЪ тажелыхъ ощущешй, которыя можетъ выз- 
вать созерцаше ненодкращениой дъйствительноети. Такая любовь жи 
вымъ и чиетымъ ключемъ бьеть въ стихотворемяхь Пекрасова. 


Онъ проповёдуетъ любовь 
Враждебныхъ словомъ отрицанья, 
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И каждый звукъ его рёчей 
Плодитъ ему враговъ суровыхъ, 
И умвыхъ и пустыхъ людей, 
Равно клеймить его готовыхъ. 


Со вефхъ сторолъ его клянутъ, 

И только трупъ его увидя, 

Какъ много сдблалъ онъ, поймутъ, 
И какъ любилъ онъ ненавидя. 


Некрасовъ только въ одномъ отношеши ошибается насчетъ самого 
себя; онъ, смотря па свою дфятельность самымъ трезвымъ взглядомъ, 
оцфниваетъь самого себя ниже своего достоинства; онъ считаетъ себя 
сатирикомъ, но этого слишкомъ мало; обличать пороки окружающаго 
общества можеть велкій, кто достаточно развилъ въ ©ебф праветвен- 
ное чувство, или, вфрифе, силу простаго здраваго емысла, чтобы стать 
выше уровня массы и отличать бълое отъ чернаго; и Перей обличалъ 
пороки римскаго общества, и Кантеміръ обличалъ, и Буало обличалъ; 
но ни Перей, ни Кантеміръ, ни Буало пе могуть быть названы поз- 
тами. Пекрасовъ не учитъ пасъ: вотъ это хорошо, а то дурно; это 
мы и безъ него знаемъ; овъ увлекаетъ насъ силою лирическаго чув- 
ства; опъ самъ плачетъ, стонетъ, проклинастъ; то тихая грусть, то 
мрачное отчаяше, то пъяшое сочуветвіе разлиты въ его произведеняхъ, 
н вев эти настроенія вызваны такими реальными явленіями, п выра- 
жены въ такихь проетыхъ, мужествениыхъ звукахъ, что ош прямо 
идутъ оть сердца поэта къ сердцу читателя, 


Какъ внезапно хлынүвшія слезы 
Съ огорченнаго лица. 


Пикакой риторъ-сатирикъ, никакой краенорфчивый проповфдникъ 
не увлечеть и пе растрогаетъ ваеъ до елезъ, если онъ самъ не 
чуветвуетъ того, что хочеть перелить въ ваеъ. А кто перечув- 
строваль столько, сколько — Некрасовъ, и кто увЪковфчиль эти 
чувства въ такихъ металлическихь звукахь, которые сами собою 
западаютъ въ памать и врӯзываютел въ душу читателя, тотъ не- 
тольо обличитель, петолько сатирикъ, тотъ поэть, великій поэтъ, 
т. е. человъкъ, глубоко чуветвующ и сильно отзывающея на ис- 
тинпо-челов®чеекіе вопросы.—Такихъ людей и тахихъ поэтовъ не за- 
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бываетъ народъ, сколько нибудь доетигиий самосознанія. Два стиха 
Некрасова 


Но не льщусь, чтобы въ памяти народной 
Уц%лёло что нибудь изъ нихъ 


оскорбительны для нашей народной гордости. Слишкомъ тяжело ру- 
мать, что нашъ добрый народъ ни однимъ добрымъ словомъ не по- 
чтить памяти тъхъ людей, которые горячо и безкорыетно его люби- 
ли, вмВетъ съ нимъ терили горькую долю, и своими трудами при- 
готовили ему болъе свфтлую участь. Когда мы встрфчаемъ школьнаго 
товарища, терпъвшаго вмфетф съ нами скуку казенныхъ уроковъ и 
тяжелую рутину учителей, мы радуемся ему, протягиваемъ ему ру- 
ку, вм®стъ съ нимъ припоминаемъ прошлое и разсуждаемъ о настоя- 
щемъ; мы даже осуждаемъ тъхъ черетвыхъ джентльменовъ, которые, 
вышедши въ люди, забываютъ своихъ сверстниковъ, дфлившихь съ 
хими въ молодые годы горе п радость, п остановившихея на нисшихъ 
ступеняхъ іерархической лфетницы. Скажите, неужели же цълый на- 
родъ будетъ такъ же забывчивъ или такъ же неблагодаренъ, какъ 
бываютъ немноме сухіе господа? Неужели народъ, достигнувъ той 
степени развитія, которая теперь составляеть для пасъ предметъ не- 
осуществимыхъ желашй, забудетъ тъхъ честныхъ и скромныхъ работ- 
никовъ, которые, не щадя плечей и головъ, сносили камни для бу- 
дущаго здашя, и закладывали Фундаментъ, пе надфясь даже дожить 
до окончашя постройки. Ёслибы такъ было дфйствительно, тогда всю 
литературиую дЪятельность Некрасова пришлось бы назватъ дон-кихот- 
скимъ подвигомъ; для пустаго и вътрянаго народа работать не стоитъ; 
самыя страдашя такого парода, еслибы только онъ былъ возможенъ, 
были бы также смЪъшны и приторны, какъ страдашя чуветвительной 
барыни, падающей въ обморокъ оттого, что завизжала ея любимая 
собачка; но этого ифтъ; народъ любить и помнить своихъ друзей, 
только, къ сожалћнію, онъ ихъ не знаетъ. Попробуйте обласкать че- 
ловъка забитаго, заваленпаго работою, привыкшаго голодать и зябнуть, 
вы увидите, что опъ къ вамъ приважетея сильною преданностью. су- 
щества, помятаго жизнью и не избалованнаго н®гою. Пусть русекій 
проетолюдииъ уелышитъ и пойметъ задушевное слово, сказаиное безъ 
задней мысли о его житьв-бытьв, о его простомъ, невыплаканномъ 
горъ, и вы увидите, что онъ запомнить это слово, начпетъ мурлы- 
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кать его въ часы раздумья и передаеть его дфтямъ и внукамъ вмЪеть 
съ своими незатфЙливыми, заунывными напфвами. Кто любитъ народъ, 
тотъ вфритъ въ его силы, хотя порою тяжело становится отетаивать 
эту вфру отъ набъгающихъ сомиъній. Некрасовъ, поэтъ трезвыхъ от- 
пошеній къ жизни и безотраднаго скептицизма, доставшагося горь- 
кимъ житейскимъ опытомъ, также въритъ въ непочатыя силы народа, 
ръ естественную мощь человъческой природы. 


Онъ говорилъ: «во многомъ насъ 
Оперелили иноземцы, 

Но мы догонимъ въ добрый часъ! 
Лишь Богъ помогъ бы русской груди 
Вздохнуть пошире, повольнй — 
Покажетъ Русь, что есть въ ней люди, 
Что есть грядущее у ней. 

Она не знаетъ середины — 

Черна — куда ни погляди! 

Но не профаъ до сердцевины 

Ея порокъ. Въ ея груди 

БЬжитъ потокъ живой и чистый 
Еще нмыхъ народныхъ силъ, 

Такъ подъ корой Сибири льдистой 
Золотоносныхъ много жилъ. 


Какъ истинный поэтъ, какъ живой человъкъ, Некрасовъ любитъ 
человъка, и относя мрачныя сторовы нашей жизни къ числу про- 
ходящихъ заблуждешй, смотритъ въ отдаленное будущее съ евътлою, 
твердою, мужественною надеждою. Вотъ какую оЪеню поетъ нашъ по- 
отъ надъ спящимъ младенцемъ: 


Въ пошлой лЬни усыпляющій 
Пошлыхъ жизни мудрецовъ 

Будь онъ проклятъ растлъвающій, 
Пошлый олытъ--умъ глупцовъ! 


Въ насъ подъ кровлею отеческой 
Не запало ни одно 

Жизни чистой, человфческой 
Плодотворное зерно. 
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Будь счастливЪй! Силу новую 
Благородныхъ юныхъ дней 
Въ Форму старую, готовую 
Необдуманно не лей! 


Жизни вольнымъ впечатлніямъ 
Душу вольную отдай, 
Челов%ческимъ стремленіямъ 
Въ ней проснуться не мфшай. 


Съ ними ты рожденъ природою — 
Возлелей ихъ, сохрани! 
Братствомъ, Истиной, Свободою 
Называются они. 


Возлюби ихъ! На служеніе 
Имъ отдайся до конца. 
Н%тъ прекрасн%й назначенія, 
Лучезарнёй нЪтъ вЕнца. 


Будешь рдкое явленіе, 

Чудо родины своей; 

Не холопское терпніе 
Принесешь ты въ жертву ей: 


Необузданную, дикую 

Къ лютой подлости вражду 
И довћренность великую 
Къ безкорыстному труду. 


Дъйствительно, поэту резлисту, подобному Некрасову, надо в%- 
рить въ природную силу человъка енльнъе, чъмъ тому незлобивому 
воэту, который прислушиваетея къ звукамъ своей миролюбивой лиры. 


Любя безпечность и покой, 
Гнушаясь дерзкою сатирой. 


Поэты-сибариты, которыхъ у насъ такъ много, зажмуриваютъ 
глаза, когда имъ приходится. вид®ть что нибудь некрасивое и пе- 
чальное; чтобы не сталкиваться съ такими сюжетами, они обращаются 
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къ античному міру пли къ области евопхъ собственныхъ, чисто лич- 
ныхъ ощущеній; живя и дъйствуя такимъ образомъ, они могутъ :безъ 
особеннаго труда сохранить любовныя отношенія къ жизни и къ лю- 
дямъ; они ихъ не знаютъ, а мягко относиться къ тому, чего не 
знаешь, вовсе не трудио. Но тотъ поэтъ, который живетъ одною 
жизнью съ нами, Тотъ, кто видитъ, какъ мы падаемъ и барахтаемея 
въ грязи, тотъ, кто вмёеть съ нами страдаетъ и падаетъ, кто въ 
своихъ произведеніяхъ пе стараетея стать выше этихъ человвческихъ 
слабостей и страдашй,—тотъ, конечно, долженъ сильно върить въ 
возможность обновлешя, тотъ, конечно, вефми силами своего существа 
долженъ стремиться къ лучшему будущему. Слрастности, патетическаго 
стремленя, пламеннаго отрицая вы найдете у Некрасова больше, 
чВмъ у веъхъ остальныхъ нашихъ лириковъ, вуБст$ взятыхъ. Вфры 
въ человфка у пего также больше, чфиъ у вебхъ другихъ, именно 
потому, что въ немъ сильнфе чЪмъ въ другихъ существуетъ потреб- 
ность этой въры. Только тотъ локторъ твердою рукою запускаетъ свой 
ланцетъ въ гнойпую рану больнаго, который знаетъ, что больной можетъи 
долженъ вынести операцію. Р'зать умирающаго человфка—трудъ тя- 
желый и неблагодарный. Только тотъ поэть споеобенъ безпощадно 
обнажить передъ пами язвы нашего общества, кто вЪфригь въ его 
силы; въ противномъ случаЪ поэтомъ обличителемъ неминуемо овла- 
дъетъ уныше, и скоро лихорадочная эпергія, съ которою онъ при- 
ступиль къ своей вивиеекщи, превратитея въ тупую, вялую, мерт- 
венную апатію. Но унышя вы у Некрасова пе найдете; мрачна та картина, 
которой отдЪльпые уголки вырисовываются въ его нроизведеніяхъ, но ве- 
лика энергія поэта, живетъ въ пемъ свЪжая любовь къ человъку, 
и пи на минуту не покидаетъ его твердое убъждеше въ томъ, 
что должно быть и будетъ лучше. Пекрасовъ песпособенъ сказать 
намъ: жизиь должна быть страдашемъ, териите ваши страдашя, ми- 
ритесь съ жизнью, какова она есть. Въ его етихотвореніяхъ нътъ 
малодушныхь жалобъ; онъ не осуждастъ тЪхъ елабыхъ существъ, к0- 
торыя плачутъ, но неспособецъ съесть съ ними рядомъ и заплакать 
вуъетъ съ пими; въ его произведешяхь слышатся ожесточенные кри- 
ки, звуки сознательнаго негодовашя, горькія слезы озлобленя, далеко 
не безпредметнаго. Онъ говоритъ намъ своими пронзведешями: «мы 
страдаемъ, но страдаемъ потому, что глупы и вялы; потомки наши 
будуть умифе насъ, и имъ будетъ легче жить па евътъ; мы стра- 
даемъ, но этого не должно быть и не будетъ; работать, работать 
надо; опускать руки стыдно и глупо». 
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Покуда, лучшею работою, достойною поэта и человфка, является 
страстное, неутомимое преелфдоване зла во вефхъ его видоизм%нені- 
яхъ; преелфловаше это выражается въ протест, который не пропа- 
детъ для подростающаго поколфшя; чего нельзя искоренить, то надо 
по крайней м%р® обнаружить, вывести на евътъ, показать во всемъ 
величи безобразия. Чтобы такое клейменіе зла не вышло бездушнымъ 
перечнемъ преступленій и подлостей, необходимо могучее дарованіе, 
необходимо, чтобы поэтъ етрадалъ вмъстъ съ угнетеннымъ и велъдетвіе 
этого всею душею ненавидфлъ обилчиковъ и утфенителей. Именно та- 
кимъ поэтомъ являетея Некрасовъ; за такого поэта знаетъ его вел 
грамотная Русь, но я ръшаюеь еще разъ напомнить объ этомъ, по- 
тому что повторять подобныя вещи веегда хорошо и всегда умфетно. 

Приводить ли еще отрывки изъ стихотворешй нашего поэта? Огра- 
ничусь двумя-тремя выпиеками, въ которыхъ выразится то, какимъ 
образомъ Некрасовъ, поэтъ нашей скорби, откликается на разнообраз- 
ныя етраданія людей, нахолящихея въ самыхъ различныхъ положеніяхъ. 
Вотъ тужитъ бъднякъ: 


Все —поводъ къ искушению, 
Все дразнить и язвитъ 

И руку къ преступленію 
Нетвердую манитъ... 

Ахъ! еслибъ часть ничтожную! 
Старушку полечить, 

Сестрамъ бы не роскошную 
Обновку подарить! 

Стряхнуть ярмо тяжелаго 
Гнетущаго труда, — 

Быть можетъ, буйну голову 
Сносилъ бы я тогда! 
Покинувъ путь губительный, 
Нашелъ бы путь иной, 

И въ трудъ иной— свЪжительный 
Поникъ бы всей душой. 

Но мгла отвсюду черная 

На встрфчу бБдияку... 

Одна открыта торная 

Дорога къ кабаку. — 


А воть кручипа дрзушал, выходтцей замужь за Фабричнаго: 
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Богъ не безъ милости—ты спасена... 
Что же ты такъ безнадежно грустна? 
Ждетъ тебя много попрековъ жестокихъ 
Дней трудовыхъ, вечеровъ одинокихъ: 
Будешь ребенка больнаго качать, 
Буйнаго мужа домой поджидать, 
Плакать, работать, да думать уныло: 
Что тебф жизнь молодая сулила, 

Ч%мъ подарила, что дастъ впереди... 
Бфдная! лучше впередъ не гляди! 


Вотъ жалобы разсыльнаго, носящаго корректуры журналовъ: 


«Знай ходи, то въ Коломну, то къ Невскому, 

Даже Фр—нгъ устанетъ марать: 

— Объяви, говоритъ, ты К — — —му, 

Что я больше не стапу читать!.. 

Вотъ и нынче несу что-то спёшное — 

Да пускай подождутъ не въ первой, 

Эхъ! умаялось тфло-то грђшное 

Зналъ Булгарина, Греча, Сенковскаго, 

У Воейкова долго служилъ, 

Въ Шепелевскомъ сыпӣлъ у Жуковскаго 

И у Пушкина въ Царскомъ гостидъ. 

Походилъ я къ Василью Андреичу 

Да гроша отъ него не видалъ, 

Не чета Александру Сергфичу: 

Тотъ частенько на водку давалъ. 

Да зато попрекалъ все цензурою: 

Если красные встрётитъ кресты, 

Такъ и пустить въ тебя корректурою: 
Убирайся молъ ты! 

Глядя, какъ человЪкъ убивается, 

Разъ я молвилъ: сойдетъ де и такъ! 

— Это кровь, говоритъ, проливается, 
Кровь моя—ты луракъ!... 


А вотъ цБлая, обширная картина етрадашя, въ которой тонутъ, 
какъ въ необозримомъ океанћ, веЕ отдфльныя горести, ет%сненін м 
лишенія: ; 


Отд. П. 1/6 
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Я лугами иду—вЪтерь свищетъ въ лугахъ: 
Холодно, странничекъ, холодно, 
Холодно, родименькій, холодно! 


Я 2Бсами иду—звЪри воютъ въ лёсахъ: 
Голодно, странничекъ, голодно, 
Голодно, родименькій, голодно! 


Я хлёбами иду—что вы тощи хлБба? 
Съ холоду, странничекъ, съ холоду, 
Съ холоду, родименькій, съ холоду! 


Я стадами иду: что скотинка слаба? 
Съ голоду, странничекъ, съ голоду, 
Съ голоду, родименькій, съ голоду! 


Я въ деревню: мужикъ! ты тепло ли живешь? 
Холодно, странничекъ, холодно, 
Холодно, родименькій, холодно! 


Я въ другую: мужикъ: хорошо ли шь, пьешь? 
Голодно, странничекъ, голодно, 
Голодно, родименькій, голодно! 


Ужь я въ третью: мужикъ! что ты бабу бъешь? 
Съ холоду, странничекъ, съ холоду, 
Съ холоду, родименькій, съ холоду! 


Я въ четверту: мужикъ! что въ кабакъ ты идешь? 
Съ голоду, странничекъ, съ голоду, 
Съ голоду, родименькій, съ голоду! 


МВ. Заявивъ этою статьею о выходћ въ свЪътъ втораго изданія сти- 
хотвореній Ш. А. Некрасова, редакція Русекаго Слова надфется еще 
возвратиться къ этому предмету и посвятить ему болфе обстоятельную, 
критическую статью. 
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Повъдл НАДЪ САМОДУРАМИ И СТРАДАЛЬЧЕСКІЙ КРЕСТЪ. (САТИРИ- 
ЧЕСКАЯ БЫВАЛЬЦЩИНА ГЕРМОГЕНА ТРЕХЗВЪЗДОЧКИНА. 


Когда ми было аЪтЪ семь или восемь, когда я учился Француз- 
скому языку, мнЪ часто праходилось переводить анекдотъ слфдующаго 
содержанія: «Одинъ драматичеекій писатель послалъ въ дирекцію те- 
атра комедію своего сочиненія. Къ этой комеди было приложено пеь- 
мо, въ которомъ авторъ извъщалъ дирекцио, что онъ написалъ свою 
комедію въ двфнадцать дней. Дирекція просмотр®ла комедію и возвра- 
тила се съ помфткою, что автору сафдуетъ употребить двфнадцать мвея- 
цевъ, для того, чтобы иеправить свое произведеніе». Много л®тъ 
прошло съ твхъ поръ, накъ я переводиль этотъ анекдотъ съ 
Французекаго языка на руссый и обратно; съ тъхъ поръ миф 
пришлось до изкоторой степени познакомитьея съ міромъ литератур- 
пыхъ дфателей и литературныхъ рабочихъ, и я тутъ припомнилъ дав- 
позабытый анекдотъ и вполнф убфдилея въ его правдивости, Самолю- 
бе литератора заносчиво и мелочно, щекотливо и необузданно; это 
самолюбіе постоянно ветръчаетъ себъ заслуженные щелчки и все-таки 
не упимается. 

Плодомъ такого неудержимаго самолюбія явилась книга: «Побфда 
падъ самолурамл и страдальчесый крестъ». Эта книга свабжена вве- 
дешемъ, изъ котораго мы узнаемъ два любопытные факта о личности 
автора, скрывшаго сзое подлинное имя ноль оригинальным нсевдони- 
момъ Гермогена 'ГрехзвЪздочкина. 

Первый актъ тотъ, что вея книга написана въ четыре недфли. « Это бы- 
ла, говоритъ авторъ, имировизащя сердца, это были вопли души , убитой пол- 
нымъ равподушемъ и жестокимь злорадетвомъ нЪкоторыхъ » . Второй Фактъ 
тоть, что авторъ импровизаціи въ продолжени тридцати лътъ инталъ 
постоянную дружбу къ Алексфю Алексъевичу Одиицову, которому и 
поевищаетея вех книга, написанная даже велъдетвіе его совъта. — То, 
что я назвалъ введеніемъ, представляетъ, собетвенно говоря, ли- 
рическое обращеше автора къ своему испытанному другу; какъ ли- 


рическое обращеніе, оно въ полномъ своемъ состав для публики не 
ж 
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понятно п пе интересно. Мы, публика, имфемъ право вывести изъ 
него елЬдующія заключенія: г. ТрехзвЪздочкинъ уже не молодъ и 
притомъ одержимъ неистовою охотою пиеать. Если даже преподложить, 
что онъ подружился съ г. Одинцовымъ, когда ему было лЪтъ де- 
сять, то теперь автору «Сатиричеекой бывальщины» окажется с0— 
рокъ, стало быть пора юпошескихъ порывовъ и бфшенаго вдохно- 
вешя прошла безвозвратно и притомь безелфдио; г. Трехзвъздочкинъ 
самъ признаеть себя рокрутомь въ ФалаигВ писателей; но, воля ваша, 
чтобы въ м$феяць написать цфлую книгу въ 244 стр. надо обладать 
значительною бБглостью пера, такою бЪглоетью, которая, сколько миф 
извфетно, недоступна самымъ плодовитымъ изъ нашихъ журнальныхь 
писателей. Несмотря на эту б%глость, которая сама по себф состав- 
ляетъ немаловажное достоинство, я осмфлюеь выразить предиоложене, 
что г. 'Грехзвъздочкипъ останетея екромпымъ рекрутомъ, и что прі- 
емъ, который едфлаеть публика его « импровизации» больно растра- 
витъ раны его оскорбленнаго самолюбін. Повфеть или романъ, кото- 
рый онъ разеказываеть въ своей книгф, предетавлясть одну изъ без- 
чиелепныхъ варіацій ва давно избитую тему. Ироживиийся дворянчикъ 
женится на купеческой дочкЪ, чтобы породниться съ богатымъ куп- 
цомъ и запустить руку въ его непочатой сундукъ. Въ первой части 
«сатирической бывальщины », вее идеть самымъ казеннымъ поряд- 
комъ; тутъ есть и гостиница, въ которую промотавшійея герой, 
Валерьянь Николаевичъ Шугаровъ задолжаль за нфеволько мЪся- 
цевъ: тутъ есть и буФетчикъ, дающий тому же герою деньги въ 
вредить, вфроятио потому, что иначе Палерьяну Николаевичу не- 
возможно будетъ исполнитъ приказашй своего автора; тутъ под- 
вертываетея очень кстати приятель Шугарова еъ рекрутекою квитан- 
ею, которая даетъ герою возможность познакомиться съ семейством 
богатаго купца Сермяжиикова: туть, ну однимъь еловомъ тутъ авторъ 
устраняегъ веф препатетвія; г. Гермотень 'ТрехзвЪздочвинъ разсуж- 
даетъ вфроятно такъ: я авторъ, я выдумать этихъ людей. я создалъ 
это положеше, ну стало быть я воленъ распоряжаться ими какъ мић 
угодно; а если какой-нибудь пахать критикъ, по зависти къ моей 
изобр%тательноети, взлумаеть доказывать миф, что я вру па дфйетви- 
тельность, то я отвфчу ему, что это не его дъло, назову его злопамћърен- 
нымъ и злорадпымь клеветникомъ, напишу чувствительное послаше къ 
моему старому другу и въ двъ недфли выдумаю новую вереницу липъ 
муи положеній. Для г. ТрезхвЪздочкина не существуетъ затруденій; е 
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падо, чтобы его герой познакомился съ купеческою дочкою, — сейчаеъ 
является на выручку рекрутская квитанція; надо, чтобы этотъ герой 
понравилея своей будущей супруг —это достигастея двумя-тремя комп- 
лиментами; надо сдЪлать подарокъ горничной——сейчась же оказывается, 
что у Шугарова подъ руками платье, которое ему поручили пере- 
дать его сестрф. Авторъ «сатирической бывальщивы» не задумы- 
вается надъ средствами; 0иъ запутываеть и распутываетъ интригу, 
не обращая микакого виимашя на законы логики и правдоподобия; 
дъло кончается тъмъ, что его герой, похожий, хакъ бледная копія, 
на Хлестакова или Вихорева, женитея на толстой дочери богатаго 
купца и сверхъ всякаго ожидашя, становится образцовымъ мужемъ, 
хорошимъ хозяиномъ и во всфуЪ отношешяхъ добродътельнымъ челов®— 
комъ. 

Уже изъ одного этого обстоятельства мы можемъ заключить что 
авторъ смотритъ на жизнь и на людей почти такъ же паивно и до- 
бродушно, какъ покойный Карамзииъ, авторъ «Бфдной Лизы» и « Ис- 
торій государства Россійскаго ». Оптимизмъ г. Трехзвъздочкина выри- 
совывается еще яенфе во второй части его произведенін. Тутъ онъ 
рЬшастъ такую задачу, передъ которою отступали величайшіе дфяте— 
ли нашей литературы: дфятели эти, къ сожальшю, вев были болфе 
или менфе пессимистами и пи какъ не умфли возвыситьея до той уми- 
лительной наивности воззрышй, на которую съ перваго раза отважил- 
ся г. Трехзвъздочкинъ. Въ произведешяхъ нашихъ дфятелей случалось 
всегда такъ, что одолфвали самодуры, и что подъ ихъ тяжелыми сто- 
пами задыхалось и вымирало возникавшее движеніе жизни. У г. Трех- 
звфздочкина выходить совеъмъ на оборотъ и даже вторая часть его бы- 
вальщины украшена заманчивымъ заглавіемъ « побфда надъ первымъ само- 
дуромъ. » Я признаюсь, приступить еъ замирапіемъ сердца къ чтенію этой 
второй части. Что если, лумалъ я, содержаше этихъ 114 страпицъ соот- 
вфтетвуетъ заглавию? что если дъйетвительно г. 'Грехзвфздочкинъ ука- 
жеть намъ средство радикально излечивать людей, одержимыхъ 6$— 
сомъ самодурства: въдь это будеть рай земной, блаженство, аше жизнь. 
Ве наши страдашя пронсходятъ отъ того, что мы сами дуримъ, н 
что дурятъ окружающие насъ люди; когда это повеемфетное преобла- 
даніе глупости будетъ опрокинуто, тогда буквально потекутъ рки 
молока п меда; и вее это найти за 2 р. 50 к. въ книг$ совершен- 
но неизвфетнаго писателя, согласитесь, что это такое счастье, отъ 
котораго можетъ закружиться голова. ЧеловЪкь всегда расположенъ над%- 
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ятьсл; надежда, кроткая носланцица небесъ даетъ намъ силы переносить 
дрязги нашей отвратительной жизни, дрязги отъ климата, дрязги отъ 
депежпыхъ деФицитовъ, дразги отъ глупостей и подлостей человъчес- 
каго рода. Когда на двор® емертельпый холодъ — мы надфемся, что 
будетъ оттепель, когда на улицахъ стоятъ непроходимыя лужи, мы 
надЪемел, что ихъ какъ нибудь разметутъ; когда мы завалены без- 
плодною работою, мы надфемея, что авось будетъ когда нибудь полег- 
че; не только человфкъ, даже собака, и та надфетея; когда хозяинъ 
начинаетъ ее бить, она визжитъ, а сама вее таки надъетси: пу, ду- 
маеть себ, ударить, побьетъ, больно побьетъ, а все же корда ни- 
будь да перестапетъ; и вфдь знаете ли, собака не ошибается: дъй- 
ствительно, побьетъ и перестанетъ; она полижетъ руку: и на буду- 
щее время будетъ падфяться пуще прежняго. — По л, какъ рецензентъ, 
оказался горапдо песчаствће собаки: я ирочитазъ 130 страшщъ, на- 
шель что онъ наполнены невообразимою чепухою и думаль на томъ 
покончить, но ли бросилось въ глаза заманчивое до нельзя заглавіе 
второй части, я понадфялся: пе вее же г. ТрехзвЪъздочкимъ будетъ 
говорить вздоръ, начать читать н жестоко разочаровалея. Вторая 
часть вышла ие въ примфръ безобразие первой, а ередетво побъж- 
дать самодуровъ оказалось ужаснфйшимь пуфомъ, достойнымъ самаго 
отчаяннаго идеалиста. Дфло вотъ въ чемь: Шугаровъ женился на д0- 
чери Сермяжникова, и женилея, какъ я уже говорилъ, потому, что 
прокутиль свое наслфдетво, а жить и жуировать желать по 
прежнему. Съ женою онъ зажилъ, какъ нельзя лучше; занялел 
вя образовашемь, паучиль ес одфватьен, какъ слЪдуетъ и даже 
ввертывать въ разговоръ Фрашщузскія слова, и даже читать ка- 
кія то умныя книжки, которыхъ заглавія вирочемь, по неизвёстнымъ 
ми иричинамъ, не помбчены въ сатирической бывальщин®. Гумани- 
зируя такимъ образомь свою жену, Шугаровъ пе забылъ и тестя, 
хотя конечно перевоспитать кряжистаго старовфра хупца, да еще въ 
добавокъ миллюнера, было совефмъ не такъ легко, какъ отполировать 
молодую женщину, етраетно привязанную къ своему развивателю.— 
Педагогическія упрая:ненія евоу- надъ старымъ самодуромъ Шугаровъ 
пачалъ съ елълующей, весьма оригинальной продфаки. У Сермяжни- 
кова была роща, купленная имъ на имя той самой дочери, которая 
вышла замужъ за Шугарова; №—те Шугарова дала своему мужу 
довфренноеть, а мужъ этотъ, чтобы уплатить евон долги, прюбрътен- 
ные до свадьбы, взяль да и заложиль, куда то въ частныя руки зя- 
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тенькину рощу. Вы не угадываете, читзтель, какую связь эта продъл- 
ка имъетъ еъ гуманизашею стараго купца. 0, вы недогадливы, по- 
чти такъ же недогадливы, какъ я самъ; я тоже, читая бывальщину, 
не понималъ, къ чему клонится дЪло, а на повърку вышло, что эта 
штука нечто иное, какъ первый урокъ. Педагоги твердятъ постоянно, 
что надо учить дфтей шутя и играя, воть Шугаровъ и съпгралъ 
штуку, и усифхь превзошель всф ожидашя читателя и рецензента. 

Узнавши о томъ, какимь манеромъ зять иачинаеть его обте- 
сывать, старый Сермлжниковъ разевирнифль; онъ тоже не понялъ, 
что вее это дфлаетея для его же пользы; ипотребоваль къ себЪ ево- 
его молодчика зятя, накричалъ, нашумфль, хотълъ даже поколо- 
тить его, но тутъ Шугаровъ, вепомнивъ святое назначеше педа- 
гога,  иомедленно ветупаетъ въ отиравлете своихъ обязанностей н 
даетъ самодуру второй урокъ; онъ схватываетъ стулъ и замахиваетея 
лмъ надъ самою головою тятеньки, а потомъ произносить краткое, 
но крфпкое елово. Прошу ваеъ, господа читатели, обратить внимаше 
на тотъ Факть, что Шугаровъ только замахиваетея, а не разитъ; 
онъ, стало быть, принадлежнть къ цовой школф педагоговъ; онъ на- 
казываеть непоеслушнаго восиитанника страхомъ палки, а пе самою 
палкою, разпица, какъ видите, огромная; достоипетво человфка епа- 
сено и въ то же время зоспитаинику внушенъ спасительный страхъ. 
Самодуръ үтихаетъ, потомъ отиравлястея къ какой-то княгинь; та 
его усовъщиваетъ окончательно, петоргаетъ изъ его очей слезы рас- 
каяшя и умилешя, заставляетъ его на вки отказаться отъ самодур- 
ства и убЪждаегь сго въ необходимости отдълить дочери и злтю, по 
крайпей фр, двети тысачь серебромъ. Самодуръ окончательно рас- 
таяваетт, отъ этихь словъ; кланяетея въ ноги матушкЪ-биягин®, бла- 
годаритъ ее за то, что она его, дурака, наставила па путь истины, 
п обфщается свято пспоанить ея еов®ты. Ир хавъ домой, Псой Ва- 
оусьевичь миритея съ зятемъ, находить еебл во всемь вниоватымтъ, 
благодарить и его также за учеше и потомъ отдваляеть ему съ же- 
ною такой кушъ, ма который немедленно покупается имфие въ ты 
сячу душъ. Вотъ тебъ и разъ! Изъ этой замыеловатой былн можно 
вывести, во-первыхъ, нравоучене, а во-вторыхъ, практическое заклю- 
ченіе. 

Правоученіе. Если ты, о читатель, находишься въ затруднитель- 
номъ положени, ищи еебъ богатую невъету. 

Если ты задолжалъ, илати долги деньгами супруги; если у нея 
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ифть денегъ, продавай и закладывай ея вещи; если у нея нтъ ве- 
щей, стащи что нибудь у ея тятеньки и, продавъ стащенную вещь, 
откупись отъ долговаго отдфлешя и спаси такимъ манеромъ свою 
дворянскую честь. 

Если татенька узпаетъ объ участи своей вещи, не робЪй; если 
опъ станетъ укорять тебя въ посягательствъ на чужую собственность, 
воспрянь въ полпомъ величіп оскорбленной гордости, смфлою рукою 
схвати тяжелый стулъ, взмахни имъ надъ головою обидчика, п опять- 
таки заговори взволнованнымъ голосомъ о долгф и чести дворянина. 

Поступая такимъ образомъ, ты, о читатель, поправишь свои раз- 
строенныя обстоятельства, составишь счастье той женщины, которая 
кинетея въ твои объят душою и ТБломъ, одержишь окончательную 
побфду надъ закоренфлымъ самодурствомъ ея отца, и, въ заключеше, 
сдфлаешьея обладателемъ великолъпнаго имБнія п отличнаго каменна- 
го дома. Ты сдБлаешь такимъ образомъ великое добро себе и дру- 
гимъ, исполнишь какъ елъдуетъ, назначене человъка и умрешь въ 
мир®, съ спокойною совЪетью. 

Практическое заключсніе. Любезный читатель, если васъ одо- 
тёваютъ самодуры то вы распорядитесь съ ними такъ: сначала по- 
ловчфе надуйте ихъ, потомъ шарахните ихъ по головъ какимъ-пибудь 
тяжелымъ дрекольемъ; повторяйте оба эти маневра какъ можно чаще 
и будьте увърены, что вы скоро пзбавитесь оть самодуровъ, и что 
они же сами придутъ васъ благодарить за ваши заботы. 

Любезный читатель, согласитесь, что все это ужасно нелъпо и 
даже перестаетъ быть смфинымъ; я самъ это сознаю и пишу только 
потому, пто я самъ-—лицо подначальное; что намъ велятъ писать, то 
мы пишемъ; чего не велятъ писать, того пе пишемъ; бьемся, какъ 
рыба объ ледъ, пляшемъ, какъ карась ва сковородв, смЂемся, когда 
кошки на сердцё скребутся... Әхъ, ужъ и не говорилъ бы! Ну ихъ 
вовефмъ! Приведу вамъ лучше препотЪшное мфето изъ сатирической 
бывалыцины, именно, самый эпилогъ: 

«И такъ, побфда надъ однимъ изъ самодуровъ была полная, со 
вершенная: оно пало, это самодурство, и уже болће никогда не под- 
нималось. И такимъ образомъ, въ одинъ и тотъ же часъ, въ одной 
и той же комнатъ, въ одномъ и томъ же лицф совершилось и воз— 
еташе, и паденіе (511); возсталъ падшій ангелъ, пало—возносившееся 
когда-то высоко самодурство. И чудо это совершилось отъ олного 
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только легкаго дуновенія цивилизаціи... Что же станетея съ чело- 
вфчествомъ, когда подуетъ полный, попутный вфтеръ прогресса, и 
накренитъ впередъ всеми парусами тотъ гигантекій левіаванъ цивили- 
заціи, на которомъ человъчество плыветь по безпредъльному океану 
жизни... Но откуда, но куда, но зачъмъ?.. И не разгадать того 
во вфки уму человъческому!.. Преклонимея же передъ этою густою 
завъсою будущаго: не въ мочь хилой человвческой рук приподнять 
эту тяжелую завфеу; не выдержать его слабому, непривычному зр%- 
нію еіявія того солнца, которому суждено оевъщать отдаленную бу- 
дущноеть нашей расы. Параличъ разобьетъ эту дерзкую руку, мгно- 
венная слфпота поразитъ это слабое зръніе, и вящшій мракъ разольется 
окресть человфчества, отъ его преждевременнаго и богопротивнаго 
домогательства. Предоставимъ же рукъ Божественнаго промысла мало 
по малу приподнимать эту завфеу, такъ что постепенно окръпнетъ 
человћческое зр%ніе, и люди будутъ въ состояній беззавътно и со- 
грфватьея, и освъщатьеся лучами солнца вездБсущихъ разума, епра– 
ведливости и человколюбія; и уже болве не бояться ослфпнуть отъ 
лучезарнаго еіянія солнца Безусловной Правды. » 

Я васъ спрашиваю, господа читатели, возвышалея ли самъ Гав- 
рило Романычъ до такого павоса созерцанія?—-Н%тъ, не возвышалея! 
Доходилъ ли самъ Кига Мокіевичъ до такихъ глубокихъ и вееобъем- 
лющихъ выводовъ?—() н%тъ, не доходилъ! 
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По разнымъ обстоятельствамъ, окончане статьи г. 
Шишкина: «Нанегиристы и порицатели Петра Вели- 
каго», въ октябрской книжк$ нашаго журнала, напеча- 
тана въ измБненномъ и сокращенномъ видё—0 чемъ 
мы, по просьбЪ автора, считаемъ долгомь извЪстить 
нашихъ читателей. 


ПНОСТРАНИАЯ ИТЕРАТУРА. 


ПосмеРТНЫЯ стихотворЕнтя ГЕЙНЕ. 


Распюсеп уоп Н. Неше. 


По тЬмъ етихотвореніямъ Гейне, которыя издаль въ пынфинемъ 
году Штейнманъ, нельзя составить себ сколько нибудь удовлетвори- 
тельнаго понямя о поэтической личности Гейне, о сил® и разнообразии 
его даровашя. Въ этомъ посмертномъ издаши собраны стишки и п%- 
сенки, оставшеея въ неотдФлапномьъ вид, забытые самимъ поэтомъ, 
набросанные кое-какъ па клочкЪ бумаги, между дфломъ, въ минуту 
дружескаго разговора, и сохранивииеся отъ совершениаго упичтоженя 
и забвенія, благодаря заботливости друзей покойнаго поэта. Личность 
Гейне, его міросозерцаше, его капризная п шаловливая муза знако- 
мы и милы вевмъ истинно развитымъ лодямъ нашего времени. Этимъ 
людямъ будеть приятно видЪть проблески гейневскаго юмора, е0- 
зданія его обаятельной хантазш, выражешя его мимолетныхъ чуветвъ, 
хотя бы эти проблески были блфдны, хотя бы эти создашя находи- 
лись въ видв эекизовъ, хотя бы эти чувства выразнлиеь въ неотдъ- 
ланной и даже не совефмъ лесной форм. Намъ дорогъ Гейне весь, 
какъ онъ есть; мы питересуемея его человЪческими чуветвами, ела- 
бостями и страданіями; мы видимъ въ немъ мученика нашего вЪка, 
не признаннаго евоими соотечественпиками, прянужденнаго бъжать изъ 
роднаго края, отъ уметвенцой робоети и рутинных понят Филисте - 
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ровъ,—-разбитаго болфзнью, и медленно умирающаго вдали отъ друзей, 
въ чужомъ городъ, ереди нерадостныхь впечатлъшй. Намъ дороги 
страданія веллкаго поэта, какъ Марку Антонію была дорога окрова- 
вленная рубашка Цезаря; намъ дороги эти страдашя какъ укоръ на- 
шему вЪку, тордящемуся тёрпимоетью и свободою мысли, вакъ приго- 
воръ осуждешя надъ идеями и бытовыми Формами, измучившими сво- 
ею уродливостью честнаго и геніальнаго человфка. Въ посмертныхъ 
стихотворешяхъ Гейне мы пе будемъ искать тЪхъ великолъпныхъ и 
широкихъ идей, тъхъ обаятельпо-оригинальпыхъ образовъ, которые 
бросаютел въ глаза на каждой страниц въ его Виећ ег Гледег, въ 
Вотап2его, въ Вешѕсћапӣі, въ Аа ТгоЙ и т. п. Надо принять въ 
соображеніе, что, поемертныя етихотворенія не что иное, какъ крошки, 
упавшія со стола поэта и подобранныя почтительцыми друзьями. 

Поэтому, говоря объ этихъ етихотвореніяхъ, достаточно будетъ от- 
мътить нфкоторыя отдфльныя шесы, отлпчающілея отъ массы оеталь- 
пыхъ изящною Формою, или выражаюшия совершенно безыскуственно 
то настроен, которому онф обязаны своимъ происхожденіемъ. 


Многія изъ вповь-изданпыхъ етихотвореній навфяны событіями, со- 
вершавшимися на политическомъ горизонтъ. Вотъ, напримръ, баллада 
«Монтезума», написанная очевидно въ то время, когда страданія 
Иепаніи обращали на себя вниманіе образованной и сочувствующей 
Европы. 

« Монтезума, царь Максики, жарился па медленномъ огнЪ; его 
принуждали сознаться: гд® его казна? отъ костра раепространллея за- 
пахъ, непохожій на запахъ паштета, 


Или поджаривающейся колбасы. Въ это время благоухаше кост- 
ровъ можно было ветрътить и въ Европ. Замашку жарить людей на 
медленном огиБ терп$ли закопы и обычаи. 


Вокругъ костра стояли испанекіе кавалеры, искатели приключе- 
шй изъ Ла-Манчи, монахи, вооружошые крестомъ —велкая испанская 
сволочь, жадная къ деньгамъ. 

Кго пронграль вее до послфдией рубашки въ азартной игръ и въ 
спекуляціяхъ, тотъ и присоединился къ этимъ экепедиціямъ. 

— Въ Америку! кричатъ пегодяи въ темныхъ трущобахъ Мадри- 
та; и въ приморсвихъ городахъ раздаются возгласы мошенниковъ и 
бездъльниковъ. 

Подонки пенанскаго населенія поступаютъ подъ начальство Корте- 
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са и Пизарро; ихъ привлекаетъ блескъ мексиканскаго золота; имъ не- 
надо лавровыхъ вфнковъ. 

Ступивши ногою на американскій берегъ, они тотчасъ начинаютъ 
грабить и разбойничать; ихъ дерзкія руки крушатъ безъ разбора д%ъ- 
тей и женщинъ. 

Опираясь на мечь, на огонь и на пытки, опустошение разливает- 
ся по несчастной стран; видимою цфлью и предлогомъ лолжно слу- 
жить обращеле язычниковъ. 

И храмы и кумиры падаютъ и разрушаются; пресвятая, пречистая 
Дъва, тебъ воздвигается алтарь. 

Держа въ рукахъ распяте, прикрывая этямъ символомъ безвъріе 
я злодфяше, монахи и попы идут виередъ и осфняютъ себя крест- 
нымъ знамешемъ во пмя Бога. 

Мексиканекаго императора запираютъ въ келью, устросиную по 
пенеильванекой систем; злодЪи издЪваютея надъ нимъ, играя съ нимъ, 
какъ кошка съ мышью. 

Его сокровища поглощаются корыстолюбивыми звфрями; мексикап- 
скій народъ страдаетъ и гибнетъ; страна превращается въ печазьную 
пустыню. 

Но за преступленіями послфдовало воздаяне, мщеше неба: на твоей 
землф, Испанія, полилась ръками кровь твоихъ гражданъ. 

Мионческй ящикъ Пандоры, наполненный бЪдетвіями, опрокинулея 
надъ тобою, пролился до послёдней капли, и ты, Иепашя, была же- 
стоко поражена. 

Въ пестрой смЪнв міровыхъ событ ты дошла до посл%дней ете- 
пени слабости и униженія! Ты, могучая держава, въ которой не за- 
ходило. солнце. 

Педостатокъ отдЪлкп въ этомъ стихотвореши бросается въ глаза, 
но достоинство основной идеи говоритъ само за себя. Поэтъ видитъ 
явную связь между упадкомъ Иепапін и тъмни жестокостями, съ во- 
торыми было сопряжено завосваше отдъльныхъ гоеударетвъ Америки. 
Опъ выражаетъ эту связь словами «лоздаяше, мщеше неба;» Гейне 
поннмаеть очень ясно и очень просто, что народь, увлекающійея ду- 
хомъ завоезашй и р$шающшея угнетать чужую паціональноеть; 
развращается тми продълками, въ которыхъ онъ видитъ великіе 
и блестащіе подвиги, украшающіе собою страницы его иеторіи. 
Очень понятно, что Испанець ХҮІ вЪка, мечтая о томъ, какъ 


легко обогатитьел за морелъ, какъ весело пожить цодъ тропическимъ 
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небомъ и дать просторъ звъринымъ инстинктамъ въ чужой земл%, гдЕ 
для побфдителя ие существуетъ уголовныхъ законовъ, очень понятно, 
повторяю я, что Иепанецъ мало думалъ о честныхъ и мирныхъ еред- 
ствахъ заработывать себЪ деньги. Его манило въ Америку, въ стра- 
ну чудесъ, въ родину золота и алмазовъ; его поощряло общеетвенное 
мифше, его благословляло католическое духовенетво, съ нимъ вмфеть 
шли монахи съ крестомъ въ рукф, и молодой мечтатель уЪфзжаль за 
море, а на родину возвращалея бандитомъ, негоднымъ ни на какое 
дЪло, енособнымъ только пьянетвовать въ тавернахъ, играть въ кос- 
ти, убивать людей по частнымъ заказамъ, или поступать ва службу 
къ тому, кто хорошо платить. Можно еебф представить, какъ плохо 
шла промышленность и торговля. Гелибы Гейне захотълъ представить 
гибельное вліяніе угиетаемой Америки на мучительницу ея Пепа– 
шю въ ифеколькихъ яркихъ картинахъ, то конечно эта прекрасная 
мысль могла бы послужить оеповою для великолЬиной поэмы. Но Гей- 
не, кажетея, былъ пе изъ тъхъ художниковъ, которые долго выла 
шиваютъ и медленно вырабатываютъ въ себф занимающую ихъ идею; 
мысль Гейне такъ быстро перебъгастъ отъ одного предмета къ дру- 
гому, что почти ни одна идея его не оказывается вполнф доработан- 
пою и совершенно обетаповленною внфшпшими подробностями. Онъ го- 
воритъ намеками, рисуеть широкими, бфглыми штрихами, и предета- 
вляестъ обильное ноле для дфательноети комментатора и критика. 
Нзъ балладъ, папечатанныхъ въ собранія Штейнмана, приведу еще 
довольно большое етихотворете, подъ заглавіемъ « Гренадеръ Рику. › 


. «Мана еидфаъ подъ арестомъ въ Савонекомъ замк, и Фрапцуз- 
скіе гренадеры караулили его, сл®дя за малЪйшимъ его движешемъ. 

«Наядый день, чтобы служить обфдню, напа проходиль въ малень- 
кую капеллу черезь галлереи рьщарекаго зала. 

«Въ заль стовли на часахъ грепадеры; папа каждое утро даваль 
свое благословене сфдымъ усачамъ, которые, увчлЬвъ святаго отца, 
становились на волни. 

«Вдругь караульнымь солдатамъ было отдано строжайшее прика- 
зане: не препускать папу черезъ двери рыцарекаго зала. 
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Передъ папскими покоями стоялъ па часахъ гренадеръ Рику. Ко- 
тда папа пошелъ въ капеллу, въ первый разъ посл новаго прика 
заня, 

С%дой усачь подошелъ къ пап и доложиль ему о новомъ ра- 
споряженіт. Папекая свита заговорила о смертномъ гръх® и въчномъ 
осужденін, 

И требовала, чтобы Рику пропустиль святаго отца для соверше- 
нія евятаго дфла, но Рику отказалъ наотрфзъ, несмотря на всё ув?- 
щанія. 

Когда папа все-таки хотълъ пройти, Рику воскликнулъ: «име- 
немъ императора». 

Съдой усачъ прогналъ папу назадъ, опустивъ штыкъ. 

«Пусть меня Богъ проститъ! сказалъ онъ. Еелибы мнф прика- 
затъ императоръ, я бы штыкомъ распоролъ животъ самому Господу 
Богу! 

«Я за императора шестнадцать разъ ходилъ въ огонь, въ самыхъ 
жаркихъ сражешяхъ; за него я готовъ идти въ адъ, въ наказаше за 
смертный грЪхъ. 


П. 


Прошло сорокъ лътъ, съ тъхъ поръ, какъ опъ ие позволилъ свя- 
тому отцу совершить святое дфло. Сколько перемфнъ, сколько во- 
выхъ событШ! 

Тронъ Бонапарта разбитъ въ-прахъ; престолъ Бурбоновъ разру- 
шенъ, Людовикъ Филипиъ бъжалъ изъ Парижа. Ушме 1а гёраЪ але, 
кричитъ народъ. 

По улицамъ на берегахъ Сены; на башнлхъ Моге-Оате развф- 
вается трехцвътпое знамя, а подъ пимъ завываютъ колокола. 

По тротуару идетъ . живой скелетъ, опираясь слабою рукою на 
палку, и придерживаясь бокомъ къ стфнамъ домовъ. 

На немъ надътъ, словно футляръ, старый капотъ, изношенный и 
вытертый до посл®дней степепи. Поги его заплетаются одна о другую. 

Фуражка, потерявшая Форму в цвътъ, покрываетъ лысую голову; 
на груди болтается, на полинялой ленточкъ, крестъ почетнаго легіона. 

Нижпяя часть лица покрыта серебристою бородою. Глаза, въ ко- 
торыхъ прежде было такъ много огня, погасли и потуекнъли. 
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На согнутой спин лежитъ бремя восьмидесятилфтней жизни. Кто 
этотъ бъдный старикъ?— Это инвалидъ Рику. 

Каждый день онъ безъ отдыха таскаетъ по улицамь свое бфдное 
тело. Его, какъ в%чнаго Яћида, гонитъ и преслфлуетъ какая-то сила. 

На немъ лежитъ проклятіе и осуждене за то, что онъ не на- 
рушиль клятвы, данной императору. 

Теперь не у вефхъ такая чуткая совфеть, какъ у нивалила Рику. 
Теперь уже не то время. 

Утомившиеь до-емерти, онъ свалилея на мостовую. «Не могу пи 
жить, ни умереть, простоналъ онъ, когда пришли къ нему на помощь. 

«А между тфмъ, продолжаль онъ, умереть такъ легко и такъ 
удобно. Я, право, и самъ не знаю, живъ ли я, или умеръ. » 

«И какъ дешево! Стоитъ только взять въ аптекъ нЪФеколько ка- 
пель хлороформа, чтобы отправитьея па тотъ севЪтъ. 

«Друзья, принесите миъ нЪеколько капель! Скажите аптекарю: у 
Рику нЪть ничего, нътъ денегъ, нътъ покоя. Нельзя пи жить, ви 
умирать. 

«Сорвите у меня съ груди этотъ крестъ на полинялой лентв! 
Отнесите его къ аптекарю и скажите: воть Рику посылаетъ ему за 
нЪеколько капель!» 

Какъ только опъ проговорилъ послёднее слово, такъ голова его 
склонилась. 

ЯКеланный покой достался ему па долю безъ хлороформа. 

На посилки положили тБло стараго инвалида, который при жизни 
воздавалъ кесарево кесареви, и божія богови. 

По задушевности тона, по простотъ изложенія и по яркости об- 
разовъ, это стихотвореше не уступитъ лучшимъ балладамъ Аотаплего. 
Пдея также вполнъ достойна нашего поэта. Гренадеръ Рику, человъкъ 
простой и честный, поставленъ въ жизни евоей между двумя огиями; 
онъ вБрующій католикъ и въ то же время ревностный солдатъ; рели- 
гіозный деспотизмъ тащитъ его въ одну сторону, военный деспотизмъ 
въ другую, но со стороны ролигіозпаго деспотизма онъ имфетъ передъ 
собою только отвлеченный догматъ; личныхъ отношешй къ пап и къ 
церковной власти у него нътъ; военный деспотизмъ, напротивъ того, 
предетавляетея его воображепію въ обаятельномъ образ любимаго им- 
ператора, по приказаню котораго онъ, не задумываясь, готовъ идти 
на смерть и на мучене, въ огонь п въ воду. Поэтому, когда про- 
исходитъ столкновеше между религіознымъ элементомъ и военнымъ, 
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послЕдній одерживаетъ рёшительную побъду, и мы видимь, какъ лич- 
ныя симпатіи, индивидуальныя влечешя Французекаго воина торжес- 
твуютъ надъ голосомъ отвлеченнаго долга. Но между тБмъ время 
проходитъ, лфта берутъ свое; и тотъ поступокъ, который онъ 
сдфлалъь изъ любви къ императору, бывших молодцомъ гренаде- 
ромъ, начинаеть серьезно пугать его воображеніе. Онъ вообража- 
етъ собя проклятымъ, отвержешымъ существомъ, отъ котораго 
сторонитея даже самая смерть. Наконецъ, утомленіе жизнью доходитъ 
до такой степени, что даже любимый образъ Наполеона отодвигается 
на задтй плапъ: Рику готовь продать крестъ почетиаго легіона за 
пвеколько капель хлороформа. И вотъ приходить смерть. А зачъмъ 
жилъ этотъ человзкъ? За что онъ любнль Шаполеона? зачфмъ, въ 
поелфдше годы своей жизни, ечиталъ себя проклятымъ? Зачъмъ, за- 
чъмъ?... 

Въ настоящее время, когда внимаше образованнаго міра обращено 
на послфднюю борьбу между защитниками рабетва и его врагами, ко- 
гда въ самой демократической странф нашей планеты совершается по- 
сафдияя попытка удержать за одпимъ человъкомъ право емотръть на 
другаго человфка какъ па вьючное животное, — слБлующ етихот- 
ворный разеказъ Гейне окажется не лишенпымъ совремепнаго интереса. 

«Колокола звонятъ къ обълднъ и призывають на молитву; толпа 
стремитея въ церкви; прекраепое воскрееное утро! 

Молодыя матери убаюкиваютъ на колфняхь своихъ новорожден- 
пыхъ дфтей; дфвушки и матропы сидятъ въ прохладной тфни верандъ. 

А въ это время бЪдная невольница Негритянка, молодая, цвфту- 
щая красотою, лежитъ и етонетъ на жесткой соломЪ, одна, вефми 
оставленная, въ тюрьм%. 

Законъ благочеетиваго штата Луизаны опредфляеть смертную казнь 
тому рабу, который подниметъ руку па своего господина. 

Дина, —такъ зовуть эту дфвушку, которая, но словамъ закона, 
принадлежитъ къ человфчеекому скоту и отдается въ полиое расно- 
ряжене владъльца. 

Дина ударила евою госпожу, чтобы защитить себя отъ побоевъ; 
она совершила лЪфло дозволенной обороны. 

Но буква закона рфшаетъ дфло; ее тотчасъ же осудили на смерть, 
и поэтому опа томится въ мрачной тюрьм%. 

День ея казни тогда быль еше далекъ, потому что у нея была 
страшная надежда сдфлаться матерью. 
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Отецъ этого ребенка, котораго рожденія опа ожидала, какъ при- 
ближевія. своей смерти, быль супругъ ея строгой госпожи. 

Дина сдълалаеь жертвою его похотливости, и черезъ два месяца 
родила мальчика, безъ всякой помощи, въ стфнахъ тюрьмы. 

Изъ ея рукъ вырвали ребенка; не помогли ни просьбы, ни еле- 
зы; напрасно бЪфенуетея львица, у которой отняли дЪтенышей. 

Велъдъ затфмъ заскрипли запоры тюрьмы, ее ожидалъ эша- 
Фотљ; палачъ ведеть ее подъ руку на поелфднюю прогулку. 

Вокругъ эшафота собираетея любопытная толпа, желающая поемо- 
трьть на бъдвую преступницу и присутетвовать при послъднихъ ми- 
нутахъ ея жизии. 

Впечатльше, производимое на читателя этимъ стихотворешемъ, 
приготовляется съ самаго начала его загламемъ. Оно называется: «еіп 
Ѕійек Мепѕеһеп \!ей» (Штука человьчеекаго скота) и ел%догательно 
самымъ этимъ назвашемъ даетъ намъ возможность бросить взглядъ на от- 
пошенія между американскими плантаторами и ихъ рабами. По вифшней 
Форм, это стихотвореше еовершешо необработано; видно, что поэтъ 
напиеалъ только канву, набросалъ оеновныя черты, изъ которыхь мо- 
гло возникнуть современемъ замъчательное художественное произве - 
деше; положеніе взято очень характерное; въ короткомъ разеказт; 
срушированы самые замфчательные моменты въ отношеніяхъ между ра- 
бомъ и гоеподиномъ; мы видимъ, во-первыхъ, что молодая Негритяк- 
ка ни въ чемъ не смЪетъ отказать своему влалъльцу; ни чувство жен- 
ской стыдливости, ни желаніе сохранить въ полной неприкосновенно- 
сти то, что женщины называютъ своею добродфтелью, ни любовь къ 
другому человЪку ,—словомъ, ни что не можетъ избавить молодую и 
красивую певольшщу отъ преслфдовашй похотливаго плантатора; ему 
дозволены закономъ вез средства; побои, жеетошя тЪлееныя наказа- 
нія, насиловаше—вее это такого рода домашнія распоряжешя, на ко- 
торыя некуда пожаловатьея, и въ которыхъ никто пе станетъ тре- 
бовать у хозяина отчета. КЌъ общественному миънію обратиться не- 
возможно; оно составляется голосами такихъ же рабовладфльцевъ, ко- 
торые у себя дома распоряжаются такъ же безцеремонно съ человЪ- 
ческимъ скотомъ, составлающимъ не отъемлемую собственность. Мо- 
лодая невольница, какъ безотвЪтная жертва, отдается своему господи- 
пу, а между тъмъ для пея готовится новое испыташе; она возбуждаеть 
ревность своей госпожи, и гиъвъ обманываемой супруги обрушивается 
не на обманщика мужа, а па его несчастную жертву, на беззащитную 
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невольницу; бЪфдной дфвушкЪ ея несчасте вм%няется въ преступленіе; 
начинается глухое, домашнее преелфдоваше, мелкое тиранство, къ ко- 
торому такъ способны страстныя и ревшвыя женщины. Между тфиъ 
молодая невольница чүветвуетъ себя беремешою, и, велЪдетвіе этого, 
становитея раздражительнье; ея характеръ измЪняетея подъ вмяшемъ 
ея новаго положения; госпожа пресл®дуетъ ее сильнъе прежняго; въ 
людекой па ея счетъ дфлаютея обидные намеки; надъ пею емъютея, 
ее оскорбляютъ невольницы, забывая то, что съ ними случалось или 
можетъ случиться то же песчасгіе, которое постигло бфдную Ди- 
пу. Наконецъ всякому териънью есть же предфлы; когда вездћ 
испытываешь оскорбленія, когда па спин чувствуешь слфды педав- 
пихъ побоевъ, когда впереди видишь горе, безконечный трудъ и пе- 
выпоепмыя лишенія, тогда поневолв забудешь веякую осторожность и 
хоть разъ въ жизни попробуешь сорвать зло на своихъ утћештеляхъ. 
Такъ случается съ нашею Диною. Госпожа подвертываетел ей подъ 
руку съ бранью и побоями въ ту минуту, когда у нея накипфло на 
душ® много желчи и ѓоречи; па побои опа отвфчаетъ побоями, и судь- 
ба ея рЪшена. Посмотрите на какую хотите породу животныхъ, вы 
увидите, что самецъ всегда станетъ защищать свою самку; но план- 
таторъ южныхъ штатовъ составляетъ исключеше изъ этого общаго пра- 
вила: опъ смотритъ на свою бывшую любовницу какъ на домашнее 
животное, или какъ на мебель, которою опъ подьзовалея впродожени 
нфеколькихь недфль или мфеяцевъ; прошла потребность въ этой ме- 
бели, и ее можно сломать па дрова безъ мал йшаго сожалВнія; вла- 
дълецъ Дины даже пе пробуетъ защитить ее противъ гифва своей су- 
пружи; ему даже прілтно пожертвовать ей свою любовницу и этою ни- 
чтожною уступкою возетановить нарушешый миръ домашияго очага. 
Къ-тому же, заступиться передъ судомъ за невольшицу, ударившую 
свою госпожу, зпачило бы поднять протизъ себя вее общественное 
мивніе штата; и вотъ Дину сажають въ тюрьму, а впереди — пу- 
бличпая казнь; ей прочитываютъ смертный приговоръ; по казиить бе- 
ременную женщипу зпачитъ панести хозяину денежный убытокъ; при- 
плодъ по веъмъ правамъ принадлежить хозяину, и законы Луизаны не 
имвютъ права посягать па частную собственность; казиь Дины отеро- 
чивается до ея разръшешя отъ бремени; она въ тюрьмъ рождаетъ 
своему хозлину сына; у нея отнимаютъ новорождениаго ребенка, ко– 
торый, копечпо, никогда не будетъ зиать родительской ласки и но 
найдетъ себ облегчешя въ кровной связи своей съ плантаторомъ. 
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Этого бЪднаго ребенка воспитаютъ въ рабствЪ; онъ останется на всю 
жизнь рабомъ и въроятпо, не разъ будетъ переносить побои отъ род- 
наго отца, отъ родныхъ братьевъ, и, въ особенности, отъ мачихи. А 
мать этого ребенка, едва оправившаяся отъ родинъ, слабая, нетомлен- 
пая страдашями и душнымъ тюремнымъ воздухомъ, идетъ на эшафоть 
и умираетъ отъ руки палача; вокругъ эшафота собирается толпа з%- 
вакъ, и въ этой толп можио узнать тъ же лица, которыя вамъ ветр®- 
тились прошлое воскрееепье въ церкви, и которыя, со слезами умиле- 
пія, слушали поучительныя проповфди пастора. Въ судьбӯ молодой не- 
вольшщы, изображенной въ стихотвореши Гейне, заключается, какъ 
видите, нфлая драма, или, върне, ифлая, страшпая трагедія съ кро- 
вавою развязкою. Идея до такой етепени преобладасть падъ Формою, 
что стихотвореше это необходимо надо считать простымъ паброскомъ, 
легкимъ эскизомъ, хотя Гейне, можетъ быть, и не имълъ въ виду 
когда нибудь обетолтельнъе разработать выраженную въ немъ идею. 

Отъ души непавидя Физическое рабство, со веъми его ужасными 
послЪдетвіями, Гейне точно также ненавид®лъ умственное рабетво. 
Въ собраліи его посмертпыхъ стихотворешй отличается преобладатемъ 
этого чувства шеса подъ заглашемъ: «Опа все-таки движется! » 
(Опа ѕіе реметі ме 4оей!) 

Вотъ это стихотвореше, изображающее въ немногихъ штрихахъ от- 
речеше Галилея отъ своего астрономическаго учешя: 

«Не угасай на иебосклон®, солице-яркое свфтило! Пусть узнаетъ 
весь міръ то несчастное еуждеше, которое возникло въ воспаленномъ 
мозгу! 

Галилео Галилеи, мужъ пауки, чистый и безгръшный какъ анрелъ, 
томится въ тюремномъ заключени. 

И отчего прогифвалиеь на почтепнаго, добролушнаго старика? От- 
того, что опъ учить, будто земля вращается вокругъ солнца! 

Его потащили въ судизнице «евящепной инквизищи; » его обвини- 
ли въ такомъ преступлеши, за которое онъ, какъ сыпъ церкви, былъ 
доетоинъ смертной казии. 

Залъ наполнень монахами; мопахи сидятъ вокругъ судейскаго сто- 
ла; они ‘громко признали его учеше ложнымъ и еретическимъ. 

Лучи солнца, ев®тите ярче! Шаръ земпой, вращайся быстр®е! 
Міръ, впемли преступпому приговору, произнесенному верховпымъ 
удилищемъ! 

Взгляните! Покрытый серебристыми сфдинами, почтенный велича- 
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вый старикъ ветаеть съ мета, чтобы отречься отъ своихъ изел 
дованій, отъ своего учешя, и чтобы проклянуть свои мыели. 

По приказанию судей, онъ становится на колфни, протягиваетъ 
правую руку надъ евангеліемъ, отрекаетея отъ своихъ идей, но по- 
томъ ветаетъ и, ударивъ ногою объ полъ, говорить смфло, потому 
что наука пе покоряетея пикакуму нгу: земля, ты вее-таки дви- 
жешься» ! 

Въ этомъ стихотворени, Гейне выбралъ величественный моментъ. 
Галилей передъ еудомъ инквизиши воплощаетъ въ себв тоть лухъ 
критики и изелфдовашя, который, поелъ долговремешой и тяжелой 
борьбы, объявить человъческій разумъ полноправнымь и еовершен- 
полвтпимъ. Въ тотъ моментъ, который изображаетъ Гейне, Физиче- 
ская сила очевидио находится на еторонъ гасильниковъ; поддерживать 
свои идеи аргументами эти люди не могутъ и не хотятъ; по горе то- 
му, кто вздумаетъ пхъ вызвать на диспутъ и кто посмфетъ разойтись 
съ ними въ мифшяхъ, въ распоряжени монаховъ, произносящихъ 
судъ надъ достоинетвомъь епещіальныхъ научныхъ изелЪдованій, нахо- 
датея страшный средства, енособныя привести въ ужасъ самаго ръшн- 
тельнаго подвижника истины; за монаховъ стоитъ елфпо-вфрующая 
толпа; по одному слову этихъ монаховъ, емфлый поборникъ истины 
отправляется въ тюрьму, въ ииквизищониый застъпокъ, на разнообра- 
зныя, утонченныя пытки, и накопецъ на костеръ; вокругъ костра 
собпраетея многочисленная толпа, и въ этой толићъ иЪзть ни одного 
человфка, въ груди котораго шевельнулось бы искреннее сострадаше, 
ни одного челолфка, па лиц} котораго отразилось бы сознательное со- 
чуветвіе къ етрадашямъ праведника; мужчины и женщины, старики п 
дЪти смотратъ на возмутительную казнь какъ па выраженіе воли 
Всевышняго, какъ на праведный судъ раздраженнаго Неба, какъ на 
справедливое воздаяше за страшное, пепроетительпое проявлеше чело- 
вБчеекой дерзости; опи емотрятъ на несчастнаго мученика какъ ва 
отвержениое создаше, обреченное па вЪчное петлзаше въ неугаси- 
момъ пламени И ие понимаютъ эти люди, что мученикъ этотъ трудилея 
для нихъ и для ихъ дВтей, что онъ умлраетъ на костр пе за үбій- 
ство, пе за воровство, а за то, что думаетъ о разныхъ предметахъ не 
совеъмъ такъ, или совефмь не такъ, какъ думаютъ большая часть 
его современниковъ; пе предвилятъ они того, что ихъ же потомство 
въ прямой инеходящей лиши возвеличитъ и проелавитъ проклятаго ере- 
тика, а на благочестивые подвиги отцовъ и предковъ посмотритъ съ 
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укоризною, съ отвращетемъ и съ ужасомъ; и, что всего удивитель- 
пе, та же иеторя повторяется постоянно; въ каждомъ вЪкЪ 
есть свои Галилеи и свои инквизиторы; въ каждомъ вк есть 
таке софизмы, которыми можно одурачить толпу и натравить ее 
именно на того человЪка, который горячо любитъ ее и съ дон—ки- 
хотскимъ самоотвержешемь отетаиваетъ ея права и интересы. Что 
толпа ловится на эти еофизмы, это еще не слишкомъ удивитель- 
но; толпа долго еще останется елъпою, стихійною силою; средшй уро- 
вепь зпаній и уметвеннаго развитія возвышается въ толпъ такъ мед 
ленно, что право со времепъ Галилея ума и терпимости въ ней при- 
бавилось очень не много; но странно то, что до сихъ поръ паходятея 
въ выешихъ слояхъ умственной аристократіп такія дон-кихотеки чеет- 
пыя натуры, которыя за эту елБпую и неподвижную толиу готовы 
идти на казнь или въ изгпаніе. Удивительно, какимъ это образомъ т? 
люди, которымъ знакомы Факты историческаго прошедшаго, которымъ 
извфетны имена и личноети Сократа, Галилея, Гусса, Савовароллы, 
ръшаютея брать ца свои плечи и иытаютея повернуть къ лучшему 
участь евоихъ млалшихъ братьевъ, участь той толпы, которая при- 
выкла побивать камнями своихъ пророковъ и потомъ ронять на ихъ 
могилы безполезпыя слезы и бросать лавровые вънки. Еели ц%лыя 
тысячел®тія горькаго и постоянно повторяющагоея историческаго опы- 
та пе могутъ вылечить человъка отъ дурной привычки или отъ хро- 
нической болъзни жертвовать собою для пользы другихъ, и притомъ такимъ 
другихъ, которые не поймутъ и не оцънятъ его жертвы, то надо предполо- 
жить, что эта привычка или болъзнь пустила глубок!е корни въ натур$ че- 
ловћка. 

Въ издаши Штейнмапа есть нЪеколько стихотворенй Гейпе, об- 
ращенныхъ къ Гермаши; здЪеь, какъ и вездф, Гейне отпослтея къ 
политической и умственной дфятельности Германи съ самою Фдкою 
прошею; его возмущаетъ перфшительноеть и глубокомысліе Нъмцевъ, 
тратящихъ драгоцфиное время на схоластическе споры, пеимвющіе 
ни малъйшаго отношешя къ дЪйетвительпымъ, практическимъ нуждамъ 
родины. Въ области умственной дФятельноети Гермаши Гейне оем%- 
иваетъ академическую рутину; безплодную эрудицию, мертвенность мы- 
ели, скрывающуюся подъ обиліемъ выписокъ, ссылокъ и цитатъ. Яс- 
ный, конкретный умъ Гейне пе терпитъ отвлеченностей и враждуетъ 
противъ всего туманнаго, неопредфленнаго и мистическаго. Доктри- 
перство въ области политической жизни, Гегелевская діалектика въ об- 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА. 13 


ласти Филосотіи, мертвенность въ области практической нравственности 
совершенно антипатичны нашему геніальному поэту. ВеБ эти качества, 
составляющя неотъемлемую принадлежность оФФиціальныхъ предета- 
вителей германской жизни и науки, жестоко осмфяны какъ въ преж- 
нихъ стихотворешяхъ Гейне, такъ и въ тъхъ произведеніяхъ, которыя 
теперь собраны и изданы Штейнманомъ. П%которые ученые и лите- 
раторы въ продолжени нЪеколькихъ десятковъ лтъ служили мише- 
нями для самыхъ злыхъ еарказмовъ со стороны Гейне. Әти господа 
не забыты и здфеь; Масманъ, Венедей, Луиза Мюльбахъ, Менцель, 
Генгетенбергъ, вев критики-шэтисты, вся школа швабескихъ поэтовъ, 
постоянно восп%вающихъ весну, луну, и т. п. осмфяны безъ вея- 
каго еостраданія; Гейне, какъ чрезвычайно умный и крайне раздра-— 
жительпый человкъ, не могъ ужиться среди той атмосферы тупоумія, 
скучной серьезности, бездарпости и узкаго тщеславія, которая души- 
ла его въ Германіи; его ненавидъли и боялись вс эти дюжинные пп- 
саки, и это конечно дълаетъ ему большую честь. Большая часть чи- 
сто-полемическихъ етихотвореній Гейне состоятъ изъ сплошныхь на- 
мековъ ва мелкія событія германской прессы, и пересьшаны такими 
откровенными выражешями, къ которымъ не привыкло ухо русскаго 
читателя. На этомъ оеновани я передамъ здесь въ перевод толь- 
ко ТБ стихотворенія Гейне о Германіи, въ которыхъ развивается ка- 
кая нибудь общая идея, удобопонятная для нашей публики. Вотъ, на- 
примфръ, стихотвореше «вы и Я»: 

«Вы попосите меня, когда во мнф закинаетъ молодость, и когда 
н, человфкъ съ горячею кровью, елъдую ея внушешямъ. 

«Изм®на! кричали вы, когда я окрестилъ [удою того, кто за сре- 
бренники продадъ Бога, говорившаго его устами. 


«Вы обвиняли меня въ наглой клеветъ, когда я говорилъ правду, 
и срываль зрълые плоды еъ древа знашя. 


«Вы бранили меня за легкомыеме, когда я смфялея и шутилъ; 
вселибы вы могли это сдфлать, вы бы вычеркнули мое имя, 

«Вписанное огненными буквами въ книгу временъ; вы бы охотно 
выскоблили его, и вытравили его ядомъ. 

«Но оно будетъ еіять, не померкая, до тъхъ поръ, пока земной 
шаръ будетъ обращаться вокругъ солица, и пока стрфлка компаса 
будеть указывать на ећверъ. 

«Несмотря ва вашу зависть и ваши преслъдованія, ни одниъ Ге- 
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ростратъ не разрушить того памятника, который я построилъ себ 
собетвенною рукою. 

Первые четыре куплета приведеннаго стихотворенія предетавляютъ 
сжатую, но полную характеристику тЕхъ пападковъ, которымъ талап- 
тливый и честный человвкъ подвергается со стороны завистливыхъ и 
подкуплениыхь рутинеровъ. Рутинеры, какъ извфетно, ничего не лю- 
бятъ, кромЪ того местечка, которое обезпечиваетъ собою ихъ брен- 
ное существованіе; не любя пи того предмета, которымъ онн занима- 
ются, ни той еладенькой идеи, которую опи проводятъ въ своей жи- 
зни или въ евоихъ литературпыхъ работахъ, эти господа очень лю— 
бятъ облекать себя въ красивую драпировгу полнаго безпристрастія, 
и обыкновенно емотрятъ на самые обыкновенные житейские вопросы 
съ такой высшей точки зрфшя, съ которой вподнв познается сует- 
ность всего земнаго, и ничтожество отдфльнаго человъка, его иитере- 
совъ, идей, горячихь желашй и задушевныхь стремленш. Пе желая 
высказывать какую нибудь идею, приложимую къ практической дй 
ствительности, ученый рутинеръ обыкновенно останавливается на тща- 
тельной пиереборк® голыхъ Фактовъ, сшивасгъ эти Факты между собою 
чисто вифшнимъ образомъ, и издаетъ болће или менфе үвъепетый томъ, 
или даже жиденькую брошюру, которые пемедленно расхваливаютея ру- 
тинерами критиками, и съ уваженіемъ упоминаются коллегами или 
коммилитонами автора. « Рыбакъ рыбака видить издалека», рук: 
руку моетъ; въ силу этихъ премудрыхъ пословицъ, рутинеры тщатель- 
по подлерживаютъ другъ друга; если послушать ихъ, то надо уми- 
литься тому, сколько генальныхъ ученыхь и талантливылъ литерато- 
ровъ развелось на бъломъ свЪфтЪ; рутинеры спорятъ иногда между со- 
бою, но такъ какъ епоръ обыкиовенно каеается какою нибудь мель- 
чайшаго и ни на что непужнаго факта, то сиорящія еторопы не ро- 
няютъ другъ друга въ обществешомъ мићніи, шотому что ии одна изъ 
пихъ не можеть довести своего противника ай абзиг4ит; кромЪ то- 
го, какъ бы горячо ни спорили между собою два рутинера, они вее- 
гда готовы заключить между собою вфчиый миръ, и совокуиными си- 
лами разгромить того дерзкаго человћка, который осмфлитея заявить 
въ своей голове присутствие живой мысли и скептическаго отношешя 
къ ихь антикварнымь трудамъ; еъ рутинерами можио спорить, но 
только надо принадлежать къ ихъ цеху, надо въ епорф кружиться въ 
извфетномъ кругу понятій и доказательствь, надо руководетвоваться 
не простымъ здравымъ смыеломъ, а здравымъ смысломъ, положен- 
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нымъ на извъстныя ноты, подетриженнымъ по извЪстному образцу; 
вели же вы вздумаете заговорить какъ самостоятельно мыслящій че- 
ловъкъ, то рутинеры возетанутъ на васъ вефмь синклитомъ, разде- 
рутъ ризы евои, повынять пепломъ главу, ноднимуть крикъ и вой и 
объявятъ всему читающему міру о томъ, что появилась новая ересь, 
достойная, еели не’ пытки и костра, то, по крайней мЪрф, неправи- 
тельнаго полицейскаго наказашя. Рутинеры стоять обыкновенно къ 
предмету своихь занятій въ отношешяхъь чисто утилитарныхъ; они 
смотрять на науку какъ на дойную корову, по весьма справедливому 
замфчаню Шиллера; тотъ запасъ идей и свълвній, который они со- 
общають своимъ слушателямъ или читателямъ съ высоты занимаемыхъ 
каөедръ или на страницахь своихъ журналовъ, составлястъ ихъ ка- 
питалъ; еъ этого капитала они, смотря на степени своей практичес- 
кой ловкости, беруть болфе или мене обильные проценты; чтобы до- 
ходы рутиперовъ не уменьшалиеь, публика должна считать ихъ идеи 
за непреложную истину; веякая попытка отнестись критически къ 
этимъ идеямъ есть посягательство на собственность рутинера; очень 
понятно, что 0иъ, рутинеръ, возетапетъ противъ скептика не такъ, 
какъ представитель противоположнаго мнфвя, а просто, какъ страж- 
дущій собетвепникъ. Онъ закричитъ: «карауль! грабежъ!» онъ го- 
товъ будетъ обратиться къ полиціи, и въ этомъ изть ничего удиви- 
тельнаго. Представьте себъ въ самомъ дфлЬ положеніе какого нибудь 
добродушнаго профессора второстепеннаго германскаго университета; 
лътъ 20 тому назадъ, бывши еще молодымъ человфкомф, подающимъ 
блестящія надежды, этоть господинь пріобрълъ себф довольно значи- 
тельныя знашя, составилъ себф взглядъ на вещи и репутацію, добылъ 
себф каоедру, отчасти черезъ протекцію, и конечно, какъ слёдуеть 
благоразумному П%ущу, задремаль на рапо-пробрЪтенныхь лаврахъ; 
по домовнтости и аккуратности, свойственной Ифмцу ереднихъ лЪтъ, го- 
сподинъ профессоръ обзавелся семействомъ, сообразивъ предварительно 
объемъ своего жалованія п убъдившись въ томъ, что онъ можеть се- 
бъ позволить эту роскошь, т. е. женитьбу по взаимной наклонно- 
сти и счастье семейнаго очага. Чтобы содержать семейство, надо по- 
лучать жаловаше; чтобы получать жаловаше, надо имфть слушателей; 
а чтобы имфть слушателей, надо считаться хоролшмиь професеоромъ, 
отворяющимъ дверь въ храмъ науки, а не въ какой нибудь заваля- 
щій хлъвъ; что же прикажете дълать такому почтенному отцу семей- 
ства, если вдругь какой нибудь Гейне пуститъ въ свътъ такую ра- 
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кету, къ которой еъ невольнымъ сочувствіемъ обратятея любопытные 
взоры вЪтряной молодежи; вЪдь это убытокъ, вЪдь это раззореше. Въдь 
каждая новая идея кладеть охулку па тотъ залежавшійся товаръ, ко- 
торый гоеподинъ докторъ, протесеоръ и членъ разныхъ ученыхъ обществъ 
старается сбыть за хорошую плату въ головы свонхъ слушателей! Что же 
тутъ дБлать? Въдь не идти же въ самомъ дълћ по міру съ Етар Рго- 
Геѕѕогіп и съ чадами! Падо дфлать то, что дълаютъ въ подобныхъ елу- 
чаяхъ купцы, немогущіе выдержать конкурренщи съ заграничными то- 
варами. Надо оплевать и очервить разомъ и тв идеи, которыя подры- 
ваютъ источники протесеорскихъ доходовъ, и тъхъ людей, которые выс- 
казываютъ эти идеи велћдетвіе твердаго и честнаго убфждешя. Веякая 
новая пдея врываетея въ міръ съ нъЪкоторою страетиостью, которая по- 
степенно усиливается отъ ветръчающихея препятетвій; эту страствоеть 
рутинеры разематриваютъ черезъ микроеконъ; изъ этой етрастиости онп 
выкраивають страшное пугало, чтобы выхлопотать противъ самой 
иден что нибудь въ родф (ецге де сасће. Вотъ такіе-то люди 
такими-го продЪаками выгнали Гейне изъ Германи; замолчать передъ 
этими людьми и отвЪтить презръшемь на ихъ грязиыя и корыетныя 
обвинешя значило бы исиолнить ихъ величайшее желаше. Имъ толь- 
қо и нужно было, чтобы ихъ оставили въ покоф, чтобы никто пе 
обличать ихъ ограничениоети, и не смущалъ ихъ довфрчивыхъ, юныхъ 
злушателей и читателей; но Гейне, какъ честный дъятель, не поло- 
жилъ оружия; онъ продолжаль тревожить ихъ евоими сарказмами, до- 
летавшими до ихь слуха еъ береговъ Сены; больной, разбитый пара- 
личемъ, изнуренный борьбою жизни, поэтъ не умолкалъ и постоянно 
оросаль имъ въ глаза свою возрастающую нопузарность, и ихъ без- 
сильную 3200. Въ выниеанномь выше етихотворени цоэтъ, какъ вы 
видите, унрокаеть своихь враговъ въ несправедливости и злонамфрен- 
дости ихь нападковъ; враги Гейне, какъ онъ самъ говорить, нанада- 
ли на него за горячность, за р”Ъзкоеть ириговоровъ, за новизну идей, 
и за насмъшлнвость и легкость тона. Ато имблъ па своемь вЪку двло 
еъ рутиниюю критикою, тотъ знаеть, что елова Гейне предетавляють 
собою полнее выражеше истины. Рутинеры пе териять горячности, 
потому что сами они холодны и валы; рутинеры не териять рЪзкихъ 
выражений, потому что сами чуветвуютъ за собою гръхи и боятся пра- 
гдивой и безпощадной опфнки, пескрашениой даже мягкостью визш- 
ней Формы; рутинеры не териять новыхъ идей, нотому что новая идея 
есть смертный нриговоръ надь рутиною и налъ тБуи, кто покоится 
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и пасетея подъ ея широколиственною тТиью; и паковецъ рутинеры 
не терпятъ шутливаго тонг, по-первыхь потому, что имъ вездЪ чудит- 
ея злая прошя, а во-вторыхъ нотому, что улыбалеь и шутя можно 
легко и быстро объяснить мтряпамъ такія вещи, которыя люди рути- 
ны желаютъ удержать для еебя, какъ жречеекую еимволистику; шутли-- 
вый топъ связанъ съ понулярпостью изложенія, а популярность, по мафію 
многихъ п многихъ ученыхъ пдіотовъ, унижаеть достоинство пауки; 
мы же, съ своей точки зря, переведемъ эту послфлиюю Фразу такъ: по- 
пулярное пзложеше разливаетъ элементарный евЪдъшя въ массу общества 
и велвдетвіе этого, опять-таки убавляетъ доходы рутинеровъ. Еслибы 
только два десятка прохесесроръ могли объяснить удовлетворительно за- 
коны свободнаго паденія тЪль, то, конечно, эти двадцать евътиль бы- 
ли бы провозглашены великими мудрецами; на ихъ лекщи стекались бы 
сотнл слушателей, и, соразмфрно еъ этимъ, возрастали бы, пли, но- 
крайней-м®р?, упрочизалиеь бы ихъ доходы. Когда же наука выхо- 
литъ изъ ушшерентетовь и акадечій и начинасть ходить по улищамъ, 
тогда надо быть дЪйствительто замфчательныь дфятолемь, чтобы об- 
ратить па еебя внимаше, чтобы съ почетомь удержаться на кафедр, 
и чтобы въ продолжеши и%еколькихъ десяткевь лътъ кормить жену п 
дфтей результатами своих ученыхь подвиговь. Чфмъ шире раепро- 
странепы грлмотиоеть и элементарное образозаше, тъмъ сильпће ета- 
поритея конкурешия па мЪета иренолавателей; всякое молодое, свфжее, 
пли зрёлое и крфикое дароваше найдеть себ поле дфательности, по 
зато рутина и поеролетвенность будуть сбиты еъ пьедестала в за- 
теряютея въ толиф. Стато-быть, ионудиризироваше знашй пи для ко- 
го пе прелетавляетъ такихъ сорьезныхь опасноетей, какъ для тёхъ аю- 
дей, которые держать въ рукахъ монополь Знаній и выдають себя за 
ревностныхъ иодвижниковъ проепфщешя. — Разборъ двухъ стихотворе- 
шй Гейне даль мн такимъ образом» иоводъ поставить рядомъ два 
типа людей; один, подобно Галмею, работають по внутренней потре- 
бноети, совершаютъ чудеса въ разработывасмой ими облаети, п въ 
награду за свои подвиги попадають ва костерь лиг отправляются въ 
изгеане; друге работаютъ по расчету, переетаютъ трудиться, какъ 
только имъ удаетея составить еебф репутацію и жить рентами съ 
припасеннаго уметвеннаго капитала, морочатъ молодыхъ „юдеї фразз-— 
ми, забивають въ нпхъ охоту мыелить сухостью евоего изложеша, и 
тъ пагралу за своп подвиги понадаютъ ва академическое кресло "или 
отправляютея еще күда нибудь повыше. Изкое общее заключеше мо- 
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жно вывести изъ этой пеутъшптельной параллели? А то заключеніе, что 
человъкъ самъ по себъ предоброе, премилое, и преблагородное су-— 
щество: въ немъ пропасть сллъ, пропасть желанія примфиить эти си- 
лы, такъ чтобы и себъ п другимъ было хорошо п удобно, пропасть 
мягкости, готовности уступить другому п въ свою очередь съ призна- 
тельностью принять отъ другаго радушно~предложепную уступку. Но 
попробуйте этого же самаго милъйшаго человфка втолкнуть въ 
тъеную комнату съ маленькимъ окошечкомъ, биткомъ пабитую дру- 
гими людьми, и получающую ео двора слабый притокъ свЪжаго воз- 
духа, — нашъ милЪйшій человъкъ задохнетея, или, что всего върнће, 
начиетъ драться съ своими новыми сожителями, чтобы протЪфенитьея 
къ окошечку. Если у милФйшаго здоровые локти п бока, онъ пробьет- 
ся, начпетъ дышать свфжимъ воздухомъ и, навърное, очень жестко 
будетъ отталкивать тЪхъ джентльменовъ, которые въ свою очередь 
будуть ловить глотокъ кислорода. Тутъь ужъ гуманность въ сторону, 
когда уступить — значить умереть, и когда вся жизнь должна быть 
борьбою, пе съ обстоятельствамп, какъ риторически выражаются пи- 
сатели и простые смертные, а съ такими же живымп людьми, кото- 
рыхъ мы обязаны, видите ли, любить какъ своихъ братьевъ и какъ 
самихъ себя. А почему же, епроситъ любознательный читатель, жизнь 
должна быть такою ожесточенною борьбою?—Почему, да почему! — 
Ну, стало быть такъ ужъ суждено; я, ей Богу, не знаю! 

Да, жизнь была бы совершенно невыносима, еслибы въ ней не было 
вичего, кромЪ дракл за кусокъ хлћба и за право жить въ свое удоволь- 
стве. Къ счастью для чоловћка, въ самой сЪрой, трудовой и задорной жизни 
бываютъ свътлыя, теплыя, упоительныя минуты, минуты сіяющаго счастья, 
минуты тихаго благоухающаго довольства, минуты безмятежнаго сепокой— 
ствія. Человфкъ, измученный тычками и пиньками, получаемыми отъ 
разныхъ сосфдей по жизни, человъкъ, утомленный тъмъ папряженемъ 
нервовъ и мускуловъ, которое необходимо для того, чтобы возвращать 
эти тычки п Пинки по принадлежности, человЪкъ этотъ отдыхаеть и 
крфпиеть, когда сму удается въ теплый лфтий зечеръ броситься въ 
пахучую траву, надышатьея чистым воздухомъ, насмотрътьея на голу- 
бую даль, на тихую зыбь спокойнаго, свътлаго озера, на зеленую 
листву здоровой растительности. Мы любимъ природу, мы любимъ 
жизнь, когда опа насъ не гиететь и не разрушаетъ, мы рады хоть 
на НФеколько минутъ сложить оружие, оставить задорную позу, забыть 
желфзный въкъ и его реальныя, неотразимыя требованія; мы рады хоть 
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нФеколько минутъ пожить одною жизнью съ природою, смотръть, слу- 
шать, дышать, не резоцеретвуя, не умничая, не полемизируя. Такія 
минуты коротки: того и гляди, откуда нибудь заслышитея тревога; но 
чъмъ короче подобныя минуты, ТЬМЪ онф дороже. Кром виъшней 
природы, у человъка есть еще другое убфжище — любовь женщины. 
Гейне великолБино понимаетъ и то, и другое; онъ, ветеранъ мысли, 
стоявший на брешф слишкомъ двадцать л®тъ, оставилъ намъ нфеколько 
сотъ мелкихъ стихотворенй, въ которыхъ уловлены самые разнообраз- 
ные и тонке оттвнки человфческихь наслажденій; для Гейне жилъ 
своею жизнью каждый вновь распускавшйся цв®токъ; его радовало 
какъ проявлеше жизни, щебетаніе каждаго жаворонка, суетливая дъя- 
тельпость ласточки, бойкое чириканье воробья. Онъ наслаждалея лег- 
кими, глазами, ушами; онъ ловилъ своими пятью чувствами все, что 
въ окружающей пасъ природ ифжитьъ, ласкастъ, грфеть и освъ- 
жаеть человћка; это обилие наелажденій, нетребовавшихъ никакихъ 
искуственныхь приготовленій, одинаково доступныхь богачу и проле- 
тарю, было необходимо для Гейне; надо было много наслаждатьея, 
всею грудью вдыхать въ себя евъжія впечатдЪвя, чтобы такъ долго 
бороться съ ложью жизни, и такъ Фдко, и вмстћ съ тъмъ такъ обая- 
тельно смфятьея надъ людекими глупостями. Сарказмъ Гейне—не го- 
ловной сарказмъ; онъ не выдуманъ, не подобранъ; онъ. выливается 
такъ же свободно, такъ же образно, какъ самое свъжее лирпческое сти- 
хотвореше; въ немъ такъ же много души и чувства, какъ въ какомъ 
нибудь страетпомъ обращенш поэта-юноши къ цвфтущей природъ или 
къ любимой женщииф. Чтобы владъть такимъ сарказмомъ, надо до по- 
слфдней минуты сохранить полную способность жить и наслаждаться, 
потому что только въ наслаждеши человфкъ обповляеть свои силы. 
Ябивучесть нашего поэта, его восприимчивость къ звукамъ природы и 
къ наслаждешю, въ’ какой бы Форм оно пи представилось, превышаеть 
всякое вфрояте. Какъ ни мучили его люди, какъ ни уродовала его 
болфзнь, онъ все-таки любилъ жизнь и все-таки находилъ себъ отраду. 
Въ издани Штейнмава есть нфеколько обантельно свфжихъ проийз- 
воденій Гейне, въ которыхъ поэтъ выражаетъ самыя теплыя, любов- 
ныя отношенія къ наслажденіямъ жизни. Къ числу Такихъ стихо- 
творенй относится, напримъръ, « Первый поцълуй подъ солицемъ », 
Воодушевленіе поэта доходить до такихъ размъровъ, что онъ да- 
же отступаеть отъ своего обыкновеннаго, трезваго міросозерцанія; 


онъ представллетъ себф, что во всемъ мірв развита общая жизнь, 
ж 
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что вея природа проникнута одною идеею, и что вс отдБльные лучи 
евта, теплоты и жизни сосредоточиваются въ одномъ Фокус. Діаме- 
траяьно противуположно по проведенному взгляду на вещи слрдующее 
короткое стихотвореше, также помъщенное въ издашя Штейнмана: 

«\ръ, ты молодая дфвушка, міръ—ты брокенская въдьма, емо- 
тря потому, черезъ какіе очки емотръть на тебя: черезъ выпуклые, 
или черезъ вогнутые. 

«По если емотрфть на тебя астрономически, черезъ телескопъ, — 
то у тебя не найдетея половыхъ частей, и ты окажешься гермаро– 
ДИТОМЪ. 

Паечетъ міроеозерцашя Гейне я распространяться не буду. По- 
говорю лучше объ отпошеніяхъ его къ женщии®. Гейне емотрълъ на 
женщину, какъ на петочникъ величайнихь наслажден, но дальше 
этого взгляда онъ не шель; женщина удовлетворяла самымъ утончен- 
нымь требовашямъ его нервной системы, но она не шевелила его 
мозговыхъ нервов; онъ .юбилъ въ женщин пластическую красоту, 
гращюозное сочеташе ліній, контуровъ и красокъ, женственную мяг- 
кость и кокетливое остроуміе, но пе становился съ жевщиною въ 
равнонравныя отношешя, не говорить съ нею серьезно, пе сообщать 
ой залушевныхь идей и убфядешй, и еамъ ръшительно не заботился 
о томъ, какъ она смотритъ на мръ, на жизнь и на человъка. Олъ 
малилъ, играль съ женщиною, находилъ, что эти шалости составляютъ 
лучнее украшеніе жизни, но, кажется, не считаль возможныхмь ето- 
ять съ женщиною нодъ одпимъ зпаменемъ и смотръть на нее какъ 
ма чеетнаго и стойкаго союзника. [то эротичесыя стихотворешя всё 
до одпого носятЪ на себф иочать этого воззрніл; никогда онъ не 
говоритъ съ женщиною или о женщин оезъ какой-то снисходитель- 
ной улыбки, которая даже въ самыхъ натетическихь м5стахъ не по- 
кидаеть его губъ. Гейне ие могъ возвыситьея до тьхь серьезныхь и 
глубокихь отнощешй, въ которыхъ, по собетвениому своему признаю, 
жонъ Слюарть Милль находилея къ своей покойной ягоп. „Люди, ра- 
тующіе теперь за полноправиость женщины, имфютъ полное праро 
упрекнуть Гейне въ легкоети его воззрЪній на женшину; әтотъ упрекъ 
будегь справелливъ, но жестокъ. Для человъка, работавшаго и ера- 
автагося съ рутиною въ течен всей своей изизни, для екитальца, 
изгпапнаго изъ родины, для поэта еъ нымкими страстями и съ впе- 
чатлительными нервами необходимо было имфть теплый уголокъ, ото- 
гррватьея въ объятіяхъ женщины, отдыхать и обновляться ся страст- 


ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА. 21 


ными лаеками. После труда необходимъ быль полный отдыхъ, а пе- 
ревоспитываше любимой женщины —опять-таки дфятельность, дфятель- 
пость обаятельная, по все-таки истощающая силы. Реформировать 
тВхь женщинъ, которыми онъ увлекалея, у нашего поэта недоста- 
вало сить; измученный борьбою жизни, опъ входиль къ любимой жеи- 
щинъ единственно для того, чтобы подышать другимъ воздухомъ, что- 
бы пошутить, подурачитьея, приласкаться. Можно-ли за это быть въ 
претензи на Гейне? Можно-ли требовать отъ человъка, поднимающаго 
на плечи десять пудовъ, чтобъ онъ поднять еще пять, да еще что- 
бы онъ ие осмфливалея нигдЕ приефсть и перевести духъ? ВЪдь, это. 
жестоко; в®дь это значить прямо требовать, чтобы человъкъ надор- 
валея. А Гейне и безъ-того быль надорзань жизнью. Страдашя взяли 
свое—и велик поэтъ умеръ отъ мучительной нервной болъзии, пре 
вратившись задолго до своей емерти въ разлагающійся трупъ. Стоить 
прочесть въ издаши Штейнмана отдълъ стихотвореній «алѕ дег Ма- 
гаілепогиї » (изъ постельной могилы), чтобъ составить себъ поняте о 
томъ, что вынесъ этотъ великій страдалецъ. 


д. П. 
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ГустАвъ Ш, король шведскй. ЛвузонаА ЛЕ Дюка. 


_ боиѕтлуе ПІ. котре тёре (1746—1792) рак 1. [80020 
Т Юос. 


По смерти Карла ХП Швеція стала быстро клониться къ упадку. 
Конституція 1720 года передала вею власть въ руки аристократии. 
Разд%ленная на двф парти: « шапокъ и колпаковъ » эта аристократія без- 
престанно враждовала между собою, но какая-бы партія ни торжество- 
вала, народу было отъ этого не легче. Обремененная долгами, ал- 
чная и недобросовъетная, она продавала себя иностраниымъ дворамъ 
паперерывъ. При заключеши мира, окончившаго великую сфверную 
войну, она однимъ изъ непремфиныхъ пунктовъ трактата поставила 
гарантю этой конституши. Росая, Прусея и Давія вЪфрно соблю- 
дали это обязательство, Франшя старалась ослабить пхъ вліяніе, под- 
лерживая партію «шапокъ» и противо-конетитущонныя попытки Лу- 
изы Ульрики, но попытки эти были легко разрушены противной пар- 
пей. 

Царетвованіе Алольфа-Фредерика было однимъ изъ самыхъ пе- 
чальныхъ во веей шведской истори. Страна была раззорена; вмъето 
правосудія руководствовались произволомъ тысячи меякихъ тирановъ, 
заслуги и достоинетва цЪнилпеь нп во что; мфета доставались лестью 
и подкупами. Безхарактерный л слабый король своими покушешями по е0- 
вту жены вырвать власть изъ рукъ парти колпаковъ возбудиль про- 
тпвъ себя въ высшей степени пхъ неудовольствие, такъ что они упо- 
требляли всф уеилія лишить и остатковъ власти и вмБшивались да- 
же въ воспиташе наелфднаго принца. Они заставили уволить гувер- 
нера его вмЪстъ съ помощникомъ и однимъ изъ учителей п назначили 
воспитателемъ Густава графа Шефера; перемфна эта для нихъ была 
необходима, чтобъ противодфйствовать усиліямъ Лупзы-Ульрикп; но- 
вый гувернеръ былъ человъкъ честный, строгихъ правилъ, по чрезвычай- 
но крутаго характера: строгость его доходила до жестокости, тъмъ бо- 
лъе, что принцъ поетоянно становилея къ нему во враждебныя отноше- 
нія, велЬдствіе внушеши матери п прежняго воспиташя. Онъ быль 
тщеславенъ, упрямъ, пщемфренъ и чрезвычайно любилъ эффекты: 
этимъ объясняются его любовь къ театру и чрезвычайная измфнчи- 
вость вкусовъ. Легкомысліе его простиралось до того, что одиннад- 
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цати афтъ отъ роду онъ играль игрушками трехлётнихь дфтей и лю- 
биль паряжатьея въ женекое платье. Несмотря на эти недостатки, 
Густавъ отличалея удивительной памятью, быстрымъ соображеніемъ и 
пламенной фантазией. Задача грата Шеффера была трудная: онъ ус- 
пфлъ ифеколько развить хорошя качества принца, но не могъ побо- 
роть вефхъ недостатковъ, свойствепныхъ Густаву по патуръ и укоре- 
нившихея въ вемъ первоначальымъ воспитаніемъ. Властолюбивыя нак- 
лонноети принца развивались съ каждымъ годомъ; онъ присутетвовалъ 
въ государетвенномъ совътЪ, видЪлъ ничтожность королевской власти и 
хотЪълъ во что бы то ни стало возвратить ей прежнія прерогативы. 
Еше 22 льтъ отъ роду онъ образоваль сильную партію между «шап- 
ками»; они соглашались передать королю исполнительную власть и 
предоставить себЪ только право налагать подати и издавать законы. 
Приицъ хотфль дфйетвовать ръшительно, но партизаны его требовали 
созвашя Меты. Партія « колпаковъ » умфла разрушить ихъ предпрілтіе, 
раздъливъ своихъ соперниковъ и давъ въкоторымъ изъ нихъ мишиетер- 
еме портфели. 


Но эта неудача не охладила Густава: онъ надфялея привести въ 
дЪйстые свой замыселъ съ помощью Франщи и для этого отправился 
въ Парижъ въ коицъ 1770 года. Молодой принць былъ принять 
великолъшо, несмотря на то, что Шуазель, его покровитель, уже не 
быль мипистромъ; но эти ласки и балы нисколько не подвигали дла, 
Лудовику ХҮ наекучило давать субсили королевской парти въ Шве- 
щи и онъ ежеминутно готовъ былъ отказаться отъ пихъ. Гуетавъ 
үдвоилъ стараше: сошелея съ герцогомъ Эгильономъ, котораго про- 
пили въ первые миниетры, п заиехивалъ въ тогдашиихъ литератур- 
ныхъ зпаменитостяхъ Франци, зная какое вліяніе пули они на 
общественное мнфше. Опъ быль представлень Гусео, познакомился 
съ Д’Аламберомъ, Мармонтелемъ и другими энциклопедиетами, и со- 
биралея сдфаать путешестве въ Ферней; еверхъ того онъ не про- 

‚ пускаль случая дъйствовать и на мипистровъ: онъ сошелся еъ граФинями 
Дюбарри, съ Ла Маркъ Буфлеръ и Эгмонтъ. Съ ихъ помощью онъ 
успълъ склонить на свою сторону придворную аристократио и короля. 


Въ такомъ положеши находились дфла, когда Густавъ получил 
извБете о смерти отйа своего. Эта новость была какъ нельзя болће 
благопріятна видамъ Густава: Лудовикъ ХҮ заключиль съ нимъ новый 
трактатъ, которымъ обязывалея доплатить недопмки прежнихь суб- 
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сидй и открыть у Французокаго поеланниха въ Стокгольм куедитъ, 
необходимый Густаву въ новомъ его положепіи. 

Между тъмъ, пока продолжались эти переговоры, въ Парижъ 
ириБхалъ посланный отъ шведекаго сената съ выражешемъь сожалЪшя 
о кончин® Адольфа Фредерика и еъ просьбой о екоръйшемъ возвра- 
щени Гуетава въ Швецію. Выфсть съ тъмъ опъ предетавилъ новому 
королю на подпиеь актъ, утверждающій прежнюю конетитуцію... От- 
правляясь въ Швецию, Густавъ счель долгомъ навфстить дядю своего 
Фридриха 11; съ его помощью онъ надвялся разрушить тв преду- 
бъжденія, которыя партія « қолпаковъ» старалась поселить противъ 
него при русекомъ двор?... 

Молодой король такъ пекусно игралъ роль свою, что обманулъ 
стараго Фрид] иха; онъ увфризъ его, что единственной цълью себ 
поставитъ примирить обЪ партіп и утвердить власть законовъ на ос- 
пованін конститущи 1720 года. 

30 мая совершилея торжественный въфздъ Густава въ Стокгольмъ. 
Наступило время соззашя повой меты, п партія «колпаковъ » приняла ве? 
мфры, чтобы тв унижешя, которымъ подвергала ихъ прежняя дета, не 
ловторились: они не забыли о той роли, которую играль тогда 
паслдный принцъ и смертельно ненавидфли его: ценависть сдфлала 
ихъ ясновидящими; они догадывалиеь о трактат Густава съ Франціеї 
и громко кричали противъ его расточительноети. Ерлки и интриги 
этой парти имфли успъхъ: она привлекла на свою сторону буржуазію 
и крестьянъ; духовенство колебалось; въ одномъ дворянетвЪ король 
находилъ большинетво па своей сторон%... 

Густавъ также не оставался въ бездЪйствіп: на обвипенія  сво- 
ихъ непріятелей въ расточительности опъ отвфчаль разными эконо- 
мическимн распоряжешями: уничтожиль почетную гвардію, уменьшиль 
число лошадей въ королевскихъ конюшняхъ, поговариваль о закрытиг 
Французекаго театра; на обвинешя въ желаши нарушить конституцію, 
онъ говорилъ при всякомъ удобномъ случаЪ о чиетотЪ своихъ намЪ- 
реній, о твердой р®шимости соблюдать существующя постановления. ° 
Выфеть съ тьмъ онъ объявилъ въ офФишальномъ журнал, что въ 
понедфльникъ, вторникъ и пятницу отъ 4 до 5 часовъ онъ будетъ 
принимать лично просьбы отъ веякаго. Эта мра съ одной стороны 
привлекла къ нему расположеше простаго народа, съ другой-увеличила 
нерасположеше парти колпаковъ. Тогда король удалилея въ Экользундъ 
и здБеь, въ уединени, сталъ обдумывать, какимъ образомъ привести 
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въ дъйствіе давно задуманный замысель. Дла этого прежде весго надо 
было увфриться, что 06% пари пепримиримы. Этимъ объясняются ве? 
попытки короля къ примирешю ихъ, попытки, которыя не только разъяс- 
пали положеше д®лъ, по и замаскировывали поведеше его предъ Фри- 
дрихомъ П... Замфтивь такое настроеше умовъ, король произнесъ тро- 
гательную ръчь, которой умолялъ объ партш еще разъ соединитьея 
для общаго блага. Р%чь его произвела благоприятное впечатлћЪніе, но 
пе надолго; ненависть еословій скоро разразилась во всей еил?. 
Борьбу начала буржуазія: она предложила, чтобы веякій проэктъ за- 
кона, одобренный тремя низшими сослошями, входиль въ силу, не до- 
жидаясь утверждешя его со стороны дворянства, тогда какъ, по коп- 
ститущи, онъ приводилея въ пеполненіе только шослъ окончашя за - 
сфдаший діеты; вел®дъ затъмъ буржуазія потребовала, чтобъ дво- 
рянамъ было запрещено жениться па дочеряхъ буржуа, чтобъ вся 
промышлешость и торговля были сосредоточены въ городахъ подъ 
зБдометвомъ етаршинъ и цеховъ и т. и. Духовенство и крестьяне 
также отстаивали евои права; дворянство вошяло о нарушеши своихъ 
препмуществъ-—одштъ еловомъ раздоръ былъ въ полиомъ разгар%... 
Король ръшилея дфйствовать; тамъ болфе, что версальскіії дворъ, 
желая ускорить развязку, прекратилъ платежъ субсидій, убфдивъ въ 
то же время шведекаго посланника въ Парижъ грата Крейца напеать 
къ Густаву письмо съ убБждешемъ, что время дЪйствя пришло. 
Побуждаемый со веъхъ сторопъ, Густавъ сталъ искать исполнителей. 
Прежде веего выборъ его упалъ на Толля и Спренггиортена. Это были 
люди отчалиные, которымъ ‘терять, кром головы, было нечего, ко- 
торые только посредетвомъ политическаго переворота могли выпутатьея 
изъ своего затруднительнаго положешя. Толль быль обремененъ дол 
гами; сверхъ того господетвующая партія угрожала аишить его мета 
егермейстера. Сиреигтпортену угрожали уголовнымъ пшроцесеомъ. Оба 
они ръшилиеь предупредить угрожающую имъ учаеть. Толль предла- 
галъ дъйствовать силой; Сиренгтпортенъ хотълъ раздълить враждеб- 
ныя партш на два равные лагеря, нарализмровать этимъ ихъ дЪйст- 
ве и, такимъ образомъ показавь имъ ихъ безеиліе, заставить обра- 
титьея къ королю. Планъ его былъ одобрешь Густавомъ, по пепепол- 
нимость его оказалась па первомъ шагу, такъ что король тотчасъ-же 
отказалея отъ дальнёйшихь предиріятій. Тогда Толль увидълея еъ 
Спренгтпортеломь и предложилъ ему свой планъ. Опъ состоялъ въ томъ, 
чтобы Сиренгтпортену отправиться въ Финляндию, склонить на свою 
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сторону тамъ войека и, сдфлавъ высадку близь Стокгольма, пригласить 
присоединиться къ фин ландекой арми вевхъ офицеровъ, находившихся въ 
город и часть гвардш и гарнизона. Тогда король долженъ былъ стать въ 
голов ихъ, вельть арестовать сенатъ и опаснъйшихъ членовъ діеты, 
п, созвавъ штаты, провозгласить новую Форму правлешя. Толль съ 
своей сторопы бралея уговорить гарнизонъ Хриетіанетадта и корпусъ 
войскъ, расположенныхь въ Скашп. Согласившиеь такимъ образомъ, 
оба дЪятеля представили планъ свой на раземотръше короля; 
тотъ совершенно олобрилъ его, посовфтовавшиеь напередъ съ еран- 
цузекимъ посланиикомъ грахомъ Верженнемъ. Съ этихъ поръ касса 
посольства стала снова открыта королю. 

Едва Толль и СОпренгтпортенъ уфхали, Густавъ сталъ мало-по-малу 
обнаруживать истинныя своп нам%ренія: опъ вефми м%рами старался 
усплить вражду между народными представителями и отказался закрыть 
мету, желая какъ можно боле окомпрометпровать ее въ глазахъ на- 
рода зрфанщемъ ея ссоръ, медленностью и безполезностью ея д®йетвій. 
Народъ и безъ того былъ въ негодовани: въ странф евирБиствоваль 
голодъ, а мета не приняла никакихъ мъръ къ предупреждению его и 
только по настоятельнымъ представлешямъ Густава начала заботиться 
о прекращенш зла. ДЪйетвуя на народъ, король не упускалъ изъ виду 
и буржуазш, и войска. На балу, бывшемъ по случаю коронаци, онъ 
оставнлъ обфдать во дворцё офицеровъ нашональной гвардш; что-же 
касается до войскъ, составлявшихъ гарнизонъ Стокгольма, онъ, уст- 
роивъ для пихъ лагерь, самъ принять надъ пимъ начальство и већ- 
ми мърами старался пріобръети расположеше охицеровъ. Дъйствія его 
узфичалиеь полнымъ үспрхомъ: въ скоромъ времени онъ упидЪль, что 
вей эта пылкая молодожь готова за него въ огонь и въ воду. Тогда 
опъ приетупиль къ цослъднимъ проготовлешамъ. Увидъвшись съ бра- 
томъ своимъ Карломъ и другими важиъйшиип единомьышаенника- 
ми, онъ состазилъ ифеколько проэктовъ конетитущи еъ тъмъ, чтобъ, 
если ие будетъ принята первая, предложить другую. Въ то же время 
онъ старался успокоить руссҳаго посланника, увфряя его, что тот- 
чаеъ, послћ закрыгія діеты, онъ пофдетъ на свиданіе съ имиератрицей. 

Между тъмъ, принцъ Карлъ уенфль привлечь на сторону короля 
войска, расположенныя въ Сканш, а Толль-гарнизонь Хриспанетадта. 
Призхавъ въ крЬпость, опъ въ нифеколько дней пріобрълъ полную д0— 
вфренность поменданта и убфдиль его дЪйствовать въ пользу короля. 
Остазалоеь склонить офицеровъ. Съ этой цфлью комендант пригла- 
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силъ ихъ къ себЪ вечеромъ 11 августа. Подали пуншъ, и когда головы 
порядкомъ разгорячилиеь, Толяь произнееъ ръчь, въ которой ясно изло- 
жиль намбреше Густава, приглашая присутетвующихъ содЪйствовать 
ему. Съ невозмутимымъ хладнокровіемъ опровергать онъ сомизшя не- 
рышительныхъ. 

— По въ вашемъ предиріятіп можно еломить шею, говоритъ по- 
ручикъ Розеиъ. 

— Тъмъ боле вы должны принять въ немъ участе... Вати 
кредиторы не поемфютъ заикнутьея, видя, какъ вы уетропли свою 
карьеру. 

— Но ваше предпріятіе ненеполнимо, безъ помощи иностранцевъ, 
перебиваетъ капитанъ Фонъ-Скевенъ. 

— Правда, по если-бъ вы читали журналы, то знали бы, что въ 
Прусеи уетроенъ лагерь, для посылки намъ подкрёплешй. 

— Но гдф-же ваши полномочия? спрашиваютъ съ разныхъ сторонъ. 

— Вотъ они, отвзчаеть Толль безъ малйшаго смущенія, выни- 
маетъ изъ боковаго кармана связку какихь-то бумагъ и, не давъ ни- 
кому взглянуть на нихъ, начинаетъ распредълять роли... 

Мтжду тъмъ наступило утро и войска были собраны. Геллихіусъ 
(комендантъ) безъ труда убфдиль ихъ защищать короля, увфряя, что 
его жизии грозитъ опасноеть. Велфдъ затмъ городъ былъ объяваенъ 
въ осадномъ положении; ворота заперты, мосты подняты, у жителей 
отобрано оружіе. Едва эти мфры былн приняты, какъ у городекихь 
воротъ показалась карета, запряженная шестью лошадьми; въ ней на- 
ходилея генералъ-губернаторъ Рудбекъ. Понимая всю опасность впу- 
стить въ городъ такое важное лицо, офицеры распорядились, чтобъ 
часовые не пропускали его дальше. Изумленный этой остановкой, ге- 
нералъ сталъ говорить о св0ей должности, объ отвфтетвенности, ко- 
торой подвергнутея тъ, которые задержали его, объ необходимости 
исполнить возложенное на иего поручеше. Но вс его доводы остава- 
лись безполезными; на всф вопросы онъ получалъ въ отвфтЪ лако- 
ничеекое: не зпаю. Не добившись никакого толку, онъ рЬшилея воз- 
вратитьея какъ можно екорђе въ Отокгольмъ... Разеказъ его о со- 
бытіяхъ въ Хриетіапетадтъ поразилъ ужасомъ господствующую пар- 
тіо, тъмъ боле, что п до того времени со вефхъь сторонъ доходили 
извфетя о памфрешяхъ Густава; англійскій посланиикъ предетавилъ 
даже кошю съ поелфдняго письма короля къ Лудовику ХҮ, кошю, 
которую доставила грахиия Дюбарри ангмйскому министерству. ВеЪ 
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эти изветія, которымъ прежде не придавали никакой важности, по- 
лучили теперь огромное значеше. Главнъйшіе члены парти колпаковъ 
ръшились арестовать короля; но, опасаясь столкновения съ народолъ. 
отложили евое намфреше до прибытія войскъ, призванныхъ изъ про- 
винцій. Между тъмъ Густавъ умфлъ мастерски скрывать свои замы- 
слы: когда гепералъ Рудбекъ явился къ нему и сталь разеказывать 
о своей неудач проникнуть въ Хриетанетадтъ, король крЪфико обиялъ 
его, назваль лучшимъ своимъ другомъ и паговорнаъь пропасть комили- 
ментовъ. Въ другой разъ, назамфчаше Рибпнга, что самое пезфроят- 
ное то, что оФицеръ сказалъ, будто дЬйетвуетъ такъ по прихазашю 
короля, Густавъ отвфчалъ: «вы ошибаетесь, гепералъ прииисываетъ 
эти слова солдату; офицеръ, лучше знающій положеше дьль, ие могъ 
сказать ихЪ. » 

Это поведеше успокоивало членовъ сепата и они не евфшили д%й- 
ствовать энергически; паконецъ пам%ренія короля стали такъ лены, 
что пе осталось ни малъйшаго соми%нія пасчеть ихъ. Въ Сток- 
гольмъ дошла прокламація Геллихіуса, па стБнахъ гостинниць и ка- 
баковъ въ окрестпостяхъ столицы стали появляться илакарды, в03— 
буждавшіе пародъ противъ діеты. Тогда « колпаки» приступили къ 
рЪшительнымъь мфрамъ: опи отправили приказаше къ войскамъ въ 
провинціи прибыть какъ можно скорће въ столицу, до чЪхъ-же поръ 
велЪли содержать патрули нащюональной гвардш; они назначили губер- 
паторомъ Стокгольма совфтника Каллинга и приглаепли короля не от- 
лучатьзя изъ города. 

Эти распоряжешя принудили его дЪйствовать, не дожидаясь при- 
быгія Сиренгтпортена. 19 августа было пазначецо для произведения 
государетвенпаго переворота. Накашуи$ этого дия король приглаейть къ 
себф па ужицъ большую часть дворянства. Передъ ужиномъ быль спек- 
такль и игра въ карты. Весь вечеръ Густавъ былъ непроницаемъ: шу- 
тилъ, любезничалъ съ дамами и вообще нисколько не походилъ на чело- 
вЪка, поетавившаго на карту жизнь и корону. Поелф ужина, удалившиеь 
въ свои комнаты, опъ запялеп приготовлешями къ слфдующему дню: 
нанисалъ письма къ принцу Карлу и графу Зержению, приготовиль паепор- 
ты для своихъ приверженцевъ, собралъ важифйния бумаги и отдалъ ихъ 
на сохранене Бейлону, подписалъ указы объ арестовани сената и чле- 
новъ деты и назначилъ сборными пунктами для преданныхь ему офицеровъ 
артиллерйеюй паркъ и арсеналъ. Окончивъ эти распоряженія, Густавъ 
объЪхалъ городъ, наблюдая, въ какомъ положеши находятся посты; по- 
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томъ, возвратившись въ замокъ, бросился на диванъ, созершенно-од$- 
тый, съ нетерпніехъ ожидая наступающаго дня. Едва взошло солнце, 
оъ призвать къ себ шталмейстера, грата Левенгаупта, и приказалъ 
сму осфалать вефхъ лошадей къ десяти часамъ утра. Ровно въ десять 
часовъ Густавъ вышелъ въ сопровождеши своихъ приверженцевъ... 
«Если я паду, еказалъ опъ имъ, пошлите мою окровавленную рубашку 
принцу Карлу». Когда оиъ проходилъ залу сената, ифкоторые изъ 
членовъ обратились къ нему съ упреками, онъ возразилъ имъ. Споръ 
принялъ скоро такой характеръ, что еовЪтиикъ хотълъ воспрепятетво- 
вать королю пройти черезъ залъ. Раздражениый Густавъ быстро бро- 
силея вонъ, сфль на лошадь и иоскакалъ во всю прыть къ артилле- 
р:йекому парку. Во время пути свита его замфтно увеличилась; болће 
200 озицеровъ пристали къ ней; число ихъ съ каждой минутой уве- 
личивалось, такъ что, окончивъ ученье гварди и возвратившись въ за- 
мокъ, онъ увидълъ себя окруженнымь миогочисленной толпою. Тогда 
оъ произнееъ трогательную ръчь, въ которой живо изобразилъ бфдетия 
отечества... «Хотите-ли вы елфдовать за мной, воекликнулъ онъ въ 
заключеніе, какъ предки ваши слёдовали за Густавомъ Вазой и Гу- 
ставомъ-—Адольфомь? Что касастея до меня, я готовъ, для блага вашего, 
и блага отечества пожертвовать жизнію! ». Восторжениые крики и руко- 
итеекашя прервали слова его. Тогда опъ вынулъ бумагу, которая, 
по его словамъ, содержала выражеше его мыслей, и прочелъ ее велухъ. 
«Клануеь, говоризъ онъ, что единственное мое нахъреше возстановить 
миръ въ любезпомь отечеетвф, разрушивъ притфелительный деспотизмъ 
зриетократіш, поднявъ прежнюю шведскую своболу и воскресивъ законы, 
какъ они были до 1680 года, я поставляю мою величайшую славу, 
теперь и веегда, быть первымъ гражданиномъ истинно свободной 
страны! ». 

Эти слова окончательно ръшили офицеровъ: ве они изъявили пол- 
ную готовность елбдовать за королемъ и, по примфру его, обвязали 
афвый рукавь бълымъ платкомъ. Потомъ веф вышли на дворъ зам- 
ка, гав быль собрапъ гариизонь. Краткая энергическая ръчь и 150 
лукатовъ совершенпо обезпечили помощь его королю. 

Въ продолжеше этого времени сенатъ находилея въ томительномъ 
педоумфши. Поель длинных разсуждешй, онъ опредфлиль послать со- 
вътника Каллинга просить короля въ залу еовзта. Каллингъ явился въ то 
према, когда Густавъ обращался съ рЪчью къ офицерамъ; онъ не быль 
впущеръ въ залу и получилъ черозъ каумергера отвътъ, что король 
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будетъ по окончаши ръчи. Тогда Каллингъ, подъ предлогомъ прп- 
сутетвовать при отдачъ приказаши, попытался войдти въ залъ, но быль 
такъ грубо выведенъ, что пе счелъ благоразумнымъ продолжать свою 
попытку, и возвратился въ сенатъ; велъдъ за нимъ, чтобъ предупре- 
дить присылку новыхъ депутатовъ отъ сената, отправились генералъ 
Горнъ, полковникъ Карналь и нъсколько другихъ офицеровъ изъ парт 
Густава. Когда Каллингъ появилея снова въ сопровождени сенаторовъ, 
Карналь ‘остановиль ихъ, сказавъ, что воля короля, чтобъ они дожи- 
дались прибытія его въ зал. Въ это время прибыль капитанъ Ами- 
новъ съ 26 грепадерами—и сенаторы должны были покориться своей 
участи. 

Членовъ меты постигла скоро та же судьба. Напрасно генералъ 
Рудбекъ пробъгалъ улицы Стокгольма, призывая гражданъ къ оружю, 
напрасно убъжлалъ онъ членовъ тайнаго комитета меты протестовать — 
только нфеколько человфкъ подали голосъ въ пользу его предложешя. ` 
Въ это время генераль Пекленъ предложилъ комитету убфжать на 
островъ адмиралтейства и оттуда вести переговоры съ королемъ. 
Предложеніе это было принято; но едва члены комитета прошли нћ- 
сколько улицъ, какъ увидфли королевекую свиту. Паническій страхъ 
овладълъ ими и они поепёшили разсфяться въ разныя стороны. Гене- 
ралъ Рудбекъ возвратилея домой, а Пекленъ уъхалъ изъ города на- 
ветр$чу своему полку, надфясь съ его помощью подавить переворотъ. 

Между тъмъ Густавъ, обоаренный первыми успфхами, пе тратилъ 
времени даромъ: опъ приказалъ арестовать сенатъ и опасиъйшихъ изъ 
членовъ діеты, и поелалъ въ погоню за Пекленомъ двухъ офицеровъ; 
а паветръчу войскамъ, приближавшимся къ столице, отправилъ 
генерала Рамзая, съ приказашемъ возвратиться имъ на прежшя квар- 
тпры; въ то же время онъ пригласилъ вефхъ посланииковъ прихать 
въ замокъ для изофжашя недоразум%ній и неприятностей, и обнародо- 
валъ прокламащю, которой обезпечиваль Шведамъ ихъ права, свободу 
и собетвепиость, объявляя, что его намфреше было только унпчто- 
жить и разрушить безначале. 

Возвратившись въ замокъ въ шесть часовъ, Густавъ принялъ по- 
сланниковъ, обфщая немедленно сообщить дружественнымъ державамъ 
о причинахъ своихъ дъйствій. Одинъ посланникъ Франши отвъчалъ 
жаркими поздравленіями, прочіе хранили мрачное молчаніе. 

На другой день король говорилъ ръчь къ народу; на третій назна- 
чилъ собраніе штатовъ; они собрались, но замокъ былъ окруженъ вой- 
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сками съ заряженными ружьями; пушки были наведены во внутрен- 
нй дворъ противъ дверей залы засфдавшя; въ городё распущены слухи 
о скоромъ прибытш Спренгтпортена съ Финлявдекой арміей... 

Конетитущя, предложенная Гуетавомъ п дававшая рфшительный пере- 
вЪеъ королевской власти, была принята еъ громкими рукоплескавіями. 

Такимъ образомъ совершилея этотъ переворотъ безъ пролитія капли 
крови. Успжхомъ своимъ онъ обазанъ быль ловкости Густава п нена- 
впетп, которую чуветвовалъ къ олигархи пародъ. Ви%ето того, чтобъ 
заботиться о его благосостоянии, аристократы старались захватить въ 
свои руки вею власть, забывши ту роль, которую лгралъ въ Швеціи 
народъ. Они забыли, что Гуетавъ Ваза былъ обязапъ ему короной; 
что Карлъ ХІ съ его помощью обуздалъ дворянство, что Карль ХИ 
имфлъ въ немъ главную опору и только при его содъйствін могъ 
пользоваться неограниченной властью и выдерживать вею тяжесть еъ- 
верной войны. Если по смерти его государственные чины такъ огра- 
вичили королевскую власть, что Европа называла Швещю республи- 
кой, то для сохранешя этого положешя необходимо было народное 
развитіе... Только опираяеь на народъ, шведская аристократія могла 
поддержать свое вляше... Несвязанная никакими общими интере- 
сами съ народомъ, покорная дипломатическпмъ интригамъ, готовая за 
деньги продать отечество, она была болфзненнымъ нароетомъ на госу- 
дарственномъ организм Швещи... 

Но недостаточно было совершить переворотъ: надо было сохра- 
нить пріобрътенное. Пепріятели внутренше и вифшие грозили Гус- 
таву: аристократія была подавлена, но пе уничтожена и могла снова 
подняться; державы, гарантировавшія прежнюю конститущю, смотрЪли 
на короля непрязненио. Чтобъ парализировать дъйствія свопхъ ео- 
перниковъ, Густаву оставалось одно: опереться на народъ и на луч- 
шую образованиЪйшую часть наши. «Я хочу, писалъ онъ Мармонтелю, 
чтобъ мое царствованіе было царствовашемъ истинной Философи, той 
спасительной и благотворной ФилосоФіи, которая уважает то, что 
стоитъ уважеша, и нападаетъ на тъ предразеулки, которые составляю гъ 
несчасте народа»... Первыя дъйствія Густава были сообразны еъ этими 
словами; онъ уничтожилъ пытку, преобразовалъ администрацию, издалъ 
указъ о свободной торговлъ хлъбомъ и поддерживалъ свободу прессы. 
Онъ видълъ въ ней для себя средство узнавать желанія народа; 
для парода защиту отъ произвола; для служащихъ средство ободре- 
нія и вмъств съ тъмъ спасительнаго страха... Әти соображенія 
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заставили его поддерживать актъ о книгопечаташи 1766 года, актъ, 
которымъ предоставлялась писателямь почти полная свобода. По если 
король еъ этой точки зрЫшя емотрълъ на литературу, ариетократя 
смотрфла соверщенио пначе: пъкоторые вельможи, оскорблешые на- 
правлешыми противъ нихъ яурнальными статьями, требовали унич- 
тожешя преяишхъ поетановлешй, находя ихъ несообразными съ новой 
Формой правлешя. Предложеше это было одобрено верховных сузомъ 
и представлено въ государетвенный совфгь на утверждено короля. 
Аристократія падЪфялась восторжествовать, потому что совфтъ состоять 
большей частью изъ їъхъ-же аицъ, какъ и судъ. Мо ожидашя ихъ 
были разрушены публициестомъ Гёинеромъ. Онъ быль регностнымь 
ноклонникомъ Густава и усердно содфйетвоваль ему перомъ и совЪ- 
тами. Опъ понялъ, что, поражая прессу, хотятъ поразить короля и 
народъ, и потому сперва нациеать къ Густаву письмо, предупреждал 
его о замыелахъ противной парті. Потомъ онъ хотфлъ предетавить- 
ел лично, по его ле допустили; тогда онъ папечаталъ въ газет все, 
что хотълъ высказать королю личио. 

Когда открылоеь зае?даніе еовфга, веф члены были противъ ево- 
боды печати, утверждая, что ея заоупотвеблемя могутъ поставить 
тосударетво па край гибели. Па это Густавъ произнееъ въ оировер- 
жеше имъ елфдующую р$чь: 

«Я разематривалъ еъ величайшимъ етаранемъ и со веъмъ виима- 
шемъ, котораго заслуживаетъ такой важный предметь, мићте, выра- 
жениое господами членами совЪта. 

«Веф, миъ кажетея, соглаепы наечеть того, что евобода печати 
«еъ благоразумпыми огратичешями» не нредставляеть никакихъ опас- 
ностей сама по себ; но толь:о злоупотреблешями, которыя влечетъ 
за собою. 

« Злоупотреблетя вытекаютъ изъ человъческаго нееовершенетва. Они 
встрфчаютея въ самыхъ лучинхъ учреждешяхь. Бели ужасаться злоу- 
потребленій, которыя могутъ явиться, то надо отказаться отъ вея 
кихъ учреядленй, полезныхъ для общаго блага. 

«У парода, раздБаеннаго на дв? парти, не няЪющихь ии одима- 
кихъ идей, и! одинакихь пачалъ, ші одинакихь питересовъ, какъ быль 
нЪкогда пародь шведекш, никогда, ни на одномъ спорномъ пункт, 
чувства этихъ обфихь партій пе были едиподушны. 

«Между трмъ, даже тогда, «(благоразумная) » свобода печати быта 
принята со весощей радостью. И, можетъ. быть, штаты шкогда не 
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вотировали ни одного закона, который возбудилъ бы въ королеветвъ 
болфе живое удовольствие и которому придавали-бы болће цъны. 

«И это происходило въ эпоху возмущеній, когда права были такъ 
часто попираемы паеиліемъ и произволомъ. Наша новая конетитущя 
основана па евободв, общей безопасности и правф собетвенности. 

«При такой коиституцш, всякій можетъ свободно думать, Говорить 
и писать обо веемъ, что пе противно закону и достоинству гоеудар- 
ства. Такъ и было установлено закопомъ 1760-го года, также какт 
и пашимь обществепнымъ правомъ. И если въ послфдше годы явая- 
лись рфзыя статьи, то это должно приписывать не закону, по; тъмъ 
злоупотребленіямъ, которыя установились въ то время. 

«Это время прошло; теперь закопъ можетъ быть примънеиъ съ той 
силой, какую требуетъ общественное спокоћетвіе. И чтобы несчаст- 
ные дии не возрождалиеь болђе, надо, чтобы свобода печати, покро- 
вительетвуемая и охраняемая, показывала нащи ея истинное благо п 
давала познавать правителлмъ чувства народа. 

«Еслибы, въ прошломъ стольтш, печать могла просвъщать госу- 
даря, Карль ХІ остерегся бы, можеть быль, издать тЬ указы, кото- 
рые, во вредъ безопасности, навлекли пенавиеть џа королевслую власть 
и посфяли въ провиищяхь сёмена раздора, едълавшаго несчастье ко- 
ролевства въ царствоване его сына, и причинивщаго поздифе то бЪл- 
ственное состояніе, которое только что окончилось. 

«Еслибы во времена Карла ХИ дозволено было печати показать 
этому великодушному королю, въ'чемъ истинная слава, онъ бы на- 
шелъ выгоднфе, безъ еомиънія, управлять народомъ счастливымъ, чъмъ 
стараться распространить свое владычество на обширную, но пустын- 
ную империю... 

Англійскій народъ сталъ пользоваться законно этой свободой толь- 
ко въ конц царетвованія Вильгельма ПІ, или вь начал царетво- 
ванія дома Ганноверскаго; того дома, который держалъ скипетръ съ 
большею славою и твердостью, чЪмъ кто ‘либо, до него... 

«Разумная свобода печати даетъ должностнымъ лицамъ узФрен- 
ность, что ихъ заслуги будутъ узнаны и почтепы чистосердечными 
похвалами. Она также доставляетъ средства разубъдить публику въ 
клеветахъ, которыхъ опи могутъ быть предметомъ. 

« Черезъ свободу печати, наконецъ, народъ пользуется утфшитель- 
ной возможностью заставить услышать свои жалобы и часто также 
уб®диться въ ихъ несправедливости пан несвоевременности. » 
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Видя такое формальное выраженіе королевской воли, совЪтъ еми- 
рилея, и законъ 1766 года съ маловажными измЪнешіями былъ вне- 
сенъ въ сводъ законовъ. Пе довольствуясь этимъ, Густавъ велфлъ 
перевести на Фрацузекії языкъ ве? бумаги, отноесившіяея къ этому 
дфлу, и послаль ихъ къ Вольтеру, при лестномъ письмв, въ кото- 
ромъ между прочимъ говорилъ: «Ваеъ человЪчеетво долязно благо- 
дарить за то, что вы свалили и разбили ве преграды, которыя пе 
нЪжество, Фанатизмь и ложная политика нагромоздили на пути про- 
гресса >». 

Въ то самое время, когда Густавъ етремилея ослабить внутреннихь 
неприятелей, въ то самое время онъ старалея обезопасить себя и отъ 
неприятелей вићшинхъ. Переворотъ въ Швеции, какъ мы уже еказали, 
быль ветрфчень неблагопріятпо Росеіей, Прусеіей и Дашей. Екатерина 
отвфчала на извъщеше Густава сухимъ пиеьмомъ; Фридрихъ по иер- 
вому знаку изъ Петербурга готовилел занять Померашю; Данія воору- 
жала крфиости въ Норвеми; одинъ только вереальекій дворъ оказы 
валъ готовность поддержать новаго своего союзника. Пужпа была вея 
ловкость Густава, чтобъ вынутатьея изъ этого затрулнительнаго ио- 
ложешя. Обстоятельства благошиятетвовали ему: Россія была занята 
тогда польскими дфлами, буптомъ Пугачева, и войной еъ Турцей, 
Англія объявила императрицв о намфреми своемъ держать етрогій 
пейтралитетъ въ случат войны съ Швещей; съ своей стороны Гус- 
тавъ не щадить объщаюй: опъ изъявлялъ желаше за: лючить еъ Рос- 
ей прочный союзъ и хотфль для этого пріъхать` въ Петербургъ. 
Веф эти обетолтельетва склонили Екатерилу смягчитьея з. принять 
шведекаго посланника. Фридрихъ, предоставленный самому веб, не 
хотълъ начинать войны и довольствовался энергическиаии предетавлен- 
ями и угрозами, на которыя Густавь отвфчать не менће энери‘ичееки. 
Дашя тоже прекратила евон приготовления, видя, что она одна и что 
шведемя войска сосредоточиваютея на норвежской границу... 

Такимь образомъ сиокойстве повидимому возстановилось везд?, 
по это была тишина иерелъ бурею: ее вызвалъ самт Густав своими 
честолюбивыми замыслами. 

В ПОПОВЪ. 


(1565. 


ЭДГАРЪ ПОЭ. 
(Амерпканскій поэтъ). 


1. 


Нигд®, повидимому, поэзія не могла найдти для себя болфе го- 
степріимной почвы, какъ въ Америк®, Тамъ соединяется все, что 
можетъ вдохновить поэтическое чувство, раздражить его страстность 
и перенести въ область созерцашя и мечты. Между тъмъ, какъ въ 
старой Европ трезвость мысли, вооруженной холоднымъ анализомъ 
дЪйствительныхь явленій, разгоняетъ Фантастпческія грезы человЪка, 
въ Америк благопріятетвуетъ имъ п природа, и только-что пачинаю- 
щаяся цивилизащя. Таинетвенные лъеа, раздЪляемые безмърными са- 
ваннами, дикія и вмфетв величественныя картины дЪветвенной земли, 
покрытой самыми разнообразными растешями, животными, глубокими 
р$ками и шумными водопадами, земли еъ двумя различными цивили- 
защями, съ двумя противоположными полюсами, съ племенами зеЪхъ 
частей свфта, земли, усфанной костями черныхъ рабовъ и могилами 
свободныхъ дфятелей, — вее это представляеть превосходные матерла- 
лы «чуткой душ поэта». Его воображеніе должны шевелить ето 
ны Пегра, буйный произволъ плантатора, берегъ моря, уединеше пу- 
стыни, велиюя побъды человъка падъ природой и его пеудержимаго 
стремлешя къ прогрессу. И за веъмъ тъмъ, позия не принялась на 
американской почв: она занесена сюда изъ Европы и, какъ цв®токъ 


Отд. Ш. 1 


№ РУССКОЕ СЛОВО. 


подъ чужимъ небомъ, пе дала ни благоуханія, іи натуральной евћ- 
жести. Развито ея помфшала та же лихорадочная и кеутомимая 
дЪятельпоеть народа, которая создала ему колоссальную промышлен- 
ность, богатство и высокое положене въ человфческой семьф. У Аме- 
риканца ифтъ празднаго времени, чтобы предаваться спокойному кей- 
Фу Фаптазіи, у него ить ни предашя, ни отечества, чтобы жить 
поэтическими воспоминашями прошлаго, паконець у мего иЪтъ ни се- 
мейпаго отдыха, пи ариетокрагическаго досуга для эстетическилъ вие- 
чатлъній: онъ безпрерывно находится па пароходЪ или желбзной д0— 
рог, между коиторой и биржей, вееь погруженный въ своп дневные 
интересы. Въ такихь обществахъ поэзія не уживается; какъ 1Ънь 
готическаго собора, она бъжитъ отъ утренияго свЪфта пытливаго, лћ- 
ловаго и зрфлаго ума. 

Возьмемъ одиого американекаго писателя, ифкогда имъвшаго бозь- 
ое значеше въ Европ по евоимъ ромапамъ, изображавшимь бога- 
тырекую жизнь первыхъ переселенцевь Фенимора Купера. »!хиветъ 
онъ на мор%, углубляеся въ цеизсифдованные первобытные „лба, 
плаваетъ по неизмфримымь озерамъ, скитаетея по безграшчиымъ зе- 
леным лугамъ.., Его оппеашя имфють прелесть разпообразія и но- 
вости, но за гранью веякихъ неожиданностей ветрфчаеть читателя 
утомительная монотонность. При своей обманчивой оригинальности, 
Куперъ являстся только подражателемъ Вальтеръ-Скотта, увлекаю- 
щимея, какъ обыкновенно бываетъ въ подобпыхъ случаяхъ, больше 
всего недостатками своего образца и преувеличивающимь ихъ съ осо- 
бенкою тщательностио. Подробность описатй Купера доведена до точ- 
ности ката.707°, чудесное выходить у него чудовищиымь, событія и 
лвдешя столтъ зыЪ предфаовъ логической вфроятности. Если отиять 
у шего дикое величие и жизненную эпергио силъ первобытной приро- 
‘ды, короче — все то, что составлнетъ Фопъ картины и что стоило 
ему взять какъ. готовое, то останется только с?Ъвероамерикапецт, 
холодный, практическій, обдумывающій эфекты, поставившій еебф цъ- 
лію быть народнымъ, не сообразивъ — возможно-ли это. Педоетатки 
Купера состоятъ въ отеутетвін силы воображеша п глубокихъ убЪя- 
депій. Движешя выводимыхъ имъ на сцену характеровъ — движенія 
автоматовъ —такъ безжизнешы подробности пхъ жизни и даже игра 
пхъ страстей; описашя у Купера лишены перспективы и теплоты ко- 
лорита. 

Говоря о Купер, невольно приходится коснуться лругаго писате- 
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ля той же эпохи, равно популяриаго въ вропь. Это Вашингтонъ- 
Ирвингъ. Достоинство его еостопть въ томъ по крайней мър®, что 
онъ никому не подражать. Оншь беретъ все и отовеюду, только не 
у себя подъ ногами, странствуеть по Испаши, Англи, Голландии, 
Гермаши, Франци, легко разсказываетъ чужія предашя, и отдфлы- 
вается юморомъ тамъ, гдф требуетел чуветво, еловомъ-—вездЪ видфнЪ 
ратуепи, въ которомъ возбуждаетъ чуветво зависти чужая жизнь п 
чужая предашя. Въ послъднемъ отношени! поражаетъ пасъ особенная 
черта въ молодомъ поколфиш америкалекихь писателей. Обетоятель- 
ства значительно перемфнилиеь. Америка черезчур далеко ушла отъ 
Европы, теперь она готова простить ей умственное ея превоеходетно 
падъ собой. Ея исторія, аристократизмь ея лревияго происхождения, 
обиліе семейныхъ воепоминаши, злетавллютъ призадуматься многихь 
американекихь мыслителей. ГлЪ взять это проилое и чъмъ его замћ- 
нить? Вопросъ этоть они ръшаютъ различно: «Мы обязаны, ‘говоритЪ 
СиПеп Вгуапі, почтешемь къ памогильнымъ памятиикамъ древнихъ 
обитателей нашей земли, этого благороднаго илемени, исчезнувшаго 
вметъ съ дфветвенными лЪфсами. Па развалинахь старой жизни, ва 
земаЪ, созданной изъ праха иечезнувшихь поколъній, мы вчера п0— 
строили наши города, завлалфли ихъ паслёмемъ, на земл ихъ ос- 
повали наше отечество, утоляемь жажду водою изъ ихь источников, 
голодъ — ХлВбомъ, взроешимъ на ихъ нивахъ, и подъ тЬнью поса 
женныхъ ими деревьевъ находимъ отрадную прохладу. Мы отняли у 
ихъ все, почтимъ же хоть ихъ могилы.» Певозможшо ошибиться 0т- 
посительшо значешя этихъ еловъ. Въ нахъ слышится жалоба на от- 
сутстие предашя, но прошлаго пекуетвенио пе воздаютъ... Есть и 
такя личности, ноторымъ или становитея душо въ атмосферь пури- 
танскаго лпцемърія, или черезчуръ свободно въ отсутетыи всякаго 
петоричеекаго начала. Въ поелфднихь отзываютея неясныя идеи ере- 
дпевЪковаго пачала сообщающаго произведеніямъ ихъ колоритъ грусти, 
и мистическаго настроешя. Наташель Готорнъ похожъ на странника, 
останавливающагося у городекихъ воротъ, у сельекаго кололезя, страи~ 
ствующаго постоянно. Повсюду несетъ онъ съ собой свои полныя таин- 
ственности параболы. Другіе, напр. Лоптееллоу, просто чуветвуютъ 
необходимость евронейскаго займа; довольно при этомъ вепомиить изъ 
произведен этого писателя «Евапгелину» и «Золотую легенду». Лопг- 
Феллоу принадлежит къ числу замфчательиВйшихь писателей и потому 
принятое вмъ направление можеть имъть важшыя цослъдетвія въ дальнЪй- 
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шемъ развитіп американской литературы. Онъ получилъ образоване въ 
Европ, путешествовалъ по Даніи и Швеціи, отлично знаетъ Французекую 
и непанскую литературы и даже занимается ихъ преподавашемъ. Вее это 
достаточно объяеняетъ вмяше, которому онъ подчинилея. Поэзія с%- 
вера развила въ немъ, отъ природы еклопномъ къ грусти, любовь 
къ тихой задумчивости; древня преданія, полныя воспоминаюй м$ета, 
величестветвенные соборы, развалины замковь съ ихь средневъковою 
поэзіей, все это осталось въ его памяти, охотно обращающейея къ 
прошедшему. Потому-то произведенія Лонгфеллоу носятъ на себ® яв- 
ные елёды впечатлћВній, сохранившихся въ его ум. Квангелина имЪ- 
етъ чисто скандинавское прочсхождене. Весь характерь  иоэзи 
Монгееллоу, не исключая самой Формы, указываеть на свою родную 
почву. Въ немъ ясно ироглядываетъ элементъ католический, идея 
безусловнаго самоотверженія п душевной аъни пли мира. Такимъ 
образомь знаменитъйшій въ наше время поэтъ С%вериой Аме- 
рики является пріемышемъ этой етраны, рожденнымь Европой, кото 
рой онъ и отдаеть съ благодарносто свою первую пеню. Охотно 
сопутетвуеть опъ по обширнымъ степямъ первобытной природы евро- 
пейекимъ изгнанникамъ, хоторыхъ преслфдуеть американекая Филан 
трошя, пли убаюкиваеть себя иредашями среднихъ вЪковъ. Изъ утили-- 
тарной сферы, окружающей его, любить онъ —говоря словами Миц 
кевича——‹ уходить за границу села» или погружаться въ прошедшее. 

Отъ него прямой перехояъ къ Элгару Шоэ, который пошелъ еще 
дальше, углубился въ туманныя сферы духа, не имфющия конца, хакъ 
прошлое не имфеть начала. Его восторженный взглядь на жизнь пм%- 
егь, кажетея, сильную связь съ тревожиымъ, жаднымъ знашя и глу- 
боко аналитическимъ паетроешемъ этой странной души. Прежде, чу 
пристунимь къ разбору сго произведешй, бросимъ взглядъ на его 
безпокойпую жизнь, исполненную бЪшеныхъ впечатльшй, и потому, 
можеть быть, такъ рано истраченную. 


И. 


Эдгаръ Поз родился въ Бальтимор» въ 1813 году. Экецентриче- 
ское евое направлеше и склопноеть къ безпокойной жизии онъ полу- 
чить какъ-бы по насл®детву. Отец его, также оригинальная лич-— 
ность, —иламенно влюбился в^ англійскую актрису Рлиеавегу Арнольдъ, 
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огличавшуюся въ свое время въ высшей стенени разефянною жизнію. 
Сынъ заслуженнаго генерала и единетвенный наслФдникь уважаемаго 
дома, онъ пе могь расчитывать на енисхождеше съ какой бы то ни было ето- 
роны. Велъдетвіе этого, не говоря никому ни слова, безъ всякихъ разсужде- 
ній, онъ бЪжаль съ молодой авантюристкой и женился на ней. 'Тфенимый 
нуждою или сл®дуя одной изъ тъхъ странныхъ прихотей, которыя были такъ 
сродны его натур%, онъ вскор® самъ вступилъ на ецену, впрочемъ—безъ 
особеннаго усифха. БЪдность стала преслфдовать его повсюду. Въ за- 
ключене всей своей карнавальной жизни, онъ умеръ въ одно время 
съ женою, оставивъ троихъ малолфтнихь дфтей. Соетрадательные лю- 
ди ириотили бездомныхъ сиротъ. Эдгара взялъ къ себф нфкто АПап, 
богатый ричмондекій негощантъ, котораго жена поражена была удиви- 
тельной красотой ребенка. Пе имъвъ дфтей, АПал усыновиль б%дна- 
го сироту, который съ тфхъ поръ сталъ называться Ейрваг АПап Рое. 
Рожденный ереди етрастныхъ порывовъ скитальческой жизни, векор- 
маленный па большой дороге и въ емфлыхъ перенравахъ, брошенный 
наконець въ жертву нүждъ и безиомощноети, неожиданно потомь ок- 
руженный счаспемь и горемъ — все это прочувствоваль Поз и съ 
раннихъ лфтъ сталь вглядываться въ жизнь, обнаруживать преждевре- 
менное любопытетво, жажду впечатлъній и опыта. Съ пріемными ево- 
ими родителями онъ пое®тилъ Англію, Шотландію и Ирландію, быль 
отданъ въ пансіонъ, по близости Лондона, къ доктору Вгапѕђу, гдЪ 
обнаружияъ необыкновенныя даровашя. Девяти ътъ отъ роду онъ воз- 
вратилея въ Ричмондъ и сталъ учиться у лучшихъ учителей, а спу- 
стя три года поступилъ въ чарлотвильскій университетъ, въ которомъ 
удивилъ веЪхъ какъ своими необыкновенпыми способностями къ ма 
тематическимъ п естественнымъ наукамъ, быетрымъ развитіемъь, такъ 
и своими пламенными страстями, которыя черезчуръ рано начали вол- 
новать эту пеключительную натуру. Выгнанный изъ университета за 
безпорядочную жизнь (тогда было ему 12 л%тъ), онъ не долго оста- 
валея дома: разгүлъ, азартныя игры и долги поссорили его °ъ прі- 
емнымъ отцемъ. Вепыхиувшее въ то время возсташе въ Греши векру- 
жило пылкую голову юноши; онъ ръмился отправиться на мето дъйетвія. 
Здвеь наетупаетъ странный пробълъ въ истори его жизни и ни одинъ 
изъ его біограовъ пе въ состояшй его пополпить. Много разъ въ амери- 
канекихъ жүрналахъ печатались обфщашя относительно необходимыхъ 
по этому предмету объяененій , говорилось объ изданін истори его при- 
ключеши, предтагалаеь даже его корреспондения, относящаяся къ этому 
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времени, но всЪ объщанія до сихъ поръ остаются безъ иеполнешя. Какъ 
бы то ни было, только вдругъ, вм%сто Греціл, Поз является въ Пе- 
тербургъ, просто на улиц и, въ добавокъ, замЪшанный въ какое-то 
несовефиъ чистое дЪло, которое заставило его, въ избъжаше строго- 
сти нашихъ законовъ, обратитьея къ американскому посланнику. Воз- 
вратясь въ 1829 году въ Америку (16-ти лъгъ), онъ ръшился, но- 
видимому, исправить евою жизнь и поступилъ въ какое-то военное 
училище, въ которомъ снова привелъ всфхъ въ изумлеше невъроят- 
ными успфхами. Мо заснувшие на время инстинкты ничфмъ педоволь- 
пой натуры снова пробудились въ немь съ новою силой. оэ опять 
прогнанъ изъ заведешя. Въ то время особенное обстоятельство про- 
извело ръшительное вляше на его жизнь. (съ послъдней своей ссоры 
съ шріемнымъ отцемъ, онъ лишился веякой съ его стороны иривязан- 
ности, тольхо г-жа АПап отчасти старалась еще поддержать охладћв- 
шя отношенія; она любила его веепрощающимъ сердцемъ матери. 
Смерть ея разорвала и этотъ поелфдий узелъ. Отецъ рфшилея вету- 
пить во второй бракъ. Тутъ начинается новая темная глава въ ис- 
тори жизни Поз, досель не объяспепная никфмъ. Мы боимся нреу- 
величенія, но по многимъ соображешямь можемъ догадываться, что 
между молодымъ безумцемъ и невћетою его отца существовала нъко- 
торая связь, напоминающая извъстнос положене Донь-Карлоса. Пое- 
18 этого между отцемъ и сыномъ, конечио, произошелъ совершенный 
и окончательный разрывъ. Молодая г-жа АПап очень скоро родила 
ребенка и Поэ лишилея надежды на наслЪдетво. Въ такихь обстоя- 
тельствахъ онъ издалъ небольшое собраше евоихъ стихотвореши 
составлявшее первый литературный трудъ, не имвшій вирочемъ усиф- 
ха. Легкая и прозрачная Фантазія, какъ облако, мягк и воздушный 
колоритъ, неопредЪленноеть очерташй, въ которыхъ неуловимо сли- 
ваютея и расходатея самые разнообразные отзвуки гармонш, все это, 
предеказывая въ писатель будущаго художинка, не могло однако воз- 
будить сочувстые массы. Гонимый нуждой, Поз опредфлилея въ воен- 
ную службу, но не умфя боротьея съ вачимь собою, онъ не способень 
былъ побъждать другихъ. Углубившиеь въ самого себя, этоть безно- 
койпыіі человъкъ хотфаъ перенести разгулъ изъ жизни въ область 
ума. Не сознавая еще своей отрЪфшенности отъ дЪиствительноети или 
не находя себЪ въ жизни достаточно пищи, онъ вачалъ возбуждать 
воображеше горячими наштками. И вотъ опять видимъ его прогнан- 
наго уже пзъ военной службы, крайне бъдваго и униженнаго. При- 
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нялея онъ опять иеать, но никто и слушать не хотфлъ оборвапна- 
го безууца, пе имфвшаго уже, повидимому, ничего общаго съ “такъ 
пазываемымъ здравымъ смыеломъ толпы. Близкая емерть ожидала его 
глф иибуль полъ столомъ въ кабак, еслпбы не спасъ его искяючи- 
тельпый въ евоемъ родф случай. Издатель одного журнала предложиль 
дз? премин дяя конкурса, одну за лучшую повъеть, другую-——за поэму. 
Ноз паписалъ оба сочиненія, но напрасно хлопоталъ о принятіи ру- 
кописей—пикто и говорить съ нимъ не хотфлъ. Чтобы какъ нибудь 
отвязаться отъ его назойливыхъ просьбъ, взяли отъ него рукопи- 
сп и куда-то броспли, такъ какъ никто не согласилея ихъ прочесть. 
Случайно обратилъь на нихъ внимане предефдатель комитета Кеннеди, 
заиптересованпыї изящнымъ почеркомъ, и сталь просматривать ихъ 
машинально, но векорв очень удивился, найдя, что содержаніе вполн® 
соотвътетвовало валлиграфическимъ достоинствамъ. Рукописи были на- 
печатаны и авторъ получилъ 06% премш. Съ этихь поръ имя его 
двлается извъетнымъ въ литературномъ кругу; его знакометва стали 
искать игурналиеты, и Шоэ не замедлилъ сблизиться съ Томасомъ 
Вайтомъ, который на ту пору замымлялъ основать въ Ричмонд новое 
«обозрЪніе». Вайтъ нашелъ въ Поз именно то, что ему было нужно: 
у него были деньги, ио пе было головы, Ноз даль ему голову и по- 
волъ лрло съ изумительнымъ успъхомъ. Ему было тогда не больше 
22—хъ ть. Въ этомъ періодическомъ изданін (оно называлось 
«Бошйеги Гиегагу Меззепсег») прежде всего явилиеь: «Несравнен- 
пыл приключешя Ганса Поааля (Наоѕ Р!аа!)», затъмъ много другихъ 
мапьнихъ повеллъ, о которыхъ скажемъ шиже. 

Въ точеши двухъ лътъ Поз изумляль читателей своего журнала не- 
обыхновениою смфлостю Фантази, и чрезвычайно удачными критичес- 
кими статьями, касавшимиея самыхъ разнородныхь предметовъ. Из- 
залось, тяжелый опытъ заетавилъ его брослль иавестла безпорядоч- 
пую жизнь, прервать знакометво съ трактирлой сволочью, отказатьея 
отъ рюмки и мрачныхъ размышлений ередь шухныхъ орг грязвыхъ 
тзвериъ. Срязанный обязательствомъ, онъ работалъ много, сталъ 
зетупать въ сношешя съ людьми порядочными и находить удовольствие 
зь трудовой и спокойной жизни. Подъ вліяніемъ дотолв неизвъстныхъ 
ему впечатлъній, онъ векоръ полюбиль молодую дъвушку. Опа назы- 
алась Виргивія Клеремъ (Сагат). Это была красивая, добрая и 
иъжная женщина. НеизвЪстно, долго ли она наслаждалась счастемь 
гъ замужествЪ за этимъ чудакомъ, веего меньше созданнымъ для роли 
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мужа, нееомнфнно лишь то, что между нимъ и издателемъ «обозрънія » 
вскорф породились самыя неприятныя отношенія. Перо было брошепо, 
обозръніе осталось безъ редактора. Грустно сказать, что Поз отка- 
залея отъ принятыхъ обязательствъ, оть свойственной дФятельности, 
не ради молодой и хорошенькой жены, не для сиокойнаго домашняго 
счастія, но даже ради грёшной л%®ности—вовсе нфть; опъ началъ 
скучать за ниеьменнымь столомъ, и его опять потянуло къ его преж- 
ней бродячей и разгульной жизни. Именно въ это время онъ написалъ 
странную позму подъ назвашемъ «Воронъ», имфвшую огромный ус- 
пвхъ. Па радостяхъ поэтъ напился до безчувствія. Возвращаясь домой 
по лучшей улиц Пью-[орка, онъ толкалъ прохожихь и долженъ 
былъ придерживаться стфнъ, чтобы сохранить равновъсіе. Съ тъхъ 
поръ пошли прежнія почныя оргіи, бутылки, карты, связи съ пуб- 
личными дфвушками, странетвованія по погребамъ, разнообразившіяся 
уличными сценами. «Душно миъ» среди этихъ ханжей и бездушныхъ 
умниковъ, говорилъ Поэ, отправляяеь на кутежъ. Издатель « обозр%нія» 
счелъ необходимымъ отнять у него редакцію своего журнала, а съ 
нею и 500 долларовъ платы. Нашъ поэтъ остался при оди®хъ обя- 
занностяхъ относительно жены, не имфвшей ничего кром сердца; но 
этого сердца она у него не отняла, хотя и могла это сдфлать, уб$- 
дившись какъ легкомысленно съ нимъ распорядилаеь. Отеюда начи- 
нается новый періодъ въ жизни Шоэ,—цыганское скитальчество, поры- 
вистое, исполненное приключеній и сильныхъ тревогъ, отъ которыхъ 
суждено ему было отдохнуть только въ могил. Мы встръчаемъ его 
по веъмъ угламъ Соединенныхь Штатовъ, странствующаго изъ города 
въ городъ. Онъ пьетъ, возбуждаетъ къ себ презръніе, работаетъ 
съ лихорадочнымъ жаромъ, поправляется, дфла его хороши, опять 
падаетъ въ грязь, опять редактируетъ журналъ; сегодня оборванный, 
завтра одътый щеголемъ, здфсь увлекаетъ вефхъ чуднымъ произве- 
дешіемъ, тамъ скрывается отъ преслфдовашя за долги, а тамъ на- 
ходятъ его на мостовой мертвецки пьянымъ. И въ этомъ омут жизни, 
онъ создаеть и пускаетъ въ евътъ рядъ разнороднъйшихъ трудовъ: 
ФилосоФскія діатрибы, статьи критическія, эстетическія, стихотвореня 
и особенно новеллы, которыя собираетъ и нечатаетъ подъ общимъ наз- 
ваніемъ « Странностей и Арабесковъ». Между тъмъ безпорядочная 
жизнь навлекаетъ на него суровый судъ общественнаго ми?нія; жур- 
налы хлещутъ его, печатая большимъ шриФтомъ, что жена извљетнато 
Эдгара Поз умираетъ въ нищет® отъ голода, Несчастная дЪйствитель- 
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но векорЪ скончалась. Велъдетвіе-ли отчаяшя, овладфвшаго имъ по 
смерти жены, или упрековъ, которыми общество преслфдовало его 
отвеюду, велфдетие-ли крайняго упадка, а веего вфроятнфе, по веъмъ 
тремъ причинамъ, Цоэ подвергся припадкамъ бъшенетва. Да и трудно 
было ие едфлаться сумаешедшимъ. Паврядъ-ли кто испыталъ такъ 
много когда нибудь оскорблешй, наврядъ-ли кто перенесъ такую ни- 
щету и преслфдовамя общественнаго голоса. Что ни предпринималъ 
съ тБхъ поръ Шоэ, во всемъ ветръчало его безжалостное осуждеше, 
куда ни обращался, вездф отталкивали его съ презрёшемьъ, куда ни 
скрывалея—нигдЪ не находилъ ни сочувствія, ни жалости. Векор® 
затБмъ Поэ исчезъ словно подъ водою. Съ прекращеніемь умопомъ- 
шательства прошло, конечно, миого времени, пока могъ онъ оконча- 
тельно прійти въ себя. Важется, тогдашнее свое состояше онъ изо- 
бразилъ въ одной изъ поздифйшихь своихь новелль подъ названіемъ 
« Человъкъ толпы». Ужасное впечатлъніе производитъ на читателя 
этотъ психологическій анализъ. Переживъ сильныя органическія нотря- 
сенія, авторъ глядитъ вокругъ себя и невольно идетъ велфдъ за ка- 
кимъ-то человъкомъ, который ни на одно мгновеше не можетъ ос- 
таться одинъ съ самимъ собою. Этотъ несчастный самъ авторъ, воз- 
бужлающи художественной правдой словъ холодную дрожь въ читате- 
лв. Охлалввъ къ жизни и свфту, ноэтъ нъкоторое время, кажется, 
провелъ въ совершенномъ оцфпенфни, пичего не создавая и не сообщая 
о себъ никакой ввести. Такое заключеше можно вывеети изъ совре- 
менныхъ журнальныхъ замфтокъ, осуждавшихъ его въ пренебрежени 
къ обществу, въ отвращени къ сношешямь съ людьми и въ пасеив- 
номъ бездйствін. Вефми оставленный, онъ ашель истинное для се- 
бя провид%ніе въ матери злополучной Виргиніи. Лишившись единствен- 
ной дочери, эта несчастная мать сосредоточила всю свою любовь на 
человък®, котораго еъ такимъ самоотвержешемъ любила дочь ея. Не 
легко было простить ему, она ед%лала больше— забыла все, сошлась 
съ нимъ, окружила нъжными заботами, счастіе его избрала цфаью 
своей жизни. Это третія материнская любовь, которою пользовался 
этотъ человЪкъ: удивительно-ли, что онъ былъ воспитанъ не такъ, 
какъ ел%довало бы? Въроятно, нужда заставила его опять принятьея 
за трудъ, съ рвшительнымъ однако намфрешемь не дозволить больше 
журналистамъ какую бы то ни было экеилуатацю относительно себя. 
Желая дфйствовать независимо, онъ ршлялея основать собственное 
«обозръюе» и съ иБлью собрать для этого необходимыя средства, 
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открылъ чтеме публизныхь лекції въ Пью-[оркъ, которыя началъ 
объяснешемъ « двреки », большой ФилосоФекой поэмы, развизающей 
идеи космогоши. Огромныя толиы слушателей тБенилвеь на эти чте- 
шя. Довольный усифхомъ, Поз слова предалея пьлиетву, опять встр$- 
чаемъ его скитающимея по Виргиниг изъ города въ городъ, и вездъ 
открывающаго нубличный чтешя. Наколеть, онъ является въ Ричмон- 
дъ. Его ветръчаютъ съ энтузіазмомъ, правфтетвуя въ цемъ честь 
векормилшаго его города. Въ самомъ дълћ, въ это время опять мож- 
по было имъ гордитьея: опъ остененилея, оправилел, облагородилея. 
Пъкоторые говорятъ, что въ это время онъ заниеалея даже въ члены 
общества трезвости. Около этого же времени, гажетея, онъ сталъ 
думать о ветупленш во вторичный бракъ, тъмъ больше, что нашлась 
другая отважная женщина, ръшившаяся за него выйдти. И счастію, 
опа во время спохватнлаеь. Одинъ изъ приятелей, петрътивъ однажды 
жениха, ечелъ обязашостію поздравить его еъ удачиымь выборомъ 
нев%еты. Какая-то грусть отразилась па лицћ поэта при этихъ ело- 
вахъ; быть можеть, въ Ум его мелькнуло воспоминаше о несчастной, 
слишкомъ рано погибшей п елишкомъ екоро забытой Виргиниг. « Оставь 
позлравлешя, сказаль онъ, пока пе убъдишьея, что я уже жепилея». 
Сказавъ это, онъ зашелъ въ первый понавиийся кабакъ, нашилея тутъ 
до безобразія, а оттуда ирямо явился евосй певћетћ, которая, разу- 
мћотея, түть же простилась еъ ним павесгда. Покончивъ такимъ 
образоуъ съ будущимъ своимь домашишчъ счасмемь, онъ открылъ 
чгенія «0 ноэтическомъ навал? », въ которыхъ старалея разэить эсте- 
тическую теорію, очень далекую отъ правды. « ЦЪль поэзи, ио его ело- 
вамъ, должна быть одной природы съ ея источникомь, то ость пфаь 
цоэзш пужио искать въ пей же самой». Такой парадокеъ отъ съумълъ 
облечь въ самую. увлекательную Форму, пользулеь доказательствомъ 
своей нопетощимой эрудиции и говоря еъ силою үбБяленія, ему ол- 
ному свойствениою. Әтлмъ объяевлетея, отчего чтешіл эти были по- 
сфщаемы публикою больше вофхъ прежнихь. Шоощряемыї усифхомъ, 
онъ предположнаь себЪ оетатьея въ Ричмонд навсегда. Мо какимъ- 
то некончевныхъ д%ламъ иринилось ему еще отираяиться въ Ньо-Горкъ, 
несмотря на убъждешя иріяселей поборечь разетроениое здоровье. Ири- 
бывъ къ вечеру въ Бальтиморъ, онъ почувствовать себя хуже, ве- 
лвлъ снести своп вещи на станци желфзной дороги, а самь отира- 
впился въ ресторапъ, гдз вЪроятио употребиль черезчуръ сильную до- 
зу, потому что па другой день поутру пашаш его безъ призпаковъ 
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жизни на мостовой. Ночью онъ былъ ограблень; при немъ не оказа- 
лось ни денегъ, пи бумагъ, какихъ бы то ни было, такъ что нельзя 
было даже узнать, кто онъ. Узналъ его ивкто изъ прохожихъ. Ири- 
ведя къ сознанію, отвезли его въ больницу, въ которой, мучимый 
конвульеіями изв%етиаго дейгиия (гетлепѕ, онъ векор» иепустилъ ио- 
слЪднІЙ вздохъ, на 37 году жизни. Умеръ—гдЪ родился, точно так- 
же, какъ кончиль литературное поприце—гаъ его началь. 

Жизнь этого человЪка, такъ странно наполненная, такъ безжало- 
стно растраченная, такъ быетро исчезнувшая, а все-таки не безполе- 
зная, невольно заставляеть надъ собою призадуматься. Эдгаръ Поз 
пм®лъ жаркихъ поклонниковъ, низлъ и неумолимыхъ враговъ. Для 
пихъ онъ быль великой жертвой человъчества; друге мЪшали его съ 
грязью. Споры изъ-за него пережили его. Что касаетея насъ, мы ши- 
сколько не щадили его въ изображении всей его жизни, по рука на- 
ша не подпиметея, чтобы бросить въ него камепь. «Чтобы судить 
меня, нужно жить ле со мною, а во ми, сказалъ когда-то моренла- 
ватель, когда товарищи указывали ему на грозную бурю: — я поплыву 
дальше, а вы возвращайтесь домой». Развъ по теорш неизмфиныхъ 
движевій шланетъ етапемъ измфрять путь метеоровъ? Байроиь былъ 
блестящаго пропехождешя и богагъ; ему доступны были веъ почести, 
полный успвхъ въ сввтъ, но вее это онъ бросилъ подъ поги и попи- 
ралъ съ презръніемъ, потому что все это было «гръхь его жизни». 
Пъеколько лътъ тому пазадъ, въ одно тумашое утро, въ отвратитель- 
ифишей изъ парижекихь улицъ, нашли молодаго человЪка, поввеи- 
вшагося на оконной ръшетк®. Это быль ›хераръ де-Нерваль. Что 
это такое? Что съ нимъ сдфлалось? спрашивали миогіе изъ тфхъ, 
которые видывали его веселымъ, любящимъ свфть, которые жили съ 
нимъ и будто знали его. Спустя нфеколько времени, почти скороцо- 
стижно екончалея Альфредъ де-Мюсее. Что же это такое? Тахъ мо- 
лодъ! Долго-ли бодфль? Пътъ, онъ постепенно себя отравляль и на- 
конецъ — отравился. Вфеть эта всполошила даже академію, которой 
онъ быль сонливымъ секретаремъ. Гейне, этотъ въ высшей степени 
грустный юмористъ, говоря о Лальфредь де-Мюссе, веегда называть 
его: «се јеџпе Һотте Фоп $ реаи раѕѕе». Онъ оданъ, до смерти 
прелававшійея опьяненпо насмышки, попялъ его, спившагося до-емер- 
ти—абсентомъ. 

Эдгаръ Поэ принадлежалъ къ особениому роду исключительныхь 
явлеши, подобныхъ азролитамъ, на которые долгое время смотрЪли, 
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какъ па вулканическя изверженін какого-то другаго мра. У подоб- 
ныхъ натуръ логика всегда остается вфрною себЪ только въ отету- 
пленіяхъ отъ рутинной жизни, въ которыхъ похинутно онф обличають 
самихъ себя. Въ одной новела ‘онъ съ энтузазмомъ разеуждаетъ объ 
условіяхъ истиннаго ечастія, которыхь считаетъ четыре: жизнь на 
вольномъ воздухв, любовь женщины, презрфше къ извфетноети и со- 
злане какой-то новой п особенной краеоты. Неугодно-ли вамъ разга- 
дать тутъ человфка, истратившаго жизнь между кабакомъ и подозри- 
тельнымъ домомъ, разгадайте человфка, который съ ребяческимъ ув- 
лечешемъ гонялея за популярностью и еъ лихорадочнымъ раздраженіемъ 
искаль эксентрическихь положешй. Это понятно. Въ предисломи къ 
«Әврек®» онъ говоритъ: ‹ Книгу эту я посвящаю тъмъ, кто свою жизнь 
заключиль въ м1рф мечтательномъ, какъ въ единственной дфйстви- 
тельности ». Кели поелф того вамъ скажутъ, что онъ не брезгалъ ни- 
какимъ обществомъ, то конечно вы не станете этому удивляться. Кто 
въ самомъ себЪ носить свой міръ, тому дЪйствительная жизнь являет- 
ся безусловною пустыней; средь самаго избраннаго и средь самаго 
грязнаго общества подобный человЪкъ чуветвуеть себя равно одино- 
кимъ. Энавши Поз ближе говорятъ, что чаще всего онъ любилъ мол- 
чаніе, и если иногда пробуждалея, то отъ какой-то поэтической вое- 
торженности быстро иисходиль къ циническимъ выходкамъ. Мы лег- 
ко этому повъримъ, если представимъ человъка глубоко погруженна- 
го въ себя, забывшагося на минуту и начавшаго размьнлять велухъ. 
Зам%тивъ за собой такой промахъ, онъ старается парализировать въ 
другихъ впечатлъніе своей слабости и тутъ не гоняется уже за еред- 
ствами. Поз предавалея разврату, — при избытк® богатства понятна и 
расточительноеть. Пламенная натура ищеть пищу въ самоуничтожени; 
ея вулканическій элементъ пе даетъ ей покоя ни на минуту, тл®не 
для нея имфеть прелесть живительныхъ соковъ. Говорятъ, что невоз- 
можно было ветрътить оборванпа отвратительнъе его, но нельзя было 
опять найти и болфе изящнаго щеголя; никто не доходилъ до такого 
унижешя и никто не ум$аъ блистательнће руководить: то обезображенный 
и презрённый, то прекрасный какъ геній. Но недостатку мъста, раз- 
емотримъ лишь одну черту его характера-—неторію его сердца. Пер- 
вую любовь возбудила въ немъ какая-то Ленора. Лишилея ли онъ ея, или 
она вовсе не существовала—трүдно сказать; довольио того, что онъ лю- 
бизъ ее, быть можетъ потому нменно, что она больше не сущеетво- 
вала, Векор® затвмъ чувствами его овладфла несчастная Виргинія, на 
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которой опъ женился и которую онъ. погубилъ: гибло все, къ чему 
онъ ни прикасался, начиная съ самого себя. Онъ и любилъ ее,.а ме- 
жду тёмъ грустилъ за Ленорой, которой портретъ веегда етоялъ на 
его письменномъ столф. Умираетъ Виргинія -— отчаяніе. доводитъ 
его до бЪшенетва. Только тогда онъ сталь искренно любить ее, ког- 
да она перестала жить. Въ свою очередь забылъ онъ Виргинію, ув- 
лекея другою, которую перееталь любить еъ той мипуты, когда 
ни что пе мЪшало его ечастио. Человфкъ этотъ искаль только не- 
возможнаго. Боле или менфе вев мы гоняемея за тфмъ, чего нЪтъ 
въ семь мр, но люди подобные оэ предаются ‘такому влеченію пол- 
не и ръзче. Условия свЪта евязываютъ ихъ съ меньшею еилою; они емв- 
ле пренебрегаютъ ими и тоичутъ ихъ ногами. Наечеть склонности 
его къ вину надо сказать, что Поэ не предавалея ему безгранично; до- 
вольно было нЪеколькихь крЪикихъ капель, чтобы лишить его еозна- 
нія. Легко понять, что человъкъ, у котораго, возбужденное состояше 
перешло въ нормальное, самыми простыми ередетвами могъ доходить 
до состояшя экстаза. При такихъ уеловіяхъ, наркотическія вліянія 
являются всего больше соотвфтетвующими цели. Съ етаканомъ пива, 
въ полуосвъщенной и наполненной табачнымь дымомъ комнатв, ГоФ- 
манъ тоже проводилъ цълыя ночи будто у себя дома и съ самимъ 
собою. Такія личпоети не подходять подъ обыкповепныя мрки нашего 
суждешя, нашей обыкновенной нравственности, нашихь мелкихъ и иста- 
сканныхъ характериетикъ; такія личности, какъ Эдгар Поз, или про- 
биваютъ себф повые пути въ жизии, или разбиваются объ эту жизнь, 
какъ хрупыя тла, упавиия на камень. Мы можемь клеймить такихь 
людей какими угодно именами, но мы пе можемъ не увлекатьея ихъ 
талантом и не признать выеокаго достоинства въ еамыхъ ошибкахъ 
ихъ. Это люди другихъ, бояфе широкихь енлъ, чъмъ т, къ которымъ 
мы привыкли въ нашихъ пошленькихь и маленькихъ сферахъ, 


Ш. 


Мы смотрфаи до сихъ поръ на Шоэ какъ па человфка, взглянемъ 
теперь на него, какъ па писателя. Въ этомъ отношени онъ предета- 
вляетъ исключительный Феноменъ: Поз есть таитаетическій реалиетъ. 
Въ евоемъ болфзненномъ наетроенін, онъ анатомируеть неимющія т%- 
ла вещи, анализируеть веподлежащее анализу, разематриваетъ то, что 
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можете быть, по чего решительно нњте. 'ТЪмъ пе менфе его 
скальпель, химическія орумя и микроекопъ вовсе не боятся научныхь 
возраженій; въ оеповаши ихъ лежигъ глубокое размышлеше, холодная 
проницательпоеть, истинно математичеекая точность и особенно неу- 
молимая, безпримфрная логика. Подобная логика у другихъ является 
только холодною, у Поз опа и увлекательва вмфетЪ, противиться ей 
невозможно, какъ певозможцо противиться стремлешю волиъ (Стикса, 
увлекающему въ певђдомыя подземелья; она возбуждаетъ въ душ 
дрожь горячки, дрожь влутреншою и увлекаетъ во внутреный уіръ. 
А\ръ этотъ ничфмь пе отличаетея отъ мра визшияго, пе есть онъ 
безусловно «антаетическій, какъ "у Гоффмана, папротивъ, можно бы 
допустить, что это міръ ежедневный, еслибы въ немъ не прогляды- 
вала извЪетная индивидуальная исключительность. На первомъ план? 
тутъ являетея вь высшей степени первическое пастроеше. (Оостояніе 
разстройства общей гармониг чуветвъ, ставить человфка въ неприятное 
отношеше къ окружающей дъйетвительпости, заставляетъ его искать 
убъжища въ самомъ себЪ и явлешя обманчивыя возводить на степень 
несомнънноети. Подобное положеше напоминаетъ тоть неріодъ въ об- 
разоваши насфкомыхь, когда они достигають половины евоего разви- 
‘ия, то сеть, когда у нихь готовы уже выроети крылья. Такое ео- 
стояше отличается необыкиовенною раздражительноетію и влеченіемъ 
къ неопредфленнымь изедфдовашямъ. Разнузданное воображеше Поз во 
многомъ еодфИйствовало ему въ уметвенныхъ трудахъ этого рода. (об- 
ственйо говоря, этотъ безпокойный и петерифливый умъ, всегда бо- 
лЪфзненно-грустный и вмфетф удивительно-етраетный, не могъ идти 
пнымъ нутемъ. Въ одиомъ только пункт опъ сходитея съ Гофма- 
помъ—это въ паивпости. Ноэ откровенепъ какъ дитя. Подобно Гофма- 
ну, опъ самъ видълъ и прочуветвовалъ почти веф тъ странности, ко- 
торыя разеказываетъ, жилъ въ озисываемомъ мір®, имЪфль сношешя 
съ тЪми, которыхъ выводить на ецену. У него нфть чудеснаго въ 
тъспомъ емыелв слова, у него есть только всего меньше вљроят- 
ное, осповашое иа соотвЪтетвенныхь Физическихъ и праветвенныхъ 
законахъ, опирающихел на научномь знанш и метафизическихъ изелъ- 
дованіяхъ. Короче, его мръ—только условно Фантастический. 

Удивителепъ однако тотъ л0ръ, въ который иоведетъ насъ Поэ,— 
скорће міръ возможности, чъмъ правдоподобія, — 1е огапі реш-ёќте, 
сказалъ бы Рабле, Альгамбра, въ которой пепосвященный не видитъ 
ничего, кромъ входныхъ воротъ. 
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Но у порога стонтъ волшебшигь съ соломоповыми ключами, цро- 
изпоситъ чудодфйетвениое слово и передъ зрителемь открываются див- 
пыя сферы, о которыхъ онъ прежде ле догадывалея. Цередь нимъ 
возстаютъ образы въ блескЪ, увеличиваютея до громадиости, еверка- 
ютъ разнообразными красками, расширяются до безкопечноети. Разря- 
жониый воздухь сообщаеть каждому предмету преувеличениыя и ели- 
тныя Формы, даже пластичиоеть сливается тамъ съ нонтпами въ выс- 
шей степени отвлеченными. Чудныя явлешя, запуташыя математиче- 
скія вычиелешя, Фаптастическіе образы, глубоые исихическіе вопросы, 
призидьшя, гипотезы и предчувствіс соедипяютен тамь въ радужио- 
мозапческое цфлое, въчио движущееся, безнокойшое, безконочно-измЪн- 
чивое. Вглидываясь прислальнье въ эти етрашыя явлешя, невольно 
предаешьея сомиыию въ дЪйетвительности всего оставлешаго за собой. 
Это гипнотизмь, дъйетие хашиша. 

"Такова хантастичпость Цоэ. акъ поэть, Гофманъ выше его, 
по опъ только забарляотъ даже тогда, когда пугаеть, между тъмъ 
какъ Поэ электризируеть, холодитъ мозгъ въ костихъ, расналяетъ кровь 
и гонитъ ее къ голова и сердцу. Шри веемь томъ чуветвусшь, что 
худояашкъ остаетея холоднымь, разеудительнымь и виолив владъеть 
собою, —доводить пасъ до омьямешя, но самъ не пьянъ. Оцъ увлекает- 
ся, повидимому, собетвешымъ эптузіазмомъ, приходить въ лприческій 
восторгъ, въ состойше вдохновеша, которому веец?ло предается, по все 
это обмапъ Формы, —-0иъ авазизнруеть сравни ваетъ, выводитъзакаю- 
чеше. Прежде всего—окъ реалистъ. Нели галаюцинацио онъ возвыси.:ъ 
до етепепи убвл:деши, а безуме съумфль облечь въ теоріо, то вмъстћ 
съ этимъ 0пъ владфеть тайною виолнЪ яснаго н опредфленнаго изло- 
женя тумацныхь идей, въ соерћ которыхь постоянно блуждаль. Нели 
странности сдфаались его мономашей, то онъ пе чуветвуетъ недостат- 
ка въ епллогизмахъ въ защиту своихъ принциновъ. Р'шивщись одиа- 
жды избрать темою своихь изелъдованій пеключенія изъ обыкновен- 
наго порядка вещей, опъ пе отетупаетъ ни передъ какою шрегра- 
дой и идетъ дальше вевхъ тъхъ, которые раньше сго шли тою же 
дорогой. 

Скажемъ теперь ифекодько словъ о внфшнемь характеръ его со- 
чиненй. Цо недостатку другаго слова, мы дали имъ назваше повеля. 
Быть можетъ, приличифе было бы назвать ихъ ФилосоФекими анекдо- 
тами. Попятіе новеллы требуетъ больше движения, разнообразія, боль- 
ше повфетвовательнаго механизма; о чемъ Поз заботится всего меньще, 
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хотя и его еочиненія имфютъ вев необходимыя качества хорошаго раз- 
сказа. Вообще по Форм» они отличаются простотою, лаконизмомъ, ху- 
дожествепнымъ единетвомъ, богатствомъ содержанін въ немногихъ ело- 
вахъ, такъ что каждая Фраза имфеть свое значеше и усиливаеть 
общее впечатлъніе. Н%которыя изъ его сочинешй имфютъ, повидимому, 
характеръ поэмъ, нфкоторыя же дышать какимъ-то нервическимъ, ли- 
хорадочнымъ юморомъ, но при этомъ вездъ чувствуется еще нфчто 
особенное, стороннее, какъ воздухъ въ картинъ. Это или неумолимая 
необходимость, или исключительная катастрофа, сейчасъ совершившая- 
ся или предстоящая, или каюмя-то странныя условия явлешй несомн®н- 
ныхъ и извфетныхьъ. Часто тонъ разсказа зависить отъ условій вн%- 
шней природы или иеключительнаго характера героя. Чаще всего изо- 
бражаютея: тяжелая и удушливая тишина передъ бурею, усиливающая 
еше сердца, возвращешя силъ послБ тяжкой болъзни, блескъ 
троиическаго солнца и метеоровъ ночи, полный роскошныхъ испарений 
воздухъ, разелабляющій и размягчающій нервы, какъ струны въ музы- 
кальномъ инструмент, каюя-то сомнамбулическме призраки или нео- 
предьленное, пеотетупное предчуветвле, отъ котораго на глазахъ вы- 
ступаютъ слезы без'ъ понятной причины, шумъ многолюднаго города, 
заманчивоеть и таинственность пустыни или ужасы какого-то неиз- 
вфетнаго міра. Колоритомъ всего этого служить какое-то особенное, 
Фіолетовое или зеленоватое небо, застилаемое туманомъ золотой пыли. 
И солнце тамъ другое, не наше, чаще всего багровое, лучи котораго 
съ трудомъ проникают сквозь слой дрожащей атмосферы. И люди, 
являющіеся средь такой обстановки, живутъ тоже какою-то особенною 
жизню. ғ7Һепщины ветрчаютея очень рЪдко, и если являются, то 
обыкновенно больныя или умпрающія отъ неизвъстныхъ страданй, на- 
дфленныя дивными умственными силами и прозорливоетю. Объятыя 
лазурью, украшенныя сіяющимъ вЪнкомъ, онф являютея въ полупро- 
зрачномъ туман%, — неуловимыя, идеальныя, къ которымъ невольно 
рветея душа. 

`Поэ владћетъ роскошною, богатою и широкою кистью. Ему осо- 
бенно нравятся Формы величественныя. Въ такомъ сибаритетвъ онъ 
самъ еознается. «Вовсе не слБдуетъ, говоритъ опъ, героя поэмы 
пизводить до бфдной обстановки. Понятіе бъдности неблагородно и про- 
тивно понятю прекраснаго. Даже несчастіе должно обитать въ бле- 
стящемъ н величественномъ жилищ%ъ. › Легко теперь понять, отчего 
собравіе евоихъ сочинешй онъ назвалъ «арабесками». Точно — это 
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узоры изъ чиетаго золота, очертанія художественныя, хотя необы- 
кновенно-смфлыя. Къ нимъ присоединена блестящая путаница «етран- 
ностей », напоминающая готическія фризы и живопись на пергамен- 
ныхъ рукописяхъ. Такими--то гіероглиФами Поэ украсилъ стфны хра- 
ма, на воротахъ котораго начертилъ надпись: » Кто знаетъ? быть мо- 
жетъ, это и возможно», 

Мы уже сказали, что Поз доискивается истины ве правдопо- 
добі и дљйствительности вв возможности. Въ своихъ уметвен- 
ныхъ странетвовавіяхъ по невъдомымъ сферамъ, онъ избралъ наблю- 
дательность компасомъ, а логику—рулемъ, котораго ни на минуту не 
выпускаетъ изъ рукъ. Методъ его достоинъ вниманія. Правдоподобное 
располагаегь онъ не по принятымъ и общеизвъетнымъ началамъ, 
а согласно своей индивидуальной силф понимашя, которая невольно 
сообщается и читателю. Тиномъ въ этомъ отношеши служить у не- 
го нъкто Дюпене. Ето аналитичсекія способности, развитыя постояи- 
нымъ упражнешемъ, приводятъ его къ поразительнымъ результатамъ. 
Поэ говоритъ: «изобрЪтательный умъ непремфино -должепъ обладать 
живою силою представленя, которая есть не что иное, какъ развив- 
шійся до высшей степони анализъ», Пе останавливаясь долго на сла 
бой еторонъ такого положенія, мы не можемъ не удивляться глубо- 
қимъ изсяфдовашямъ относительно дара наблюдательноети, которыми 
Поз начинаетъ собраню евоихъ новеллъ. Поирищемь или школою въ 
этомъ отношенши онъ.береть игру въ шахматы и вистъ. Онъ совф- 
туетъ обращать больше внимаше на играющихъ, чфмъ на самую игру. 
Очевидно, преимущество тутъ за вистомъ, какъ за игрою, требующею 
большаго числа игроковъ и предетавляющею больше пищи наблюдатель- 
ности. « Прежде всего, говоритъ онъ, нужно изучить Физюномю ево- 
его партнера, чтобы удобифе различать на пей выражене впечатльшй. 
Необходимо ел®дить, какъ едастъ карты каждый изъ игроковъ. Шо 
нъкоторымъ признакамъ удовольствия легко также разгадать, какіе 
онеры и взятки находатея въ каждой рук®. По м®ръ развития игры, 
сл®дя за выражешемъ каждаго лица, легко собрать огромный капи- 
талъ наб.люденій, изъ конхъ каждое приноситъ евою ‘пользу. Смотря 
по тому, какъ взятка нринимается со стола, удобно разгадать, есть- 
ли у игрока другая готовая взятка, а по первому ходу модно заклю- 
чить о томъ, кроетея-ли тутъ какая хитрость. Случайное, будто ве- 
нарочно еказанное елово, уроненная или перевернутая карта, которую 
игрокъ ехватывадетъ ноешяино, ео страхомъ ил: небрежно, переечи- 
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тываше взятокъ и порядокъ, въ какомъ снф положены, замфшатель- 
ство, нервшительпость, живость, нетерифливоеть — все это должно 
служить для пграющихъ рядомъ указані, которыя ведутъ къ несомићън- 
нымъ заключешямъ, пришмаемымъ неопытныміт игроками за простой 
случай. Опытный наблюдатель по первому ходу сообразить, какія 
масти и карты находятся въ каждой рукЪ и играетъ какъ съ откры- 
тыми картами». Вотъ примфръ дагностичеекаго метода, который Поэ 
любитъ прилагать и къ жизни. Слфдуя такимъ путемъ, Дюпенъ до- 
шель до того, что могъ высказывать людлмъ не только ихъ мысли, 
но евязь мыслей и ихъ теченіе. Не будемъ останавливаться на этому 
олицетворениомъ силлогизм. Отъ его лица разсказывается три новел- 
лы: «Двойное убійетво въ улицв Моргъ», «Тайна Марш Роже» и 
«Похищенное письмо». Содержашемъ каждой изъ нихъ служитъ рас- 
крытіе правды въ извфетномъ запутанномъ событш, предъ которымъ 
является безсильною самая опытная и смЪтливая слфдетвеиная рутлна. 
Къ числу такихъ головоломпыхъ судебныхъ елучаевъ нужно отнести 
и «Золотаго жука». Вообще, это—опыты яеновидящей наблюдатель- 
поети, приспособленной къ полицейскимъ цфлямъ. Аналитическе умы 
любятъ создавать сами себф трудности изъ удовольетвія бороться 
съ ними, какъ безпокойная храбрость пщетъ опасностей, ради возмож- 
ноети сломать себъ шею. Въ изобртательности же Фантазии и ясности 
изложешя Поэ не уступаетъ никому. 

Дюпенъ и Легранъ (главное лицо «Золотаго жука» )—это люди, 
которые занимаются теоріей вфроятности но призвашю, по страсти. Но- 
велла: «Утоиающй въ пучииф» предетавллетъ человъка,; въ которомъ 
опасность положешя пробуждаетъ наблюдательность, близкую въ та- 
комъ случа къ чувству самосохраненя. Порвежекій рыбакъ увлечекъ 
съ лодкою въ сильный морской круговоротъ. Находясь въ самомъ центр 
его и нотеравъ всякую надежду снасешя, онъ сталъ елфдить за усло- 
віями быстроты б%га и печезновешя въ глубин моря разпыхъ пред- 
метовъ, вмћетћ съ мъ увлеченныхь въ этотъ тапецъ смерти. Тутъ 
онъ приходитъ къ убъжденію, что необходимо выскочить ему изъ лодки 
и схватиться за бочку —это и спасаетъ его съ настунленіемъ мор- 
скаго отлива. Морской круговоротъ (въ самомъ дъл% находящійея подъ 
68° съв. шир.) изображенъ съ совершенною точностію и полиотою, 
которыя могутъ принести честь всякой безусловной истинф, но самый 
случай или мысль избавлешя кого бы то ни было изъ подобнаго по- 
ложешя сеть простое допущеніе. Дальше Поз вводить уже читателя 
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въ область призраковъ и самыхъ отвлечениыхъ вопросовъ изъ внут- 
ренияго знра. Онъ начинаетъ изложешемъ «истинной правды о томъ, 
что произошло: у сэра Вольдемара». Эта Физіологическая шутка имфетъ 
видъ такого научнаго убфядешя, что поразила многихъ евъдущихъ лю- 
дей. Объ этомъ событі будто бы говорено было много, даже много 
было писано, но кахъ горяче споры за и против5 довели дфло до 
преувеличешя и извращешя Фактовъ, то авторъ, изъ любви къ правд%, 
памъренъ разеказать все, какъ оно было. Дфло въ томъ: 1) Точно-ли 
въ минуту смерти человфиъ можеть подчиияться вляншю магнетизма; 
2) въ случав возможности такого факта, магнетическое вліяиіе стано- 
вится сильнфе или дъйетвуетъ слабъе? З) Пельзя-ли поэтому остано- 
вить улетающую жизнь? Одфланные опыты повели къ блистательнымь 
ваучнымь результатамъ. Воля магпетизёра явилась сильнфе ангела 
смерти. Подобное убъждеше ие еовеъмъ правломодобио, но Поз выека- 
зываетъ его съ отировенноетю. « Человъкъ, говорить онъ, умпраетъ 
единственно по слабости своей воли. Еелибы онъ могъ желать съ 
достагочною силою, :0нъ могъ бы жить вЪчно». Эту мысль опъ лю- 
битъ часто раззивать, какъ это увидимъ ниже. Въ настоящемъ слу- 
чав, вмісто недовольно сильной воли умирающаго, авторъ изобра- 
жаетъ могущественное желаше жизни. Около 7—ми мЪеяцевъ продол- 
жается состолніе души связашой тЪломъ, котораго она оставить не 
можеть. Отвеюду являлиеь доктора, Физіологи, ‘ученые, тщательно 
записывали паблюдешя, о какихъ до сихъ поръ никому н пе снилось. 
Ееслибы ихъ не тревожило любопытство узналь-—каковъ будетъ Воль- 
демаръ послЪ пробуждешя, онь. спалъ-бы ш доныиЪ. Хакъ бы то 
ни было, но научные приемы этого отрывка презосходны. Въ другой 
новелл, подъ загламемъ: «Магнетическія откровешя» Ноэ идетъ еще 
дальше. Иъкто Гашитк, невфрующй въ беземертіе души, подобно 
Вольдемару, очутилея т агиешо тогііѕ. Его тревожить уже нЪкоторое 
сомнфше относительно его безвфрия, но опъ не дошелъ еще до полнаго 
убъждешя. Въ такомъ состоянии онъ хочегь испыталь вляше магне- 
тизма, къ которому чувствуетъ внутреннее влеченье. Состолше яено- 
видфшя, кромф осазательнаго предетавлешя предметовъ, невноли до- 
ступныхъ человЪку въ его пормальномъ положенш, шо миъшю Уап- 
Киа приносить еще тү пользу, что ясно показываетъ одновременность 
причины п послъдетвія, посылок и заключешя и производить между 
шими извфетную солидарность отношеши. Потому, еслибы возможно 


было получить изкоторыя данныя въ этомъ случа, при помощи си- 
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стематически поставленныхъ вопросовъ, то легко было бы составить 
катихизисъ умозаключенй, имющій достоинетво слфдетвеннаго прото- 
кола, составленнаго на мъст происшествия. Однако УапкиК не успълъ 
прочесть такого катихизиса, потому что умеръ-—дочитывая поелфднюю 
страницу, но вопросъ онъ вее-таки иечерпалъ до дна. Выходитъ, что 
онъ умеръ въ самую пору, излечивщись отъ своего соми%нія, а это 
тоже заслуга большая, если взять во впиманіе, что такой катихизисъ 
не всякаго могъ бы обратить на путь истины. Д%ло ясное, что это— 
теорія пантеистичеекая, въ очищенномъ немного вид%. 

А воть его разеказъ о Лиге, милой, ученой и жажду- 
щей жизни женщин®. Ея глаза — это были дв загадки. По 
наружности спокойная, холодная какъ каменный сфинкеъ, внут- 
ренно сожигаемая жаждою знанія, она преждевременно приблизи- 
лась къ таипетвенному порогу, ведущему въ царство тфией. Певоз- 
можно выразить страшную борьбу съ печальною необходимостію, на— 
встрфчу которой сама же она пошла. Тфиъ не мене, до посл®дней 
минуты, не взирая на внутреншя терзанія, она вполн владфла собою. 
Не видя возможности жить въ другой разъ, она желала по-крайней- 
мр умереть дважды. Въ полночь, при одрф смерти велфла она иЪть 
лебединую пЪень: 

«Ахъ, воть ночь веселія посл столькихъ нечальныхъ аЪтЪ! 
Толпа крылатыхъ духовъ, облитыхъ слезами, наполняетъ мЪето зръ- 
лища, чтобы вгляд®ться въ драму страха и надежды, между тъмъ 
какъ изъ оркестра льютея гармоническіе звуки». 

«Духи перелетаютъ съ мъста на мЪето, съ тихимъ шепотомъ, 
приближаясь и отлетая по повелънію огромныхъ и безобразныхъ еу- 
ществъ, отрясающихъ съ своихь крыльевъ непредвидфнныя неечаетя 
и измЪияющихъ ецену по произволу ». 

« Смотрите, какой это гадъ вползаетъ па сцену? Ифчто страшное, 
покрытое кровью——ползетъ, извиваетея. Вее дрожить и дълаетея его 
жертвою, а лухи плачутъ, глядя, какъ зубы гада пережевываютъ за- 
пекшіеся куски человЪчеекой крови». 

« Св®тъ таенетъ, весь гаснетъ. Какъ гробовая попона, съ громомъ 
бури падаетъ занавћеъ и закрываетъ ужасную сцену. Бафдвые духи, 
открывая евои лица, объявляютъ: эта драма называется «Человъкъ» ; 
герой драмы-—«ЗуЪЙ жадности». 

Копечно, воля умиравшей едълала то, что вскоръ по ея смерти, 
явилась ей наслфднипа. Отчаяніе, безуме, какая-то роковая необхо- 
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димость составляютъ ее —-это.созданіе дьявола. Въ какомъ-то необи- 
таемомъ уголк®, въ башн% пустыннаго аббатства устроена съ роскошью 
свадебная комната. Во всей пдеъ ясно проглядываетъ артистическая 
черта пьянаго Поз. Больное воображевіе, любя мрачные призраки, 
создаваемые подъ вліяшемъ ошума, дъйствуетъ наркотически и на чи- 
тателя. Созданья больнаго воображешя имфютъ претензію казаться 
правдоподобными, какъ прихоть волшебника; хотятъ казаться плаети- 
ческими, какъ странный капризъ ваятеля; точными и подробными— 
какъ математическая выкладка. Свадебная комната состояла изъ боль- 
шаго пятиугольнаго зала съ необыкновенно высокими сводами. Въ юж- 
ной стфнЪ находилось единетвенное венешанское стекло огромныхъ раз- 
м%ровъ, но дотого темное, что проникавшіе внутрь лучи солица ка- 
зались лучами м%еяца. Окно было еще подернуто листьями виноград- 
ной лозы, растущей вдоль етЪны, и хантастически драпировано. Вы- 
сокій потолокъ зала, украшенный рЪзьбой изъ чернаго дубоваго дерева, 
пмЪлъ видъ круглаго свода съ небывалыми украшевіями полу-готи- 
ческаго и полу--друидическаго характера. Изъ центра свода опускалась 
на золотой цъпи золотая же лампа, въ род восточной кадильницы 
съ прозрачной ръзьбой, сквозь которую змъйками взвивались струйки 
разноцвътнаго огия. По угламъ зала стояли громадные саркоФаги изъ 
чернаго гранита, покрытые 1ероглифическими надписями, никъмъ пе- 
прочитанными. Обои производили поразительное зрълище. Золотая парча, 
образуя вдоль стфиъ волнообразную драпировку, опускалась до самой 
земли. На блестящемъ Фонф драпировки, измфнявшей цвътъ соотвЪт- 
ственно цвфту ламповаго огня, появлялось множество черныхъ обра- 
зовъ, похожихъ будто на арабееки; но если кто вглядывалея въ нихъ 
ближе, тотъ могъ различить самый причудливый рой страиныхъ при- 
зраковъ, таинетвенныя движевія безобразпыхъ и отвратительныхъ чу- 
довищъ, похожихъ на привиднія, которыми дьяволъ когда-то пску- 
шаль средневфковыхъ отшельниковъ. Съ перемною пункта зрћнія и 
вся Фантасмагорія разнообразилаеь до-безконечности, между тЬмъ какъ 
при помощи особепнаго механизма, производившаго за драпировкой по- 
стоянное движеніе воздуха, опа казалась живою; вся же картина, 
вмБетЪ взятая, составляла зловфщее зрълище, отъ котораго волосы на 
головЪ поднимались. Средь такихъ мрачныхъ подробностей, которыя 
не даютъ читателю минуты отдыха и, очевидно, придуманы единетвен- 
но для возбуждешя въ душ мучительнаго чуветва, стоитъ свадебное 
ложе изъ чернаго дерева, низкое, во вкусф индійскомъ, покрытое 
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погребальною новоной. Па этомъ ложф векоръ должна умереть отъ 
неизвъетпыхъ етраданій несчастная Ровепа, тревожимая преждевремен- 
ными видфшями загробной жизни. Въ одну страшную ночь она уми- 
раетъ, и умираетъ именно тогда, когда ея страданя превзошли м®ру, 
когда съ пебывалою энергіей отчаяшя вызвано было воспоминаніе не- 
забвенной Лигеи, которая явилась какъ тЪнь тбни и уеилила свопмъ 
призракомъ терзашя Ровены. Но тутъ сще не колецъ закланя жерт- 
вы на камениомъ алтар® сильной воли. "Гри раза, и каждый разъ съ 
ковою силою, разрушительная емерть зонзала евои ястребиные когти 
въ мраморные останки умиравшей; но каждый разъ опять возвраща- 
лась упорная жизнь; жизнь неорганическая, но посмертная, непонят- 
лая, жизнь пе умершей, а чужая. Какая это была жизнь, или, лучше, 
эта необыкновенная смерть? Самъ Поз не идетъ дальше. Вообще мно- 
гое онъ предоставляетъ собетвешому размышлешю читателя, подобно 
тмъ комиозиторамъ, которые законченность своихъ произведен часто 
‚ предоетавляютъ будущимъ исполнителямъ. 

Сестра Лигеи есть Морелла, съ пебольшою разницею. Вообразите 
олипетвореппаго бъеа вЪлфшя, стройнаго, прекраспаго, но педанта- 
беа, который застазляетъ любить себя, котораго нельзя не любить, 
какъ необыкновенио-умнаго, увЪфреннаго въ себф и полиаго желаній. 
Понятно, каке) рода это чувство, — просто любовь изъ страха, нена- 
впеть, только особой Формы. Нфчто подобное связуетъ звъря съ его 
уемирителемъ, — тигръ лижетъ руку укротителя п въ то же время 
рычитъ отъ бъшенства. Даже жешхъ Мореллы созпаетея откровенно, 
что величайшее горе его жизни соетоить въ поетоянио-усиливающем- 
ся убъжденш, что онъ никогда пе съумбетъ облечь свою страввую 
привязанность въ какую-бы то ни было Форму. Неудивительно, что 
онъ желаеть своей певфетф емерти, а когда смерть стала къ ней 
приближаться, шаги ел кажутея ему черезчуръ медленными, опъ прок- 
линаетъ м®еяць, потомъ недфлю, потомъ день, наконец и одинъ 
часъ, отдЪлающй его невесту отъ порога смерти. Морелла скокча- 
лась; но, умирая, дала жизнь дочери п объявила, что по смерти 
столько-же будетъ любимою, сколько въ жизни была ненавидима. Зна- 
чеше этой метафизической загадки заключается въ пдез самотоже- 
ства, которое основывается, по мифию Поз, на возможномъ самоу- 
въковъчеши разумнаго существа. «Подъ личностно, говоритъ опъ, мы 
понимаемъ существо разумное и мыслящес, а съ мыспю неразлучно 
<ознаніе себя, сознаше ‘того, ЧТо МЫ «сами по себ», что Лмђемъ 
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свою индивидуальность, отличающую наеъ огъ лругихъ мыелящихъ 
сущеетвъ. Такое созпаше служитъ осповашемъ нашей отдъльности, ко- 
торой со емертію человфиъ лишается, а можеть быть и не ли 
шается », Такую возможность Поэ ставитъ въ зависимость отъ мо- 
гущества воли. Въ предыдущей новелл воля призываетъ вторичную 
смерть, а въ этой — вторичное рождеше. 

Поэ пе отетупаетъ ни передъ какими трудностями. #Кизнь внут- 
ренняя. тайна въчиаго всемогущества, отвлеченные вопросы объ отно- 
шеши души къ тълу все это хотблъ обнять умъ этого человфка. Не- 
насытная жажда борьбы еъ педоступпымъ человфчеекому вЪдфшю при- 
водить его къ рфшеню проблеммъ, котопыя рЪшаютея для насъ 
только за гробомъ. Это не Философское шарлатанетво, шо изелћдова- 
ния усидчивыя, не лишенныя необходимыхъ качествъ научнаго труда. 

А вотъ нвкто Моносъ разеказываетъ о собственной своей смерти. 
Идея понетип етранная. Тольто умпрающій можетъ такъ осязатель- 
по елфдить за тъмъ, какъ стынетъ и разлагается организмъ. Боле 
точный анализъ поемертнаго состоямя-— просто невозможенъ. Ценуж- 
но забывать, что Моносъ-—тотъ-же Поэ, со веъмъ своимъ отвращені- 
смъ къ обществу и тому направлению, въ которомъ Америка видитъ 
прогресеъ, со веъмъ евоимъ лихорадочнымъ желашемъ пересоздать 
свфть и очистить его какими бы то ни было средствами. Міръ сос- 
тарфася, подряхаЪаъ. ТБ, которые ожидаютъ лучшихъ временъ съ 
петериБшемъ, готовятся къ давно-предеказашой катастроф, которая 
должна обновить лицо земли, очистить ее отъ мерзостей и излечить 
раны, нанесенныя ей промышлениою жадноетію. Но Мопосъ не до- 
жиль до счастливой минуты возрождешя міра, зато Эйросъ быль 
очевиднымъ евидътелемъ его разрушешя, хотя и неизаЪетно, что за— 
тБмъ поелбдовало. Тъмъ ве менфе, важно уже и то, что памъ из- 
вфетна печальная судьба нашей земли. 

Прежде чЪмъ низойти съ этой туманной высоты, вглядимея ми- 
моходомъ въ картипу, которую трудно отнести къ какому-нибудь роду 
повеллъ Поз: такъ ола полна какой-то меланхоличесной яености и 
спокойствия. И въ ней нътъ педостатка въ ужасахъ, которые, какъ 
трупы на египетекихъ пирахъ, тровожатъ чувство; во всякомъ слу- 
чав, она отличается отъ другихъ повеллъ болфе мягкими очерташями, 
болъе спокойнымъ тономъ и менђе, жееткимъ колоритомъ. Украшен- 
емъ всей картины служить молодая, полная жизии и прекраепая жен- 
щива, тъмъ не меньше погибшая страннымьъ образомь. Она какъ бы 


2% РУССКОЕ СЛОВО. 


перешла и воплотилась въ собственный свой портретъ. Это еще одно 
изъ чудесъ воли, на этотъ разъ чуждой познанія самой себя. Моло- 
дой живописецъ страстно влюбленъ въ свое искуство, которому одна- 
ко онъ измЬшилъ ради свфженькаго личика дЪвушки. Грозная сопер- 
ница поклялась въ мести. Онъ рЪшается перенести па полотно обо- 
жаемыя черты дъвушки, но тутъ-то и обнаружилось, что онъ пере- 
сталъ владфть самимъ собою. Оиъ хотълъ изобразить весь блескъ 
ея глазъ, улыбку усть, бфлизну бюета, цвътъ лица, кровь ея жилъ, 
и сердца, словомъ—все. И что-жъ? Оригиналъ пересталъ улыбаться, 
поблфднфлъ, беше сердца его ослабло и дЪвушка превратилась въ 
нфчто недоступное Фантазіи. Раздфленная сама съ собой, отнатая са- 
ма у себя, она улетфла съ послдиимъ взмахомъ киети; даже любовь 
артиста не могла остановить ея полета. Зато образъ ея рЪшительно 
жив, какъ многіе утверждаютъ. Извфетный путешественникъ соб- 
ственными глазами видфлъ его въ Аппецинахъ, въ какомъ-то пустын- 
номъ замкЪ, и въ особой книжк®, тамъ же находящейся, прочелъ 
объясневіе этого етраннаго чуда. 

Пужно замфтить, что правдоподобіе разеказовъ Поз обусловли- 
вается пеетолько частными подробностями, сколько развитіемъ содер- 
жанія, и, говоря относительно, трудно сдфлать ему еъ этой стороны 
возражеше. 

Мы уже не разъ замфтили, что Поз ни на минуту не падаетъ подъ 
тяжестію избираемаго предмета. Напротивъ, вездъ мы чувствуемъ, что 
этоть предметь — онъ же самъ, и потому чрезвычайно любопытно 
слфдить психически за нимъ. 

Поз во мпогихъ отношеніяхъ сходится съ Байрономъ; прежде все- 
го онъ близокъ къ нему по своей субъективности, потомъ по испы- 
тательному, лихорадочному, безпокойному уму, в®чно ищущему нова- 
го пути, по которому никто еще ие шелъ; всего же больше онъ при- 
ближаетея къ нему своимъ скептицизмомъ относительно зла. 

Трудно сказать, съ какою охотою этотъ неутомимо-—аналитячески 
умъ, въчно ищущ борьбы еъ невозможностями, погружалея въ мрач- 
ную глубину совъети, представляющей столько предметовъ для наблю- 
денія, столько неизъяснимыхь етремленій. Привыкнувъ доходить во 
всемъ до логическихъ заключешй, онъ етаралея оправдать поел%д- 
ствія сверхъестественныхь вліяній, етоящихъ вив предьловъ человъ- 
ческаго произвола и низвести ихъ до простыхъ логическихъ основа- 
ній. Таково значеше его «Духа лжи». Элементъ зла является въ ро- 
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ли искусителя ай Вос, потому что управляетъ не общею дфятельностю 
человЪка, но исключительными его поступками. Поз дфлаетъ разли- 
ч1е между влечешями первороднаго гръха, по которому зло часто счи- 
таетея добромъ, отъ страсти дълать зло ради самаго зла. Въ при- 
мъръ приводить человъка, который стоитъ на краю пропасти. «Въ 
природъ, говорить онъ, ни что не возбуждаетъ болъе неукротимаго и 
бъшенаго желашя, какъ глубина бездны. Задуматьея въ эту минуту 
на одно мгновеше, значить неминуемо погибнуть, потому что разсу- 
докъ заставить ваеъ едфлать шагъ назадъ, а тутъ и безъ-того же- 
лаше является въ прямомъ противорЪ и чувству самосохраненя; что 
же будетъ, если къ этому присоедлнится еще возможность поступить 
наперекоръ рузсудку. Кто не въ силахъ противиться искушенію, тому 
не миновать гибели». Очевидно, что понятіе о такомъ возмущаемомъ 
душу элемент зла вытекаетъ изъ явлешй слабости воли, точно так- 
же какъ прежде задача состояла въ изображенш ея силы. 
Небольшой разеказъ или повъсть «Черная кошка » достоинъ особеннаго 
внимая. Въ осповаши его лежитъ та глубокая Физологическая ис- 
тина, что пьянство есть самая гибельная правственная болфзиь. Во- 
обще, въ разематриваемыхь нами теперь новеллахъ, паряду съ 
идеей зла, является чувство совфети, въ разнообразныхь ея прояв- 
леніяхъ, составляющее праветвенную сторону теор духа лжи, свя- 
зующее нераздфльно наказаше съ виновностію, подобно ядру, прико- 
ванному къ ног каторжника и ел5дующему за нимъ на каждомъ 
шагу. Совъеть является такимъ образомъ какою-то игрушкою, чъмъ- 
то въ родф мячика для развлечевія дьявола, во всякомъ случаф—клинъ 
выбивается клипомъ, справедливость удовлетворена, а въ этомъ-то 
и все дфло. «Человфкъ толпы »—это преступникъ, который повсюду 
носитъ съ собою тайну своего преступлешя; не знаеть опъ спа и 
отдохновенія, и, что веего ужаен%е, ис можетъ ни на минуту остаться 
съ самимъ собою. « Вильямъ Вильсопъ » преелфдуется своимъ двойни-— 
комъ, кокорый вездв разглашаетъ его преступлене. Въ «Черной 
кошк® » убійца проболталея какъ пьяный; въ «Обличающемъ еердцӯ» 
убійца ечитаетъ свое преступлеше извветнымъ всякому и тБмъ от- 
крываетъ себя. ДЪло ясное, что Поз вездъ изображаетъ себя самого. 
Въ «Вильям Вильсон » онъ описываетъ время, проведенное имъ въ 
папеіюн® доктора Вгапѕђу, потомъ свою безпорядочпую жизнь въ упи- 
верситет. Безъ. сомнфшя, миогая подробности тутъ преувеличены. 
но общій тонъ свидътельетвуетъ о тлубокомъ раекаяпіи человЪка, 
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который черезчуръ го многомь обвиняетъ самого себя, чтобы не быть 
обвинешымъ другими. « Человъкъ толпы» —-это онъ самъ по смерти 
Виргинш, оставленный ве%ми, но тщетно избъгающій страшнаго 06 
щенія съ самимъ собою. Въ «Черной кошкъ » онъ изображаеть п0- 
слдетте пьянства еъ отчаяшемъ человъка, который лишенъ уже 
возможности устоять на роковой покатости, ведущей прямо къ пом 
шательству ума. «Кто не иецыталь помфшательетва ума, говорить 
опъ въ одномъ мфетф, тому не могутъ являться чудные замки, тотъ 
не въ соетоями рязгаядфть въ пламени догорающаго пожара нЪчто 
странное, но давно ему зпакомое, тотъ не замфчаетъь въ пространетвь 
задумчивыхъ видвній, непримЪтныхъ людамъ обывновеннымъ, тотъ пе 
остановитея въ разлумьи надъ благоухашемъ какого-нибудь неизвфетнаго 
цв%тка, тому недоступны и сладостныя вліянія невфдомой мелодии. » 


Нельзя не удивляться сил еантазш, создавшей «Беренику» и 
«Падеше фамими Угеровъ (Оћег) » и еще изеколько мепьшихъ новеллъ 
въ томъ же дух. Повидимому, какой-то душевный вампиризмъ уп- 
равляетъ выводимыми на сцену лицами, которыя движутея въ рам- 
кахъ довольно тфенаго горизонта, иокрытаго чреватыми бурей ту— 
чами, ереди удушливой и тяжелой атмосферы, пропитанной сърными 
или гнилыми иепареніями. Видимые будто въ туманф образы похожи 
на неясный воспоминашя изъ другаго мра, которыя язились го си%, 
гиетутъ грудь, сдавливаютъ дыхаше и пугаютъ воображеше даже посл 
нробуждешя. 'Гутъ вездъ уже меньше ясности и логической точности, 
и мы паирасно стали бы допраншвать автора, ка какомъ оеноваши, 
по какой необходимости Августъ Бедло (Ве ое) возвратилея къ жизни 
или БерлиФициигъ превратилея въ лошадь. Послфдияя легенда ужасно 
выше всякаго выражена. ПВиечатлыше ужаса обусловливается не 
столько изображеніемъ, . сколько загадочноетию идей, которая ведетъ 
читателя пеизвъелно куда. Мысль тутъ работаетъ больше, чЪмъ, 
быть можеть, хотфлъ этого самъ авторъ. 


Пеласытиое стремлеше къ изелрдован.ю всего, что стоить за 
предтлами обыкиовенныхъ үеловій жизни, довело Ноэ до крайности, 
до желашя открыть ирекраеное въ ужаепомъ, нзконець въ самомъ 
безобрази. Въ чиелВ новелль этого рода иЪхоторыя, напр. «Колодезь 
и коромысло», «Явлеше красной смерти» и «Найденная въ бутылкћ 
рукопнеь» служатъ образомь картишости изображения. ПослЪдияя 
позелла отзачается еще евэнмъ относлтельнымъ правдоцодобіемъ, они- 
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рающимея на томъ ваучномъ предположеши, что въ океанф сущеет- 
вуетъ стремлеше къ полюсамъ воды, иечезающей тамъ въ пропастяхъ 
земпыхъ. Идея всего разсказа им%етъ тфеную связь съ извфстною 
легендою о проклятомъ корабль, вЪчно блуждающемъ по морямъ. Н%- 
кто, потеро®вшій крушене, епасаетея на этомъ плавающемъ призракЪ, 
на которомъ продолжаетъ путь къ полярпымъ предфламъ, не посв 
щеннымъ никъмъ изъ смертныхъ. Эта мысль прпнадлежитъ къ числу 
любимйшихъ у Поэ. Онъ обширно развилъ ее въ другой повфсти, 
подъ заглавіемъ: « Прлключенія Артура Гордона Пима (Рут). » 


Въ послъдпихъ новеллахъ преобладаетъ элементъ юмористичеекй. 
Это похоже на аномалію въ произведеніяхъ такого серіозпаго писателя 
п дъйствительно является аномаліей тамъ особенно, гдф юморъ соеди- 
няетея съ ужаенымъ. Какъ-то не ловко приходитея читателю. Юморъ 
у Поэ похожъ па оскалившую зубы пантеру. Забавное у мего ка- 
жетея чфмъ-то певъроятпымъ. Намъ быль бы очень непрятень еюр- 
призъ, сслибы мы вдругь замфтили улыбку на устахъ сфинкса, 
который въ течени сорока въковъ молчалъ угрюмо. Въ самомъ дБт?, 
что-то пенатуральное проглядывастъ въ этомъ каиризномъ, Фдкомъ 
юмор. Возьмемъ для примфра меньше другихъ потрясающую и 0т- 
посительно даже забавную повфеть: «Четыре животныхъ въ одпомъ 
лиц.» Это Антохъ Эпиханъ, торжественно празднующій счастливое 
нетреблеше собетвешою рукою многихъ тыеячъ Израильтянъ. Онъ 
поетъ похвальпую пЪфепь въ честь своей храбрости; его провозгла- 
шаютъ великимъ поэтомъ и украшаютъ чело его олимшіскимъ вЪи- 
комъ. Переодътый жирафомъ, онъ шествуетъ величествешо по городу. 
Ему сопутетвуетъ приличный кортежъ, состояний изъ льва, тигра и 
леопарда, которымъ разръшено съЪеть кого угодно по выбору. Но 
тутъ случилось то, чего опъ вовсе ие ожидать: придворпымъ вздума- 
лось отвфдать-—вкусенъ ли самъ жирафъ. Ош бросаются па великаго 
поэта, который съ трудомъ спасаетея въ ипподром®. Такое локаза- 
тельство быстроты ногъ возбуждаетъ въ парод рукоплескашя, —прн- 
суждается побфдителю въ бЪгаши новый лавровый вънокъ. 


Единственный  разеказъ, отличающийся епокойнымъ и искреннимъ 
юморомъ— это «Бесфда еъ музей.» Авторъ воепользовалея въровані- 
емъ древнихъ Египтянъ, по которому душа не разлучается съ тъломъ 
до совершениаго разрушенія послфдняго. Впрочемъ, бальзамированный 
египетеюй князь быль погруженъ только въ летаргическій сонъ; 
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мозгъ и внутренности не были вынуты. Нечего удивляться, что, велфд- 
стве чудныхъ гальваническихъ вліяній, жизнь возвращается къ нему 
и что затБмъ вею ночь, до 4-хъ часовъ утра, онъ очень пріятно 
разсуждаетъ о политикъ и другихъ суетныхъ предметахъ, покуривая 
сигару и попивая вино. Весь разсказъ, при видимой своей шутливости, 
отличается глубоко-научными подробностями и составляеть переходъ 
къ другимъ новелламъ, въ которыхъ юморъ опять сокрытъ подъ 
видомъ научной серіюзности. Мы говоримъ о тъхъ гешальныхь ша- 
лостяхъ Поз, въ которыхъ онъ забавляется гипотезами и возможнос- 
тями, дфлая изъ нихъ нфчто полное жизни и силы. Прим%ръ 
мы видфли уже въ странномъ приключеніи съ Вольдемаромъ. Раз- 
сказъ « Путешествіе на аэростат» надблаль такого шума, какой 
возможенъ лишь въ Америкв. Олинъ изъ нью-іоркекихъ журналовъ, 
въ которомъ разеказъ этотъ былъ нанечатанъ, собралъ огромныя 
деньги. Во всемъ собраши новелль Поэ н%тъ пута болфе, такъ ска- 
зать, американскаго. Собственно это дневникъ перефзла чрезъ Ат- 
лантическй океанъ въ продолжеше 05-ти часовъ, на вновь-изобрЪ- 
тенномъ аэростатф, снабженномъ особымъ механизмомъ для управ- 
лешя имъ по произволу. До напечатанія самаго разсказа, въ журнал 
явилась реклама съ восклицательными знаками, напечатанная крупнымъ 
и отборнымъ шриФтомъ. Это обстоятельство и породидо бы у наеъ 
подозрёше, въ АмерикБ же возбудило внимаше миллюна людей на 
нњсколько часов, а извЪетно, что значить тамъ нЪфеколько часовъ 
исключительнаго внимашя. Еще болфе колоссальное желанте одушев- 
ляетъ «Ганса Поазля»—онъ хочетъ достигнуть луны. Всего уди- 
вительнфе, что это ему удается, а еще удивительнће, что онъ на- 
шелъ возможность описать свое путешествіе и переслать описаше на 
землю подъ адрееомъ евоего роднаго города. Все это обработано 
превосходно, въ топъ самомъ серіозномъ, сдфлано все, чтобы при- 
дать видъ правдоподобія невозможпому. 


Заключимъ нашъ разборъ общимъ замфчашемъ. При всей сво- 
ей извъетности и популярности, Поз не создалъ новой школы. 
Впечатльше его еочиненій имло характеръ рекламы въ обшир- 
ныхъ размфрахъ. Извфетноеть его распространилась особенно по 
смерти, но не надолго, потому что онъ не высказаль ясно требо- 
ваній своего времени. Твмъ не менфе онъ явился ни раньше, ни 
позже своего времени. Тайна въ томъ, что онъ меньше занимался 
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тБмъ, что есть, чфмъ тъмъ, что можетъ быть. Мръ его— не здъш- 
ній міръ. Въ каждомъ обществъ, въ каждой етранъ онъ былъ бы 
чужой. Онъ искалъ исключенй и загадокъ, потому что самъ былъ 
и то, и другое. Онъ увлекалея идеями возможностей, потому что 
серу такихъ идей онъ считалъ своею родной сферой. Создашя фан- 
тазій имли для него значене дъйетвительности. Мы старались по- 
возможности .раземотръть его со вефхъ сторонъ. Странныя муки, ис- 
ключительность воззреній, отчаяніе желашй служатъ содержашемъ этой 
безпокойной души. О человЪкъ этомъ говорятъ, что онъ падалъ—но 
кто осмфлится осудить его? Позвольте въ заключеніе еще разъ при- 
вести отрывокъ изъ сочиненй этого геніальнаго безумда, довфрявшаго 
мечты свои только самому себЪф. Н%что поразительное дышетъ въ 
этой грустной элегіи, воспоминающей о лучшемъ и невозвратномъ вре- 
мени. Называется она «Невидимый замокъ». 


«Среди прекрасной долины, обитаемой добрыми духами, нЪког- 
да возвышалея красивый и величественный замокъ, весь облитый 
огнями. Это было въ земл царицы Мысли. 


«Проходя по этой ечастливой долин, странникъ могъ видъть въ 
освфщенныхъ окнахъ толпу добрыхъ духовъ, которые въ порядкЪ дви- 
гались вокругъ трона величественной царицы, при звукахъ гармониче- 
екой лютни». 


« Ворота прекраснаго замка блистали елоновою костью и коралла-- 
ми, тысячное эхо неслось изъ воротъ, громко прославляя разумъ и 
мудрость царицы». 


«Но сыны прокляпя дерзнули возстать противъ ея власти. Да 
льются же слезы. Свфтъ завтрашняго дня не взойдетъ уже для этой 
несчастной. Даже слава ея теперь сохраняется лишь въ туманныхъ 
воспоминаняхъ о прежнихъ, погибшихъ дняхъ ». 


«Проходя долину, и нынъ странникъ видитъ, сквозь багровыя 
окна, какія-то существа неопредфленнаго вида, безпорядочно блуждаю- 
ния при диегармоническихь звукахъ; въ заплесневълыхъ дверяхъ тол- 
питея чудовищное скопяще, съ хохотомъ; оно уже не умфетъ улы- 
батьея ›. 


Какая глубокая грусть слышитея въ этомъ отрывкЪ! ОевЪщен- 
ный замокъ, прежде величественный, а теперь полуразрушенный и 
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посфщаемый злыми привидёнями—увы! это душа нашего поэта. Это 
онъ не умфетъ больше улыбаться и потому принужденъ саркаетиче- 
ски хохотать. А все-таки и теперь, какъ прежде, онъ живетъ въ зе- 


леной долин ‘надежды... , 


Е. ЛОПУШИНСКІЙ. 


СОВРЕМЕННАЯ „ГБТОНИСЬ. 


Что дълается въ провинщяхъ? — Характеристика Губернскихъ ВЪдомостей и 
бъдность содержашя ихъ.—Правитезьствениыя распоряженя; совътъ 
министровъ. Главпое общество россійскихъ желъзныхъ дорогъ. — \кціо- 
нерныя компами; общество вспомоществовашя чиновникамъ въ г. Харь- 
ков; общество страхования отъ огия.—Почему не удаются наши обще- 
ства?—Предотвращене притъсненій рабочаго класса на частныхъ 30- 
лотыхъ промыслахъ Восточной Сибири.—Смерть Н. А. Добролюбова и 
И. С. Нпкитвпа, —Назпачеше князя Суворова генералъ-губернаторомъ 
С. Петербурга и циркуляръ министра внутрениихъ дЪлъ гг. пачальни- 
камъ губерній. 


Еелибъ я обладаль даромъ предеказанія, мић было бы гораздо ин- 
тереенфе заниматься оцфнкой грядущихъ событій, говорить о томъ, что 
случится въ будущемъ, чфмъ серьезно относиться къ еовременнымъь яв- 
лепіямъ. Для серьезнаго и критичееки-вфрнаго еужденія о текущихъ 
событіяхъ, у меня нфтъ пи одного уеловя—пи проницательнаго взгляда 
на вещи, ни строгаго принцица, ни ловкой діалектики, ип даже осно- 
вательной логики; а между тБмъ вет эти качества, столь необходи- 
мыя лБтошецу, должны быть непремфинымъ его достоинетвомъ. Нног- 
да я даже завидую акалемичеекой проз г. Громеки и клаееическимъ 
етихамъ нашего московекаго Пиидара, князя Вяземекаго: о, Гоеподи, ду- 
маю я с6бЪ, почему л не могу говорить о маленькихъ, самыхъ кро- 
шечныхъ вещахъ такъ торжественно, какъ эти два глубокомысленные 
мужи; почему не вдохновляютъ меня ни доктринеретво г. Чичерина, 
ни иеторичеекое изслВдоваше «о допосахъ и доносчикахъ » г. Шебаль- 
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скаго, ип дворянеме выборы. нп земскія повинности, на витійство 
г. Аксакова, ни елезоточивая муза г. Ќускова. Для молхъ товарищей 
но ремеслу жизнь прииимаетъ размъры океана, гдъ каждая волна не- 
сетъ за собой песмфтныя богатства, гдф привольно плаваютъ корабли 
съ драгоцънпымъ грузомъ, гдф нътъ ни подволвыхъ камней, пи бурь, 
ии затишья; а на мой взглядъ та же жизнь предетавляется муравей- 
никомъ, гдф копошатея чуть замфтныя животный, подстрекаемыя въ 
своихъ микроскопическихъ интересахъ или голодомъ или жаждой до- 
бычи. Ну скажите, мой милый читатель, на что послужили бы миф, 
при моемъ узеньномъ воззрфши на окружающие предметы, ясный умъ, 
глубокая критика и тому подобныя украшевя человфческаго мозга? 
Напрасно вы стали бы думать, что я ио способенъ заговорить ра- 
зумно, убЪфдительно и тепло; но прежде дайте миъ такіе вопросы, 
которые вызвали бы меня на горячее слово или га искрениее сочув- 
ствіе правдЪ...... Воть уже во второй разъ я отиравляюсь въ про- 
впидію за свЪжими впечатльшями, и иичего путнаго не выношу отту- 
да. Въ прошлый разъ я пофхалъ самъ, чтобъ лично вид?ть п слышать все, 
что происходить тамъ, на этой новой плапетъ, — и возвратился ни 
съ чфмъ,—такъ-таки положительно ни съ чЪуъ; хотфль я познако- 
миться п еъ провинціальной литературой, и съ земскимп дЪфлами, и 
съ экономическимъ бытомъ крестьянина; любопытно миф было загля- 
путь къ нему и на овинъ, п въ закромы, и въ избу; желаль я по- 
смотрфть на него, когда онъ стоить иередъ стаповымъ приставомъ, 
передъ губериекимъ правлешемъ, то по коліна въ грязи на сЪвер- 
ной дорогв, то на холодномъь вфтру открытаго поля въ дырявомъ 
зипунишкъ; желаль я потолкатьея и между предержащими властями, 
распросить о ихь житьф быть, — о томъ, какъ они пробавляютея 
безгръшными доходами, какъ приращаютъ свои семейства и чины, какъ 
поигрываютъ и попиваютъ, однимъ еловомъ, многое х07т%л0еь мнв 
узнать, и ничего пе узналъ. Сквозь чието-раетительную жизнь, етоль 
приятную на огородахъ и столь незанимательную въ челогъческихъ 
обществахъ, я не могъ раземотрфть шп сильшыхъ характеровъ, ни 
оригннальныхь личностей, ни плодотворныхъ етремленій. Вее пдетъ 
тихо, мирно, все благоденствуетъ попрежнему. 

На этотъ разъ, не ломал себЪ шеи и бокозъь по вашимъ 
проселочнылъ закоулкамъ, я остаюсь въ Петербургв и паблю- 
даю за провинщальной дфятельноетюю по Губернекимъ Вфдомостямъ. 
По если путешеетне по топкимъ болотамъ и сибирекимъ тундрамъ 
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крайне неудобно и утомительно - одпообразно, то чтеше губерпекихъ 
вЪдомостей еще мопотошће и скучнфе. Иъкоторыя изъ нихъ, даже 
но своему вифшиему виду, скорЪе походятъ на печатныя хлопки, чъмъ 
па бумагу, оттиенутую типограхекимь станкомъ; такъ, напримфръ, 
Тавричсскія, Енисейсмая, Астрахапскія, Томеюмя и Пермекія безпощад- 
по рябятъ въ глазахъ свопмъ подсяЪповатымь шриФтомъ и оберточной 
бумагой. Яспо, что отсутетвіе бумажныхъ Фабрикъ и хорошихъ типо- 
графій лишаетъ возможности отдаленные губерисыме города улучшить 
матеріальную часть евоихъ издаши. Что же касается пхъ внутренняго 
содержашя, то послћ обыкновенной оФиціальной рубрики, наполненной 
распоряжешями губернекихъь властей, собетвенно литературный отдЪаъ 
такъ тощъ и невзрачепъ, что иногда певольно подумаешь: да мыелятъ 
ли о чемъ нибудь въ пашихъ провиціяхъ? Неужели, въ самомъ дл%, 
Петербургъ и Москва разсуждаютъ, творятъ п тшутъ на всю Рос- 
сію, какъ привиллегированная машша Вайта выдълываетъ шеретяпые 
носки и рубашки чуть-ли не па всю Англію? Иногда попадаютея статьи, 
достойныя, по своему цвЪту, ХҮП вЪфка или блаженной памяти попа 
Сильвестра. Такъ, въ № 48 Повгородекихъ Вфдомостей ветрътилось 
памъ елъдующее разсуждеше, по поводу вопроса о бродягахъ, не пом- 
пящихъ родетва: «При ожидаши добрыхъ послфдетвй отъ юридическихъ 
реформъ, возилкаетъ вопросъ —очиститея ли пашъ пародъ отъ многаго 
дпкаго, варварекаго, составляющаго паралокеъ отсутетвіл (96) здра- 
ваго смысла въ его юридическомъ быту? Этот самый народ» кол- 
да-то выдумаль судебные поединки, слово и дъло, и прочее 
тому подобное, достойное втњковъ варварства и народа не- 
резвитазо. Отъ весго этого онъ избавилея закономъ; наше большии- 
ство пе разсуждаетъ, п потому у пасъ всф благія реформы, какъ го- 
рорятъ, исходять еверху; одишъ законъ, одна власть можеть указать 
ему па недостатки, заблужденя, и просто запретить ему заблуж- 
даться». Мы не знаемъ, перепечатка-ли это изъ какого нибудь сто- 
личнаго журнала или плодъ собственнаго повгородекаго генія, но во 
велхомъ случа отвфтетвениость за миъніе принимаетъ на себя редак- 
ція. А мише, приведенное пами, поражаеть своей нелфиостью. Пи- 
чего пе можетъ быть хуже, какъ клеветать па народъ, у котораго 
нфтъ средетвъ оправдать себя противъ литературнаго обвипенія. Гово- 
рить, что пародъ выдумалъ судебные поединки, с40в0 и дљло ,—это 
значитъ не знать ни его исторической судьбы, ш его современнаго 


положения; кому же цензвЪетно, что пародъ не участвовалъ въ состав- 
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лени законовъ и уложенш, что его’ не спрашивали о томъ, какая 
мра наказаний и въ какомъ видЪ еудебная расправа должна прим%ъ- 
пятьея къ тому или другому преступлешю; зридическія понятія раз- 
вились помимо его совъщаній и жизненныхъ опытовъ;.. онъ не изо- 
бръталь ни пытокъ, ни застћиковъ, ни кнута, ни дыбы, онъ не зналъ, 
и до сихъ поръ не знаетъ, откуда и зачфмъ занметвованы нъмецкія 
ордали или византійскія номоканоны: государственная система и на- 
родная жизнь никогда и нигдЪ пе елагались по одному образчику и 
въ одинаковых Формахъ. Еще етраннфе думать, что можно запре- 
тить заблуждатьса. 

Въ наше время, когда челов%ческія отношенія къ природ и къ 
обществу стали немного выясияться, было бы грубъйшимъ деспотиз- 
момъ--прилагать запретительную систему къ уметвенному развитию 
народа: такое насиліе Физическое невозможно ие только въ примЪ- 
пени его къ нащи, но и къ отдъльному лицу. 7ћКелалъ бы я знать, 
какимъ образомъ можно запретить мнф бояться загробныхъ привидЪ- 
шй, домовыхъ и оборотней? Какая власть и какими средствами могла 
бы заставить меня измфнить мой образъ мыслей и чуветвъ, дЪйствуя 
на нихъ не силой образовашя и убЪждешя, а уставами и кодексами? 
Пора, кажется, понять, что заблуждешя народа и его темныя по- 
нята искореняются только по мЪрЪ иравственнаго развития всей страны; 
здЪеь кетати мы не можемъ обойдти молчаніемъ очень забавнаго 
замфчашя, . сдфланнаго намъ г. Постомаровымъ въ его отвътъ г. Крес- 
товекому (*). Профессоръ, перетолковавъ па свой ладъ елово ис- 
коренлить, совфтуеть иамъ не употреблять крутыхъ мБръ въ да 
развита народа, пе лишать его ни пфеенъ, ни сказокъ, какъ бы 
ош ни были глупы. Когда и гав мы выразили такое намфреше, когда 
и гав Русское Слово хоть одной строчкой коснулось такой тенденщи? 
ЗЪроятно, ии одинъ изъ нашихъ читателей, ни самъ г. Костомаровъ 
не укажутъ. Оетаетея поблагодарить его за совфтъ, который впро- 
чемъ можно дать, даже не учась въ семинари. 

По возвратимея къ нашимъ наблюденіямъ провиншальной жизни. 
Разематривая неофишальный отдълъ Губернскихь В?домостей, мы ча- 
сто находимъ великолъиные проблески народнаго ума, прекраеныя свой- 
ства его души, и въ то же время потрясающие такты, въ род с2ъ- 
дующихъ: «Въ узд Ирбитекомъ, 5 числа сентября сего года, кресть- 


() Журналъ «Основа», кн, 8. 
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янка Ветчинина, возвращаясь еъ поля, усмотр%ла въ лфеу мертваго 
человка, повфшеннаго на березв, который оказалея безерочно--отпуек- 
пымъ рядовымъ Николаемь Поташнымъ, 27 лётъ. Впутренности 
этого человёка найдепы нов%шешыми падъ его трупомъ, у котораго 
правой руки, груди и плеча не оказалось, а мясо на шеф объћдено. 
Въ Осинскомъ уфздф, 15 числа того же мвсяца и года крестьяншъ 
Базарекаго завода, отправившійся для поимки бъглыхъ, найденъ въ 
леу мертвымъ безъ зпаковъ пасильетвенной смерти ». (Пермевя Губ. 
В?дом. № 46). Въ большей части публикуемыхъ убійствъ играетъ 
роль или б%дность, развращающая человка до степени злодфя или 
семейный деспотизмъ, пскажающії естественныя отпошешя между 
мужемъ и женой, между отцомъ п лътьми, между братьями и сест- 
рами. Эта черта рфзко отразилась па всей жизни нашего народа, и 
пъ особенности на его домашпемъ быту. Само собою разумфется, 
что насильственные браки служатъ главнымъ источникомъ семейныхь 
антипатії, ненавистей и преступлепій. Въ этомъ отношеши Губерн- 
скія Вфдомости предетавляютъ намъ даже ромаптическія пропсшествія; 
такъ Иркутская газета разсказызасть слфдующее грустное еобытіе: 
«Рабочий Степановекаго пршека, креестьянпнъ маріинекаго округа, 
Василий Трофимовъ, заманивъ къ себъ жену поселенца нижнеудии- 
скаго округа, Домиу Голубеву, имфвшую отъ роду 20 лётъ, папесъ 
ей 8 ранъ, подготовлепиымъ имъ къ тому пожикомъ; велфдъ затмъ 
перер%залъ себъ горло и ед®лалъ раны въ грудь и животъ. Голубева 
въ тоть же день отъ нанесенпыхъ ей ранъ умерла. ТроФимовъ же 
послъ оказашя медицинекихь пособ подаетъ надежду на скорое вы- 
здоровленіе ». (№ 43). По собственному сознашю Трофимова оказа- 
лось, что любовь его къ Домин Голубевой была побуждешемъ къ 
этому злодъямю; опъ пе ветрЪтилъ или потерялъ взаимное еочувет- 
ве къ нему любимой имъ женщины и хотълъ погибнуть еъ ней 
вмъетЪ. 

По нигдъ прошлые мъеяцы не были такъ тяжелы для провинции, 
какъ въ Тамбовъ; рискуя утомить читателя нашими выпиеками, мы 
однакожъ повторимъ здесь буквально разеказъ Тамбовской ВЪдомости, 
сохраняя тъмъ полную его достовърпость». Въ течеше 1юля мћелца, го- 
воритъ оФлціальный оргапъ, было 25 пожаровъ, отъ которыхъ сгор$- 
ло 270 дворовъ; изъ нихъ четыре сгорфли отъ грозы. Въ тоъ же 
мфеяць утонули 34 человфка, громомъ убито 0, умерло внезапиою 
смертію 22, удавплея одшъ, найдено мертвыхъ тЪль 7, подкимуто 
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младенцевъ 2. Въ августе мЪеяць было 11 пожарозъ, отъ которыхъ 
сгоръло 73 двора; изъ нихъ одинъ отъ грозы. Утонуло 11 человћкъ, 
умерло внезашою емертію 24. Улавилось 3; найдено мертвыхъ тЕлъ 
З, подкинуто младенцевь 6. Кром того градомъ побито разнаго 
хлЬба боле 400 десят. Въ септябрв мъсяцъ пожаровъ было 16; 
умерло внезапною смертію 31; найдено мертвыхъ тълъ 4, подкинуто 
младенцевь 4. Кром того случилось 2 убійетва и одно самоубійство. 
(Тамбов. Губери. Вълом. № 46). 

Чувствую, что я далеко ие удовлетворилъ любопытство моего чп- 
тателя сухими данными, но что! же миф дфлать? Я охотно передалъ 
бы самыя мелкія подробности нашей провиищальной жизни, съум ль 
бы нариеовать яркую картину дфательности по вевмъ сферамъ чело- 
вЪческаго труда, движеше путошественииковъ по веъмъ направленіямъ 
желфзныхъ дорогъ, промышленную предпршмчивоеть, возрасташе ча- 
стнаго и общественнаго богатства, цефгушя нивы и роскошные сады, 
миръ и ечаетіе вь семейномъ кругу, одпимъ словомъ, я создалъ бы 
земпой рай на страницахъ этого журнала, по Губерискія ВЪдомости 
очень екуцы па подобныя извЪетія; оиф молчатъ, и я еъ ними при- 
нуждень молчать. Пе выдумывать же Әдемъ, когда его иБтъ въ л%й- 
ствительности. 

Обращаясь затъмъ къ движешю пашего законодательства и ад- 
министраци, въ посафдиее время, укажемъ па состоявшееся недавно 
высочайшее повелфне объ учреждени совЪта миниетровъ и о порядкъ 
движешя дфлъ въ ономъ. Сущиоеть означепнаго высочайшаго повел- 
шя объ үчреждасмомъ ныиф еоввтъ мипиетровъ заключается въ елв- 
дующемъ: 

Государь ИмМПЕРАТОРЪ, имфя въ виду, что кромв дьль государ- 
ствепнаго управасшя, требующихъ высочайшаго разрьшешя или ут- 
верждеши, п предетавляемыхь Его Вкличеству чрезъ гоеударствениый 
вовфтъ, комитетъ минкетровъ и друя высшія государственныя уч- 
реждешя, есть шого дълъ, по существу своему предетавляемыхъ 
Его ИмнеРАТОРСКОмУ ВЕ-ичеСТВУ непосредетвенио министрами и главио- 
управляющими отдфльными частами государственнаго упразлеша, — 
изволилъ признать полезнымъ, дла соблюдешя общей епетемы и един- 
ства при разрьшеши дЪль сего рода, подвергать предварительному, 
въ высочайшемь присутетин Госудлря ИмПЕРАТОРА, обсужден и 
разсмотр®нію вефхъ министровъ и главиоуправлающихь тї изъ сихъ 
дфль, кои, по роду ихъ, требуютъ общаго еоображешя. 
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Въ сихъ вилахъ, Его ИмпЕРАТОРСКОЕ ВЕлИЗЕСТРО иЗВОЛИЛЪ уч- 
редить, подъ зичнымь преде%дательетвомъ Свопмъ, особый, изъ мн- 
ниетровъ и главноуправляющихь, еовътъ для исключительнаго раземо- 
трышя въ высочайшемъ присутетвіп Его ВЕЛИЧЕСТВА веїхъ подоб- 
наго рода дълъ. 

Сов®тъ мишетровъ составляется подъ личнымъ предсфдатель- 
ствомъ Его ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА ИЗЪ вефхъ мпипетровъ и 
тЪхь главноуправляющихь  отдЪльиыми частями государетвениаго ун- 
рэвлешя, кои пользуются правами министровъ и присутетвують на 
этомъ основаши въ комитет? мициетровъ. 


Въ совфтВ министровъ нрисутетвуютъ и другія лица по непо- 
средствениому назначеню Его ИмпЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА. 

При воъхъ засфдашяхь совфта миниетровъ присутствуетъ госу- 
дарственный секретарь. Ему предоетавляетея по вебмъ предметамъ, 
касающимся законодательныхь вопросовъ, представлять евфдфния, заим- 
ствованныя изъ дфлъ государствениаго совфта, и своп соображешя, 
па этпхъ севфдфшяхь основанный. 


Если по раземотръши дфла въ созт миниетровъ ГосудАРЮ 
ИмцЕРАТОРУ благоугодно будетъ поетановить окончательное по оному 
ръшеше, то высочайшая резолюцін пишется езмимъ миниетромъ, по 
принадлежности, на его доклад. 

Если Его ИмперАТОрСКОМУ ПВЕличЕСТВУ баагоугодно будетъ, но 
поеташовляя въ совъгъ министровъ окончательнаго по дфлу рЪшенія, 
обратить дъло къ ближайшему обеуждешю виф высочайшаго присут- 
стві, то для сего составлястея особое совъщательное собраше или 
коммисея изъ членовъ совъта или комитета министровъ или лицъ, 
ГосудаРЕМЬ ИмпЕРАТОРОМЬ 06060 для сего пазначаемыхъ. Въ семъ 
вобранш, или коммисеш предсфдательствуетъ старшій изъ членовъ. О 
результатахь совфщанй предетавляютея №го Величеству краткия ме- 
морш чрезъ завфдывающаго дБлами совъга министровъ. Выеочайния 
резолюціи, па меморіяхъ послфдовавиия, объавлаютея членамь, учает- 
вующимъ въ совфщаши, и подлежатъ исполнению порядкомь, выше 
сего изъяснениымъ, кромъ случая, когда Государю ИМПЕРАТОРУ 
благоугодно будетъ повелть вновь обсудить дъло въ СвоЕмъ приеут- 
ствш въ совфтЪ миниетровъ. 


Правилами сими нисколько не измфняетея порядокъ разсмотрышя 
дълъ въ государственномь совЪтф, комитет млниетровъ и другихъ 
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высшихъ учрежденіяхъ, кои сохраняютьъ настолщій кругъ занят ж 
порядокъ дълопропзводетва на прежиемъ основані. 

Вмӯстъ съ тъмъ Его Величество, признавая полезнымъ, въ вп- 
дахъ сокращешя переплеки, уменьшить чпело дълъ и облегчить, по 
возможности, правила и Формы дёлопроизводства, какъ въ комитет 
министровъ, такъ и вообще въ министерствахъ и главныхъ управле- 
шяхъ, высочайше соизволилъ поручить, какъ комитету, такъ и веъмъ 
вообще министрамъ и главноуправляющимъ, каждому по своей чаети, 
составить подробиыя по этому предмету боображешя, кол и внести 
на высочайшее утверждеше установлепнымъ порядкомъ. Сокращеніе 
дълопроизводетва по мишетеретванъ и главнымь управлешямъ Госу- 
ДАРЬ ИмПЕРАТОРЪ изволитъ признавать особенно пеобходимымъ съ тою 
еще цълпо, чтобы пе обременять миниетровъ миожествомъ дълъ, не- 
имЪющихъ достаточной важности и отпимающихь у нихъ всякую 
возможность обращать своевременцо ‘надлежащее внимане на дла 
важныя и направлять ихъ съ тою пастойчивостью, которой они тре- 
буютъ. 

Заносимъ также въ пашу Л5топиеь актъ обиовлешя силъ главнаго 
общества росешекихь желфзныхь дорогь. Взамфиь пришятаго обще- 
ствомъ въ 1857 г. обязательства устроить четыре лиши: варшавскую 
съ вЪтвью до ирусскої границы, московеко-нижегородекую, мое- 
ковеко-оеодосійекую и орловеко-либавскую, — пыпв опо освобож- 
дено отъ обязательства устроить лиши өеодоеійскую и либавекую, а 
для окопчапія линіи варшавской и нижегородской, съ вЪтвью въ Пруе- 
сію даны обществу воепособлешя. Гарантія правительства на получе- 
ше дохода съ 112. 359,025 р. составляющихъ кашталъ общества, 
поирежиему остается. Эта громадная цифра состоптъ изъ акцій и 
облигацій, выпущевныхь обществомъ;, куда же потратило общество 
собраиныя деньги, если ошо пе могло окончить ни одной линш, со- 
глаено обязательству. Если общество ошиблось въ расчетв, т. е. съ 
помощію свопхъ инжеперовъ и евосго управлешя каждая постройка 
обходилась ему дороже смъты, то. во веякомъ случа едва-ли общеё 
ство хорошо сдфлало, что обратилось съ просьбою къ русекому пра- 
вительству о субеидіяхъ и объ облегчени припятыхъ обществомъ обл- 
зательетвъ. Общество такъ тщательно заботилоеь веегда о сохранении 
къ ©ебЪ дөвърія, а подобные Факты напротивъ способны подорвать 
довЪр!е, въ особенности на вмятельныхь европейскихъ биржахъ. 
Наше милостивое правительетво, неемотря па застой въ вашей впу- 
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трешей п вифшией торговл», удовлетворило общество, но въ другой 
разъ подобной милоети можеть п не быть; а между тфмъ победеше 
общества вовсе не ручается за то, чтобы оно и па будущее время 
было точно въ исполнени принятыхъ имъ па себя обязательствъ. Общес- 
тво желфзныхъ дорогъ можетъ похвалиться тъмъ, что опо ечастливфе 
вефхъ вмћетъ взятыхъ акцоверныхъ общеетвъ; но већ эти данныя ма- 
ло цфнятся въ торговомъ и акщонерпомъ дълъ. Лучшимъ доказатель- 
ствомъ этому служить и то, что бумаги общества желфзныхъ дорог», 
несмотря на сдфланныя ему льготы, остаются въ прежнемъ положени, 
т. е. безъ позышенія въ цън?. 

Акшонерная горячка, которая такъ эпидемически евпръпетвовала 
въ Россіекомъ государств? въ послфдше годы, сильно охладила пред- 
пршмчлвость русскаго человзка, который имветъ привычку: обжез- 
шись на молокь, и на воду дуть, и потому сидитъ теперь на 
своемъ сундукЪ, какъ мольеровскш екряга, затрудняя тъмъ общи 
ходъ депежныхъ и торговыхь дфаъ. А между тъмъ въ Петербург 
сеть отрасль акщюнерной дфятельности, которая всегда можетъ дать 
вфрную и хорошую прибыль, это постройка домовъ для педостаточпаго 
населешя Петербурга. Блистательное доказательство этому даетъ су- 
щеетвующее «Общество для улучшешя помфщешй педостаточиаго на- 
селенія ». Оно отстроило домъ, въ которомъ квартиры съ дровами, во- 
дой и прочими принадлежиоетями домашияго быта, отъ одной до 
трехъ комнатъ, будуть стоить отъ 7 до 12 р. 50 к. сер., тогда 
какъ всякій бъдный житель Петербурга тратитъ почти такую же 
сумму только па воду и дрова. Отъ такого дома общество им%- 
еть доходъ пе менфе вЪрифй, какъ и оть четырехъ и пятипроцент- 
ныхъ бумагь, во-первыхъ потому, что доходъ пе колеблется, а 
во-вторыхъ—и самый капиталъ общества превращенъ въ недвижимую 
собственность, пышость которой не имфетъ никакихъ причинъ пони- 
зитьея. Еслибы четвертая доля веего чиела петербургскихъ домовъ 
выстроена была по той же системф, по которой выстроенъ домъ озна- 
ченнаго общества, то и тогда осталось бы еще много дли дфятель- 
пости подоблыхъ обществъ, и радикально измфиило бы злоупотребле- 
ше домовладфльцевъ, возвышающіихъ цфиы на квартиры; а въ томъ, 
что здфеь дъйствуетъ злоупотреблеше, а не какой-либо экономический 
закопъ, нельзя и сомпфватьея, имфя предъ глазами живое доказатель- 
ство, что нетолько прежде, по и теперь выстроенный домъ можеть 
приносить хорошій доходъ при самыхъ умврешыхъ цъчахъ на квар- 
тиры, какъ въ дом означешаго общества. 
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Подобное общество, съ подобными же предирятими, какъ надо 
было ожидать, намЪровалось созръть въ ередЪ петербургскаго чинов- 
ничества, и даже, какъ известно, происходило по этому предмету 
безконечное количество засфдашй съ предефдателями, засфдателями, 
секретарями и т. п., и, пакопецъ, опубликованъ былъ, кажетея въ 
мав мЪсяцъ настоящаго года, проэктъ устава этого общества; но что 
дБластея далфе— ии слуху, ни духу. А между тъмъ тд, какъ не 
въ Петербург, саЪлдовало ожидать осуществлешя чего-либо полезнаго 
для класса чиповниковъ. Въ какомъ город еще можно найдти такую 
массу чиновников веъхъ разрядовъ, отъ 12 рублеваго и до 70 руб- 
леваго жалованья въ мфелиъ! Песмотря ка вее это, Харьковъ, щедро 
надфлениый климатомъ и природой, и гдъ елфдователью веякій опладъ 
жалованья, какъ бы онъ ии былъ малъ, сносифе, нежели подъ 59° 
съверкой широты, — опередить Петербургъ осуществлошемъ предполо- 
жешя объ учреждеши общества для вспомоществовашя чиновникамъ: 
10 октября послфловало Высочайшее сонзволеше на учреждеше въ 
Харьков такого общества. По веему видио, что харьковскіе чиновники 
употребили въ ходъ «меньше словъ и больше дфла » и составили очень 
краткій уставъ, сущность котораго мы здфеь и приводимъ, въ иази- 
дано здЪшиимъ хлопотупамъ разныхъ департаментовъ, привыкшимъ 
перееьшать изъ пустаго въ порожнсе въ дфлахъ, касающихся ихъ ли- 
чпаго и сословиаго интереса. 

Харьковское общество имфеть главивйшею цфлью вепомоществова- 
ше чиновиикамь въ г. Харьков, елужащимъ и отетавнымъ, равно 
п семействамь пхъ, выдачею сеудъ и пособій какъ денежныхъ, такъ 
п матеріальзылъ. Шри дальн йшемь развити свопхъ ередетвъ, оно 
будетъ заботиться о доставлен чиповиикамъ и семействамъ ихъ спо- 
собозъ къ образованно и ириготовленю къ той дъятельноети, въ ко- 
торой, по врожлеш:ому даровашю, ошт будутъ имъть призваше. 

Учредители общества суть депутаты отъ реъхъ губерпекихъ при- 
сутетвенныхъ мЪстъ въ Харьков, а также отъ тамощиихъ: универ- 
ептета, попечителя учебнаго округа и конторы говударствениаго 
банка. 

Средства, составляюния вспомогательную кассу общества, суть: 
а) ежегодные взносы дЪЁствительными членами, получающими на 
елужбЪ содержаніе, однозо процента изъ общей сугиы содержа- 
иіл, и ноголучающими таковаго—одного процента со ста пяти- 
десяти рублей; а также единовременные вычеты трехъ процептовъ 
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изъ получаемыхъ дъйетвительнымп членами наградъ, какъ деньгами, 
такъ и подарками; 6) добровольные взносы почетныхъ членовъ; в) 
постоянные взносы членовъ-— вепомогателей, не менфе 10 руб. въ 
годъ. 

Такъ какъ подражательная способность вообще развита у русскаго 
человћка, кажетея, насчетъ вефхъ оетальныхъь его способностей, то 
можно надфятьея, что примвру Харькова посл®дуютъ веф другіе города 
велимя и малыл Росеш. А Харьковцамъ, во веякомъ случаъ хы ска- 
жемъ, что они велнкіе люди на малыя дла. 

Теперь перейдемъ къ третьему разряду нашихъ аесоціацій — къ 
страховымъ обществамъ. Россіл, какъ кто-то замбтиль,-——етрана, по 
преимуществу деревянная: горитъ безпощадно, такъ что отъ цфлаго 
селешя пли города посл пожара иногда не остаетея ви кола, пи 
двора; по, несмотря на это, собственники этихъ домовъ, алигельковъ 
и лачужекъ, которые доставляютъ огию такую обильную пищу, мало 
прибъгаютъ къ страховашю; отъ этого въ свою очередь составляется 
мало и етраховыхъ общеетвъ; такимъ образомь теряютъ већ, кромъ 
огпя. Польза и потребность етрахованія такъ ясны, что, кажется, ие 
было надобности нрибвғать ни къ какимъ соображешямъ, ни къ с0— 
биранио « падлежащихъ дашыхъ,» а просто основать какъ можно бо 
зе страховыхъ обществъ, пли учредить взаимное страховаше по ц?ъ- 
лой губерши или даже по ифекольнимь губерніямъ; но проходили цъ- 
лые десятки лътъ, пожары истребляли цїтлыя приетанища десятковъ 
тысячъ лушъ, называемыя деревнями, еелами и городами, —и етра- 
ховыя общества пе основывались, исключая двүхъ-трехъ такихъ об- 
ществъ въ столицахъ, судьба которыхъ имЪфетъ нЪкоторое сходство 
съ судьбой акщонерныхь хомпашй, содержащихь на гермапекихъ ми- 
неральшыхь водахъ рулетки: тамь приметъ какой-нибудь счаетливецъ, 
загпетъ счастливо ифеколько ставокъ, — и бапкъ въ опасности, а 
здфеь—подуеть вЪтеръ во время пожара, грохнетъ десятка два-три 
заетрахованпыхъ хорошихъ домовъ, п акци страховыхъ обществъ на- 
чниають упадать въ цънъ. Вее это старая и зпакомая пвепя. И 
сколько есще лътъ придется русской публик се выслушивать—ие- 
извфетно; впрочемъ, теперь есть надежда, что необходимость и поль- 
за взаимнаго страховашя едфлается вопросомъ, и не на одной лишь 
бумаг, а и на самомъ д1: по Высочайше утвержденному положению 
комитета мишетровъ, предложено недавно домовладфльнамь подумать 
объ учреждеши общества взаимнаго страховашя, еъ тъмъ, что для 
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покрытія убытковъ, превышающихъ страховую премію, можеть быть 
непрошенъ кредить изъ городекихъ и общественныхь суммъ, по при- 
говору подлежащаго общества, а гдЪ это не предетавляетея возмож- 
нымъ, то изъ казлы, въ опредфлениомъ на этотъ предметъ разм%р?. 

Шътъ сомннія, что въ ифкоторыхъ и весьма не эшогихъ городахъ 
поймутъ, что дъйетвительпо въ застрахованиомъ дом вее-таки епо-— 
койнъе можно будеть спать; но мы пе предполагаемъ , чтобы во 
вефхъ городахъ означениое предложеше начальства оцфиено п по- 
нято было какъ слфдуетъ. Пастоящій случай представляеть русскому 
обществу вЪфриое ередетво иепробовать свою сепоеобность къ еамодћя- 
тельноети; и если опо пе окажется способпымъ къ образовашю етра- 
ховыхъ обществъ и выбору для этого дфла такихъ уполномоченных, 
которые привели бы его къ концу, не ограничиваясь переливаніемъ 
изъ пустаго въ порояшее, —то тогда нужно будетъ оставить всякое 
попечеше пасчетъ вепкихъ полезпыхъ общеествъ и уполномоченныхъ. 

Но если у насъ нейдугъ впередъ общества, имвющія утилитарное 
значеше, —зато процвътаютъ музыкальныя: мы узпаемъ изъ оФищаль- 
ныхъ извфетй, что при русскомъ музыкальномъ обществ® въ С. Пе- 
тербургъ учреждается еще музыкальное училище «для обучешя му- 
зыкалыому пекуству во вефзхъ его отрасляхъ».| Мы ириходимъ тъ за- 
ключенио, что музыкальныя общеетва — это едииственпыя общества, ко- 
торыя могутъ илодитьея въ Росем, потому что для пихъ не нужно 
ии депегъ, ш предпршмчивости, ш риеку, а нужны одни лишь уши... 

Когда заходить рЪчь о несостоятельности наших’ обществъ и компа- 
ши обыкновенно, поднимаются жалобы на отеутетвіе капиталовъ, кредита 
взаимиаго довфря лицъ и неожиданной энерги; по ве эти условіл игра- 
тъ ие боле, какъ второстепешую роль въ ассоціаціяхъ. Въ осповаши 
пхъ лежитъ сощальное чуветво, и еели это чуветво достаточно развито, 
тогда легко составляетея и твердо держится обществениая евязь; папро- 
тивъ, если оно слабо и плохо выработано, тогда пикаме капиталы и 
кредиты не въ еостояни соединить разрозненныя силы въ одно цфлое: 
это мы видимъ на каждомъ шагу. Какихъ обществъ пе перебывало 
на нашей землф, начиная отъ любителей Росешекой словесноети и до 
любителей пеовой охоты, почто же новаго они внесли въ нашу жизнь и 
чФмь заключили свою лфательноеть? Одни разетроилпеь прежде, чънъ 
осповалиеъ, другіе, за пелмфшемъ единства интересовъ, расползлиеь тъ 
разныя сторопы и оставили по еебф воспоминание, похожее на копоть, 
оставляемую догор®вшимъ сальнымЪ огаркомъ. А между ТВУЪ Въ ха- 
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рактер и въ историческихь чертахъ русскаго народа сохранился 
общинный духъ, не уличтоженный никакими случайными обетоя- 
тельствами; онъ проявляется въ самыхъ разнообразныхъ Формахъ-—въ 
мірской сходкф, въ рабочей артели, въ соединенномъ сельскомъ тру- 
дъ ит. п.; у нашего крестьянина такъ глубоко скрывается это чув- 
ство, что онъ только въ крайнихь случаяхъ раздъляетъ семью, какъ 
бы она ни была велика, и выбрасываетъ изъ евоей среды за околи- 
цу своего села только отъявленнаго негодяя; и наоборотъ, ничего 
пе можетъ быть трудиће, какъ посторошшему лицу ветупить въ чу- 
жую общину; только во второмъ или въ третьемъ поколніи оно ели- 
вается съ массой и начинаетъ жить съ ней на правахъ полнаго ра- 
вепетва. По эта черта стираетея тъмъ больше, чфмъ рфзче прово- 
дится сословпая грань, чфмъ выше мы идемъ отъ пароднаго слоя. 
Въ мЬщанинв общественнаго чуветва мало, въ купцъ еще меньше, 
въ чиновиикв его вовсе пътъ; здъеь каждый индивидуумъ, при веей 
его личпой слабости, ие чуветвуетъ ни малЪйшаго побужденія къ ас- 
сощаци: свади’ий рош ѕоі, сһади’ип сһех з01,—вотъ капитальное прави- 
ло нашего такъ называемаго образованнаго класса. Причину этого разъе- 
динешя, конечно, нельзя объяенить ни проетымъ человЪческимъ эгоиз- 
момъ, ни переввеомъ индивидуальнаго развития надъ обществешымъ (и то 
и другое довольно хило); эту иричину надо искать въ отеутетви само- 
дъательпоети общества и въ понимаши его интересовъ. У пасъ не 
образовалось еще точки опоры, на которыхъ могли бы соединятьея и 
стоять общественныя силы. Поэтому нельзя не согласитьея съ миф 
немъ тъхъ, которые утверждаютъ, что у насъ общества совеъмъ нЪтгъ. 
Въ самомъ дя, гд оно и въ чемь выражаетел его характеръ? У 
насъ есть народъ—это мы зиаемъ; по общества, въ собственномъ 
значеши этого слова, кром театровъ и маскерадовъ, мы лигдъ не 
ВИДИМЪ. 

А общество золотопромыщленниковъ? возражаеть читатель. ДЪй- 
ствительно, такое общество существуетъ, но чисто Фактически, не 
имя пи враветвенной иниціативы, ни сощіальнаго движешя. Какъ оно 
сложилось въ началъ, такъ и продолжало лЪйствовать; захвативъ са- 
мую выгодную промышлениоеть цфлаго края, оно не предпринимало 
пикакихъ улучшепій и въ своей Крятельноети, оно не унотребило ни 
образовашя, ии оеобенпой честноети для болфе быетраго развитія ево- 
ихъ силъ. ‚Доказательством этому можеть служить состояше рабоча- 
го класса на частныхъ золотыхь промыезахъ Восточной Сибири. Въ 
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Рус. Слов®, былъ представленъ подробный очеркъ этого угнетеннаго 
сословія (см. о рабочемъ классф въ нижней Тайгъ. № 6. 1861 г.); 
паконець оно обратило на себя внимаше мфетнаго управлешя краемъ 
и подверглось пъкоторымъ измфнешямъ: отеелф отиошенія рабочаго къ 
хозяину пріиека или его управляющему гарантированы н%которыми ус- 
ловіями, далеко, разумфется, неуничтожающими вофхъ старыхъ злоу- 
потребленій, но по крайней мфрБ значительно сдерживающими ихъ. 
Мы приводимъ здфсь изъ Иркутекихъ вфдомостей самое ностановлеше: 

Въ послфднее время въ совфтв главнаго управленія Восточной 
Сибири разсматривалось дЪло о стфенешяхъ, дълаемыхъ рабочимъ на 
нфкоторыхъ частныхь золотыхъ промыелахъ здфшияго края, какъ по 
производству работъ, такъ и по снабжению ихъ одежными вещами и 
другими припасами въ ечетъ договорной платы. Поэтому совфтомъ 
главнаго управленія положено подтвердить, кому елфдуетъ: во-первыхъ 
о ведопущеніи жестокаго обращенія съ рабочими и о непринуждени 
больныхъ изъ нихь къ работамъ; во-вторыхъ, о предварительномъ, 
по 2484 ст. горн. устава, заключени съ рабочимп на мъетъ работъ 
отдфльныхъ отъ контрактовъ, письмениыхь уеловій о платъ за вольно- 
старательское золото и другія на промыслахъ повольныя работы, и 
въ-третьихъ, объ установлеши на золотыхъ пріяскахъ такеъ на одеж- 
ныя вещи и припасы, выдаваемые рабочимъ въ счетъ платы, по об- 
щему соглашенію вевхъ промысловыхъ конторъ въ присутетвіп гор- 
пыхъ исправниковъ. Кром того совътомъ главнаго управлешя было 
замфчено еще: 1) что по контрактамъ, промысловыя управленія обу- 
словливаютъ рабочихъ оставаться па пршекахъ далфе 10 сентября, 
между тБмъ какъ въ этомъ случа елфдуетъ руководствоваться 2484 ст. 
гори. уст., въ которой между прочимъ сказано, что если на промыс- 
лахъ не устроено зимнихъ промываленъ, то промышленникъ не мо- 
жетъ заставлять рабочихъ производить промывку позже 10 сентября, 
и долженъ въ такомъ случаф, если другихъ занят на пршекахъ нъть, 
увольнять ихъ съ платою по разечету, за вычетомъ слфдующей за не- 
доработанные дни; 2) что время работъ назначается съ четырехъ ча- 
совъ утра до 8—ми вечера, а на нЪкоторыхь прішскахъ работаютъ и 
до 8'/, часовъ вечера, тогда-какъ закономъ назначено съ 5-ти час. 
утра до 8—ми вечера, и 3) что на нЪкоторыхъ промыслахъ обуелов- 
ливають рабочихъ не требовать въ лътніе дни квасу, если они бу- 
дуть небрежно употреблять хлъбъ и соль. По раземотрёни замчашй 
совфта, исправлающимъ должность генералъ-губернатора Восточной Си- 
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бири, предписано циркулярно вефмъ губернаторамъ губершй и обла- 
стей Восточной Сибири, гав находятся частные золотые промыслы, чтобы 
они, чрезъ кого слфдуеть, строжайше подтвердили подлежащему на- 
чальству, а равно и промысловой полиціи, отъ которыхъ зависитъ 
свидфтельство контрактовъ, заключаемыхъ золотопромышлешиками съ 
рабочими, о производетвъ работъ на золотыхъ промыслахъ и наблюде- 
ніе за псполнешемъ сихъ контрахтовъ съ обвихъ договаривающихся ето- 
ронъ на мъстахъ пріиековъ, съ тою цълпо, чтобы начальства эти не сви- 
дътельствовали контрактовъ, составленныхъ съ отступлешями отъ требо- 
ваній законовъ и съ допущешемъ нелсныхъ выражешії къ угнетеню 
или · отягощенію рабочихъ ири выцолнеши опыхъ, а промысловая по- 
лиція неослабно слфдила бы за исполнешемь контрактовъ съ обфихъ 
сторонъ, тщательно наблюдая, чтобы рабочіе не были отягощаемы 
уеилешыми противъ контрактовъ занятіями, а также иепомфрными цъ- 
нами за вещи и припасы, получаемые ими отъ хозяевъ въ ечетъ до- 
говорной платы. Горное отдфлеше главнаго үправленія Восточной Си- 
бири объявляетъ обо всемъ этомъ для вЪдома, до кого это относиться 
можетъ. 

Заключаемъ нашу лЪтопись печальнымъ извфетемъ о смерти НИ. А. 
Добролюбова, одного изъ даровитЪъйшихъ пашихъ собратовъ по труду. 
Онъ умеръ 16 ноября; ехоропяли его на Волковомъ кладбищ, рядомъ 
съ БЪлиискимъ. 

Гг. Некрасовъ и Чернышевскій произнесли нфеколько еловъ надъ 
прахомъ покойника о характерф, дЪятельности и судьбъ Добролюбова. 

«Бъдное дътетво, въ дом бъдпаго сельскаго священника; бЪдное 
полуголодное ученье; потомъ четыре года лихорадочнаго неутомимаго 
труда, и наконець годъ за грапицей, проведенный въ предчуветвіяхъ 
смерти, —вотъ и вся бограчя Добролюбова, сказалъ П. А. Некра- 
совъ... 

Добролюбовъ обладалъ сильпымъ и самобытнымь даровапіемъ. Опъ 
началъ свой литературный трудъ назадъ тому пять лътъ, бывши еще 
совершеннымъ юношей; но съ самой первой статьи его, проникнутой, 
какъ п всф остальныя, глубокимъ знашемъ и попимашемъ русской 
жизни и самымъ искрепнимъ сочувествіемъ къ настоящимь и истин- 
нымъ потребностямъ общества, всф, кто приадлежитъ къ читающей 
и мысдящей части русской публики, увидъли въ Добролюбовъ мощ- 
наго двигателя нашего уметвеннаго развитія. Сочувстие къ литератур?, 
понимане искусства и жизни и самая неподкупная оцфнка литератур- 
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ныхъ произведеній, энермя въ преслъдованш своихъ стремленй, сое- 
динялись въ личности Добролюбова. « Меньше еловъ и больше дЪла» 
было постояниымъ девизомъ его и предемертнымъ его завфщашемъ 
евоимъ близкимъ собратамъ по труду. 

Въ Добролюбов во многомъ повторился Бфлинеюй, насколько 
это возможно было въ четыре года: то же вліяніе на читающее обще- 
ство, та же проницательность и сила въ оцфикЪ явленій жизни, та же 
дятельность и та же чахотка. 

Н. Г. Черпышевекій прочиталь надъ гробомъ покойнаго ифеколько 
страницъ изъ его дневника. Это былъ рядъ Фактовъ, изъ которыхъ 
слояшлась въ ум слушателей вЪрная и раздирающая сердце картина 
той праветвениой пытки, тъхъ праветвепныхъ оскорблешӣ и мученй, 
которыя евели въ могилу сильнаго и емфлаго защитника добра и 
правды... Болфзнь Добролюбова развилась велфдетве безвыходныхъ 
праветвенныхъ етрадашй, испытываемыхъ имъ во вее время его кратко- 
временной литературной дЪятельности. Мпогіе, можеть быть, пе поймутъ 
этого и пе повфрятъ, хотя рядъ Фактовъ, записацныхъ самимъ Добро- 
любовымъ для еобл, можетъ превосходить своей достовърностью већ 
возможныя объяспенія и толкованія. 

« Добролюбовъ умеръ оттого, что былъ честенъ » , заключилъ г. Чер- 
пышевекій, и это пеихологичееки в®рпо. 

Слова г. Пекрасова извлекали слезы; чтеше же дневника потря- 
сало присутствующихъ; безъ нервной лихорадки его невозможно было 
слышать никому, кто не отупълъ отъ привычки, 

На похоронахъ Добролюбова собралось довольно значительное чиело 
порядочных аюдей изъ жителей Петербурга, конечно съ весьма не- 
многими исключениями, неизбъжными у насъ при веякихъ собраніяхъ. 
Порядочпость присутетвующихь и еочуветвіе ихъ къ литературнымъ 
дфателямъ выразились, между прочимъ, однимъ добрымъ дЪломъ: со- 
брано было по нодшіскђ боле 300 р. сер., въ пользу одного лите- 
ратора, отправляющагося изъ Петербурга... 

Послв Добролюбова мы понесли другую тяжелую утрату также 
талантливаго писателя, И. С. Никитина. Олъ былъ одной изъ тъхъ 
умствешыхъ силь, которыя инетинктивно угадываютъ свое призваше; 
воронежекш мфщанинъ по рождешю, небогатый книгопродавець по за- 
няпямъ , развившійея въ б®дпой ередъ, рано испытавшій и нужды 
и оекорблешя жизни, онъ вынесъ изъ цел груствыя впечатльшя и пе- 
редаль ихъ въ своей симпатичной пени: 
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Минь, видно, нётъ другой дороги: 
Одна лежитъ, иди впередъ! 
Тащись, покуда слүжатъ ноги! 
А впереди—что Богъ пошлетъ! 


Все грязь да грязь... Господь, помилуй! 
Устанешь, духъ переведешь, 

Опять впередъ, хоть не подъ сизу, 
Хоть плакать въ пору, все идешь! 


Нужда, печаль, тоска и скука, — 
Н%тъ воли сердцу и уму... 

Изъ-за чего вся эта мука — 
Извстно Богу одному! 


Ужъ пусть бы радость пропадала 
Для блага хоть чьего-нибудь; 

Была бы пфль, душа-бъ молчала, 
Им%лъ бы смыслъ тяжелый путь; 


Такъ нётъ! какой-то врагъ незримый 
Изъ жизни пытку создаетъ, 

И, какъ палачъ неумолимый, 

Надъ жертвой хохотъ издаетъ! 
Убита совсть, умеръ стыдъ 

И ложь во тм царитъ свободно, 
Никто позора не казнить, 

Никто не плачетъ всенародно! 


Межъ нами мучениковъ нётъ, 

На крикъ: «Спасите!» нётъ отвћта!... 
Не выйдемъ мы на Божій свфтъ: 
Нашъ рабскій духъ боится свфта... 


Много горя слышится въ его етихотвореніяхъ, еще больше лежало 
его на лушъ Никитина. Какъ-бы предчуветвуя свою близкую кончину, 
онъ предеказалъ ее въ одномъ изъ поелфднихь своихъ стихотоворенй: 
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Жизнь невеселая, жизнь одинокая, 
Жизнь безпріютная, жизнь терпёливая, 
Жизнь какъ осенняя ночь молчаливая, —- 
Горько она, моя бЪдная, шла 

И, какъ степной огонекъ, замерла. 


Такъ! о жизни поконченъ вопросъ, 
Больше не нужно ни пфсенъ, ни слезъ. 


Могила Никитина вырыта возлЬ могилы другаго воронежекаго поэта, 
сына гуртовщика, Кольцова. Они вышли изъ одной среды — народа, 
они отозвались на одну глубокую думу и легли на одной земаЪ. 

Жители Воронежа открыли подписку для памятника надъ могилой 
Никитина, и подоиека была принята съ полнымъ сочувстиемъ: явле- 
ніе отрадное. Но мы думаемь, что могила Никитина не нуждается въ 
мавголеяхъ: ее не забудутъ и не потеряютъ, еслибъ вмфето мрамора 
и гранита на ней ничего другаго не было, кромЪ стебля дерна или 
горести сухой земли. Гораздо лучше употребить еобранныя- деньги на 
помощь его родетвенникамъ, если только онъ оставилъ ихъ но себ%. 

Генералъ-губернаторъ С. Петербурга, генераль-адъютантъ Игна- 
тьевъ замфщенъ княземъ Суворовымъ, бывшимъ · генералъ-губернато- 
ромъ Прибалтійскаго края: На имя князя Суворова послфдоваяъ Вы- 
сочайний реекриптъ, въ которомъ мы находимъ слфдующия слова Его 
Величествл: «Веегдашнее Мое желаніе, чтобы правительствующе и 
управляемые соединялись узами взаимной привязанности и взаимнаго 
довърія». 

Мы сейчасъ прочитали циркуляръ г. министра внутреннихъ дълъ 
гг. начальникамъ губерній и спъшимъ занести его въ нашу « ЛЪтопись» : 

Изъ доходящихь до министерства внутреннихъ дЪлъ свъдЪнІЙ о 
положенін крестьянекаго дла видно, что дальнйшему успъшному 
ходу его, и въ-особенности составленію үставныхъ грамотъ, во мно- 
гихъ мфетахъ, препятетвуютъ: распроетранившіеся между крестьянами 
превратные толки и укоренившіяся въ нихъ ложныя надежды, — Они 
ожидаютъ такъ-называемой ими ловой воли, съ объявлешемъ кото- 
рой, но истеченіи двухъ лътъ, они получать будто бы какія-то но- 
вый лыоты, въ «Положеніяхъ » 19 Февраля неуказанныя и 0тъ 
пользованя коими будто бы будуть устранены крестьяне, закяючив- 
ше добровольныя едфлки еъ помфщиками и подписавшие уставныя 
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грамоты. — Для прекращенія такихъ ложных ожиданій, ГосудаРЮ 
ИмпЕРАТОРУ благоугодно было, во время путешествія въ Крымъ, `не- 
однократно, и въ разныхъ мъетахъ, гдф Его ИмпеРАТОРСКОМУ ВЕли- 
честву были предетавляемы старшины обществъ временно-обязанныхъ 
крестьянъ, лично разъяснять имъ сущность дёла, и напоминать о ле- 
жащихь на нихъ обязанностяхь.—ГосудАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, ВЪ Такихъ 
случаяхъ, соизволялъ говорить крестьянамъ, что никакой другой во- 
аи не будеть, кромъ той, которая дана, и потому кресть- 
яне должны исполнять то, чего требують отб нижь обще 
законы и положешя 19 февраля. 

По высочайшему повел%нію, покорнфйше прошу ваше превоеходи- 
тельство сообщить всфмъ мировымъ посредникамъ, чтобы они объяви- 
ли о таковыхъ выеочайшихь отзывахъ волоетнымъ правленіямъ, и, 
при всякомъ елучаЪ, въ своихъ объяенешяхъ съ крестьянами, поло- 
жительно указывали на слова, которыя крестьяне н®которыхъ губер- 
ній имфли счасте непосредственно слышать отъ ГосудаАРЯ ИМПЕРА— 
ТОРА. 

Настояний циркуляръ вы, кромф того, не оставите напечатать въ 
« Губернекихъ В%домостяхъ ». 
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Мон размышлевія предъ картой Европы. — Р5шеше пеизвЪстпаго Фило- 
соға. — Вліяпіе кометы на землю. — Война Америки и повивальное недоразу- 
мБніе Библіотеки для Чтешя. — Впечатавще, пость прочтешя элегической 
замфтки Русскаго ВБетника.—Что губитъ насъ: кружки или кружкий—Пру- 
донъ предъ судомъ Гусскаго Вестника. — Похожъ-ли ъранцузекій мыслитель 
па водку? — Отзывь о немъ повЪйшаго Загорфцкаго. — Ифчто 0 пустозоло- 
выть прогрессистахъ. — Московскал элейя—переводь съ русскаго. — Новыя 
ръдкостн Москвы. — Славянофилы и «День» г. Аксакова. —Его скандальный 
успьуъ. — Анавема русскому обществу. — Грозное «покайтеся!..» и мое уны- 
не. — Великая природа—г. Тютчева. — Осенняя ода и Журнальное Боро- 
дино-—лревняя баллада. — Фельетонисть В’ъЪка. — Неловкія признанія Гейне 
изъ Тамбова и кой-что объ ого талантахъ. — Прісмнос утро редактора и раз- 
ные типы сотрудииковъ—званыхь и незваныхъ. — Новыя подвиги Льва Кам- 
бека и его мопологъ. — Что такое слава? — Театральныя извБетія. — Ристори 
забытая русской публикой. — Патріотизмъ пашихъ театраловь и дешевые 
лавры. — Макбеть па русской сцевт. — Повыс пьесы на Ллександрійскомъ 
театръ. — Однодвореце, комедія г. Бабарыкина.—Артистъ, не признающій Го- 
голя и Островскаго.— Ифчто о сочипенілхъ Булгарина, въ переводъ на бол- 
горски лзыкъ. — Запорожцы подъ Краснымъ селомъ въ 1861 году. — Туль- 
ская казенная палата, не призпающая учештя современныхъ матералистовъ.-— 
«Мечта» Собакевиза: — Опытъ повой грамматики па Московской телогр, ли- 
пін. — «Страпникъ» и его мораль: — Провипщальныя извфоля, — Приволжск; 
ҡакъ неторическії тородъ. — Пансонъ А6беседе и его повая метода восли- 
таня. — Жена домовладБльца и ся принцииы.—Можно-ли благородныхо дЪтей 
отдавать въ гимназию? — Музыкальные поборы. — Любнтель иностранныхъ 
словъ.—ПростЪйиий способъ наживать деньги. Спектакли съ благотворитель- 
пою Цфаью. — Стихотвореше Ц. А. Пекрасова, возбудивитес негодоваше.—Да- 
ма висшаго круга, оскорблеппая замБчатемъ лекарл. — Местимй Гордёй Тор- 
цовъ.—«Похожь-ли я па Пушкина?» — Удивленю Торцова при извфетм, что 
онъ живегь въ Старом» Свт. Калиповичи въ провинцш. — Саламандра и 
его кипгобоязиь. — Крутогорскіе вравы.—Крутогорекъ, какь промышлепный 
городъ.—Торговяя крадеными вещами. —Күлецъ Воролюбовъ, считающійся 
умерпишмъ. —Положеше литератора-обывателя въ провипціп.—Зарайскій кор- 
респонденть и городниз:= .—Дъяшя одного волостнаго суда. — Новый Иванъ 
Яковаевичь въ Херсопв.—Можно-ли вфрить хим? —Поврежденный мысли- 
тель въ Городкь.— Солокниа—Поборникъ женской эмансинации. 


«Да злраветвуетъ война!» говорить Прудонъ въ своей послфдней 
кинг: 1а счегге еі 1а Рајх. Всея паша маленькая Еврепа нашла его 
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сочинеше герхомъ цинизма и въ то же время на д®1® держалась того 
же самаго принципа: да зараветвуетъ война! Все воюетъ теперь или 
готовится къ бою. Даже паши антиподы-Американцы поднялиеь и ме- 
жду сепаратистами и Федералистами загорълась новая игра: В]апе оч 
№1? 

Что за причина этого общаго движешя па пашей плапетъ? я бы 
долго ломать голову надъ этимъ вопросомъ, еслибъ миъ ие помогъ 
одинъ знакомый русеюй ФилосоФъ, статей совфтииуь въ отетавк?, 
который разръшилъ мое сомифше. 

— Вляше кометы, батюшка, вліяніе кометы... И война и емуты 
кругомь все отъ одной нричины. Вотъ, папр. въ газетахъь пишутъ, 
что Съверная Америка съ югомъ воюетъ за пегровъ и пхъ свободу! 
Какъ бы не такъ? Цужна очень этимъ чернымъ обезьянамъ свобода! 
Нътъ-еъ, сударь вы мой: комета, зпачитъ, близко къ землф подош- 
ла, ну и начались кругомъ эти дрязги. 

— А в®дь пожалуй что п такъ! замфтилъ я въ вид поощрения. 

— Непремфино такъ .. Мругомъ начались разныя дива, Педавпо 
читаль я, что въ Курской губерши здоровая мъщапка родила трехъ 
сроешихея мальчиковъ, у которыхь одпа голова. Цомета, батюшка, 
комета. И въ литературв у илеъ пее вверхъ дномъ пошло: такія на- 
чались батали, что твоя Америка... Обличаютъ другъ друга, гла- 
спостью етращаютъ, точно пугаломъ... 


— Совершенно вЪрио, подлразниваль я краспорфчю собееъдника: 


Обличеше повальное.... 
Грозной гласности сћченіс... 
И сознфнье љовивальное 

Въ Библіотек для Чтения. 


— Вотъ п вы, иродолжалъ мой Филосотъ, въ каше-то «темные 
людн» занисалиеь и стихи злокачественные всюду вотавляете. А будь 
пое время, вы бы другимъ цолезнылъ дЪломъ занялись... 

— Въ откупа бы пошелъ служить, Иванъ Исаичъ. 

— Вы вотъ вее на смтхъ поднимаете, а я говорю л%ло. 

— Да я н ге противорфчу гамъ. Я самъ того мафнія, что коме- 
та имфла большое вмяше па нашу журналистику, особенно москов~ 
скую. Читаете вы, Пвапъ Пеаевичъ, Русекій Въетникъ? 
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— Давно не читаль, да воть съ тфхЪ самыхь поръ, какъ « Гу- 
бернеме очерки» Щедрина тамъ печатались. Злая, скажу вамъ, штука. 

— Ну, отстали же вы. А хотите я васъ угощу двумя-тремя 
страничками изъ этого журнала? Онъ замъ вфроятно по сердцу при 
дутея. 

— Готовъ слушать... ирочтите... 

Я развернулъ журиаль и начать читать «элегическую замьтку ». 

По мър® того, какъ л читать, мой слушатель становился все вни- 
мательпће и задумчиеЪе. Новая Форма и характеръ полемики зам?ътно 
поразили его. 

Я слЪдиль за цимъ п продолжалъ читать: 

«Чему учатъ пустозвоны наншуъ дней? Це готовы-ли они ла 
ять на веякаго, кто въ области знаша не признаетъ другихъ цфлей, 
кром чистой истины? 

— Комета! комета! тихо шепталь мой слушатель. 

«У наеь иЪътъ общества, но сеть кружки. Нружки губять наеъ 
евоимъ спертымь обществомь. Пружии прита общаго реблческаго 
нажальства, прикрытаго фразами увраденными у пауки? » 

— Комета!.. 

«Ньть у пасъ такихъ совфетливыхь людей, за которыхъ можно 
было бы поручиться, что опи вдругъ, къ изумленно окружающихъ, ме 
пустлтся во трепака. » 

— Комета! Комета!.. 

«Ни гдь, въ иъзломъ мрЪ пъть такихь отчаннныхъ, такихо без- 
заловых5 прогрессистовь, какъ у пасъ на Руси. Отолтъ только ка- 
кой нибудь тусто золевть потромче евиетпуть, и мы уже теряемся. » 

— Комета, батюшка, рЬшительно, комета!.. Доходили до меня 
слухи, что у вась въ журналахь брань дешевая монета, но такой пе 
ожидаль, ей-Богу пе ожидать, Да у меня отъ одпихъ этихъ еловъ: 
пустоголовый, да пустозвонь, да пахальство— голова разбольлась. 

Я ничего ие сказаль свосму собеефлиику. Опъ, какъ человвкъ 
отеталой, пе попималь веъхъ красоть элегической замфтки, букетъ 
которой былъ для него иедоступень. Оиъ пе цонималь этотъ 

Домашній старый слоръ, ужъ взвфшенаый судьбою, 
споръ между Петербургомь и Москвою, Что же касается до евоеоб-- 
разныхь московенихь зыражеий, до изищныхъ ругательствъ, то уже 
извфетно, что 
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На всёхъ московскихъ съ головы до пятокъ 
Лежитъ особый отпечатокъ! 


Можпо ли огорчаться какимъ нибудь свистунамъ, па которыхъ нап- 
равлена прозаическая элегія Русскаго Въстпика, когда онъ. и самаго 
Прудона отдфлаль своимъ безпощаднымъ перомъ. Хотя Прулона онъ 
и поощряетъ за его доброе сердце и нЪфкоторыя достоинства, но все 
это дълается боле съ родительскимъ чуветвомъ уступчивости. Срав- 
нивая Прудона с5 водкой, Русскій Въетпикъ называетъ его замьт- 
пымә оршинало.м5. 

— И только? 

— Только! чето же вамъ еще. М за это спасибо, что оригина- 
дломъ его признаютъ, хотя это и напомипаетъ намъ отзывъ Загоръцка- 
то о московекомъ помщикћ: 

Оригиналъ, брюзгливъ, по безъ мазћйшей злобы!.. 

Что жъ носдЪ того значить Русскому ВЪетнику обозвать нашихъ 
прогрессистовъ пустыми головами и другими разными милыми назва-— 
тями! Иапротивь нужно радоваться, что въ этой элеми высказались 
ве насущиыя снлы и правотвенныя средства журнала, который въ 
порывф своей безплодпой злобы прибћгаетъ къ выходкамъ а Іа Соба- 
кевичъ. Объ одномъ только и жалћю: эта велнволфипая элегія была 
бы еще сильпе и лучше, еслибъ была паписана не прозой, а сти- 
хамн какого нибуль присяжнаго московекаго поэта. Въдь пишетъ-же 
ки. Ваземскій свои замётки въ стихахъ, такъ элегію и подавно ед%- 
довало передать въ стихотворной тормъ. Чтобъ помочь этому горю, я, 
по евойетвениому ми великодушю, рЪшаюсь теперь принять на себя 
этотъ ваяжшый трудъ перевести эмегио Русскаго Въетника на болъе 
легкую Форму. Удалаеь ли мав эта Форма пе знаю, но могу только 
суфло увфрить читателя въ точности своего перевода. Въ этомъ, на- 
д5юеь, меня никто не улрекпе1ъ. И такъ я начинаю: 
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(Переводъ съ русскаго.) 


Пускай временъ повйшихъ пресса, 
Родясь едва, 
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Твердитъ въ честь русекаго прогресса 
Одни слова. 


Пусть мы, отъ времени въ угар, 
Ему сулимъ, 

Какъ говоритъ де-Молинари: 
Ѕиссёѕ @'еѕіте, 


Когда съ свисткамн всё изданья 
Пустились вскачь, 

Пусть всхъ смутлтъ мои рыданья, 
Мой горькій илачъ. 


И я пошелъ всђмъ демагогамъ 
На перер%зъ, 

И вдохновеннымъ монологомъ 
Смутилъ прогрессъ: 


«Зачёмъ ты здЪсь, Европы житель? 
Какой зефиръ 

Занесъ тебя въ сію обитель, 
Въ славянскій міръ? 


Иди ты къ Нъмцамъ для порядка, 
Иди въ Парижъ, 

У насъ все глушь, все Пермь да Вятка, 
У насъ Күрмышъ. 


Въ твоихъ писаньяхъ много литеръ 
И громкихъ словъ, 

Вфдь отъ тебя нашъ шумный Питеръ 
Пустоголовъ. 


Одна Москва, храня преданья, 
Тебя казнитъ, 

И въ лихорадк отрицавья 
Не задрожитъ. 


&л 
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Гляди, заносчивый прелестникт! 
За тЬнью тёнь: 

У насъ въ зенитћ Русскій Въстникъ, 
Въ восход «День». 

У насъ есть хафбъ на многи лћта, 
У насъ есть квасъ, 

Къ чему намъ пряности памфлета, 
И персцъ Фразъ? 

Къ чему жъ шухитъ, что обличастъ 
Нашъ пустозвонъ? 

Какъ песъ на знаше онъ лаетъ 
Со всћхъ сторонъ. 

Вся эта пляска обличенья, 
Полемикъ блажь, 

Есть гниль и признакъ разложенья, 
Страстей миражъ. 

Схвативъ въ наук зишь верхушки, 
Одни вершки, 

Намъ кутежей зловредны кружки, 
Вредны — кружки. 

Кружки — есть альфа и омега 
Всфхъ нашихъ брдъ, 

Въ нихъ наша праздность, ложь и нга, 
Утопій бредъ. 

5 > 

Кружки позоръ Великорусса, 
Чума — умовъ. 

Въ нихъ и для минуса и плюса 
Привфтъ готовъ. 

Въ кружкахъ читаютъ Молешота, 
Прудона чтутъ, 

А Ахшарумова и Грота 
Не признаютъ. 


=. 
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Въ москозской журналистик есть теперь новости посвъжће этой 
элегіп п пменно появлеше ежедневной газеты «День з‚—Н. С. Акса- 
кова. Издаше это всЪ ждали съ любопытетвомъ, съ затаеннымь во- 
просомъ: какимъ голосомъ заговорятъ въ настоящее время паши мос- 
ковекіе славянофилы? что бүдутъ дълать? что станутъ проповЪдывать? 
Прошло уже то время, когда на славянофиловъ емотр®лп чуть пе съ 
үжасомъ и съ явнымъ пеудовольствіемъ. Ихъ ученіе начали за мию- 
гое уважать и даже прививать къ нашей жизни. Зная дЂательноеть 
и дароваше И. С. Аксакова, ве ждали отъ него дла и тихой, спо- 
койной рфчи. Но вышелъ первый пумеръ «Дня», второй, третій... и 
недоумьше сдфлалось всеобщимъ. Вефхъ удивилъ раздражительный 
неровный и задпрательный тонъ новой газеты, которая, не стфеняясь 
ипкакими обстоятельетвами, никакимь положешемь дЪлъ, начала ко- 
сить все направо и налфво... У газеты былъ успфхъ--точно, но ус- 
пъхъ грустный; печальный, скандалезный... Для читающихь дфиетви- 
тельно было что-то новое въ этихъ журнальныхь проповћдяхъ, въ 
этой грозной анавем%, которая згключалась словами: « Покайтеся! ».. 
Ве ожидали свЪжаго, здотозаго оргапа, а шашли какой-то журналь- 
ный екитъ, отлучающую синагогу... 

Какъ не придти папр. въ отчаяше, когда залпомъ прочтешь та- 
кое обращеше къ цфлому русскому обществу, которое теперь вЪроят- 
по ужасно перетрусило: 

...«Вее внутреннее развиие, вся жизпь общества, какъ проказой, 
поражены и растлны ложью. „Ложь/ Ложь въ проевфщениг, чието 
вифшнемъ, лишешомъ вслкой саходъятельности и тверчества. „Ложь 
во вдохповеніяхъ искуства, еплящаяея воплотить чуждые, случайные 
пдеалы. „Ложь въ литератур, съ надмениою важностью разгаботываю- 
щей задачи, созданныя историческими усломями, чуждыми нашей на- 
родной, исторической жизни; въ литератур, болъющей чужими б045- 
знями н равнодушной къ скорбамъ пароднымь (?!) „Ложь въ порица- 
ши нашей народности, не въ силу негодующей пылкой любви, по в5 
силу внутренилео нечеспая, инстинктивно враждебиаго вслкой свя- 
тынњ чести и долга. Ложь въ самовосхваленш, сопряжениомъ съ 
упадкомъ духа и съ невфрмемъ въ своп собетвениыя силы. „Ложь въ 
поклопенін свобод, уживающейся съ побуждешями самаго утопчен- 
наго деспотизма. „Ложь въ релпгіозности, преданности върБ, прикры- 
вающей самое грубое безвъріс. „Ложь въ торжеств дикихь учеши, 
созданных безстыднымв невњжестхомь, (91) безбоязненно ос- 
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корбляющимь общественную совтњсть и ие смиряющимея предъ 
очевидною несогрушимою кръпостью коренныхъ основъ народной жи- 
зпи. Ложь въ легкомысленпой гоньбЪ за новизною подъ чужестранною 
Формою прогресса и цивилизациг. „Лозсь въ гуманности и образованности, 
которыми въ своей систематической пепоелфдовательноети щеголяетъ 
наше общество допускающее, безъ разбора, самыя несовмъстныя па- 
чала, закрывающее глаза отъ выводовъ, обходящее сознательно већ 
основные вопросы, раболъпетвующее веъмъ моднымъ кумирамъ совре- 
менности и выдающее за подвигъ высокаго благородства и терпимое- 
ти дешевое ум%нье замазывать, не разръшая, вамыя пепримиримыя 
противор®чія... Певиданное сочеташе ребяческой незрълости со всъми 
недугами дряблой старости»... 

Ложь, ложь и ложь кругомъ! Такое мрачное заклипаше под®й - 
ствуетъ хоть иа каше крЪике первы. акъ человъкъ сильно впеча- 
тлительпый, л отъ этого журнальнаго речитатива пришель въ такое 
искренцеее уныше, что потерять поелълдній запасъ веселости, кото - 
рый я берегъ для свопхъ читателей. Да и можно ли не придти въ уны- 
ше, когда вамъ растолковываютъ, что вы, но выражешю Гамлета, 
купаетесь въ морӯ лжи, и пе имфете никакой надежды вынырнуть на 
свфжш воздухъ... 

— Комета, дЪйствительно комета! вспомнилъ я слова своего зна- 
комаго драгоцфииаго фллософа, и уныше еще больше мной овладфло. 
Напрасно старалея я какъ нибудь развлечься, забыться, напрасно раз- 
влекалъ себя послфдними стихами г. Тютчева, которые начинаются такъ: 


Теперь не то, что за полгода, 
Теперь не тфсный кругъ друзей — 
Но вся великая природа, 

Вамь торжествуеть юбилей, 


все было напрасно... И обратился тогла я къ своей собетвенной му 
зБ и просилъ у нея «веселыхъ звуковЪ» и ‹«дфтекаго смъха», но и 
она навфвала на меня однЪ мрачныя пени. Гадко и брюзгливо емо- 
трфла въ мое окно «великая природа» въ видъ отвратительпаго мо- 
краго осепняго дня, дождь стучалъ но желфзнымь кровлямь и свинцо- 
выя облака казалось едва не спускались до высокихъ безобразныхъ 
трубъ петербургскихъ зданій... Нфтъ, рЪшительно, нътъ у меня дла 
васъ, господа, веселыхъ пфеенъ... Въ моихъ ушахъ неотвязно и прон- 
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зительно звучить одно слово: « Покайтеся!.. и я могу только думать 
и говорить на эту тему. 


ПОКАЙТЕСЬ!.. 


Осенняя ОДА. 


Гд-лы, народная сила желанная? 
Ветхость — куда ни пойдешь. 
Жизнь намъ растлила одна иностранная 
Ложь. 
Кривду назвали прогрессомъ мечтатели, 
Бредитъ имъ вся молодежь, 
И проповфдуютъ громко писатели — 
Ложь. 
Все: просвфщенье, идей контратакшя, 
И обличен!я ножъ, 
Всвхъ нечестивыхъ журналовъ редакція — 
Ложь. 
Насъ не балуешь здоровыми зёрнами, 
Ты, колосистая рожь, 
Западъ навћялъ къ налъ съ мыслями черными — 
Ложь. 


Эта Европа насъ дразнитъ на старости, 
Точно сама Ригольбошь, 
Мы жъ повторяемъ въ ребяческой ярости 
Ложь. 


. 


Въ разныхъ одеждахъ, подъ разными звуками 
Эту неправду найдешь; 
Дрогнули предки, что правитъ ихъ внуками — 
Ложь. 
Въ книги заглянешь: тамъ гласности Фурія, 
Бюхнера мысли найдешь, 


10 РУССКОЕ СЛОВО. 


Въ немъ, по писанью Самарина Юрія, 
Ложь. 
Наша торговля? Хромаетъ ей родина, 
НБту кредита на грошъ, 
Въ нашемъ богатств, —по слову Погодина, 
Ложь. 
Всё т напасти, явленія бурныя, 
Весь тЪ бфды отчего-жъ? 
Все оттого, что насъ губитъ мишурная 
Ложь. 
Полно! Покайтеся падшіе братія! 
Сердце сжимаетъ мн дрожь! 
Знайте! ужасий, чЪмъ сонъ и апатія — 
Ложь. 


Это ужасное ядовитое слово ложь гакъ крфико запало въ мою 
голову, что нфеколько дней, не переставал, звенфло въ утахъ, Ложь, 
ложь, и ложь! Просто въ холодный потъ бросало... Даже, какъ на- 
рочно, веюду, разныя слова, созвучныя этимъ роковымъ буквамъ 
меня иреслёдовали и дразнили. Начнешь обфдать—и въ рукахъ сто- 
зовая ложка каждое мгиовоше папоминастъ ужасное слово. Открылъ 
кпигу, чтобъ еврейскими мелодіями разсфать себя, и туть страш- 
ное созвучіе ветръчаетъ меня на первыхъ же строкахъ: 


Царь мой, гд® твоя ложница? 
Я сгорфла, полюби... 


Ложница... ложь... все 1$ же звуки. Съ нескрываемой злостью 
я отбрасываю книгу въ уголь, и разсердившись на поэта, мысленно 
говорилъ ему: 


Ахъ, оставь мой думы житейскія 
И не мучь своей лирою снова: 
Ты поешь эти пфсни еврейскія, 
По еврейски не зная ни слова... 
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А па сердцъ было попрежнему скверно, 


И душа тоскою 
Сжималася... 
Но я, раставшись съ прочими мечтами, 
И отъ тоски отд%лался — стихами!.. 


Воинственное пастроеніе журнальнаго московекаго лагеря, подни 
мающаго на порог тысячельия Росе знамя войны —пе могло прой- 
ти для меня безелъдно, я схватилъ перо и вотъ какую балладу на- 


писалъ: 


КУРШАЛЬШЄШ БОРОДИНО. 


Древняя баллада. 


Скажи-ка, дада, вфдь не даромъ 
Въ МосквЬ открылась съ новымъ жаромъ 
Журнальная война? 
Къ погрому брошены перчатки, 
И вдь пошли такія схватки, 
Что в®рпо сны въ Москвћ не сладки, 
И дрогнула опа? 
* 
Е: 
— Да, «Руссюй Вёстникъ», «Наше Время» 
Не то, что нынешнее племя, 
Богатыри — не вы; 
Что «Современникъ», «Время», Слово? 
Что ваша южная Основа? 
Не будь въ Москв у насъ Каткова — 
Не видть бы Москвы. 
% 
Мы долго молча отступали 
И свисту невскому внимали. 
Ворчали старики: 
Что жь мы боимся свистопляеки? 
Не смћемъ что ли для острастки 
Съ лицъ свистуновъ сорвать ихъ маски? 
Боимся-ль ихъ руки? 


* 
ж ЕУ 


12 


РУССКОЕ СЛОВО 


И вотъ, озлобленны и Фдки, 
«Литературныя замфтки» 
Пустили грозно въ ходъ. 
Трудились всф не изъ-за денегъ, — 
Явились съ паеосомъ полемикъ 
Погодинъ самъ, и академикъ 
И литераторъ Гротъ. 
ж 
Е: 
Пёлъ о Прудон Молинари 
И Лонгиновъ забылъ въ ударі 
Работу межъ гробницъ, 
Проснулось Вяземскаго слово, 
И типографія Грачева 
Съ киигопечатнею Каткова 


Въ поту трудились лицъ. 


ж 
ж ж 


Сперва мы были въ перебранк% 
Вплоть отъ Мясницкой до Лубяпки, 

Но боя ждали мы; 
Твердили даже въ «Русской РЬчи»:> 
— Пора добраться до картечи, — 
И вотъ на станъ журнальной сёчи 

Покровъ спустился тьмы. 

| ж а ж 
Прилегъ вздремлуть я до разсвъта 
И слышалъ, тамъ, далеко гдђћ-то 

Свистки въ туманной мгл$, 
Но тихъ былъ нашъ бивакъ журнальный, 
Тотъ Факелъ правилъ погребальный, 
Тёмъ Альбонъ всё снился дальній, 

Проливъ Па-де-Калэ... 

ж 
ж ж 

Но только утро къ намъ дохнуло 
Еще и «Дня» не проглянуло — 

За ратью встала рать. 
Брань полилась, клеймя и жаля, 
Явилась скромность безъ вуаля.... 
Клянусь, и въ лексикон Даля 


Тьхъ словъ не отыскать. 


ЕУ 
ж Ж 
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Пронесся кличъ, въ вражд неистовъ: 
«Пустоголовыхъ прогрессистовъ» 
Сотремъ съ лица земли. 
Й старцы, опытомъ богаты, 
Негодованіемъ объаты, 
Надфвъ заржавленныя хаты, 
На битву шли и шли. 
ж 
вв 
До нашихъ дней идутъ поверья 
Про этотъ бой: скрип%ли перья, 
Дрожа трещалъ станокъ, 
Перелетали корректуры, 
Стихи писались безъ цезуры 
И горы книгъ возили хуры 
Во всф концы дорогъ. 
* 
Е 
Вамъ не видать такого боя, 
Ударамъ не было отбоя, — 
Всёхъ на смерть поражалъ 
Элемй въ проз — сочинитель, 
И чтобъ не спалъ московскій житель 
Степанъ Кодошинъ новый ›Зритель» 
Отчизнё посвящалъ. 
ж 
В 
Извёдалъ врагъ въ тЬ дни не мало, 
Что значить бой за идеалы 
Нашъ рукопашный бой. 
Аріергарды, авангарды 
Тутъ все взялось за алебарды 
И отрицающіе барды 
Смутилися борьбой. 
ж 
Е: 
«День» выщезъ... Были всё готовы 
Заутро бой затБять новый, 
Заутро двинуть рать. 
Вотъ задрожали балаганы, 
Но отступили англоманы, 
Тогда считать мы стали раны 


'Говарищей считать. 


ж 
ж ж 
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Да, «Русскій ВЪетникъ,» «Наше Время» 

Пе то, что нын шпее племя, 
Богатыри— нс вы. 

Что «Современникъ,» «Время,» «Слово»? 

Что ваща блёдная «Основа»? 

Не будь въ Москвћ у насъ Каткова — 
Не видфть бы Москвы. 


Написавъ однимъ духомъ эту балладу, я уже хотфлъ немного от- 
-дохнуть, какъ вдругъ ми читаютъ, что Темный Человъкъ заслужилъ 
порицане ельетониета Въка— Гейне изъ Тамбова. Выелушавъ его об- 
виненше, совершенно та.ибовское по характеру, л не могъ не вос- 
кликнуть: о, паивный, простосердечный Фельстонистъ! Еелибъ не ты, 
то можетъ быть еще долго бы не прошло мое мрачное уныніе, а 
теперь — 


Я воскресаю духомъ снова, 
Рукоплескать и пбть готовъ, 
За то, что Гейне изъ Тамбова 
Намъ подарилъ родной Тамбовъ. 


Какъ извфстно моему читателю, послдпяя половина дневника Тем- 
наго Человъка всегда поевящепа провинщальной хроник®. Матеріалами для 
пея елужатъ-—пзвфемя, сообщаемыя въ газетахъ или же корреспонденція 
частная... Такимъ образомъ между разными фактами быль мною взятъ 
одинъ, помфщенный въ Совремепной л%втописи «Въка» о продъл- 
кахъ двухь судебныхь слфлователей. За такое самоуправство Гейне 
изъ Тамбова изволиль обидЪться. Интереено знать: какія пра- 
ва имЪетъ онъ на разныя общественныя явлешя, если только ови не 
выдуманы, не сочинены «ВЪФкомъ». Пу, въ посафднемъ случаъ, я 
дъйетвительно быль бы виновать за похищеше нлодовъ чужаго твор- 
чества. По нельзя же мив было предположить, что Въкъ за ненм$- 
шемъ матеріаловъ самъ творить изъ. О, Гейне изъ Тамбова! До че- 
го же вы договорилиеь!.. Что подумаютъ о васъ, не говорю петер- 
бургекіе, но ваши тамбовекіе друзья!.. 7 

Притомъ, знаете-ли вы, что со веякимъ Фактомъ, со всякой вы- 
пиской нужно обращаться осторожно, для того, чтобъ не впасть въ 
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подражаше покойному Камню Вииогорову? Я съ сеобегпымъ” любопыт- 
ствомъ остаповилея теперь на ТФХЪ «выдержкахъ », которыми вы за- 
нимаете вашего читатоля въ Фельотопахъ, «что поваго въ Петербур- 
гъ? » Искренно говорю, что я позавидовалъ вашему умъиью передавать 
разныя общественныя новости... Останавливаюсь на н%которыхъ: 

«Въ ныпфшнемь году зима стала рапо и въ конці октября вы- 
палъ глубокій сићгъ...» 

«Пева стала и мђховыя платья пошли въ ходъ... » 

«Пароходъ «Веста» шелъ изъ Кронштадта въ Петербургъ, шелъ, 
и сталь на мель. » 

«Пароходъ ‹Генералъ-Адмиралъ» шель изъ Петербурга въ Крон- 
штадтъ и тоже сталь на мель...» 

«Въ Лондон скопчалея содержатель певекихъ пароходовъ В. И. Тай- 
вани... » 

По самое лучшее извћетіе или выписка, которую еообщаетъ Гей- 
не изъ Тамбова, есть елЪдующая: 

«Въ Петербург съ булущаго года откроется контора сватоветва. 
Она будеть имфть каталогъ непветъ и жепиховъ, со всевозможными 
примъчашлми н приложенѓями... > 

Что можетъ быть остроумифе, а главное современите такой вы- 
писки! Вамъ за то и кишги въ руки!.. А я пользуюсь вашимъ ко- 
свеннымъ признашемь о нфкоторыхъ Фактахъ, сообщаемыхь въ «Вф- 
ЕВ», даю клятвенное объщаше никогда не вЪрить имъ на слово. 


Какъ въ «Потербургскій Вфстникъ», снова 
Не заглянут въ газету «ВЪкъ»: 

Здфеь встртишь Гейне изъ Тамбова, 
Таль подвернется Левъ Камбекъ. 


Вирочемъ, при веемъ желаши слфдить за вофуь, что выходить 
изъ подъ иечатныхь етапковъ типограей даже въ одпомъ Нетербур- 
гъ, иЪтъ никакой человЪ ческой возмолиюсти перечитать, даже просмот- 
ръть всЪ ежедпевпыя, еженедьльныя и ежемьеячныя издаши. А между 
тфмъ, нужно замфтить, что при такомъ изобилии журналовъ већхъ цвӮ- 
товъ и физюноми, —работающихъ рукъ попрежнему мало. ВездЪ одш и 
тв же имена, одни и тъ же сотрудники. А между тфмъ, сколько 
пишутъ, сколько пишутъ у насъ въ Росеш, сколько людей, упра- 
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жняющихея въ литературЪ! Въ невольный ужасъ придешь, когда по- 
знакомишьея съ двумя-тремя редакціями журналовъ, тдЪ несчастные 
редакторы съ утра и до ночи осаждаютея сотрудниками — проеителями. 
Мысль едфлатьсея литераторомъ, желане увидфть свое имя на обертк%ъ 
моднаго изданя—вотъ т мечты, которыя заставляютъ мпогихъ испи- 
сывать цфлыя горы бумаги. Загляните въ редакторекій шкафъ-—и че- 
го вы тамь не пайдете: громадные романы, поэмы въ 1500 стиховъ, 
воепоминашя и отрывки, часто состолщіе изъ двухпудовой тетради. 
И вет эти трулы безеонныхъ ночей, труды ифлыхъ годовъ опять пе- 
рейдутъ въ руки пеудавшихея н иенризнанныхь авторовъ, часто до 
позднихъ сЪдинъ ненонимающихь своего призванія. 

Шриемный день редактора!.. да эта иБлая новфеть, дЪлая комедія 
часто... Съ замирашемъ сердца п еще па лБетинць приведя въ ио- 
һядокъ слой костюжъ, робко и тихо звонить новичекъ у роковой две- 
ри, па которой выетунаетъ красная надпись: редакція... Новичка 
пводятъ въ реданторсый кабинеть... Па столб везд% книги, газеты и 
еще сырые корректурные лиеты... 

— Счастливеть какой нибудь... лумаетъ новичекъ объ автор% 
этнхь корректурь, предетавляяет редактору, который занятъ разгово- 
ромъ съ своими сотрудниками. 

— Я ноюжду-съ, отвфчаетъ повичекъ, па приглашене съесть, — 
салител въ уголь и начинаетъ съ благоговвиісмъ слушать... 

А епоръ илеть самый отвлеченный, новый для него, о томъ, есть- 
ди на планетахь жители, и сколько чуветвъ они имфютъ, и въ ка- 
кихъ образахъ они существують и пр. и пр. Редакторъ съ улыбкой 
и вииманемь слушаеть своего шруиятеля-Философа и его мягкую тихую 
рФчь о планотныхь жителяхъ. 

Новичекъ тоже елушастъ и мфетъ отъ восторга. 

Но воть двери съ шумомъ отворяютея и въ кабинетъ входитъ 
молодой человъкъ, побрежпо жметъ вефмъ руку, черезъ плечо, во- 
прфительно взглялываеть на новшиза, и передергивая слегка плечами, 
бросаетея па диванъ. 

— Итън у васъ чего нибудь новенькаго, свъженькаго-—вкрад- 
чивымъ и тихимъ голоеомь спрашиваетъ редакторъ у гостя... 

— Есть, матушка, сеть, отвфчастъ молодой человїкъ: стихъ но- 
вый напиеалъ, етихъ... А 2 

— Ну, прочтите-же... прочтите-же... просятъ его ве%. 

— Кто бы это? думаетъ новичекъ, но увидя, что поэть вынулъ 
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изъ кармана лиетъ неписанной бумаги и пачинаетъ читать, онъ сталь 
внимательно слушать. 

Ветавивъ стеклышко въ глазъ, на-раепфвъ начинаетъ поэтъ свою 
декламацію. 

Вев внимательны, ве елушаютъ съ умилешемъ въ лицахъ... 

— У-д-п-в-и-т-е-л-ь-н-о! Превосходно! шепчетъ редакторъ чтецу. 
Перечтите пожалуйста опять это мето... 

Поэта отъ удовольствия пеедернуло и онъ опять начинаетъ: 


Среди маслинъ, 
На ложа кругъ гостей склонялся, 
И въ искрометной пенђ винъ, 
Казалось, жемчугъ растоплялся.., 
Изъ вазъ на эллинскій кумиръ 
Благоуханія кропились; 
Изъ вертограда доносились - 
НапЁвы трепетные лиръ; 
Въ ладъ говорливой сикоморы 
Звучали трепетные хоры; 
ГремЪли бубны на-отлетъ 
И брызгаль перлы водометъ... 


— Удивительно! Граціозпо! Великол®лпо! слышио отвеюду, когда 
чтешіе было кончено. Пожалуйста, эту шіэску въ пашъ журиалъ, 
непремфино въ нашъ... 

Въ это время гоеподииь съ черной бородой, долго ожидавшій слу- 
чая сказать редактору нъеколько еловъ на ухо, отводитъ его въ ето- 
рону. До повичка долетЪди только слова: 

— Я вамъ напишу стихи... деньги нужны... пожалуйста... ну- 
жно съ дачи перећзжать... 

Редакторъ тонко улыбнулея, но все-таки вынулъ изъ кармана 
бумажникъ. 

Гоеподннъ съ черной бородой, у котораго руки траслись, какъ въ 
лихорадк®, спова началь что-то шептать. 

— Сколько же вамъ угодно? 

— Рублей лять — не больше... Опъ какъ будто испугался такой 
огромной суммы. 

Редакторъ спова улыбчулея, по вьшулъ деньги и отдалъ просптелю, 
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— Ваша повћеть еще не прочитана, вдругъ обратилея онъ къ 
новичку. Потрудитесь зайлтп черезъ недълю. 

Новичекъ векакиваетъ, краенъетъ и спрашиваетъ, откланиваясь: 

— А могу я падвятьса, что мой разеказъ... 

— Теперь иичего не могу вамъ сказать. Черезъ недфлю дамъ 
вамъ положительный отв%тъ. 

Гость раскланиваетея и уходитъ. 

Черезъ десять минутъ новый звонокъ-—и новый посвтитель. Яв— 
ляется человкъ лътъ сорока, самой солидной наружности, высокій 
и полный. 

— Что вамъ угодно? спрашиваетъ редакторъ. 

— (ъ мфелць тому назадъ, я доєтавилъ къ вамъ «очерки изъ 
военнаго быта...» 

Редакторъ начинаетъ мяться и чаще мигать: эта рукопись съ са- 
мымъ нелфпымъ содержашемъ давно ему надофла... 

— Да, дЬйствительно... вашу рукопись я получилъ, только она 
не можеть быть напечатана!.. 

— Позвольте узнать— почему? 

— Да обработки мало... 

— Можно-съ поправить... Каке же въ ней недостатки? 

— Начиная съ самой завязки... 

— Такъ я васъ буду покорифйше просить передълать завязку. 

Что прикажете отвъчать на такую напвпую просьбу. Тероъше ре- 
дактора истощилось и онъ, отдавая пазадъ просителю огромную те- 
традь, объявиль ему на-отрфзъ, что онъ не папечатаетъ его « очер- 
КОВЪ. » 

Бфдиый авторъ неудачной завязки, свир%цо раскланявшись, отпра- 
вляется 


Искать по свту 
Гдъ оскорбленноху сеть чувству уголокъ... 


— Въ «Сып Отечества», думаетъ онъ, еще хуже моихъ очер- 
ковъ статьи попадаются... Дай, попробую сходить къ Отарчевскому, 
авось напечатаетъ... 

Попадаются иногда и не такіе убогіе просители. Къ тому самому 
редактору является однажды безукоризно хорошо одфтый молодой че- 
ловЪкъ, изъ праздношатающейся труппы великосвътскихъ львовъ. Съ 
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такими изящными манерами и великолъпной прической казалось бы бы- 
ло совфетно являться пышиому льву въ редакторекую пріемную, но 
левъ явился. 

Усфвшись небрежно передъ столомъ редактора, онъ развыпался въ 
любезностяхъ. 

— Мой великосвътекій другъ, одинъ изъ вашиихо русскихъ писа- 
телей, такъ много наговорилъ хорошаго о журналъ, издаваемомъ ва— 
ми, что я, при всемъ равнодуши къ русской литератур, ръшилея 
самъ прочесть кой-что... Могу сказать безъ комплимента, что такихъ 
изданій, какъ ваше, у шасъ нътъ... ВездЪ перебранки, неприличныя 
выходки, какой-то дурной, демократически тонъ... и!.. Въ руки 
взять не ловко. или какъ говоритъ кажется Пушкинъ: 


Все какъ-то страшно безъ перчатокъ... 


— Не поздоровитея отъ этакихъ похвалъ, думаетъ редакторъ и 
ждетъ разгадки поваго визита... 

— Воть въ чемъ дћло, начинаетъ пакопецъ Франтъ, изящно играя 
шляпой. Я халъ мимо вашего дома, случайно попалъ въ эту сторону 
и ръшилея кстати зафхать и къ вамъ. ИмЪя много евободнаго вре- 
мени, я хотвлъ бы предложить вамъ свои услуги... 

— Какого рода? спрашиваетъ удивлешый хозяинъ. 

— Я бы желалъ взять у васъ какой нибудь отдЪлъ въ журналь, 
нашир. отдфль критики или же политики... Хотя этимъ я никогда не 
занлмалея, но, Боже мой, это такіе пустяки, такое легкое занятіе, 
что я бы пе задумался... Пакъ человфкъ, думающ работать не изъ- 
за денегъ, какъ вообще ве? ваши журнальные ремесленники, я впе- 
редъ готовъ согласиться на ве ваши условія... Главное дфло-нужно 
подорвать тв нечиетоплотные, мужицкіе иршщипы, которыми отзичает- 
ел паша журналиетика... 

Пзумленный дерзостью иекателя отдфловъ въ журнал, редакторъ 
сизшиль увфрить его, что онъ иапрасно бозпокоплея, потому что већ 
отдфлы уже давно заняты и мфета критика или политика ему пельза 
получить. 

Франтъ разшаркался и пачалъ прощаться... 

— Вы меня извините... Я вфдь только такъ, кетати, Ъхалъ ми- 
мо, ну, думаю, дай зафду къ вамъ... ЗдЪсь по близости домъ моего 
дяди... До свиданья... 
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И блеетянии, роскошный гость иечезъ, оставивъ посл себя цълую 
струю аромата въ пакурешомъ кабинет редактора. 

Вефмъ этимъ непризнапнымъ и всюду отвергаемымъ литературщи- 
намъ долго бы еще пришлось страветвовать изъ одной редакци въ дру- 
гую еъ ворохомъ прозы и етиховъ, еслибы у нихъ не явилось нова- 
го благодьтеля п милостивца въ лиц пашего уличнаго Донъ-Ки- 
хота— Льва Камбека. Цакъ редакторъ. «Петербургскаго ВъЪетника », 
о которомъ вев знаютъ только по слухамъ, Левъ Камбекъ былъ го- 
нимъ судьбой, потому, что несмотря На громкое имя издателя, под- 
шека па газету пе шла... Другой бы па м%ств г. Камбека упалъ 
духомъ и обратился бы въ позорное бъгетво, по редакторъ «Иетер- 
бургекаго Вфетника» не способень па такіе подвиги. 

— ПБтъ, думаетъ нашь рыцарь, менд пе выручаютъ подписчи- 
ки—такъ выручать сотрудники... Эврика!.. Слово пайдепо... 

И находчивый публпциетъ приступить къ пеполненію своего емї- 
лаго плана, папечатавлш елфдующее воззваше ко веъмъ безграмотпымъ, 
бездарпымъ и бъеомъ пиеашя одержимымъ: 

«Сознавая живую потребиоеть, чтобъ печатнымъ еловомъ говорилось 
все, что чувствуетея мыелящима людьми и начинающими заявлять евою 
мысль, убфждаемел также при иаиравлениг нашей журналистики, что 
это пе велкому доступио, по елъдующимъ причинамъ: во 1-хъ, пе у 
веякаго есть имя зарекомендовавиес себя передъ публикою и во 2-хъ 
иная личность ие правитея г.г. журиалиетамь (7), и потому статьи 
полобныхь лицъ не удостоиваютея петолько помфщешя въ издаваемыхъ 
журиалахъ, по даже п ирочтешя пхъ редакторами. ; 

«хелая распространить грамотность (хороша грамотность!) — не 
величая громкимъ имепемъ литературы (еще бы!) — предоставалю 
вењме 2.2. желающим» полљщать свои статви, (независимо отъ 
статей, принимаемыхь по содержапю и достоикетву въ самомъ жур- 
215) в5 издаваемом5 мною журналњ: «Петербуртекік Вљст- 
нико», за условаениую плату редакщи. 

«Что же касается д0 литературиаго достониетва этихъ статей, я, 
какъ редакторъ, отвфтствениости на еебя пе беру, потому что это 
дФълается вв видъ приложения, (будто бы редакторъ ие долженъ 
отвЪчать за свои приложеня, г. Камбекъ? Гдф это вы слышали?) 
гл№ всякое дароваше будотъ дебютлровать. Собственно же говоря о 
своем журиалв, я касъ отвфчалъ, такъ и буду отвЪчать предъ 0брг- 
зованною публиною за помфщаемыя, собственно въ журналъ, статьи... » 
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Вотъ до какихь милыхъ предпріятій довели г. Памбека его вели- 
кодушіе и любовь къ ближнему! Эта любовь заставллетъ его тёривть 
и сносить всеобщій смӯхъ и пегодоваше, сносить упреки за шарла- 
танство и педобросовъетиоеть... Припося въ жертву свое личное са- 
молюбе, г. Камбекъ, съ тайлымъ сознашемъ собственной правоты, 
можетъ теперь воскликнуть: 


Клянусь, о матерь всёхъ изданій, 
ТебЪ не слыханно служу! 
Зарницей новыхъ дарованій 

Я безкопечго дорожу! 

Именъ и громкихъ и знакомыхъ 
Пусть всюду ищетъ журналистъ, 
И новичку, за каждый промахъ 
Пусть за листомъ мараетъ листъ!.. 
Емү-бъ все Гербель, да Потанинъ, 
А начинающимъ--целчки... 

Я жъ въ журналистик гуманенъ: 
Ми даже близки новички! 
Внемлите-жъ— юноши, педанты, 
Творцы и прозы и стиховъ! 

Васъ, пеизвїстные талапты, 

Я въ люди вывести готовь! 
Несите тб въ мою газету, 

Что отвергаетъ даже «Вфиъ», 

И этотъ трудъ не канетъ въ Лету: 
Его подпиметъ Левъ Камбокъ! 
Везд гопимый, словно парій, 

Въ печати свой увиднтъ гр%хъ, 

И за извёстный гонорар 

Въ литературный стапетъ цехъ. 


Одинъ только вопросъ остается не рБшепнымъ: удастея-ли г. Кам- 
беку его операція? Люди, говяющиеся за авторетвомъ, въ наши практи- 
чесмя времена, смотрятъ на литературу, какъ на своего рода промы- 
шленность, п думаютъ промфнивать своп чистыя мысли на чистыя 
деньги. Тутъ же пе имъ плататъ деньги, а еще съ нихъ требуютъ!.. 
‚ Нтъ, г. Камбекъ, для такихъ людей-елава, извЪетноеть — второсте- 
пенное д%ло. Что слава? говорятъ они.... 
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Что слава? Перелетный дымъ, 
Минутный звукъ хвалебныхъ арій! 
О ней мы слышать не хотимъ, 

А подавай намъ гонорар! 


Кака же у насъ еще есть новости? Неужели никакихъ? Л театръ 
русскій, опера, Ристори, новыя пьэсы, новые бепефпеы!.. Вее это 
дйствительно есть, а между тъмъ... ей Богу нфтъ ничего новаго, 
кром перечня предетавлеши, актеровъ, аптрактовъ, обманутыхъ на- 
деждъ и измятыхъ афишъ и объявлений. 

Наша гостья— истори, встрЪченная прошлый годъ такъ радушно 
русекой публикой, въ поелбдшй свой пріЪздъ имфетъ полное право быть 
ею недовольна. Она, героиня всего театральнаго европейскаго міра, 
избалованиая восторжениыми похвалами всего сввта, должна придти въ 
негодоваше, видя, что во время ея представленій театръ почти совер- 
шенно пустъ... 

Отчего же такое равнодушие? 

Одни пе идутъ ес смотръть изъ патрютизма, — свой, де-екать 
тезтръ есть,—друме, по собственному ихъ наивному признаню — за 
’непонимавшемъ итальянекаго языка, третьи-же просто по равнодушію 
къ таланту знаменитости. 

Да, мы ужасные патриоты! Мы равиодушно смотримъ на игру 
Ристори, и въ то же самое время съ торжествомъ возлагаемъ лавровые 
венки на головы нашихъ доморощенныхъ драматурговъ, посвящал ихъ 
въ геши!.. Вотъ каковы мы!.. 

Положимъ, Ристори поражала пасъ до глубины души, напр. хоть 
въ шродолженіе всего четвертаго акта «Макбета.» Что-жъ? (Скоро и 
у насъ, на русской сцеп будетъ поставлена эта же пьеса, гд въ 
роли Леди Макбетъ явится въ первый разъ г. Ялулева. Леди Макбетъ 
и г-жа /Кулева!.. Можно ли сомићватьеся за успфхъ, особенно если 
самаго Макбета будетъ играть г. Леонидовъ. 

На русской ецевъ явилось уже ифеколько повыхъ пьесъ какъ напр. 
Забитый г. Пванова и «ертва за жертву» г. Дьяченко, но... но 
позвольте лучше умолчать о нихъ. Еще была поставлена комедія г. Бо- 
барыкина «Однодворец», напечатанная уже въ Библіотекъ для Чте- 
шя. Въ то время, когда на пашемъ театръ появляются произведешя, 
систематически развращающія вкусъ русекой публики, такія пьесы, какъ 
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Однодворец, разумфетея, пиятное лвлеше. Если комедія не художе- 
ственна, пусть будетъ она по крайней мЪрЪ умна и заставитъ задумать- 
ся. Какъ умная пьеса, Однодвореиь еще много вынгралъ отъ умной 
игры ифкоторыхъ актеровъ. Г. Васильевъ довелъ до типичноети личность 
гарнизоннаго офицера, выслужившагося изъ каптонистовъ. Его юморъ 
почти вездф наивен, и главное пе доходить до каррикатуры. Г-жа 
Өедорова, играя хитрую и развращешую гувернаитку, также какъ и 
всегда, доказала, что она умфетъ учить и понимать роли. 

Вообще, чрезвычайно важно обставить каждую пьесу: отъ игры 
актеровъ зависить половина успфха. А между тмъ у насъ это не 
всегда легко сдБлать, ие легко иного хорошаго актера упроепть уча- 
ствовать въ пьсе%. 

Ееть у пасъ одинъ артистъ, составивший свою театральиую карь- 
еру талаптомъ лередразниваньл... Это его жанръ, его шикъ. По- 
пробовалъ опъ также ибрать въ комедіяхъ Гоголя и Островскаго, но 
тутъ ужъ ему было пе подъ силү, тутъ нужно было создавать, а пе 
передразшвать... И вотъ, съ тЪхъ поръ этотъ артистъ получилъ та- 
кое отвращеше къ этимъ писателямь, что не можеть даже о нихъ 
слышать... 

Подите уломайте его играть въ какой нибудь современиой пьее%. 

— До тьхъ поръ, говоритъ онъ, я пе явлюеь не въ одной рус- 
ской комедіп, пока въ шихъ останется хоть капля подражашя этимъ 
Гоголямъ, этимъ Островскимъ... 

Что за благородпыя мысли, словно выхваченныя изъ субботнихъ 
Фельстоновъ Ө. Булгарина. 

Я упомянулъ имя Булгарина и вепомниль объ одномъ любоныт- 
помъ извъетш. Въ Одесекомъ ВЪстник® сообщаютъ о выход® въ евътъ 
сочинешй Ө. Булгарша, в5 лереводљ на боларскій языкъ. (|!) 
«Переводчикъ (говорить «Олесекій В%етикъ ») пе озаботилея лаже 
обозначить, какое имешо сочтшепіе онъ перевелъ; раземотрЪвъ его побли- 
же, мы догадываемея, что это чуть-аи пе переводъ «Воешыхъ воспоми- 
паній». Переводчикъ, какъ видио, достаточно владфетъ языкомъ; стран- 
но только то, что онъ, желая познакомить своихъ еоотечественииковъ 
съ русскою латературою, избралъ для этой цели Булгарина. Пе 
предполагалъ-ли онъ, что Булгарино — бомаринѕ, и потому заелу- 
живаетъ преимущества предъ другими авторами, для перевода на бол- 
гарекій языкъ»? 

Б%дная русская литература! Хорошее же попяпе будутъ имфть о 


2% РУССКОЕ СЛОВО. 


тебь иноетранды, если станутъ читать переводныя сочинения 9. Бул- 
гариџа, Греча и Аскоченекаго. Впрочемь, можно ли винить перевод- 
чика Булгарина за дурной выборъ, въ то время, когда въ самой Рое- 
сш изтъ истории русской литературы. Гдъ же иностранну знать 
кого именно можно и должно переводить ему. ВЪдь въ самой же Рое- 
си нашелея такой мудрый земскій судъ, который не шутя былъ за- 
пятъ вопросомъ: существуетъ-ли Царство Польское? По то, по край- 
пей мр, было гдф-то въ глуши, въ трущобф, но мы прочли те- 
перь еще разсказъ о иовомъ нодобиомъ Факт, родившемся въ одномъ 
столичномь присутственномъ мЪетЪ. Въ ГРусекомъ Нивалидъ разска- 
зываютъ о слЬдующемъ. «Одно изъ главпыхъ столичныхь утрежденй, 
недавно, а именно, отъ 16 октября за № 40406, обратилось въ лру- 
гое вЪдометво съ просьбою сообщить «зд её настолщее время на- 
ходитсл тото отрлдо запорожскихь казаковъ, который в5 
1961. году быль расположено въ лаеръ под» Краснымь Се- 
ломе? ».. дтотъ запросъ подшсанъ четырьмя членами этаго присут- 
ственнаго мЪета, слЪдовательно педьзя допустить, чтобъ подобное не- 
зпаше такого важпаго факта отечественной иеторш, каково уничто- 
жеше Запорожекой Сфчи, произошло велъдствіе простой ошибки пи- 
саря... Пужно быть ловкимъ панегиристомъ, въ родф г. П. Ареепьева, 
чтобъ еъумЪть оправдать такое грубое изумительшое незЪжество... 


Птъ, учить васъ надо за-ново, 
Всёхъ отъ стараго до малаго — 
По истори Кайданова 

По истори Устрялова... 


А вотъ еще любопытный Фактъ. Въ то время, когда учеше ма- 
теріалистовъ сдфлалоеь почти весобщимъ во всей Европъ, одна Казен - 
ная Палата протестовала противъ этого оригинальнфйшимъ обра- 
зомъ, смфло отстаивая беземерме души. Пе вЪрите? такъ прочтите 
журналъ этой Палаты за № 215 (ст. Тульекія Губ. Въд. № 33), 
гд между прочимъ сказано: «по мнышю Палаты... умершие дво- 
ровые люди не моиуть быте увольпяемы отъ обязатольныхь ихъ 
отношешй къ владфльцамь». 

Эти слова — полное торжество Собакевича, увЪрявшаго, что... 
умерший человфкъ— ие мечта! Нфтъ, это пе мечта... 

Будемъ ли мы, поель веъзхь этихь случаевъ, удивляться грамма- 
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тическимъ преобразозашямъ московехой телеграфиой лиши, гд въ 
толеграммахъ слова немедленно и съњздо считаются каждое за два 
слова. Великая, въ самомъ дфл бЪла!.. 

Съ большимъ внимашемъь я готовъ остаповитьея па одной етатей- 
кв журнала «Страшикъ », которая направлена противъ трудолюбія 
русекаго простаго человЪка. Пъкто г. Лебедевъ, напечаталь въ Стран: 
ив поучительный разсказъ подъ вазвашемъ «Божие паказаше». Вотъ 
вкратц® его содержаніе: «Въ 1839 г. въ с. Иваповекомъ, Серпухов- 
скаго узда, Московекоії губ., пишетъ онъ, въ праздничный день (за- 
мътьте это) пародъ вышель въ поле для ежедпевпыхъ запятій. Пое- 
1$ прекраснаго утра, пеожиданио пависли тучи, наступила гроза, и 
молнія зажгла одтиъ крестьянский домъ. Сильный вфтеръ раздувалъ 
иламя и въ скоромъ времени вся деревия превратилась въ груды пе- 
пла. Что жъ это значить? сирашиваетъ дале авторъ. — Очевидно, 
Божіе паказаше за то, что этотъ день не былъ праздиуемъ народомъ, 
а посвященъ изъ для трудовъ »... 

Выеказывая свою мораль, г. Лебедевъ вфролтно даже не по- 
нялъ, что оиъ являетел защитпикомъ праздности и лфии, паходящихъ 
себ ипредлогъ бросать велкій трудъ и работу подъ самымъ закошымъ 
предлогомъ. Распрострапять въ памемь народ? такія мысли въ пасто- 
ящее время—больше ч®мъ нелъло. И безъ того отдыхъ былъ уже 
слишкомъ длинень... 


По довольно толковать объ этихъ разныхъ литературныхъ, полеми- 
ческихъ я театральныхь лвлешяхъ... Перепесемея куда нибудь лаль- 
ше, въ глушь, въ губериское затишье... Побываемъ прежде веего въ 
знакомомъ уже читателю Ирнволжект, считающемъ себя городомъ 
историческим». 

Есть въ Приволжекъ частный панеонъ для мальчиковъ и д®вицъ, 
который содержить одинъ Фрапщузекій выходець Абеседе. Я\ители 
ИПриволжека благоеловляютъ свою судьбу, за то, что въ ихъ город? на- 
шелсея добродфтельный Фраппузъ, обучаюний ихъ дфтей бЪгло бол- 
тать на языкъ Расина и Корнеля. беседе тоже па свою судьбу 
не жалуется, и какъ педагогъ, знающий себ цфиу, ломитъ страшныя 
цъны за свои уроки. Педагогическія же занятія Абеседе заключают- 
ся въ томъ, что онъ СЪ утра и до’ почи бьетъ свопхъ воспитанииковъ 
вефми возможными орудіями: линейкой, тростью, зоптпкомъ и пр. По 
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числу ешаяковъ и шишекъ ва головахъ, плечахъ и рукахъ дфтей мо- 
жно судить всегда объ эперги ихъ преподавателя. Несмотря ва все 
это, репутація Абеседе съ каждымъ годомъ ростетъ; его пансюнъ 
принимаетъ вее болфе и болфе шпрокіе разм%ры, и въ город 


Подъ великимъ штраФомъ 
Французика признать велятъ — 
Историкомъ и геограФомъ... 


несмотря на его опустошительпое избіеше младенцевь Приволжекаго 
края. 

— Зачьмъ вы отдали вашихъ дЪтей, къ этому парижекому пира- 
тү? спрашиваютъ, напримфръ, Фурю Мегеровну, жену одного зажи- 
точпаго тамошияго домовладфльца: въдь Абеседе съ дЪтьми обращает- 
ся ужасно скверно... 

— Они у меня къ этому привыкли... Бьютъ,—значить за дБ 
ло... А куда бы еще миф ихъ сунуть, кром® Абеседе? 

— Да хоть въ гимназию! 

— Вә жысть ни одного сына пе отдамъ туда! Срамъ! Тамъ 
рядомъ съ дфтьми потометвеннаго дворлшша сажаютъ дфтей сапож- 
ника, который шьетъ сапоги мамф мужу. (Фумя Мегеровна хоть и 
была ипституткой, ло говорить всегда съ подобными сокращешями). 
Отдадутъ-ли послЪ этого порядочные родители своихъ сыповей въ ва- 
шу гимназию. У Фрашуза же живутъ дфти однихъ только лучшихъ 
Фамплій, а бить ихъ пало... безъ палки въ восепиташи ничего не 
едфлаешь... 

Супругъ, бымшй тутъ, только молча крякиулъ и сильно затянул- 
ся жуковымъ. Какъ же не благоденетвовать посл того счастливому 
Абеседе!.. 

сеть тамъ еще другой паставникъ-—учитель музыки, Караъ Кар- 
ловичъ. Этотъь свое дъло ведетъ горазло скромиће. Въ городЪ у него 
много ученицъ пъшя, и вотъ какую спокуляцио опъ придумалъ. Хо- 
тя онъ за уроки получаетъ хорошую плату, но этого сму кажется ма- 
ло. Поэтому 0иъ иногда, когда пужо ему дешьги, составляетъ изъ 
своихъ ученицъ копцертъ, педъльку занимастел съ пими, а потомъ 
открываетъ публичные музыкальные вечера — за, деньги. Сбираютея 
родетвениики, знакомые, друзья учениць, съ умиленьемъ рукоплещутъ 
пфвицамъ, и чуть на рукахъ не носятъ ихъ музыкальнаго воспитате- 
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ля. Сборъ же съ концерта идетъ разумћется въ пользу Карла Кар- 
ловнча. И пріятно, и полезно!.. 

Но въ Приволжекъ умвютъ и другими, болъе простыми способа- 
ми наживать себ® деньги. Есть тамъ одинъ купецъ Скоръ-Някъ, ко- 
торый, между прочимъ, ужасно любитъ употреблять иностранныя ви- 
на и... слова. По лексиконъ ипостранныхь словъ ему никакъ не 
дается, п онъ постоянно емфшиваетъ слова фаэтонь и фельетонь, буль- 
варе и будуар и. т. д. Взялъ какъ-то Скоръ-Пикъ у одной вдо- 
вы деньги па короткій срокъ за хорошіе проценты, но безь всякаго 
векселя и росписки. Старуха видитъ, что человфкъ богатый, върный, 
не отказала ему. Проходитъ ерокъ, является вдова за получешемъ 
долга. 

— Что вамъ угодно? спрашиваегь любитель иноетранныхъ еловъ. 

— Такъ и такъ, ерокъ прошелъ, нельзя ли деньжонки мои от- 
дать. 

— Какія денежонки? 

Старуха растерялась. — Да вотъ тъ, что вы у меня взяли... 

— Что вы, матушка, въ своемъ-ли ум? Я у васъ не бралъ 
никогда... Гдъ же росписка, документы гд? 

— Да я вамъ безъ веякихъ докумеитовъ дала. 

Плутъ залилея емъхомъ.-— Проказница вы! Да развъ повфритъ вамъ 
кто нибудь, что можно деньги такъ, на одно селово давать! Подите— 
ка разскажите кому нибудь... А у меня съ вами никакого дфла изтъ, 
такъ и идите съ Богомъ... 

Такъ п пропали у вдовы деньги. 

Въ ПриволжекЪ нерфдко. устраиваются благородпые спектакли и 
публичныя чтенія съ благотворительною цфлью, и тутъ-то вполн® 
высказываетел губернское общество во всей своей патриархальной не- 
виппости. Иеторя обыкновенно пачипаетея съ выбора пьесъ для те- 
атра или же для литературиаго вечера и ве благородпыя засфдашя 
всегда почти кончаются размолвкой двухъ-трехъ мирныхъ гражданъ. 

Вздумалось одному изъ участвовавиихь въ публичномъ чтенін 
предложить читать извфетное стихотвореше Пекрасова «Старыя хоро- 
мы». Кажется иътъ ничего необыкиовениаго! Напрасно такъ думаете! 
Дерзкая мысль предложившаго читать эти стихи была отвергнута съ 
негодоватемъ. 

— Почему же нельзя прочесть « Старыя хоромы » спрашиваютъ у 
порицателей. 
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— Помилуйте! говорять они, это значить, оскорбить все обще- 
ство здъшнее, вЪдь это злая насмЪнка надъ пимъ!.. 

— И думать нельзя! 

— Скандалъ! | 

И стихотвореше не было допущено къ прочтеню. 

Зат%яли тамь также епектакаь... Избранный кружокъ губернекой 
знати пе могъ составить этого’ спектакля, за неимьшемь дЪйетвую- 
щихъ лиць и ноиезолв долженъ быль соединиться съ пе-ариетокра- 
тами. Неловко, ножалуй, входить въ общее дъло еъ плебеями, по 
цфль, благая цЪль благотворительноети оправдывала средства, и гу- 
бернекія львицы, съ кислой удыбкой начали вести переговоры съ иф- 
сколькими молодыми людьми ередияго круга. 

Молодежь предложила нграть въ пользу бфдныхъ студентовъ. 

Одна пышная синьора сильно возстала противъ этого и въ свою 
очерель предлагала спектакль въ пользу одного закрытаго женскаго 
учизища, въ безполезности котораго никто не сомифвалея. 

Одипъ молодой медикъ объяенилъ ей это, и доказаль, что гораз- 
до раціональне играть въ пользу бъдпыхъ тружениковъ пауки, ко- 
торымъ помощь будетъ очень кетати. 

Сииьора окивула говорившаго великольинымь взглядомъ, и промол- 
чала. Ца другой день она съ пепритворпымъ удивлешемъ разеказы- 
вала въ своемъ леревянпомъ салонЪ: 

— Непонятлая дерзоель у этихъ господъ! Ихъ мы допустили въ 
нашь кругъ, а они, вмфето всакой благодарности, еще ръшаютея еъ 
нами спорить и возражать... Ужасное пеприлшчіе!. 

Посдф этого, уже совершенно дфлается понятной та трудность, еъ 
которой сопряжена раздача ролей. 

Одному чиповному лицу предложили играть роль бутетчика... ну- 
жно было видфть его искреннее негодоваше. 

Въ Приволжес® есть одинъ мфетный свой ГордЪй Торцовъ со већ- 
ми его замашками и претензіями на образоваше. Онъ очень глубо- 
комыслепно толкуетъ о дфлахь Испани и Америки, о Спришчильд-- 
ской битв, п въ то же время недавно очень удпвилея, узпавъ, что 
онъ живетъ въ старом свњтњ. Какому-то, заъзжему тутнику взду- 
малось увфрить поваго Гордъя Торцова въ томъ, что опъ, какъ двЪ 
капли воды, похожъ на Пушкина. 

Горд®й просіялъ отъ удовольстия. Въ томь же мъелцв онъ ку- 
пилъ еебф портретъ поэта и повъсилъ въ своемь кабинетф. 
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— А на кого похожъ? спрашиваеть онъ часто свонхъ хорошихъ 
зпакомыхъ, подводя къ портрету. 

Ислающие угодить ему, всегда говорятъ: 

— На васъ, на васъ, Иванъ Ивановичъ... Поразительное сходетво!.. 
И ечастливъ Торцовъ, и еще боле важности является въ его осан- 
къ, особенио когда опъ гуляетъ по городу и строго говоритъ своимъ 
дЪТЯМЪ: 

— Идите гордЪе!.. 

Въ эту минуту онъ неподражаемо хорошъ!.. 

Можно бы еще поговорить о Приволжск, но у насъ стоятъ на 
очереди иныя мета и иныя ръдкоети... Въ Приволжекъ мы еще за- 
глянемъ послЪ... 


Учитель Пижпегубовекаго училища М. Зазубринъ Фздилъ па 
каникулы и въ сентябрь заболфаъ и просилъ становаго прислать ему 
доктора, но тотъ не прислалъ. Эти, дескать, дфла нужно смазывать. 
Учитель пріЪхалъ въ городъ и явилея къ доктору за свидЪтельствомъ, 
чтобъ послъ мфсячпой неявки пе отказали ему отъ должности. Док- 
торъ (врио опытный) заломалея и потребовалъ евъдЪнія изъ уфздиа- 
го суда. Къ этому времени прі%халъ въ городъ судебный ел%дователь 

войшикъ--Жалиповичъ. Учитель объяспилъ ему свое затруднительное 
положеше. СлЪдователь смекнулъ въ чемъ дфло и просто сказалъ ему: 

— Вы бы депегъ дали доктору. 

— Да у меня и на профздъ чуть-чуть хватило. 

— А знаете-ли что можетъ случиться? Въроятпо уже становой 
далъ знать доктору. Напишутъ бумагу, составятъ актъ свидЪтель- 
ствовашя и взыщутъ съ васъ прогоны на профзль доктора, куда вы 
его вызывали. 

— Но тогда въ деревнф вефзхъ можно спросить, что докторъ пе 
былъ..., 

— А чфмъ вы докажете? Прибзжалъ ночью да и только, никто 
пе видалъ... | 

— Неужели же совершаются и теперь такія вещи? 

— А вы думали и®тъ? Разумфется совершаются. Да и возставать 
противъ этого нельзя. Я самъ прежде горячилея, а теперь смотрю па 
все хладвокровн%е, мирюсь со веъмъ. Пе выдавалъ, я помню, мн уфзд- 
ный судъ квартирныхъ денегъ, и оетавлялъ ихъ у себя за труды. 
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Ну, я на первый разъ въ гоноръ вошелъ. Накъ, моль, это можно! 
Хотёль было жалобу подать, да спасибо товарищамъ, —вразумили. 

— А чему васъ учили въ университет? замфтилъ Двойнику-Ка- 
линовичу одинъ изъ присутствующихъ. 

— Чему учили тамъ, того па служб дфлать нельзя; все это те- 
орія, неприложимая къ длу... Недавно, напр. посадилъ я въ ое- 
трогъ мужика-вора. Приходить ко мнв жена его и плача указываетъ 
на кучу своихъ ребятишекъ: 

— Чамъ кормить ихъ буду, в. бл? 

— Манной, говорю. • 

— А если ся нЪтъ? 

— Ну, молъ, мякиной. 

— А если и мякины-то изгъ, батюшка? 

— Умирай, голубушка! такъ и сказаль, ей-Богу! Вы меня по- 
жалуй варваромъ назовете, обскурантомъ... знаю, знаю, но тфмъ не 
мене я правъ. Гуманнымь нужно быть, но нужно быть и нракти- 
чнымъ. Разекажу вамъ одинъ случай. Прошлаго года крестьяне одной 
деревни погорфли и купили въ казенномъ лвеу 700 деревьевъ для 
постройки. Они лодпоили полфеовщиковъ и вывезли 1000 деревьевъ. 
Полеовщики донесли офицеру. Тотъ елЪдетвіе. Я совътую ему за- 
мять д®ло, не хочетъ. Я призвалъ мужиковъ, велълъ имъ спрятать 
линий феъ и—съ обыскомъ. Кое-гдф нашли лишнія деревья. Кресть- 
яне говорятъ: это ель, а не сосна. Я же молчу, хоть знаю что сосна. 

— Понатые! Что это? 

— Ель, батюшка, ель! 

Офицеръ смотритъ и не понимаетъ. Тъмъ д®ло и кончилось. Меня 
же крестьяне выбфгаютъ каждый разъ ветрфчать, какъ роднаго отца, 
если ду мимо. Что вы на это скажете? 


Ну, что по вашему? По нашему умно! 


— Вы повторяете слова Фамусова, замфтили ему, а онъ плохой 
авторитетъ... А давно -ли вы окончили куресъ въ университетъ? 

—— Другой годъ. 

— Рано же вы созрфля. Только не дай Богъ, чтобъ подобнаго 
рода зрБлость распространялась между людьми, занимающими такія 
важныя по своей отвфтетвенности должности, какую занимаете вы! 
Это прогресеъ въ другую сторону. 
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ДЪйствительно, нельзя не признаться, что люди съ подобной за- 
калкой самые вредные, самые нетерпимые люди, и вотъ почему: я 
особенно остаповилея на этомъ тип галантерейныхъ, лакирован- 
ныхъ Сивозникъ-Дмухановскихъ. А такихъ господъ развелось не мало... 

Въ нфкоторой губернии однимъ присутетвенпымъ м5стомъ правилъ 
очаровательный и добродътельный Саламандра. 


Что за милый былъ начальникъ! 
Что за кроткая улыбка!.. 

Веф любили Саламанлру и никто его не боялея. Взятку—ли кто 
возьметъ, просителя обмапетъ, на службъ ли прорветея — на вее это 
благодфтель емотрфаъ сквозь пальцы. По была у него одна болячка, 
одинъ лишай, который его постоянно безпокоилъ. Неизвестно, по ка- 
кимъ нричипамъ Саламандра нуль отвращеніе отъ нашей литературы 
и вообще отъ книжноети. Онъ все готовъ извинить своему подчинен- 
ному, но не извинитъ учености и любви къ чтенію. 

— Литература — есть мать вефхъ пороковъ, говорилъ онъ. 

Однажды, его помощникъ подаетъ ему н%еколько бумагъ. 

— Что это такое? спрашиваетъ «Саламандра. 

— Это приглашеніе, отъ иъкоторыхъ редакцій журналовъ, кото- 
рыя предлагаютъ свои изданія вьшисывать чиновникамъ съ разерочкою 
въ платф, 

— А кто смфеть у меня выписывать эти журналы? Гдё эти воль- 
нодумцы? Я вотъ имъ задамъ... Дайте миф эти бумаги... 

Черезъ нфеколько дпей во всЪ редакции были отправлены ихъ вы- 
зовы обратно, съ примфчашемъ, что такое-то иприсутетвенное мето 
не имфетъ желающихь получать какіс-бы то ни было журналы... 

И журналы поел этого тамъ никто не смёлъ открыто вышеы- 
вать. Саламандра торжествовалъ и умилилея духомъ... Можно-ли, въ 
самомъ дфлЪ, упрекнуть его за эту малелькую слабость? 


Живя въ ладу съ чиновничьей доктриной, 
Онъ съ нею вфкъ покойно доживалъ, 

И цлый край сливался въ хоръ единый: 
«Онъ добродфтелью всегда насъ умилялъ». 
Скопивъ запасъ довольно крупныхъ серій, 
Онъ быль врагомъ новёйшихъ Фанаберій, 
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И, развернувъ газету иль журнаяъ, 
Смотрёль на нихъ съ ужасно кислой миной... 
Живя въ ладу съ чиновною доктриной, 

Онъ съ нею вЬкъ покойно доживалъ. 

Смущая умъ моралью очень шаткой, 
Служашимъ онъ внушилъ одинъ завфтъ: 

Не смфть читать ни явно, ни украдкой 
Новћйшихъ всБхъ жүрпаловъ и газетъ. 

Онъ имъ твердитъ: үжъ лучше пейте пиникъ, 
ЧЪмъ получать какой-то «Современникъ » 

Я самъ давно, лётъ двадцать не читалт, 
Словсеность всю считая мутной тиной... 
Живя въ ладу съ особою доктриной, 

Онъ съ нею вёкъ покойно доживалъ... 


Теперь мы перенесемея въ пашъ милый, давно знакомый Круто- 
горекъ, который, я увфренъ, извфетень каждому читателю. Вотъ про- 
неслиеь годы, много времени пробъжало, въ ЦрутогорекЪ явились но- 
вые люди, новыя имена, но между тъмъ,— странное дфло— вее тамъ 
пдетъ по старому, какъ будто ничего не перемфиялось въ его деко- 
ращяхъ... 

Что за коммерція процвЪтаеть въ Крутогорек®! Тотчасъ видно, 
что промышленный горолъ... Ёель тамъ одшъ кунець Воролюбо«о, 
торгующій ии больше, ни меньше, какъ крадеными вещами. Разными 
путями, разумФется, не прямыми, скуналь онъ все, что случалось: 
бронзу, хрусталь, матерію, золото, серебро и т. д. До поры до вре- 
мени вес было мито, да крыто. По, наконецъ—сорвалось!.. У одио- 
го мъщашша пропало платье и онъ заподозрилъ въ вороветвв ходиг- 
шаго къ нему юродиваго. Приходитъ къ исму какъ-то епова юроди- 
вый; онъ угостиль его, наноилъ водкой, а потомъ пачаль стыдить и 
уличать въ кражб. Юродивый созналея и объявилъ, что ото платье 
находитея въ лав«ъ Поролюбова. Приходятъ ош вмъетъ къ купцу и 
требуютъ платья назадъ. Пуненъ еначала заппралея, лаже обидълея, 
ио видя, что улики яепыя, иросилъ зайдти за нлатьемъ па другой 
день. М®ещапииь даль, между тБмъ, знать объ этомъ квартальному, 
только недавно ветушвшему въ свою должность, собраль понятыхъ— 
и маршъ въ лавку. Въ то время, когда мЪщанинъ получать свое 


Смесь. 33 


пальто, явились въ лавку понятые и квартальный. Посл обыска, 
отрыли большую лавку съ тайными подвалами, куда сноеилиеь раз- 
ныя вещи въ продолжеши 15 льтъ. По городу тотчасъ разнеслась 
эта исторія. Но чфмъ же все кончилось? Квартальный былъ емъпенъ 
съ своей должности, купець же Воролюбовъ посаженъ на врея въ 
острогъ, и говорятъ, скоро изъ пего выйдетъ совершенно оправданный. 
Оказываетея при этомъ, что Воролюбова дъла и поднимать-то ие сов- 
съмъ ловко, потому что онъ значится умершимъ, что видно изъ дла 
его—0 Сени жены. Какъ же, въ самомъ дълв, судить мертвеца!.. 


Мертвіи срама не имутз... 
Что до мертвыхъ! Что до гроба! 
Мертвыхъ жизнь — земли утроба!.. 


Очень часто прихолител намъ теперь слышать о гоненіяхъ п пре- 
слфдовашяхъ, которымъ подвергаются наша литераторы-обыватели, эти 
злокачественные корреспонденты, нарушаюние своими гусиными перь- 
ями мирный сонъ своихъ собратій-—провиџціаловъ. Каждый провш- 
щалъ со страхомъ и трепетомъ ждетъ теперь почты, ждетъ новыхъ 
газетъ, ожидая пайти въ нихъ иьчию неприятное или для себя или 
для евоихъ близкихъ... За то и иЪтъ житья теперь мЪетымъ обли- 
чителямъ; имъ готовы падфлать всевозможныхъ неприятностей и оскор- 
бленій.., Воть хоть бы г. Бочарниковъ! Въ Московекихъ вЪдомостяхь 
(№ 218) было панечатано его весьма невинпос письмо изъ Зарайска. 
Въ письмв своемъ онъ между лрочимъ иишетъ: «говоря о Зарайек?, 
нельзя пройдти молчаніемъ мошенничество и вороветво, которое го- 
сподетвуетъ въ нашемъ городф. Воры начали появляться цфлыми шай- 
ками. Ночью, не смотря на сторожей, они отмыкаютъ у лавокъ зам- 
ки и производять оемотръ чужаго имущества. Педавно такимъ обра- 
зомъ была обкрадена лавка м»щанина Ч—па. Сегодия въ 10 чаеовъ 
вечера, они пос®тили винный подвалъ купцовъ С—овыхъ; но унести 
ничего не могли, кромф свертковъ винныхъ ярлыковъ, въроятно, ири- 
нявши ихъ за деньги; ихъ засталъ сторожъ, и когда хотлЪ охватить 
одного изъ нихъ, то тоть выстрълилъ изъ пистолета и сильно ударилъ 
его но лицу. Выбъжавше не усибли схватить разбойниковъ, которые 
разбъжались въ разныя стороны. Письмо это не осталось безъ посл%д- 
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ствій. Городничій Зарайска, прочтя статью г-на Бочарникова, оби- 
дълея, какъ за воровъ, такъ и за реноме Зарайска, Кому, кром? его, 
есть дл0 до благосостоянія города? Какъ осмелился корреспондентъ ПП- 
сать такія вещи? Позвать ко ми% бунтовщика! 

Виновный явился. 

—щ Какъ вы осмфлилиеь, сударь, пускать такую дурную славу о 
нашемь городф? Мало-ли что еще въ город дфлаетея, такъ все нуж- 
но и описывать... Стыдно вамъ! Изь избы сору пе выносятъ! 

Почтенный градовачазьникъ, какъ видио, въ гласность пе въро- 
валъ и шкакъ пе могъ сообразить, что если изъ избы не вьшосить 
сору, то въ ней будеть ужаснал грязь и мерзость. 

Частный приставъ, въ то же время, иредложилъ городничему поса- 
дить корреспондента Московекихъ Вфдомостей въ поляцію. 'Голько за- 
ступничество отца виновцаго спасло его отъ участи Павла Якушкина, 
и то только на тфхъ условіяхъ, что онъ не станпетъ болфе занимать- 
ея такими неприличными занятіями, какъ журнальная корреспонденция. 

Безполезпыя мфры! Въ необитаемомъ Зарайск въпио пе, знаютъ, 
что веб ихь карантины въ этомъ лфлЪ безеильны. Замолчитъ 
одипъ, такъ найдетея другой голосъ. Времена, господа, пастали та- 
кія ужасный! 


Увяла роза 

Добра, любви... 
МетаморФоза 

У всћхъ въ крови. 
Законъ приличій 
Вездё забытъ, 
Протестовъ, спичей 
Огромный сбытъ, — 
Гд® смёхъ разитъ 
Всхъ безъ различій, 
Гдъ городничій 

Свой видитъ стыдъ... 


— Страшпо, за человъка страшно!.. 


Стратно, за человъка страшно! повторю я енова и уже не 
путя, разсказывая слфдующ случай, сообщенный тми же мое- 
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ковскими вБдомостями (№ 250). Воть ръшеніе волостнаго су- 
да: одинъ изъ временно-облзанпыхъ крестьянъ помфщика Т. губ. 
3. уфзда, г. М№., принесъ жалобу въ Д. волостное правлеше 
въ томъ, что его жена отлучилаеь и пробыла неизвъстно гдъ въ 
продолженіи двухъ недфль. Дфло какъ видите чието семейное, гдъ еще 
Богъ знаетъ: кто правъ, кто виновать... Волостной судъ, чуждый 
разумфется веякихъ нраветвенныхъ вопросовъ, выслушавъ жалобу кресть- 
янина, призвалъ на спросъ несчастную крестьянку. За рёшешемъ дъ- 
ло не стало: бЪаную женщину приговорили, за самовольное отлученіе 
отъ мужа, къ наказашю розгами до двалцати уларовъ, и кром% того, 
приказали сковать ей реки и ноги и провести ее по веему селу. По- 
звавъ къ этому шествію ветръченпыхъ зкенщинъ и дфвокъ сельекихь, 
онъ приказалъ имъ пвть пвеш, а такъ какъ он отговаривалиеь отъ 
такой процесеи съ хороводомь, то волостной сулъ объявилъ имь, что 
онъ вправъ вее сдЪлать, «пдраву нашему не препятетвуй»,—и что 
если он откажутся, то онъ имъ вефмъ «шкуры едеретъ » (подлинное 
выраженіе). Волей не волей крестьянки должеы были иеполнить 
приказаніе и этотъ пофздь съ измученной, забитой женщиной, съ 
заказными п%енями двинулея по селу... Страшно, за человзка етра- 
шно!.. повторяю снова. 


Еще новый Иванъ Яковлевичь!.. Давно-ли вся Москва, Москва 
вефхъ мастей’ —или, подражая слогу одной новой московекой газеты, 
Моеква червонная, Москва бубновая, Москва треовая, Москва иико- 
вая съ плачемь и причитанемъ опаакивала прахъ морочившаго ее 
шарлатана, —какь вдругъ у умершаго явилел повый наелъдникъ, толь- 
ко уже не въ Москвв, а въ Херсон. Вновь открывшійея юродивый 
ръшительно овладвлъ цфлымь городомь, и къ нему, какь и къ Ивану 
Яковлевичу сбфгаютея со већхъ сторонъ послушать его предеказани 
или получить какой нибудь талиемань. И добро бы темный народъ 
только интересовался этимь плутомь, — нЪгь, его возили но городу какь 
моднаго льва, къ зюдямъ баагюородныме, какъ тамъ говорятъ, къ 
Людямъ занимающимъ видное положено въ обществъ. Все это и смЪ- 
шно и груетно!.. 

Новый Херсонский Калюстро—старикь аЪтъ 70, съ длинною с%- 
дою бородой. Когла къ этому прорицателю являются пое®тители, съ 
просьбою открыть будущее (на такія просьбы особенно падки хереон- 
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скія барыни), тогда онъ принимаетъ строгій видъ, и увфряетъ веЪхъ, 
что ему 160 лБтъ. 

Этотъ предсказатель, не смотря на свою особенную роль, въ то 
же время ужасный Хлестаковъ и каждому разсказываетъ, что къ нему 
пріфзжаютъ «еовитники сами старши въ Херсони», что онъ выгналъ 
злыхъ духовъ изъ дома чиновника М. 

— Явилея въ домъ Алексъй Оедорычъ, —говоритъ онъ о себ, п 
все утихло. 

Алексъй Оедорычъ готовъ къ услугамъ каждаго, лишь бы давали 
денегъ да полштофъ водки. Затмъ начинается его-дурачество и шар- 
латанство: онъ бЪгаетъ по комнатћ, шепчетъ надъ водою и потомъ да- 
етъ ее пить, какъ средство отъ вефхъ недуговъ и болъзней. 

Съ утра, до поздней ночи, люди веъхъ сословій и званій толият- 
ся у его дома и ждутъ какъ милости его удивительной водицы. 

Олдинъ помфщикъ ув%рялъ, что отъ употреблеяія воды, данной ему 
прорицателемъ, онъ избавилел отъ гемороя. Вода эта была химически 
разложена въ аптек, но въ удивительной жидкости не оказалось ш- 
какой посторонней примеси. Да развъ такихъ господъ увфришь? Хи- 
мія товоритъ! Что это за звърь такой — химія: нужно имъ очень 
знать... Юродивый — слфдовательно тутъ никакая химия не уето- 
итъ!.. И то правда!.. 


Вее, что для простаго человЪка темно, непонятно, то кажется ему 
великимъ и пеобыкновеннымъ. Есть въ зородкть одинъ обыватель, ко- 
тораго по евидЪтельетву умпыхъ врачей давно слдовало-бы посадить 
въ домъ умалишениыхь. А между тъмъ между добродушиыми земля- 
ками Голорарій Ивахвіевичъ 3-й слыветь за умнъйшаго человћка. 

Главная болъзиь Гопорарія Ивахвіевича заключаетея въ томъ, что 
онъ всегда заговариваетея до отсутетвія веякаго здраваго емысла, до 
бЪшенства. Говорить онъ часъ, другой, третій, руками бьетъ себя 
въ грудь, рветъ волосы, бъгаетъ по комнатф и все говоритъ, все го 
воритъ... 

— Боже мой! думаютъ простодушные слушатели, какъ хорошо’ 
какъ умно говоритъ Гонорарій Ивахвіевичъ! Мы в%дь тоже пе дура- 
ки, чему нибудь да учились, а слушаемъ его и не понимаемъ. Го- 
лова, удивительная голова, .. 
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А оратора потому они и не понимаютъ, что онъ не здоровъ и 
завирается... 

Чтобъ изЪть понятие, 0 его здравоумш, вотъ слове-въ-елово за- 
писанныя слова его. р 

«Умозрительное начало есть, такъ сказать, вфтвь или вфточка ра- 
стительнаго и органическаго цћлаго, которое относится къ своей ка- 
ждой частности также, какъ умственный горизонтъ относится къ зе- 
ниту нравственности. » 

Ясно, что понимать здВеь нечего. 

При такомъ екладъ ума, Гонорарій Ивахвіевичъ отличастея са 
мымъ безпокойпымъ характеромъ. По началу слфаующей пиеьменной 
жалобы можно будетъ судить, насколько хорошо здоровье губернека- 
го Цицерона: «При семъ огношети, имфю честь препроводить къ №. 
№. два виска, вырванные Гонораремъ Ивахмевичемь » и. т. д. и. т. д. 

И воть въ семью этого господина какал-—то песчастная звфзда за- 
вела одну молодую дЪвушку, поступившую къ его дЪтямъ гувернант- 
кою. Много выпоснла опа оскорблешй и дерзостей отъ поврежденнаго 
декламатора, накопецъ одпажды, посл того, какъ онъ бросилъ въ 
бъдиую образованную дЪвушку стуломъ, она не выдержала и почью 
уфхала изъ его дома, 

Па другой день г. 3. пашегь кь ней письмо. ЦВли этого посаа- 
шя понять нельзя, но самое письмо такъ замфчательно по своему сти- 
лю и шо хроническому юродетву, что привожу его здфеь цфликомъ: 

«Поступокъ вашъ противу меня и воспитывающихся у васъ дфтей 
нашихъ, настолько не извинителеть и извиненіемъ не изолированъ, 
какъ паставницы и къ тому же очень молодой дЪвицы, что я, не же- 
лая отвфчать Вамъ союзомъ неблагодарпости, напомню только объ од- 
помъ, что мой домъ (не какъ строеше, а какъ семья) не изъ тъхъ, 
который бы можно было оставлять, епова повторяю еще болфе дфви- 
цв... такъ какъ вы? 

Если вы и были готовы, думая, что въ состоянш будете сдать 
абсолютную непраятность необдуманиымъ и вполнЪ не извинительнымь 
поступкомъ въ продолжени цълаго дня, и дъйствіями страдательными, 
вызывающими и невольно ребенка а за нимъ и меня, какъ ребенка 
родителя; но ребенокъ зная меня, а я его, ие допускали себя ни на 
какую даже малЪйшую неловкость, а я вынужденный во 8, часовъ 
вечера съ 9-ти утра, замфтиль вамъ осторожнфе и замфчательнфе, 
чФЪмь слфдовало (пе допускавши, какъ это бывало прежде отца дътей 
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т. е. меня, и моихъ дьтей, какъ ихъ отца до неприличнаго съ ихъ 
стороны какого бы то ни было поступка хотя и вызываемаго съ за- 
ду на передъ, противъ веякаго ожиданіл), {о за то я и отвфчаю, а 
не пустое и ничтожное въ наставниц къ дитяти месть. 

Метить вамь за это, какъ и вообще я неспособенъ; но напоми- 
нать о дурномъ и даже боле не могу. 

«Предетавляя вев остальныя соображешя персонально или вообще 
обществу (га вы мнъ не извфетно, потому что я извБетноети изб%- 
гаю) въ которомъ находитесь, дополияю что вещи ваши, какъ и са- 
ми безъ вещей могуть (если только никто другой, а сами вы впол- 
нъ виноваты) выбыть изъ нашего дома, такъ какъ и поступили они 
т. е. лично вмБсто съ вами, а не какъ не но пересылкамъ чрезъ 
другихъ, не смотря па вашъ тайный и ночной, по колЪно въ грязь 
уходъ». 

Гонорарй 3-й 

Характеръ бол®зни Гонорарія Ивахвіевича изъ этого письма ясно 
опредфляется. Лечиться, батюшка, непремфино лечиться нужно!.. 


Еще одинъ посафднЙ Фактъ... У одного господина назовемь его 
хоть Солониной, на табачныхъ плантаціяхъ работаютъ женщины, при- 
ходящія изъ другихъ леревень. Какъ эмансинаторъ, Солонина со- 
вершенно согласенъ, что женщины могутъ занимать ве должно- 
сти, выносить ве трудности, доставшілея на долю мущены. Жен- 
щина, нисколько, де-екать, не хуже мущины! Пусть она ие- 
полняетъ всф его обязанности. Нашлось только одно неудобство 
въ примфнени его современной теорін къ дфлу: у большинства жен- 
щинъ были грудные дъти, которые постоянно отвлекали ихъ отъ за- 
нятій. Но эмансипаторъ и тутъ быль находчивъ. По его приказашю 
вевхъ грудныхъ дфтей матери еноеили въ пустой сарай, гдъ ихъ кла- 
ли, какъ тыквы на землю и оставляя безъ веякаго присмотра, уходи- 
ли на работу. Сами же матери отпускалиеь въ сарай въ опредфленное 
время, чтобъ покормить ребятишекъ и снова прогонялиеь на планта- 
щи... Что это? времена драгонадъ, или времена прогресса? Ръшите, 
пожалуйста, ,. 


ШАХМАТНЫЙ ЛИСТОК? 
„№ 54. 


(ОктявРЬ 1861 года). 


$ 


Мое трехльтнее горе и неожиданная радость. — Остроуміе Искры. — Стан- 
сы въ честь анонима, громящаго Русское Слово и Шахматный Листокъ. — 
Вдохновенный характеръ анонима. -— Выписка изъ Искры, — Грустный заключешя, — 
Извьсте о матчь Колиша съ Паульсеномъ. — Петербургсме шахматные тур- 
ниры.— Консультацюнная лартія И. С. Шумова и гр. Г. А. Кушелева-Безбородко 
противъ В. М. Михайлова и В. В. Пеликапа.— Одна пгра А. М, Максимова съ 
Н. А. Михайдовымь.— Рьшене задач». — Задачи. — Корреспондевця, — Меправ- 
леше опечатки. 


Никогда еще ие принимался я за Шахматный Листокъ въ та- 
комъ веселомъ настроенш духа какъ пынЪшній разъ. Мало сказать 
веселомъ: я просто не помню себя 0тъ радости, я въ восторг%, 
въ улоельв, и еслибъ въ душъ моей теплилась хоть самая тощень- 
кая струйка овященпаго огил поэтовъ, я-бъ непремфино воспълъ 
хвалебный гимиъ «Искръ», потому что, любезные читатели, никто 
иной какъ она (вы это сейчасъ увидите) причиною моего восторга. 
Но, чтобъ подфлиться съ вами моею радостью, позвольте сперва 
повъдать грусть, сндавшую мое любящее шахматную игру сердце, 
горе, угнетавшее меня съ того самого дня, какъ я впервые заго- 
ворилъ печатно 0 матахъ и гамбитахъ, иъшкахъ и ®ерзяхъ. 

Шахматный Листокъ существуеть уже почти три года, и во все 
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это время ни одинъ изъ русскихъ журпаловъ пе сказалъ о немъ 
ни слова. Я страшио самолюбивъ, и такое равподушіе русской жур- 
налистики было для меня невыносимо. Желаше обратить на себя 
внимаше журналовъ овлад%ло вемъ существомъ моимъ, сдфлалось 
моею 146е [хе. На страпицахъ Русскаго ВЪстпика, Отечествепныхъ 
Записокъ, Вћка, я искалъ уже не прелестныхъ повЪфетей князя 
Кугушева, не глубокомысленныхъ рецензій Дудышкипа, пе высоко- 
правственныхъ суждешй Камня Виногорова; я искалъ одного: сло- 
ва о Шахматномь ЛисткЪ, искалъ. .... и пе паходилъ! И не по- 
думайте, чтобъ я ожпдалтъ похвалъ; о ифтъ: мое честолюбіе не за- 
ходило такъ далеко. Но самый строгій, самый жестокій приговоръ 
быль бы легче этого гробоваго, үбійственнаго молчанія. Боже мой, 
думаль я пе разъ, хоть бы Отечественный Записки. почтили меня 
ифеколькими обдуманными, безотрастиыми, навзвающими сонъ строч- 
ками, хоть бы Страниикъ прочель миъ пастырекое наставленіе, 
хоть бы Лекочепскій разразилея проклятіемъ. Но,—«Увы, молчанье 
вкругь глубоко». Я былъ близокъ къ отчаянію, къ самоубійству. 
И вдругъ, о счастие, о восторгъ, о блаженство! Остроумићйшій изъ 
русокихъ журналовъ, пашь РаюеБ, нашъ Ѕапеһо, издане, поль- 
зующееся сотрудиичествомъ Еоима Щуки, Дяди Пахома (и въ поев- 
допимахъ то какое дьявольское остроуміе!), украшенное карандаша- 
ми совремешпыхъ нашихъ Гогардовъ, одпимъ словомъ милая, изящ- 
ная, неподражаемая «Искра» бросила свой умпый, проницательный, 
прогрессивный взглядъ на снромпыя страницы Шахматнаго Листка. 
Правда, опа отзывается о немъ и о всемь Русскомъ Сло- 
въ пеблагосклонио , выражается р%зко, даже просто бранится; 
опа нещадно язвить насъ всею силою своего вольтэров- 
скаго сарказма, сарказма мткаго какь хлыстъь Оже, со- 
крушительнаго какъ водка, изящиаго какъ праздники Излера, 
какъ гостинница Еремфева. Оно страшно, оно опасно, но въ то же 
время лестно, чрезвычайно лестно. Возбудить ювенаховское негодо- 
ваше Искры--не бездфлица. Приломпимъ, что силы этого журнала 
постоянно направлены на разработку самыхъ существенныхъ, жи- 
вотрепещущихь вопросовъ. Петербургская погода, мостовая, дамскія 
криполины, плохіе врачи, дачники съ ихъ простудами и елюсами— 
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вотъ предметы, поглащающіе внимаше проевфщениой Искры. Намъ 
скажуть пожалуй, что вопросъ о дашикахъ пе отличается уже 
современностью, что съ легкой руки покойнаго Фаддея Венедикто- 
вича Булгарина всф ельетонисты  изощряли надъ ними свое 
остроумієе и даже жестоко падозли читателямъ. Положимъ что 
и такъ, но нельзя не замфтить, что Іт. Вурочкинъ и Степа- 
повъ сдЪлали важное усовершенотвоване въ преслфковаши нашей 
пагубной страсти къ вилледжіатур®; Булгаринъ и его посл дователи 
острили надъ дачииками только въ известное время года: отъ мая 
до поля; Искра же напротивъ того, вполнЪ понимая всю важность 
предмета, возвращается къ нему безпрестанно, круглый годъ, отъ 
января до декабря. И еще недавно, въ то время когда петербург- 
скія улицы локрылись уже густымъ елоемъ спфга, трещалъ мо- 
розъ въ 15 градусовъ, већ кутались въ шубы и ужь никто ко- 
печно пе думалъ перебираться па острова или въ Парголово, Искра 
поразила дачниковъ новой, прелестной каррикатурой и еще боле 
прелестнымъ каламбуромъ. Талантливый рисовщикъ весьма удачно 
изобразить ифеколько уродовъ съ жестоко-распүхшими, повязан- 
ными щеками: лено, что уроды страдаютъ сильнымъ флюсомъ. Вни- 
зу подпись: дагиики, иадупияе петербургскою погодою. Понимаете? 
Понимаете ли вы, спрашиваю я васъ, всею силу сарказма, всю 
Фдкость аттической соли этого несравнешаго деи де тоіз? /а- 
дутые т. е. обмапутые и надутье т. е. распухшіе. Въдь это 
прелесть, наслажденье! Пу а ди Мобёке 1а Че4аюв. А пашлись 
таки люди, которые и это порицали, пазывали этотъ очарователь- 
пый каламбур» плоскостью и увфряли даже, что онъ цфликомъ 
взять изъ покойнаго Ералаша. НЪтъ, ужь это слишкомъ, это 
просто клевета: я тотовъ приелгиуть, что каламбуръ принадлежить 
самой редакцій Искры или, ло крайней мЪрф, кому пибудь изъ 
лицъ, раздфляющихь ея труды. Пожалуйста не подумайте, чтобъ 
выражеше пруды, Искры было употреблено мною въ прошческомъ 
смыслЪ: Боже упаси! опо запметвовано изъ объявлешя 0 выход 
этого журнала въ будущемь году. 

Понятно, что при такомь паправленіи, такомъ остроуміх и 
такихъ трудахь, Искра не можеть читать пашъ Листокъ безъ пего- 
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дованія. Люди заняты дёломъ, обдумываютъ сатиру на зубнаго 
врача или каррикатуру па мужика, который, катаясь на масляницъ 
съ горъ, упаль съ санокъ, а имъ тутъ поподается журналъ, пере- 
дающій извфет!е какого нибудь глуп%йшаго Тип ез’а или :Чёреп- 
Чаосе о шахматцомъ митинг пазпаченномъ въ Бристол; или, 
еще хуже, увфдомляющй объ основанш шахматнаго клуба въ Са- 
ратов. Это дЪйствительно несносно. И нечему удивляться если 
въ ОТЗЫВ, который мы сейчасъ приведемъ вполи%, Искра называетъ 
шахматную игру тупоузйем Листокъ позорной галиматьей 
и т. п. Я, напротивъ того, удивляюсь чрезмёрной мягкости, дели- 
катности почтеннаго анонима (статья къ сожалћнію не подписана) 
въ его нападкахъ на Русское Слово и Шахматный Листокъ; я убъжденъ, 
что еслибъ онъ не такъ стфенядея приличіями, выражался рЪзче, 
бранился крупнфе, статья вышла бы еще лучше. Впрочемъ она и 
такъ хороша: умна, мила, жива до крайности, Надћюсь что остроум- 
ный критикь не приметъ, по излишней скромности, моихъ похвалъ 
за лесть. НЪть, милый анонимъ, повърьте что мое удивлене къ 
вашему полемическому таланту, вашему такту и остроумно совер- 
шенно искренно. 


Н\тъ, я ле льстецъ, когда теб% 
Хвалу. въ Листк мосмъ слагаю: 
Свои я чувства выражаю, 

Я вфренъ остаюсь себ%. 


Тебя л кръпко полюбиль: 

Ты мило, ловко споришь съ нами; 
истокъ ты сразу оживилъ 
Насмфшкой, бранью, клеветами. 

0 ифтъ, хоть ты ругнешь порой, 
Но милъ мић духъ твоей сатиры, 
И Искры пеподкуппой лиры 
Вольтәровскій ты понялъ строй. 
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Ты можешь прозой передать 

Пахома Дяди пфепопнье, 

Какъ Щука е%лть просвфщенье, 

Пороки наши обличать. 

Текла безвфетно жизнь моя, 

Листокъ дарилъ мнЪ только муку, 

Но ты карающую руку 

Простеръ—и вотъ ужь веселъ я. 

Своимъ высокимъ вдохповеньемъ 

Ты мысль одушевилъ мою, 

И яль еъ сердечнымъ умиленьемъ 

Тебя хвалой не воспою? 
Слово вдолповенье нисколько не преувеличено. Вы можете не со- 
глашаться съ мизшями анонима, находить его выраженья нЪеколь- 
ко грубоватыми, но ие признать вдохновешаго характера его ръ- 
чи также невозможно, какъ не признать вдохновенья въ Хлеста- 
ковћ, когда, посл завтрака въ богоугодныхъ заведеніяхъ, онъ раз- 
сказываеть чудеса про свою петербургскую жизнь. Отзываяеь на- 
прим%ръ съ похвалой о статьЪ Павлова, помфщенной въ мъсяце- 
слов па 1862 годъ, анонимъ прибавляетъ: «но мы ея не 
читали еще». Дале, наем%хаясь надъ Щедринымъ (а мы то 
б®дняжки, дъйствительно считали автора Губернскихь Очерковъ од- 
пимъ изъ замфчательнфЙшихь дфятелей русской литературы!), онъ 
говоритъ: «у посл®дияго (Щедрина) все выработано, вышлитовано 
«до послфдиихъ деталей, ясно, прозрачно до послёдиихь мозговъ». 
Очевидпо, что судить о статьЪ, которой, по собетвенпому призна- 
нію, не читалъ, и употреблять такія метаъоры хакъ посивдее 
мозги, можно лишь подъ вшяшемь вдохновенья. Одинъ только 
разъ оно какъ бы оставляеть писателя: это когда онъ говоритъ 
«Я чуветвую, читатель, что я падоълъ вамь.» 

Объемъ Листка не позволять мнф къ сожал№шю указать 

всЪ прелести хроники Мекры, но отзывъ о Русскомъ Словё и 
Шахматномь ЛисткБ считаю необходимымъ привести во всей 
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целости. Обращать вниманье читателя на мЪста по преимуществу 
остроумпыя было бы излишне: дфло само за себя говорить; къ 
тому же, вкусныя лотва лучше всего подавать аи раіигеЇ. Позволю 
себъ только два предварительныхъ замъчанія. 1) Выписки изъ Шах- 
матнаго Листка, относятся къ япварской кпижк% этого обозр%нія. _ 
2) Онф не совобмъ-то точны. Наприм$ръ, въ Листк% напечатано: 
«Довольшю сказать что для настоящаго Листка мы имфемъ одну 
«только игранную здфсь партію», а Искра передаеть это такъ: 
«Довольно сказать, что во всю зиму въ Петербург была съиграна 
«только одна порядочная партія». Ясно, что милый хропикеръ ци- 
тируеть слова мои по памяти, и это мнЪ разумћется какъ нельзя 
болфе лестно. Предположить, чтобъ онъ имфлъ книгу передъ гла. ; 
зами и такъ Фаптазировалъ, было бы ие учтиво; вдохновенье 
вдохновеньемъ, но въдь пе такъ же оно сильно, чтобъ перо не по- 
виновалось вол пишущаго. 

«Русское Олово, говорить Искра (*), объявило также о сво- 
емъ выход въ свётъ и въ будущемъ 1862 году. Объяв- 
леше иаписано съ трескомъ , блескомъ, эфФектомъ, какъ пи- 
шутся объявленія о привозъ разпыхъ звфрей въ звфринцы, по- 
терявшие уже прелесть новости..... А впрочемъ, гръхъ сказать, 
чтобы и тепла въ немъ вовсе не было... Но не въ этомъ ДЪло. 
Насъ всего болће интересуеть шахматный листокъ, который, къ 
нашему искрениему удовольствию, будетъь прилагаться къ «Русскому 
Слову» и въ 1862 году. Намъ ръдко удается прочитывать већ 
статьи «Русскаго Слова». Но шахматный листокъ мы прочитываемъ 
всегда отъ конца до конца. Намъ правятся и эти а1-—Ы, и Ь2—4р, 
и 28—Ё1--, — которыми онъ всегда преисполненъ въ такомъ 
обили,—припомпнаешь, какъ-то невольно, время изучешя Алгебры— 
время дЪтетва — милое время! нравятся и отказанные гамбиты, и 
неотказанные, и остроумныя рЪшенія шахматныхъ. вопросовъ, и 
блистательные бои и поб%ды разпыхъ европейскихъ шахматныхъ 
знаменитостей (какихъ, читатель, не бываетъ на свЪтф знамени- 
тостей!), а всего бодЪе, разумћетоя, радуютъ наше сердце подвиги 
пашихъ отечественныхь шахматистовъ. Сердце замираетъ отъ во- 


(*) 3-го Ноября 1861 г. № 49. Хроника прогресса. 


— 239 — 


сторга, когда читаешь, какъ остроумно, какъ глубокомысленно мпогіе 
изъ нашихъ щахматныхь мыслителей рБшаютъ самыя трудныя, 
самыя сложныя задачи! И мы дешо-нощно молимъ Бога, чтобъ для 
благоденетвія любезнаго пашего отечества распложалось какъ можно 
боле такихъ дБятелей. И надежды есть, читатель, на такой при- 
плодъ хорошія! Правда, краспорфчивый историкъ шахматнаго про- 
свфщевія въ Росеіи, обозрфвая ходъ его въ 1860 году въ нашемъ 
отечеств, съ горькимъ соболЪзновашемь замфчаетъ, что «въ Пе- 
тербург собетвенно, сезонъ этого года былъ крайне неблагопрія- 
тенъ царетвенной игр». «Въ течеши всей зимы не было нигд® 
многолюднаго шахматнаго собранія; было, правда, два турнира, по 
турниры самые мискроскопическ!е; одинъ состоллъ только изъ че- 
тырехъ бойцовъ, другой изъ шести. (Какая жалость, читатель!) 
Не слышно было ни о какомъ матч, ни о какой интересной пар- 
ти (Боже! какія ужасныя, варварскія времена! ). Довольно 
сказать, что во всю зиму въ Петербургъ была сыграна только 
одна порядочная партія, да и то далеко не безукоризненная, и 
интересная, единственно, для малоопытныхъ зюбителей, которымъ, 
можеть быть, поучительна, какъ примфръ сильной, хотя и очень 
рискованной атаки со стороны игрока, давшаго впередь ладью.» 
(Поистине ужасно’ Но, слава Богу, хоть и это был?! А то 
срамв, чисто срамь быль бы для Петербурга!.) 

«Но «если петербургскіе любители, — продолжаетъ петорикъ, — 
охладфвають къ шахматной игр®, то за то въ провинціи любовь 
къ пей пачинаеть мало по малу распространяться (какое ссастіе, 
зитатель, какая радость для нашего времени). Въ Саратов 
образуется шахматное общество и пока пе иметь еще особеннаго 
помфщевшя, а приотилось въ коммерческомъ клубЪ, по есть надежда, 
что современемъ получить независимое существоваше („Дай Боге, 
дай Бог). Въ Нижнемъ Новгород также существуеть ифчто въ 
род шахматнаго клуба. Шестнадцать ревностныхъ (слушайте, 
Бога ради, слушайте!) любителей собираются въ извзетные дни 
между собою, и, какъ слышно, собрашя эти бываютъ иногда очень 
оживлены (хакъ прілтно-то, какъ пріятно! Воть истинно 
порадовали доблестные сограждане Козьны Минина’). Все 
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это однако, —продолжаетъ съ грустно тотъ же историкъ,— ие болће, 
какъ довольно неопредфленные слухи, и мы были бы весьма бла- 
годарны, если-бы кто пибудь изъ нижегородскихъ любителей взялъ 
на себя трудъ сообщить болфе подробныя свёдьшя о тамошнихъ 
шатматныхъ событёяхь (ѕіс! Доблестные граждане Нижняго! 
Отрете-ли вы, слезы нашего Өукидида шахлатныхь собыпий?). 
Замфтимъ еще, — все это рфчь того же историка, — въ подтверж- 
деше мнфшя о распространеши вкуса (31с!) къ шахматной игр въ 

* провинции, что изъ получаемыхъ редакціей «Листка» писемъ, по 
крайней мр, девять десятыхъ присылаются изъ разныхъ гүбер- 
ШИ, и, что всего лучше, письма эти съ каждымъ м®сяцемь ста- 
новятея дЪльнфе и интереснће (60006 оно какъ! Слава Богу, 
слава Богу!) Въ началъ существованія Листка, они ограпичива- 
лись почти исключительно рёшешемъ задачъ, а теперь корреспон- 
денты уже не р%дко сообщаютъ проблемы собетвепнаго сочиненія, 
замЪчанія по части теоріи игры, и наконецъ дЪйствительно игран- 
ныя парти.» (Какіе по истинњ гигантскіе, устьхи провин- 
ціальнаго общества!). 

«Однако довольно, читатель. Мы очень хорошо понимаемъ, что 
могутъ быть любители шахматной игры, какъ есть любители лото, 
карточной игры, игры въ мячь, бабки, свайку ит. п., что у пихъ— 
у этихъ любителей—могутъ быть свои клубы, свои историки, свои 
журналы и т. д. Но мы пе можемъ понять вотъ чего: какимъ 0б- 
разомъ общественно-литературный жүрналъ, который говорить о 
себЪ, «что къ интересамъ народа направлена его основная мысль, 

‚ что онъь раздфляеть и будеть раздфлять его (парода) радости, 
омЪятьея его смфхомъ и горячо сочувствовать его горю», каким 
образомъ такой журналъ можетъ публично объявлять себя орга- 
номъ раепространешя тупоумія въ пародф и дЪйствительно печа- 
тать на своихъ страницахъ такую позорную галиматью, какую мы 
привели вышще?.» 

Превосходно! В%рно, игриво и въ то же время сильно, очень 
сильно. Восхищаясь такъ безусловно выписанными здВеь строками 
я разумФется продолжаю смотрёть на нихъ какъ на продуктъ 
вдохновепья, того милаго вдохновенья, подъ вліяніемъ котораго че- 
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ловфкъ смЕло пускается въ толки © предмет» ему вове не из- 
вфетномъ, смфется не зная чему и также безсознателью бранится. 
Но если взгляпуть на эти строки какъ обыкновенно смотрятъ на че- 
ловЪческое слово, искать въ нихъ осповательпости суждепій или 
по крайней м®р® здраваго смысла, остроумя или покрайней м®р® 
сколько нибудь забавпой шутки, тогда конечпо придешь по неволћ 
къ инымъ, слЪдующимъ заключеніямъ: 

1) Ув%ряя, будто программа Русскаго Слова написапа съ тре- 
скомъ и эффектами, какъ объявлен!е о привозъ зв%ърей въ зв%- 
рипцы, хроникеръ ее одпако пе выписываеть и только въ концъ 
статьи приводить ифеколько вовсе пе трескучихъ словъ этой про: 
граммы. Әто подозрительшо. Чтеше программы вполић подтверж- 
даеть  подозрфне: она написана совершенно просто. 

2) Смфяться падъ условными выраженями шахматной игры чрез- 
вычайно—какъ бы это сказать?—странио. Что бы подумали 0 че- 
ловћк%, который, пе зная музыки, сталь бы издфватьея надъ 
письменнымь означешемь музыкальныхъ звуковъ или, ие умфя 
играть въ пикетъ, разразился хохотомь отъ такихъ выраженй 
какъ терцъ-мажоръ, леза и т. п.? Не знаю, что бы вы подумали, 
но знаю навърно что бы вы едБлали: вы пепремфино послали бы 
за докторомъ. ? 

3) Восклицашя, которыми такъ щедро пересыпана выписка изъ 
Листка, едва-ли покажутся кому нибудь остроумными. Веб эти 55с, 
эти слава Богу., слава рогу!, Слушайте, Бога ради, слушайте! 
дай Богъ, дай Бог, обнаруживають напряженное желаше съострить, 
сказать что нибудь колкое, и въ то же время полнЪйшее неумВнье 
владфть насмфшкой. 

4) Утверждая будто 0пъ осень торошо понимаете, что игра 
въ бабки можеть имфть своихъ историковъ и свои журналы, ноч- 
тенный анонимт, просто самъ ие знаеть что говоритъ. Неторикъ 
или журналъ игры въ бабки —‘мелЪпость пемыслимая. 

5) Если оиъ дйствительно не можетъ понять, какимъ образомъ 
жүрпалъ, главная мысль котораго направлена на существенно-важ- 
ные совремепиые вопросы, допускаетъ въ то же время, въ особомъ 
отдБлћ, статьи по части шахматной игры, то это свидфтельствуетъ 
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только о слабости ‘его понимательной способности. Въ Англи и 
Соединенныхь Штатахъ существуетъ множество литературно-поли- 
тическихъ газетъ, которыя имфютъ шахматные отдфлы (*); стран- 
нымъ, а тфмъ болъе непонятным, никто этого тамъ не на- 
ХОДИТЪ. $ 

6) Заключительныя слова анонима—ничто иное, какъ площадная, 
совершенно бездоказательная брань. 


Немного прошло времени съ тёхъ поръ какъ КЌолишъ потер- 
пфлъ небольшое пораженіе отъ Андерсена и вотъ онъ ужь воту- 
пиль въ новую борьбу съ противвикомъ менфе знаменитымъ, 
но можетъ быть еще боле опаснымъ, съ несравненнымъ въ ис- 
күсств играть по памяти Лудвигомъ Паульсеномъ, нарочно прі%- 
хавшимъ изъ Америки въ Лондовъ, чтобъ испробовать свои силы 
противъ лучшихъ игроковъ Европы. Борьба еще не кончена и по- 
этому мы отлагаемъ до слЪдүющаго выпуска сообщене партій это- 
го въ высшей степени интереснаго матча, а пока скажемъ нЪсколь- 
ко словъ о подвигахъ нашихъ Петербургскихъ шахматистовъ. Въ 
пятницу, 13-го октября, у одного изъ здъшнихъ любителей, уже 
извфотнаго читателямъ Листка (Шахм. Лист. за 1860. г. стр. 105) 
А. И. Максимова составился шахматный турниръ изъ двћнадцати 
бойцовъ. По условіямъ турнира, въ первыхъ двухъ состязаніяхъ 
игроки распред%ляютея жребіемъ. Проигравшіе въ этихъ состяза- 
ніяхъ любители теряютъ право на дальн%йшее участ!е въ турнир», 
остальные же трое состязаются между собою такъ, что каждый 
изъ нихъ играетъ поочередно съ двумя прочими, выигравший у 
обоихъ противниковъ получаетъ первый призъ, выигравший у од- 
ного и проигравший другому—второй призъ, проигравший обоимъ— 
третій. Если случится, что каждый изъ трехъ выиграеть и про- 
играеть по одной парти, тогда они вновь играютъ другъ 
съ другомъ до полученія ръшительнаго результата. Впрочемъ, та- 


% . 

(°) Если геупеѕ Англіи и Америки не имьютъ такихъ отдёловъ, то это 
единственно потому, что тамъ есть ежемфеячные журналы, посвященные исклю- 
чительно шахматам, 
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кой случай весьма невфроятенъ, многократное же повтореше его со- 
вершенно невозможно, также какъ безпрерывно возобновляющаяся 
ничья, Прилагаемая таблица объясняетъ порядокъ и результат со- 
стязашй этого турнира. 


1-5 Состязлние. 


Выиграли: ПронгрАЛИ; 
1. Осипъ Швановичъ Корбуть. Владимръ АлексБевичь Ве. теџкій. 
9. Николай вановичъ ЈЈетровскій. Викторъ Михайлович» Л/ихайловз. 
Николай А лексБевичъ Иихайловв. Викторъ Вепцеславовичь /7е.2иканз. 


5. 

4. А лександръ Мвановичь Лаксимовъ Георгій Николаевичь Годзевскій. 
5. Еъгеній Николаевичь Буткоскій, Николай Ипполитовичь Миссарошь. 
6. Влэдимръ Швановичъ Халашииковь, Густавъ Густавовичь Циммерман. 


2-е ЧостязлниеЕ. 
ВыигрАли: Проигрлли: 


Александръ Швановичь Максимов. Евгепій Николаевичь Бутковскн. 
. Владиміръ Швановичь Калашииковз. Николай ШМвановичь /Тетросскій. 
5. Николай Алексћовичъ Михай.ловз. Осипъ Мвановичь Корбут. 


= 


За тъмъ А. И. Максимовъ разбилъ двухъ остальныхъ поб%дителей 
турнира, и сл®довательно взялъ первый призъ (30 р.), второй 
(20 р.) завоевалъ В. И. Калашниковъ поб%дою надъ Н. А. Ми- 
хайловымъ , который получилъ такимъ образомъ только третій 
призъ (10 р.) 

Н%сколько дней спустя у граеа Г. А. Кушелева-Безбородко соста- 
вился подобный же, только мепће многочисленный түрниръ. Въ немъ 
принимали участ!е: И. С. Шумовъ, граоъ Г. А. Кушелевъ - Безбо- 
родко, Г.Г. Циммерманъ, В. В. Пеликанъ, 0. И. Корбутъ и Н. И, 
Петровокій; первый призъ досталея Шумову, второй Циммерману. 
Наконецъ былъ еще третій турниръ въ клуб Благороднаго Собра- 
нія, гд вообще довольпо много играютъ въ шахматы, такъ что 
для этой игры отведена даже особая комната. 

Партіи, игранныя на већхъ этихъ турнирахъ не принадлежать 
къ числу особенно занимательныхъ какъ потому, что необходимость 
окончить турниръ въ одинъ или два вечера не лозволяетъ люби- 
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телямъ довольно основательно обдумывать ХОДЫ, такъ и потому, 
что жребій часто соединяеть игроковъ слишкомъ неравномфрной 
силы. Впрочемъ одну изъ этихъ турнирныхь игоръ читатели най- 
дуть въ настоящемъ ЛисткЪ, по сперва приводимъ боле интерес- 
ную консультаціонную партію. 


ПАРТІЯ № 216, 


ДЕБЮТЪ РЮП-ЛОПЕЦА. 


(Играна по консультаціи 27-го Октября 1861 года.) 


И С. Шумовъ игр. В. М. Михалйловъ и 
Г. А. Кушелевъ-. В. В. ПЕЛИКАНЪ. 


БЕЗБОРОДКО. 
(Б влые). (Черные). 

1) е2 —е4 е7 — 65 17) 15 — 417 6 — сб 

2) #1 — 13 8 — сб 18) 47 —е7° 45 — 04 

3) 11—15) а7 — аб 19) е7 — 55 44 — с3° 

4) 5 — а4 08 — 16 20) Ъ2 — 3° а8 — е8 

Б) № То з #7 —6® 
6) 42— 44 с0 — 44° 22) е5 — 16° 18 —16° 

т) 13 — 04° е5 — 44° 23) 1 —а23 9) 08 — е2 

8) е4 — е5 16 — с4 24) 11—12 ва — [2° 

О оао Г АГ ЕТТТ ТЕ С 
10) 51 —с3 ЪТ — 05 26) 22 — #8° с6 — #8°-- 
П 8—3 65 5 ИЕА 13 — в3°--®) 
12) ад — 03° 0—0 <? 28) е1 — 12 03 — 13 + 
13) 03 -— 057 08 — 07 29) #2 — 01 13 — 1 -|- 
14) 05 — е3 (5) е7 — 05 30) 51—12 01—13 -- 
15) 04—43 (0 47 — 15 31) 12 — е1 теперь игра должна 
16) 43 — 15 48 — 6 ® кончиться розыгрышем». 
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Положене ПАРТИ послвь 31-го ХОДА БЪЛЫХЪ 


мееные. 


р Ап 


Бъ лы Б, 
Ходъ за черными: игра ничья, 


ИримъчАВІЯ КЪ ПАРТИ № 210. 

(2 Это одинъ изъ древнъйшихъ дебютовъ: онъ ветрёчается уже 
у испанскаго писателя Луцены, жившаго въ конце ХУ-го вёка. 
Но особенную важность придавалъ ему Рюи-Лопецъ, сочинеше ко- 
тораго появилось въ 1561 году; ходомъ 1—5 рюи-Допецъ хо- 
тълъ доказать песостоятельность защиты 58—55, вмфото которой 
предлагаль 2 35755. Шталіянскіе писатели отвергли ми%ніе Ло- 
пеца и если впослЪдетвіи Филидоръ быль тоже въ пользу обороны 
пшкою ферзя, то это уже па совершенно другомъ основаніи: онъ 
имфлъ въ виду свой зпаменитый коптръ-гамбитъ. Атака Лолеца 
пришла какъ-бы въ забвеше; только въ послфднее время шахмат- 
ные писатели и практические игроки вновь обратили на нее внима- 
ше и пришли къ убфжденио, что опа дъйствительно очень хороша: 
бълые на долго, и притомъ безъ всякаго матеріяльнаго пожертво- 
вашя, сохранлютъ паетупательное положеше; всякая попытка чер- 
ныхъ быстро развернуть игру можеть быть для нихъ гибельна. 

(2) Этой рокировкой мы терлемъ пъшку, по зато выигрываемъ время. 

(8) На вавоеванье пёшки бфлые употребили два хода, 


4) На15. м-в 
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черные отвътили бы 15. 


+7 в, выигрывая вре- 


мя, такъ какъ по условіямъ этой игры пшка на проход не берется. 
(5) Очень неосторожный ходъ, волфдотые котораго мы сейчасъ 
теряемь еще пЪшку. 
(6) Вёрный ходъ; если бфлые отойдуть ерземъ, то мы выигры- 
ваемъ пфшку, а если возьмутъь пЪшку пфшкой, то намъ открыва- 


ются дв линіи для контръ-атаки. 


(0) Это движеніе представляется очень естественно, но въ сущ: 
пости оно ошибочно: дальнфйшее течеше парти обнаружить, что 
здЪсь слфдовало играть слона на 2. 5 

(8) Пожертвоваше ладьи совершенно лоправллетъ игру черпыхъ. 

(9) Какая разница еслибъ слопъ етоялъ на 2 (ом. прим. 7-е). 


А.И.Млксимовъ. Н. А. Михаиловъ. 


(Блыхе). 
1) е2 — е4 
2) {1 — с4 
3) 42 — 43 
4) 51—13 
5) 0—0 
6) 22 — аҙ 
1) Ъ1 — 42 
8) 52 — 14 
9) е2 — 03 
10) е4 — 05° 
11) сї —а2 
12) 1 — 52 
13) 41—53 
14) 43 — в4° 
15) #3 — 55 


(16 03 — с 


ПАРТІЯ № 217. 
ЗАЩИТА КОНЕМЪ НА ВЫХОДЪ СЛОНА. 
(Играна 91го октября 1861 г. на турнир.) 


(Черные). 


67 — е5 
28 — #6 
#8 — 5 
47 — 46 
68 — #4 
а7 — аб 
07 — 66 
65 — аї 
06 — 45 
6 — 45° 
0—0 

8 — сб 
65 — е4 
45 — е4° 
48 — е7 
6 — 44 


17) 02 — 44° 
18) а1 — 61 
19) а2 — 01 
20) #5 — е4° 
21) {1 — 12° 
22) 21—12° 
23) 03 — 53 
24) 64 — 55 
25) 42 — е4° 
26) е4 — 46 
21) 53 — 03 — 
28) 46—17 —- 
29) Ъ3 — 17° 
30) #2 — #1 


ат — 44° 
24 — 15 
16 — 24 
24 —12° 
44 — 12° 
е1 —14 +4 
ћ4 — 18 
15 — е4" 
#7 — 15 
#5 — 4 
$8 —18 
#8 — 11° 
48 — 44 —- 
а8 — 58 


31) М — 7° и черпымъ иётъ 


спасенья. 


— 241 — 


РЪШЕНІЕ ЗАДАЧЪ. 


№ 85. 
1) 18 — 16 + 
2) 42 — е4 + 
3) е4 —&5°-- 
4) 55 — е6 
5) 16 — 455 

(АЈ) 
Тут 
9) 42 — е4 
3) 06 — 25° + 
41) 85 — 53 х 

(В.) 
РРР. 
3) 6 — &5°-- 
4) 55 — е5 > 

(с) 
ть в 
4) №6 — #6535 

(р.) 
БМИ ТАА 
4) №6 — 18 2 

(Е.) 
ШВА: ас 
5) №6 — #8 2 

(Е.) 
гь ЛЫ 
3) 6 — #5° 
4) #5 — 05 -- 
5) 45 — е5 2 

(С.) 
2.) оа Ак: 
3) 6 — 25° 
4) 65 — е5 55 

(Н.) 
Ба ИРЕ ру, 


4) 65 — е5 2 


17 — 26 (А) 
#6 —1Е7 (В) 
#7 —16 (С) (р) 
#6 — #5 (Е) 
08, 
{5 — 04 (Е) 
54 — 13 
ВО 

[5 — е4° 

#7 — #8 

{1 — е8 
#6 — {1 
#5 — е4° (б) 
е4 — 44 (В) 
14 — е4 
5 — 14 

#4 — е4° 


Вакъ нибудь иначе. 
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№ 86. 
1) 2 — 6 56 — 25 
2) #6 —21 17 —16 (А) 
3) 6 — 16° е5 — сб -|- 
4) #6 — с6°5 


А если черный конь ступитъ па какую нибудь иную кл%ткү, 
то 4 6—5. 


(А.) 

Аъ Выра: рес #7 — 15 

3) 6 — еб Какъ угодно. 
4 — 65° 

> Е 87. 

1) 55 — еб 58 — #8 

2) 53 — 15 58 — 18 

3) 52 — 11 18 — 28 

4) 15 —16 —- 58 — 8 


ФАДАЧИ. 


№ 108. 
БОЛЬТОНА. 


БъЪжыЕ. 
ь 
Бьлые начинаютъ и даютъ мать въ 4 хода. 
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№ 109 (-). 
КЛИНГА. 


въ 1 ы Е, 
Бфлые начинаютъ и заставаяютъ черныхъ сдфаать мать въ 5 хода. 


№ 110. 
Изь Ѕеһасһасііцпр. 


чои ы г, 


ГИ ЕНГ, ПИРС; 
5 Б. гы г. 
Бълые пачи наютъ и заставллютъ черзыхъ сдфлать матъ въ 10 ходовъ 


9$ 


(°) Әта проблема очень легка и печатается едпиствешо для мало-опытныхъ 
пгроковъ, которымъ не лишнимъ считаем» папомнить, что пышка а9, етупивь 
на ай, можеть быть превращена въ любаго офицера, точно также какъ, и 17, 
если она ступить на 18. 
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№ Ш. 
В. К. КНОРРЕ (въ Николаев®). 


чирныве. 


оъ азмы Е, 
Б%лые начинаютъ и дають матъ въ 5 ходоьъ. 


КоррЕСПОНДЕНЦІЯ. //. []. Остр— лоу (въ Москвћ). Занимаясь 
проблемою Петрова, посвященною г-ну Ахшарумову, Вы безъ сомн%- 
нія не вЪрно разставили шахматы, ибо девятымъ ходомъ играете 
24 — е8, тогда какъ на клъткВ а4 иЬтъ никакой шашки. Ми%ніе 
Ваше о задачахъ Вильмерса и Яцкевича вполи основательно; р%- 
шешя сентябрекихь задачъ — вфрны. 

В. Водз— у (Нероелавль-Залфссый). Сентябрекй Листокъ былъ 
уже къ сожалЪшю отпечатанъ, когда мы получили послъднее Ваше 
ЛисЬМО. 

И. Драв—у (въ ВяткЪ). Указашая Вами кипергапь дйстви- 
тельпо пе можеть быть рфшена иначе какъ взятіемъ пшки на 
проход%. Изь Шахматпаго Листка за сентябрь (стр. 221 и 222) 
Вы изволите усмотрфть, что задача за № 97 требуеть всего 
ТОЛЬКО пять ХОДОВЉ. 


ИспРАВЛЕНІБ ОПЕЧАТКИ. Въ условія задачи № 100, пом%- 
щепной въ Шахматнемъ Листкъ за августъ текущаго года, вкралась 


опечатка: вмсто мату въ 5 хода, надо читать: мат» в% 4 хода. 
—————————-—-- 


